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nino silagaZe 

asocirebuli profesori, Tsu 

 

samcxe-javaxeTis istoriul muzeumSi daculi sami 

vercxlis Tasis atribuciisa da daTariRebis sakiTxisaTvis*

  

 

winamdebare naSromi exeba samcxe-javaxeTis istoriul muzeumSi 

daculi torevtikis erTi gansakuTrebuli jgufis – sami vercxlis 

Tasis (sur. 1) – atribuciisa da daTariRebis sakiTxs. muzeumis eqs-

poziciaSi es artefaqtebi warmodgenilia Semdegi informaciis Tan-

xlebiT: `vercxlis Tasebi. 1283 wels momxdari miwisZvris dros dan-

greuli vanis qvabebis gumbaTiani taZris nangrevebSia aRmoCenili. erTi 

mooqruli. erTze ki bagrationebis gerbi `solomonis gerbia~ gamosa-

xuli, rac samefo saxlis mier Tasebis eklesiisadmi Sewirulobaze 

metyvelebs. XII saukune~. Cveni azriT, mxatvruli vercxlis am nake-

Tobebis daTariReba swori ar unda iyos, radgan, vfiqrobT, isini sul 

sxva epoqis kuTvnilebas warmoadgens, kerZod ki, SesaZlebelia, gvian-

antikuri xanis nimuSebia. SesaZlebelia agreTve, rom Tasebi e.w iberi-

ul-sasanuri xelovnebis wres ganekuTvneba. Tu Cveni winaswari hipoTe-

za marTebulia, mniSvnelovania am Tasebis ufro srulyofili Seswav-

la. rogorc es jer kidev k. maCabelma aRniSna, aucilebelia saqarTve-

loSi aRmoCenili yvela gvianantikuri artefaqtis saguldagulo 

kvleva, raTa zustad viyoT darwmunebuli maTi identifikaciis siswo-

reSi; radganac, rogorc cnobilia, am epoqaSi qarTuli saxelmwifoeb-

is kulturuli kavSirebi garesamyarosTan gansakuTrebiT intensiuri 

                                                           
* kvleva [grantis nomeri HE-21-1739] ganxorcielda SoTa rusTavelis saqarTvelos 

erovnuli samecniero fondis finansuri mxardaWeriT. This research [grant number HE-
21-1739] has been supported by Shota Rustaveli National Science Foundation of Georgia 
(SRNSFG). 
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gaxda; Zveli romisa da sasanuri iranis kulturis gavlena Rrmad aR-

wevs am dros qarTul niadagSi, Sedegad gvianantikuri xanis xelovne-

bis saerTo suraTi saqarTveloSi uaRresad rTuli da Wrelia1

miuxedavad imisa, rom saqarTvelos teritoriaze aRmoCenili 

gvianantikuri, sakmaod mravalricxovani artefaqtebi didi xania mecni-

eruli kvlevis sagania, gliptikis, saiuveliro xelovnebis Tu torev-

tikis nimuSebis mxatvruli Taviseburebebis analizis safuZvelze 

dRemde SesaZlebelia mravali sakiTxis dazusteba Tu axleburi Sefa-

seba. rogorc wesi, maTi kvleva xdeba garkveul arqeologiur kom-

pleqsTan bmaSi (rogorc samcxe-javaxeTis istoriuli muzeumis Tase-

bis SemTxvevaSi), rac zogjer SeiZleba ar iyos srulfasovani da mra-

valmxrivi. zogjer SesaZlebelia meti informacia mogvces nimuSis 

mxatvrulma analizma da stiluri Taviseburebebis dadgenam. vfiqrobT, 

am SemTxvevaSi swored aseT situaciasTan gvaqvs saqme. 

.  

zogadad gvianantikur epoqaSi torevtikis stili, sasanuris CaT-

vliT, gviani imperiis xanis romauli dekoratiuli xelovnebis Zlier 

gavlenas ganicdis. avgustes epoqidan moyolebuli vercxlis mxatvru-

li nakeTobebi romauli dekoratiul-gamoyenebiTi xelovnebis erT-er-

Ti mniSvnelovani da popularuli dargi xdeba. torevtika formebis 

da ikonografiuli sqemebis udidesi mravalferovnebiT gamoirCeva, ro-

melic naTlad gamoxatavs sakralur, oficialur-ideologiur Tu sxv. 

konteqstebs, modur tendenciebs da a. S. am epoqaSi mkveTrad izrdeba 

sazogadoebis maRali fenebis moTxovnileba fufunebis sagnebze, gansa-

kuTrebiT es vercxlis WurWels exeba2. Zvirfasi vercxlis WurWeli 

erTgvar status-simbolos warmoadgenda, xazs usvamda misi mflobe-

lis kuTvnilebas sazogadoebis elitaruli wreebisadmi3

                                                           
1 К. Мачабели. Позднеантичная торевтика Грузии. Тб. 1976, gv. 7 

. pirdapiri 

monacemebi amis Sesaxeb mogvepoveba mravali avtoris TxzulebaSi, is-

eTebis, rogorebic arian ciceroni, petroniusi, seneka, da gansakuTre-

2 Pliny. XXXIII. 51-55. Pliny. Natural History. trans. by H. Rackham, W. H. S. Jones, D. E. 
Eichholz. 10 vol. London. 1938-1962. 
3 R. Rosenthal-Heginbottom. Roman and Late Antique Hoards of Silver Tableware as Status 
Symbols. Hoards and Genizot as Chapters in Hitsory. Hecht Museum. Univeristy of Haifa. 
Catalogue No. 33, 2013, gv. 41-48. 
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biT, pliniusi4

swored pliniusisgan vgebulobT, rom torevtikis saxelosnoeb-

is qseli mTel imperias faravda: dawyebuli saimperatoro fabrikebiT, 

sadac yvelaze daxelovnebuli ostatebi imperatoris karis SekveTebs 

da diplomatiur saCuqrebs amzadebdnen, dasrulebuli regionebiT. sa-

ukeTeso produqcia saxelganTqmuli skulptorebis da mxatvrebis es-

kizebis mixedviT iqmneboda, farTod iyo gavrcelebuli TabaSiris mo-

delebi. nimuSebad gamoiyeneboda aseve Zveli ostatebis naxelavi rari-

tetebi, xSirad – elinisturi epoqis, romlebsac romaelebi 

exemplaria-s uwodebdnen da romlebic gamorCeulad fasobda koleqci-

onerebSi

. es ukanaskneli detalurad mogviTxrobs ara marto 

romauli torevtikis warmoebis meTodebze, produqciis eqsportze, 

fabrikebisa da maRaziebis organizaciaze, iq dasaqmebuli adamianebis 

specializaciaze, aRwers Tavad WurWlis damzadebis da misi dekori-

rebis teqnikur xerxebs, iyenebs specifikur terminologias, aramed ga-

moyenebiTi xelovnebis am dargis istoriul, mxatvrul da, SeiZleba 

iTqvas, zneobriv Sefasebasac gvaZlevs: mis TxzulebebSi xSirad ismis 

fufunebis sagnebis gadaWarbebuli moTxovnilebis, vercxlismoyvareob-

is mimarT kritika. 

5

yvelafers amas amtkicebs arqeologiuri masalac – mag., sainte-

reso istoriul informacias gvawvdis am mxriv vestorius priskusis 

samarxis moxatuloba (pompei) (sur. 2), romlis erT-erT fragmentze 

vercxlis serviziT gawyobil sufras vxedavT

. calke, CvenTvis gansakuTrebiT mniSvnelovani sakiTxia aRmo-

savleTis provinciebis maRalmxatvruli torevtikis umsxvilesi cen-

trebis – aleqsandriis, antioqiis, pergamonis, prienis, rodosis, he-

rakleis – nawarmi da ostati-torevtebis xSiri mimosvla ara marto 

am elinistur qalaqebsa da roms Soris, aramed imperiis periferiebze 

(mag., britaneTSi) da mis mosazRvre qveynebSic. vfiqrobT, aseT mogza-

ur ostatebs Cveni qveyanac ar unda gamorCenodaT TvalTaxedvidan.  

6

                                                           
4 Pliny. XXXIII. 52-53. 

. aseTi gamosaxulebebi 

saSualebas gvaZlevs, ufro cxadad warmovidgoniT rogorc calkeuli 

nivTebis, ise mTlianobaSi nakrebebis Taviseburebebi. torevtikisa da 

5 Pliny. XXXIII. 52-54. 
6 K. M. D. Dunbabin. The Roman Banquet: Images of Conviviality. Cambridge. 2003. fig. 43. 
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saiuveliro xelovnebis udidesi ganZi aRmoCenilia boskorealeSi, e. w. 

pizanelas vilaze, romelic asobiT vercxlis nivTis, samkaulisa da 

oqros monetisagan Sedgeba (sur. 3). vilis mflobeli im drois erT-

erTi umdidresi adamiani, bankiri cecilius iukundusi iyo. 102 nivTi-

sagan Semdgar vercxlis servizs misi qaliSvilis saxelia aweria. am 

modurma tendenciam, romelic ase gavrcelda romis imperiaSi, garkve-

uli gamoZaxili hpova Cvens qveyanaSic. adgilobrivi didebulebi Tavi-

si cxovrebis wesiT romaul elitas baZaven da aseT WurWels iZenen, 

an Zvirfas romaul torevtikas diplomatiuri saCuqrebis saxiT iReb-

en7

romauli torevtikis fabrikebi yvela regionisaTvis, yvela ge-

movnebis momxmareblisaTvis gaTvaliswinebul produqcias awarmoebda. 

rasakvirvelia, aseTi nakeTobebi Semodioda saqarTveloSic, sadac, ro-

gorc cnobilia da es jer kidev g. CubinaSvils aqvs aRniSnuli, li-

Tonebis mxatvruli damuSaveba erT-erT prioritetul, uZveles, uw-

yvet da mdgrad kulturul tradicias warmoadgens

. romauli vercxlis nakeTobebi antikuri xanis saqarTvelos teri-

toriaze umetesad maRali socialuri wris warmomadgenlebis samar-

xebSia aRmoCenili, Tanac ufro metad calkeuli egzemplarebis, da 

ara servizebis Tu koleqciebis saxiT – es faqti TavisTavad metyve-

lebs imaze, Tu raoden Zvirfas nivTs warmoadgenda romauli ver-

cxlis Tasi Tu langari. sxvagvar situacias vxedavT Tavad imperiis 

(metropolisisa Tu provinciebis) teritoriaze: aq aRmoCenili torev-

tikis nimuSebi umetesad mravalricxovani ganZebis saxiTaa Cvenamde 

moRweuli, romlebic kerZo saxlebSi Tu taZrebis sacavebSi inaxebo-

da, xSiria aseve aseTi ganZebis gadamalvis SemTxvevebi. aseTebia hil-

deshaimis, bertuvilis, Saursis, maildenholis, karTagenis da sxv. gan-

Zebi.   

8

gvianantikuri mxatvruli vercxlis nakeTobebis identifikacia, 

mxatvruli centris dadgena, romelsac ekuTvnis esa Tu is nimuSi, 

. kidev erTi faq-

tori, romelic vercxlis WurWlisadmi interess asazrdoebda, sasanu-

ri iranidan modioda, sadac dekoratiuli xelovneba aseve uaRresad 

ganviTarebuli iyo da didi iyo moTxovna Zvirfas nivTebze.  

                                                           
7 Pliny. XXXV. 2, 3, 14. 
8 Г. Чубинашвили. Грузинское чеканное искусство. текст. Тб. 1959, gv. 1. 
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sakmaod rTulia xolme: am epoqaSi romauli xelovnebis gavlena imde-

nad yovlismomcveli xdeba, torevtika imdenad mimbaZvelobiTi xasiaT-

isaa, rom rTulia artefaqtis lokalizacia, iseve rogorc xSirad Se-

uZlebelia italiuri da romis imperiis aRmosavleTis centrebis pro-

duqciis erTmaneTisgan garCeva. aseve rTuldeba zogjer zRvaris gav-

leba importul da adgilobriv, romauli torevtikis mibaZviT damza-

debul nakeTobebs Soris9

meore saintereso aspeqti, romelic samcxe-javaxeTis istoriul 

muzeumSi dacul TasebTan dakavSirebiT SeiZleba gamovyoT, maTi isto-

riuli bedia. ra emarTeboda antikur torevtikas, Tu is mravali sa-

ukuniT, arqologiur aRmoCenamde, gardacvlilis samarxSi an rime sxva 

arqeologiur fenaSi ar aRmoCndeboda daculi? rogorc viciT, gvian-

antikuri torevtikis ugvianesi nimuSebi saqarTveloSi IV s-iT Ta-

riRdeba, Semdeg liTonmqandakebloba ukve qristianuli xelovnebis – 

xatebis, jvrebis, saeklesio nivTebis – saxiT warmogvidgeba, uadresi 

maTgani ki VIII s-s ganekuTvneba. amrigad, gvaqvs oTxsaukunovani `cari-

eli~ monakveTi, rodesac araferi araa cnobili torevtikis Sesaxeb 

Cvens qveyanaSi, Tu ar CavTvliT calkeul, Zalian fragmentul, dauk-

onkretebel istoriul cnobebs oqro-vercxlis Sesaxeb, romelic, mag., 

alafis saxiT aiRes xazarebma TbilisSi

 da analogiuri situacia iranul dekorati-

ul xelovnebasTan mimarTebaSic – zogjer praqtikulad SeuZlebelia 

gaimijnos erTmaneTisagan iranSi damzadebuli vercxlis WurWeli da 

e. w iberiul-sasanuri jgufis nimuSebi.  

10

magram dazustebiT viciT isic, rom garkveul SemTxvevaSi anti-

. ra bedi eweoda xolme an-

tikuri xanis Zvirfas Tasebs, langrebs, larnakebs qristianobis epoqa-

Si? cnobilia, rom qristianobis gamarjveba xSir SemTxvevaSi antikuri 

xelovnebis nimuSebis ganadgurebiTac aRiniSna. yvelaze cudad daculi 

am situaciaSi swored liTonis nivTebi iyo: Zvirfasi masalis moxma-

reba Tavisuflad SeiZleba gadadnobis Semdeg. kidev erTi ram, risi 

msxverplic xdeba xolme vercxlis WurWeli, swrafad cvalebadi mo-

daa – xSirad TviTon mflobelebis surviliT nakeTobebs adnobdnen 

axlis dasamzadeblad.  

                                                           
9 К. Мачабели. Позднеантичная торевтика Грузии, gv. 13-14. 
10 s. janaSia. feodaluri revolucia saqarTveloSi, Sromebi. I. Tb. 1949, gv. 94-95. 
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kuri WurWeli mogvianebiT, qristianul epoqaSi, saeklesio daniSnule-

biT gamoiyeneboda. aseTi informacia ufro metad bizantiasTan da ev-

ropis qveynebTan dakavSirebiT gvaqvs da CvenTvis sruliad ucnobia si-

tuacia am mxriv saqarTveloSi. Tumca, vvaraudobT, rom vanis qvabebis ek-
lesiaSi aRmoCenili Tasebi SeiZeba am mxrivac niSandoblivi gamodges.  

ganvixiloT samcxe-javaxeTis muzeumis Tasebis Semkulobis mxat-

vruli Taviseburebebi da movZebnoT maTi paralelebi saqarTvelos te-

ritoriaze aRmoCenili mxatvruli vercxlis sxva nimuSebs Soris.  

samive Tasis dekoratiuli morTulobis sistemaSi ori mTavari 

elementi ikveTeba: centralur medalionze mocemuli gamosaxuleba da 

talRovani kanelurebi, romlebic WurWlis mTel zedapirs faravs. sa-

mive SemTxvevaSi es talRovani xazebi or koncentrul wredaa ganla-

gebuli. samive Tasis centrSi, amoburcul naxevarsferoze dekoratiu-

li elementebia mocemuli: esenia 1. eqvsqimiani varskvlavi (savaraud-

od, swored es gamosaxuleba igulisxmeba `bagrationTa gerbSi~); 2. 

oTxfurcliani yvavilis an oTxyura mcenaris stilizebuli forma; 3. 

oTxyura forma TiToeul furcelSi Casmuli patara SroSanebiT. ro-

gorc irkveva, msgavsi dekoratiuli elementebi xSirad gvxvdeba saqar-

Tvelos teritoriaze aRmoCenil gvianantikur torevtikaze, Tanac maT 

zustad igive adgili uWiravs WurWlis dekoratiul sistemaSi, rac 

samcxe-javaxeTis muzeumis Tasebze – centrSi, wriul moCarCoebaSi.  

samcxe-javaxeTis istoriuli muzeumis eqsponatebidan pirvel 

rigSi gvinda SevexoT Tass, romelzec eqvsqimiani varkvlavia mocemuli 

(sur. 4). mravalqimiani varskvlavebi WurWlis Sida zedapirze, cen-

trSi arsebul medalionebze farTodaa gavrcelebuli gvianantikuri 

epoqis torevtikaze. msgavsi nimuSebi mravladaa aRmoCenili rogorc 

evropaSi, aseve axlo aRmosavleTSi. eqvs da rvaqimiani varskvlavebis 

gamosaxuleba, rogorc Tasis an langris morTulobis mTavari elemen-

ti, gvxvdeba, mag., antioqiaSi, dafnes erT-erT vilaze napovn Tasze11 

da maildenholis ganZis Tasze12

                                                           
11 M. C. Ross. Catalogue of Byzantine and Early Medieval Antiquities in the Dumbarton Oaks 
Collection. Washington, 1962, gv. 40. 

 (sur. 5), aseve urekis vercxlis lan-

garze (sur. 6). es ukanaskneli saqarTvelos teritoraze aRmoCenili 

12 J. W. Brailsford. The Mildenhall Treasure. London, 1965, pl. 6; Richard Hobbs. Platters in the 
Mildenhall treasure, Britannia 41 (2010). doi: 10.1017/S0068113X10000139, gv. 324-33. 

https://britishmuseum.academia.edu/RichardHobbs?swp=tc-au-502409�
https://britishmuseum.academia.edu/RichardHobbs?swp=tc-au-502409�
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gvianantikuri torevtikis gamorCeul nimuSs warmoadgens.  

yvela SemTxvevaSi varskvlavebi geometriuli figurebis – sam-

kuTxedebisa da kvadratebis – gadajvaredinebiTaa Seqmnili. aqve unda 

aRiniSnos, rom xsenebul epoqaSi eqvsqimiani varskvlavi uciloblad 

daviTis varkvlavis an zogadad iudaizmis asociacias ar iwvevda da 

xSirad Cveulebriv dekoratiul elementad aRiqmeboda sxva geometri-

uli motivebis msgavsad. dafnes Tasi da maildenholis ganZis nivTebi 

mravali mecnieris mier damajerebladaa daTariRebuli IV s-is dasaw-

yisiT, aseTive TariRs iZleva k. maCabeli urekis langrisaTvis13

gvinda sagangebod SevCerdeT urekis langarze. masiuri langari 

brtyeli formisaa, farTo, gadakecili napiriT, romelsac ornamentu-

li zoli miuyveba. ornamenti reliefuria da talRovan ritms qmnis. 

WurWlis zedapiris umetesi nawili gluvia, xolo centrSi mrgval, 

mravalferovnad profilirebul CarCoSi rvaqimiani varskvlavia moce-

muli. qimebi maxvili moyvanilobisaa, rac urekis langris varskvlavs 

yvela misi paraleluri nimuSisgan gamoarCevs da gansakuTrebul dina-

mikas aniWebs am dekoratiul elements. Cveni azriT, samcxe-javaxeTis 

muzeumis Tasic, zemoTganxiluli nimuSebis analogiurad, IV s-iT Se-

iZleba daTariRdes.  

. mra-

valqimiani varskvlavisebri elementebi rom Zalze gavrcelebulia gvi-

anromaul xanaSi, amas mowmobs sxva Janris nimuSebic, mag., mozaikebis 

ornamentuli motivebi, rogorebicaa vudCesteris romauli vilis (385 

w.), vila kazales, akvileis bazilikis (IV s.) (sur. 7) an karmonas 

muzeumis mozaikebi (III-IV ss.) (sur. 8) da sxv.  

samcxe-javaxeTis muzeumis koleqciis Semdegi ori Tasis (sur. 

9) centralur dekoratiul motivs oTxfurcliani yvavilis da mini-

aturuli SroSanebis kombinazia warmoadgens. analogiuri elementi as-

eve araa ucxo gvianantikuri torevtikisa Tu dekoratiuli xelovne-

bis sxva dargebisTvis (mag., akvileis bazilikis (sur. 10), an vila ka-

zales iatakis mozaikebi): aseTebia agreTve cxinvalSi aRmoCenili Tasi 

(IV s.), sadac centrSi msgavsi oTxfurcliani yvavilis gamosaxulebaa, 

an kvaSxieTis Tasi (III s.) (sur. 11), sadac aseve oTxi SroSanisa da 

                                                           
13 К. Мачабели. Позднеантичная торевтика Грузии, gv. 45-48. 
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oTxi foTlisgan Seqmnil rozets vxedavT14

amrigad, Cveni azriT, samcxe-javaxeTis istoriuli muzeumis sami 

Tasi gvianantikuri xanis torevtikis nimuSebia, romlebic, rogorc 

Cans, gamoiyeneboda liturgiisaTvis an kerZo pirs ekuTvnoda, romel-

mac isini eklesias Sewira. Tavisi mxatvruli TaviseburebebiT Tasebi 

axlosaa romauli torevtikis stilTan da es logikuricaa: jer kidev 

g. CubinaSvilis klasifikaciiT, saqarTvelos teritoriaze aRmoCenili 

gvianantikuri mxatvruli vercxlis nakeTobebis udidesi nawili Tavi-

si xasiaTiT elinistur-romaulia. isini ramdenime ZiriTad jgufad Se-

iZleba daiyos: 1. italiuri mxatvruli centrebis produqcia; 2. ro-

mis imperiis aRmosavleTis provinciebis saxelosnoebis nawarmi; 3. na-

keTobebi, romlebic saqarTveloSi Seiqmna romauli nimuSebis mibaZviT; 

4. adgilobriv damzadebuli, garkveuli originaluri niSnebis matare-

beli, SedarebiT mcirericxovani nivTebi.  

. kvaSxieTis Tasi kidev 

ufro met msgavsebas amJRavnebs samcxe-javaxeTis muzeumis TasebTan, 

radgan mis zedapirsac talRovani kanelurebi faravs (cxinvalis Tas-

ze xazebi odnav sxvanairad, radialuradaa gaSlili).  

magram, Cveni azriT, samcxe-javaxeTis istoriuli muzeumis Tase-

bis dekorSi aris garkveuli elementebi, romlebic am nakeTobebs sa-

qarTvelos teritoriaze aRmoCenili vercxlis WurWlis konkretul 

jgufTan aaxlovebs (sur. 12). es elementia talRovani xazebiT Wur-

Wlis mTeli zedapiris dafarva, Tanac xazebis or koncentrul wred 

ganlageba. analogad SegviZlia moviyvanoT boris, armazisxevis da zRu-

deris Tasebi wriul CarCoSi moqceuli cxenis figurebiT, Tasi zRu-

deridan ZaRlisa da taxis figurebiT, Tasi Jinvalidan da sxv. sul 

Svidi aseTi nakeTobaa cnobili, Tumca, k. maCabelis azriT, es arte-

faqtebi imdenad kompaqtur da teqnikuri da mxatvruli TvalsazrisiT 

erTgvarovan jgufs qmnis, rom erTi centrisa da erTi saxelosnos 

produqcias gavs, romelic Zalze mkafiod lokalizdeba Zveli iberiis 

teritoriaze15

                                                           
14 К. Мачабели. Позднеантичная торевтика Грузии, gv. 53-56. 

. es jgufic daaxloebiT III-IV ss-iT TariRdeba (uZve-

les egzemplars, boris Tass, armazuli damwerlobiT Sesrulebuli 

15 К. Мачабели. Позднеантичная торевтика Грузии, gv. 88-90. 
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warwera axlavs16)da yvela mkvlevari maT sasanur kulturul wres 

ukavSirebs rogorc saerTo mxatvruli Taviseburebebis, aseve centrSi 

gamosaxuli cxovelebis – gansakuTrebiT, cxenis17, miTras wminda cxo-

velis, an taxis, sasanuri xelovnebis xSiri personaJis – simboliki-

dan gamomdinare18

Tumca sainteresia, rom talRovani kanelurebiT WurWlis zeda-

piris dafarva sasanuri xanis torevtikas ar axasiaTebs. es ufro me-

tad tipuria berZnul-romauli nimuSebisaTvis (sur. 13) da aseve aqem-

enidur iranSi gavrcelebuli vercxlis WurWlisTvis, romlis anal-

ogebic xSirad gvxvdeba Zvel saqarTveloSic (mag., vanis samarxebSi 

aRmoCenili nivTebi (Zv. w. V-IV ss.) (sur. 14). damaxasiaTebelia es 

detali agreTve Cvens qveyanaSi III-IV ss-Si gavrcelebuli torevtikis 

stilisaTvisac, rac safuZvels aZlevs mkvlevarebs, es nivTebi e. w. 

iberiul-sasanuri torevtikis kategoriaSi gaaerTianon

. aqvT maT kidev erTi saerTo stiluri niSani – cen-

trSi moTavsebuli gamosaxulebis grafikuli, xazobrivi, da ara re-

liefuri, xasiaTi, rac ganasxvavebs maT mxatvrul koncefcias romau-

li torevtikisagan, sadac gamosaxulebebi, rogorc wesi, plastikuri, 

moculobiTia.  

19

amave jgufSi Cvens mier gaerTianebulia saintereso da naklebad 

Seswavlili artefaqti mihos muzeumidan (iaponia) (sur. 15), romlis 

warmoSobis Sesaxeb monacemebi samuzeumo dokumentaciaSi ar fiqsirde-

ba. pirvel rigSi, artefaqti imiTaa saintereso, rom misi kuTvnileba 

sasanuri kulturuli wrisadmi eWvs ar iwvevs, radgan masze gamosa-

xul personaJs sasaniani mefeebis regaliebi amkobs. gvirgvinis formi-

dan gamomdinare, romelic, rogorc cnobilia, yvela SahinSahs gansa-

kuTrebuli hqonda, Cvens mier gamoTqmulia mosazreba, rom mamakaci 

Tasis centrSi kavad I-ia (488-496, 499-531 ww.). amis safuZvels gvaZ-

levs kavad I-is monetebze (sur. 16) da sxva sasanur Tasebze (sur. 

. vfiqrobT, 

samcxe-javaxeTis istoriuli muzeumis Tasebic SeiZleba am jgufs da-

vukavSiroT.  

                                                           
16 g. wereTeli. armazis bilingva. `enimkis~ moambe. XIII. Tb. 1942, gv. 1-48, gv. 21. 
17 А. Иерусалимская. О серебряном блюде «с конем» из Бори: (Грузия). Памяти Е. В. 
Зеймаля, сборник статей, Санкт-Петербург, 2004, gv. 50-63, 54-56  
18 R. Girshman. Parthes et Sassanides. Paris, 1962, gv. 48, 68. 
19 К. Мачабели. Позднеантичная торевтика Грузии, gv. 88-90. 
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17) dafiqsirebuli am mefis gamosaxulebebi20

mihos muzeumis Tasis zurgis mxare morTulia talRisebri kane-

lurebiT. msgavsi dekori, rogorc ukve aRvniSneT, xSirad gvxvdeba sa-

qarTvelos teritoriaze aRmoCenil iberiul-sasanuri jgufis torev-

tikaze

.  

21. SesaZlebelia, rom WurWeli sasaniani mefis gamosaxulebiT 

mihos muzeumidan iberiul saxelosnoSi daemzadebinaT? Tu ki, romel 

epoqaSi iqneboda es ufro savaraudo? pasuxi naTelia: 523 wlidan, 

rodesac qarTlSi mefoba gauqmda da qveyanas iraneli marzpani marTav-

da. Tu Cveni mosazreba marTebulia, iseve rogorc varaudi, rom mihos 

muzeumis Tasze gamosaxuli mefe kavad I-ia, maSin Tasis Seqmnis Tari-

Ri SeiZleba dakonkretdes 523-531 wlebiT22

yovelive zemoTTqmulidan gamomdinare, vfiqrobT, rom samcxe-ja-

vaxeTis istoriuli muzeumis vercxlis Tasebis identifikacia SeiZle-

ba dazustdes rogorc romauli xelovnebis Zlieri gavleniT Seqmnili 

iberiul-sasanuri torevtika. es jgufi III-IV ss-is mijnis - VI s-is 

pirveli mesamedis monakveTs ganekuTvneba. uadresi maTgani III s-is bo-

loTi daTariRebuli boris Tasia (misi daTariReba myaradaa argumen-

tirebuli armazuli damwerlobiT Sesrulebuli warweriT

. amrigad, Tu Cvens mier 

gamoTqmuli varaudebi marTebulia, sasanur-iberiuli jgufis torev-

tikis aqamde miRebuli qronologiuri CarCoebi SeiZleba gafarTovdes 

da zeda zRvari VI s-is dasawyisiT ganisazRvros. 

23

                                                           
20 n. silagaZe. ramdenime mosazreba mefeTa gamosaxulebebis Sesaxeb sasanuri mxatvru-

li vercxlis nakeTobebze. iv. javaxiSvili saxelobis Tbilisis saxelmwifo universi-

tetis humanitarul mecnierebaTa fakultetis saqarTvelos istoriis institutis 

Sromebi #17, Tbilisi, 2021, gv. 48-66, gv. 51-53. 

), zeda 

qronologur zRvars ki, jerjerobiT Cvens xelT arsebuli monaceme-

biT da varaudiT, mihos muzeumis Tasi qmnis (VI s-is pirveli mesame-

di). Tavisi xasiaTiT tipuri gvianantikuri torevtikis Seqmnis faqti 

ukve qristianul epoqaSi ar unda gagvikvirdes: amis analogebi msof-

lio xelovnebaSi mravlad mogvepoveba, mag., antikuri tradiciebi saxe-

zea IV-VI ss-is bizantur vercxlis nakeTobebSic (sur. 18). es perio-

21 n. silagaZe. ramdenime mosazreba mefeTa gamosaxulebebis Sesaxeb sasanuri mxatvru-

li vercxlis nakeTobebze, gv. 53-54. 
22 n. silagaZe. ramdenime mosazreba mefeTa gamosaxulebebis Sesaxeb sasanuri mxatvru-

li vercxlis nakeTobebze, gv. 54. 
23 g. wereTeli. armazis bilingva, gv. 108. 
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di e. w. bizantiuri antikis ayvavebis xanaa, romlis nimuSebic Znelad 

ganirCeva Zveli romauli torevtikisagan. rogorc Cans, qristianuli 

xelovnebis kanonebi da ikonografiuli sqemebi IV-VI ss-Si jer kidev 

ar iyo gabatonebuli liTonmqandakeblobaSi. igives vxedavT iranSi, is-

lamis gavrcelebis pirvel saukuneebSi, da bevrad ufro gviandel xa-

naSic: sasanuri periodisTvis damaxasiaTebeli siuJetebi, kompoziciu-

ri sqemebi, simboluri motivebi, dekori agrZelebs Tavis arsebobas 

vercxlis WurWlis SemkulobaSi (sur. 19). 
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sur. 1. vercxlis Tasebi samcxe-javaxeTis istoriuli muzeumidan 
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sur. 2. vestorius priskusis samarxis moxatuloba (pompei) 

 

 

sur. 3. boskoreales ganZis vercxlis servizi 
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sur. 4. Tasi samcxe-javaxeTis 

istoriuli muzeumidan eqvsqimiani 

varskvlavis gamosaxulebiT 

 

sur. 5. maildenholis Tasi. IV s. 

 

 

sur. 6. urekis Tasi. IV s.  
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sur. 7. akvileis bazilikis iatakis mozaika. IV s. 

 

 

sur. 8. karmonas (espaneTi) vilis iatakis mozaika. IV s. 
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sur. 9. Tasebi samcxe-javaxeTis istoriuli muzeumidan 

 

  

sur. 10. akvileis bazilikis iatakis mozaika. IV s. 

 

 

 

sur. 11. kvaSxieTis Tasi. III- IV ss. 
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sur. 12. Tasebi saqarTvelos erovnuli muzeumidan. III- IV ss. 
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sur. 13. romauli torevtikis 

nimuSebi. III-IV ss. 

sur. 14. Tasi vanis samarxidan.  

Zv. w. IV s. 

 

  

sur. 15. Tasi mihos muzeumidan 
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sur. 16. kavad I-is moneta sur. 17. sasanuri Tasi mefis nadi-

robis sceniT (kavad I an peroz I) 

  

sur. 18. e. w. bizantiuri antikis nimuSebi. VI s. 

  

  

sur. 19. iranuli torevtikis nimuSebi. VII s. 
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ON THE QUESTION OF ATTRIBUTION AND DATING OF THE 
THREE SILVER BOWLS PRESERVED IN THE SAMTSKHE-

JAVAKHETI HISTORICAL MUSEUM*

 
 

Summary 
 

Present paper deals with the question of attribution and dating of the three 
silver bowls – one special sample group of toreutics – preserved in the 
Samtskhe-Javakheti Historical Museum. In the exposition of the museum 
artefacts are displayed with the following information: “Silver bowls. 
Discovered in the ruins of Vani Caves, destroyed during the earthquake in 1283. 
One of the artefacts is gilded. The Coat of Arms of the Bagrationi Royal 
Dynasty – “the Coat of Arms of king Solomon” – is depicted on one bowl, 
which indicates that bowls were a donation from the royal house to the church. 
XII century”. 

We argue that the dating of these artefacts is not correct and that they 
belong to a completely different period, namely – to the Late Antiquity. It is 
also possible that the cups belong to the special group of objects – so-called 
Ibero-Sasanian artefacts. If our preliminary hypothesis is correct, a more 
thorough study of the bowls is needed. In order to be sure in their identification, 
it is crucial to carefully and thoroughly research all artefacts from the Late 
Antiquity in Georgia. As we know, the cultural ties of the Georgian states with 
the outside world in this period became particularly intense. During this period, 
the influence of the cultures of the Ancient Rome and Sassanian Iran on 
Georgia has been immense: as a result, the overall cultural picture in Georgia is 
extremely complex and diverse.  

                                                           
*This research [grant number HE-21-1739] has been supported by Shota Rustaveli National 
Science Foundation of Georgia (SRNSFG). 
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Despite the fact that numerous artefacts of the Late Antiquity discovered 
on the territory of Georgia have been the subject of scientific research for a long 
time, based on the analysis of the artistic features of glyptic, jewelry or 
toreutics, it is still possible to clarify certain problems or to evaluate them in a 
new way. As a rule, their research is carried out in connection with a certain 
archaeological complex (as it is in the case of the bowls in the Samtskhe-
Javakheti Historical Museum). Sometimes this might not lead us to a thorough 
result. In certain cases, artistic analysis of a sample and studying its stylistic 
features might give us more detailed information. In our opinion we are dealing 
with such situation in the case of the three bowls of the Samtskhe-Javakheti 
Historical Museum.  
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Arabs, Khazars and the Battle for Transcontinental  

Trade Routes (7th-13th centuries) 
 

 
The rise of the Arab caliphate and the formation of the Khazar state in the 

area north of the Caucasus were two major foreign political events which 
largely shaped Georgian history in the 7th-10th centuries. These two events also 
influenced the configuration of trade routes across the continent. 

The disappearance of the Sasanian state in the 640s-650s created a 
political vacuum in the Middle East, swiftly filled by the expanding Arabs. 
Their campaigns had a great impact on the economic activity of the region. 

In late antiquity Sasanian Iran played an important role between 
Rome/Byzantium as well as Central Asia, India, and China. Yet neither 
Rome/Byzantium nor Sasanian Iran fully controlled the major trade routes, the 
so-called “silk roads” and one of the reasons for their military clashes and 
territorial expansion was the struggle to control the trade routes in the Near 
East. As a rule, the initial and final sections of each trade route were under the 
control of different political powers. 

The Arab rule, on the contrary, created a single economic space from the 
Maghrib (North-West Africa) to Central Asia. Many scholars believe that 
imagining such economically and geographically diverse territories as a single 
Arab economic space is an exaggeration. Indeed, connecting such a vast area in 
the 7th-8th centuries which spanned multiple continents must have been 
extremely difficult. However, we can still point to certain trade and economic 
unity across the Arab caliphate. Traveling throughout the Arab state for 
commercial purposes was much easier for both Arab and foreign merchants. 
This is supported by a great deal of written sources preserved by Arab travelers 
and traders during their travels to various provinces of the Arab Caliphate and 
much beyond. 
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In the Umayyad period the territory from North Africa to China's borders 
was subject to one political power. For the first time since the Achaemenid era, 
a single political power gained long-term direct control of the trade routes 
connecting Central Asia, the Persian Gulf, and the Mediterranean, as well as the 
Indian Ocean and the Arabian Peninsula1

In other words, the Arabs (in this case, the Umayyads) controlled the 
trade routes at both ends of which until the 7th century there were traditionally 
two competing geopolitical powers, one Mediterranean and the other the Asian 
one

. 

2. During the Umayyad period, these roads connected the most developed 
economic space at that time - the countries around the Mediterranean Sea - with 
the most populous regions - the western part of China3

As the mainland trade routes through the Near East mostly had its starting 
and ending points connected to the sea, for the Arabs the need for a strong navy 
grew proportionally. During the Sasanian period, there were sea trade routes 
from the Persian Gulf to India and then to Southeast Asia. The Arabs continued 
to actively use this route while also establishing a military and naval force

, India, Central Asia and 
the islands of Southeast Asia. 

4. 
They needed this to control the Mediterranean Sea, or at least to ensure the 
security of their trade activities by neutralizing the Byzantine naval power. For 
example, in 655, the Arabs defeated the Byzantines in the battle of Dhat al-
Sawari off the coast of Lycia. This is significant because the Arab fleet came 
was from Alexandria, and it is also known that when the Byzantines evacuated 
Egypt in 641, they withdrew all their ships. As a result, the Arabs had to build a 
new fleet in about 14 years, which enabled them to mount military and 
economic competition to the Byzantines in the Mediterranean Sea.5

                                                           
1 A. K. Bennisen. The Great Caliphs. Yale University Press. 2009, pp. 141-150. 

  

2 G. F. Hourani. Arab Seafaring in the Indian Ocean in Ancient and Early Medieval Times. New 
York. 1975, pp. 51-61. 
3 Maritime traffic between the Near East and China began to decline sharply in the 9th century 
when the Abbasid state began to decline and the Tang dynasty in China waned and eventually 
ended in 907. É. de la Vaissière. “Trans-Asian Trade or the Silk Road Deconstructed”. The 
Cambridge History of Capitalism. The Rise of Capitalism: From Ancient Origins to 1848. Vol. 1. 
Cambridge. 2012, pp. 101-124. 
4 However, during the long period of Arab rule, the sailors traveling from the Near East to the Far 
East were still Zoroastrian Persians, referred to in Chinese sources as “Posse”, and Arabic-
speaking Muslims as “Tashih”. It is also worth noting that a large portion of the terms related to 
seafaring in Arabic came from Persian, demonstrating the Persians’ dominance in maritime 
activities. See G. F. Hourani. Arab Seafaring in the Indian Ocean in Ancient and Early Medieval 
Times, pp. 61-78; H. Hasan. A History of Persian Navigation. London. 1928, pp. 95-122. 
5 G. F. Hourani. Arab Seafaring in the Indian Ocean in Ancient and Early Medieval Times, pp. 
53-61. 
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Warfare in the Mediterranean and its eastern shores led to a decline in 
trade relations during the Umayyad era, and an increase in traffic across South 
Asia and the Arabian Peninsula. This model persisted through the first decades 
of the Abbasid rule (beginning in 750), though a sharp economic rise began by 
the end of the 8th century6

Let us, however, return to the 7th century. Following the fall of Sasanian 
Iran and the conquest of large swathes of the Byzantine Empire, the South 
Caucasus, the areas around the Caspian Sea, and parts of Central Asia became 
the northern periphery for the Arabs. In this way, the caliphate became 
neighbors with the nomadic tribes living in the Eurasian steppes, who facilitated 
active economic contact with the peoples living further away in northern 
Eurasia and in the north and north-east of Europe. With these geopolitical 
changes, the Arabs perceived the South Caucasus and Central Asia not only as a 
military outpost, as was primarily the case during the Byzantine-Sasanian era, 
but also as a connecting space with the Eurasian steppes, a border with the 
nomadic world. 

. Relations with Byzantium, particularly with the 
Khazars, were stabilized (detailed discussion will follow below), which 
contributed to the development of commercial relations. A massive influx of 
gold from the West Africa to the Near East began, and the demand for slaves 
from the Slavic lands and other north Eurasian territories fueled Arab economic 
expansion into territories much beyond the Near East. The population mobility 
in single vast Arab space far exceeded the conditions on the European continent 
at that time. Higher level of population movement in the Middle East 
contributed, to some extent, to social mobility and, thus, at least initially, to 
economic development.  

As a result of Arab dominance the character of the “silk roads” 
underwent significant changes7. Central Asia’s importance as an 
interconnecting point between China and India, and China and the Near East, 
declined in the 8th-10th centuries8. The battle in Talas in 751 between the 
Chinese and the Arab forces ended in victory for the latter, contributing to 
China’s exclusion from Central Asian political and economic processes9

The exclusion of Central Asia was also well reflected in the geographic 
. 

                                                           
6 E. Ashtor. A Social and Economic History of the Near East in the Middles Ages. London. 1976, 
pp. 71-114. 
7 E. Rtveladze. Historical past of Uzbekistan (in Georgian). Tbilisi. 2009, pp.145-147.  
8 É. de la Vaissière. “Trans-Asian Trade or the Silk Road Deconstructed”, pp. 101-124. 
9 E. Rtveladze. Historical past of Uzbekistan, p.144. 
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scope of activities of the well-known Sogdian merchants. Even after the rise of 
the Arabs, they continued their economic activities in the Eurasian steppes, the 
Khazar state, etc. However, the geopolitical cataclysms across and around 
Central Asia significantly reduced the Sogdians’ role as mediators10

Furthermore, another significant area negatively impacted by the Arab 
campaigns was the Armenian cities known for active regional trade in the 
Sasanian-Byzantine era. The economic level of Armenian cities declined during 
the 7th-8th centuries. It was precisely during this period that key trade routes 
began to shift from Armenian cities to the Aran-Shirvan area (the Mtkvari-
Araxes basin)

. 

11

 At the time of the existence of a unified Arab state in the Near East (7th-
10th centuries), there was a powerful Khazar state in the steppes of Eurasia, 
located in the North Caucasus and north of the Caspian Sea. Khazars were not 
only engaged in pastoral nomadism. Reports by Arab historians as well as the 
existing archaeological data reveal that agriculture was also quite widespread 
among the Khazars

. 

12

 In the 7th-10th centuries, the geographic position of the Khazar state 
placed it at the crossroads of two strategically important trade routes in Eurasia: 
the first leading from the Khazar state to the south through the Caucasus to the 
Near East. The second road went from Central Asia (Khwarezm) to the Volga 
River. The Khazar state thus served as a sort of transit space. Indeed, merchants 
traveling from East or Central Asia to the Khazars usually discovered active 
trade taking place in the upper reaches of the Volga River, to the north of the 
Black Sea, or in what is nowadays eastern and northeastern Europe. 

. 

The Rus and other traders from these regions (see below for detailed 

                                                           
10 É. de la Vaissière. “Trans-Asian Trade or the Silk Road Deconstructed, pp. 101-124. However, 
this does not imply that the Sogdians abandoned their activities. It is thought that in the 7th-8th 
centuries they were actively involved in trade passing through the Khazar territory. See É. de la 
Vaissière. « Les marchands d’Asie centrale dans l’empire khazar ». M. Kazansky, A. Nercessian, 
C. Zuckerman éds., Les centres proto-urbains russes entre Scandinavie, Byzance et Orient. 
Paris. 2000, pp. 367-376. Various archeological data attest to the activity of Sogdian traders in 
such distant areas as India and the shores of the Indian Ocean. F. Grenet. « Les marchands 
sogdiens dans les mers du Sud à l’époque préislamique ». Cahiers d’Asie centrale. 1/2. 1996, pp. 
65-76. The activity of Khazarian traders in the Eurasian steppes is discussed by T. Noonan. “The 
Economy of the Khazar Khaganate”. The World of the Khazars. Leiden. 2007, pp. 229-233.  
11 Я. А. Манандян. О торговле и городах Армении в связи с мировой торговлей древних 
времён. (V в. до н. э.-XV в. н. э.). Ереван. 1954, стр. 189-199. 
12 The nomadic lifestyle of the Khazars differed from the nomadism common in Central Asia and 
China-Mongolia during the same or earlier period. As it was said, the Khazars were actively 
engaged in agriculture. 
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discussion), whom the Arab travelers call the “people of Saqaliba” 13 were 
frequent visitors to the lower and middle reaches of the Volga. There was also 
frequent trade traffic on the Caspian Sea. This explains the huge number of 
coins dating from the 9th-10th centuries that were in circulation in the southern, 
eastern, and eastern-western territories of modern Russia14

As previously stated, the Arab expansion in the South Caucasus and 
Central Asia brought them closer to the Eurasian steppes. In effect, similar to 
the Byzantine and Sasanian rulers before, the Arabs had to defend corridors 
from the steppes to the Near East. In the 5th-6th centuries, the masters of the 
Eurasian steppes were the Huns and the Turks, while during the Arab period it 
were the Khazars. 

. 

The significance of the South Caucasus for the Arabs was largely 
conditioned by this basic geography. Passages over the Caucasus mountains and 
across the Derbend (a corridor along the western shore of the Caspian) were the 
traditional routes through which it was possible to penetrate from the Eurasian 
steppes into the South Caucasus and deeper into the Near East. 

This strategic circumsntace led to intense competition between the 
Khazars and the Arabs over which power will control key passages and roads. 
In 641, the Arabs reached Derbend15, and in 642, the Khazar capital, Al-Bayda, 
was occupied16

Intermittent clashes between the two powers continued until 652, while 
large-scale hostilities erupted in 681/682 and did not end until the Abbasids 
took power in 750

. This information is likely not accurate since, apart from Tabari, 
it is not confirmed in any other contemporary or later sources. Indeed, al-Bayda 
was geographically quite distant from the Arab-controlled territory. 

17

                                                           
13 The term “Saqaliba” most likely emanates from the ancient Greek word “sklavoi” and then 
must have been related to the Latin word “sclavus”. Most likely, the Arabs did not consider the 
Rus to be “Saqaliba” among the peoples but considered them as a separate group. See T. M. 
Kalinina. “Al-Khazar and As-Saqaliba: Contacts. Conflicts?”. The World of the Khazars. Leiden. 
2007, pp. 195-206. 

. Along with the Arab expansionism in the Middle East and 
the South Caucasus, the Khazars, in turn, subjugated the people living in 
economically and militarily important territories. In 670, they conquered the 

14 T. Noonan. “The Economy of the Khazar Khaganate”, pp. 233-243. 
15 D. J. Wasserstein. “Khazars and the World of Islam”. The World of the Khazars. Leiden. 2007. 
p. 373-377. According to V. Minorsky, the Arabs reached Daruband in 641.V. Minorsky. A 
History of Sharvan and Darband in the 10th-11th centuries. Cambridge. 1958, p. 18. 
16 D. M. Dunlop. The History of the Jewish Khazars. New York. 1954, pp. 41-58. 
17 In 713 Maslam b. Abd al-Malik captured Derbend. See D. J. Wasserstein. “Khazars and the 
World of Islam”. The World of the Khazars, pp. 373-381. 
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Bulgars living in the basin of the Kuban River, and, at the end of the 7th century 
– the middle of the Volga River18

In 681/682-750, for almost 70 years, the South Caucasus experienced a 
series of invasions by Arab and Khazar armies. The Khazar campaigns in 
Albania in 681-682 and 685 are particularly noteworthy. Later, during the Arab 
invasion of 713, Derbend was most likely seized. In 717, for a short time, the 
Khazars conquered the territory of modern Azerbaijan. Apparently, the Khazars 
also reached Armenian lands in 723. In 724 the Arabs attacked the Khazars 
through the Darial pass

. 

19, and in 730, the Khazars entered the South Caucasus 
through the Darial pass under the command of Barjik. In 732, Marwan Ibn 
Muhammad marched against the Khazars with an army of 40,000, aiming to 
subjugate the Alans20 in north of the Caucasus, who were pressured by the two 
forces. Active hostilities stopped only in the middle of the 8th century21

As this brief description of Arab-Khazar hostilities demonstrates, the 
South Caucasus was a de facto border between the two major powers. It is also 
clear that the dominance over Derbend and the Darial pass was a priority for 
both powers, as these roads allowed passage from the South Caucasus to the 
North and vice versa. 

. 

This largely explains why the Arab-Khazar wars hampered operation of 
trade routes from the south to the north. This should have had an impact on 
Kartli and to a certain extent Lazika too, which in addition to serving as a 
military springboard for the two competing powers, were effectively cut off 
from the region’s trade network. Indeed, active trade relations did not develop 
between the Near East and the Khazars until 750 when the Arab-Khazar wars 
ended and the Abbasid dynasty replaced the Umayyads. 

 
                                                           
18 R. K. Kovalev. “Commerce and Caravan Routes Along the Northern Silk Road (Sixth-Ninth 
Centuries)”. ARCHIVUM EURASIAE MEDII AEVI. Edited by Th. T. Allsen, P. B. Golden, R. 
K. Kovalev, A. P. Martinez. Vol. 14. 2005, pp.77-78. 
19 M. Lortkipanidze. “The character of Arab ownership.in Georgia” (in Georgian). Materials for 
the history of Georgia and the Caucasus. Tbilisi. 1963, p. 74-75.  
20 The Alans are an interesting example for the study of the nomadic lifestyle of the peoples living 
in the steppes of Eurasia. Like the Khazars, the Alans were semi-nomadic, semi-agricultural. The 
Alans also had their own king in the 6th century (named Sarozius) and according to 
archaeological data, they built several fortified settlements that controlled strategic passages and 
roads. More importantly, the areas around these fortified settlements were actively used for 
agriculture. See I. A. Arzhentseva. “The Alans Neighbours of the Khazars in the Caucasus”. The 
World of the Khazars. pp. 59-73. 
21 А. Н. Новосельцев. «Страны Закавказья и Хазария в VIII-первой половине IX вв.». 
Georgia and the East (in Georgian). Tbilisi. 1984, стр. 186-194. 
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The Abbasid Era: Trade with the Khazars and the Establishment of 

Major Trade Routes 
 
 
From late 8th century on, close economic ties were established between 

the Islamic world and the Khazars. Trade contacts must also have been caused 
by the transfer of the capital by the Abbasids from Damascus to Baghdad, 
which was relatively closer to the South Caucasus and the Khazars. The 9th 
century dirhams entered the southern part of what is nowadays Russia and 
Eastern Europe precisely from the mints of Baghdad and other cities in Iraq22

The Khazar state stretching from the north of the Caspian Sea to the north 
of the Black Sea controlled key trade routes in the region. The Khazars’ 
territorial expansion, as well as the region’s specific landscape – steppes – 
enabled the Khazars to control the main river arteries entering the Black and 
Caspian seas – the Volga, Don, and Kuban. 

. 
This, in turn, suggests that the South Caucasus, and especially its eastern part, 
was at the center of economic activity between the Arabs and the Khazars from 
the end of the 8th century to the beginning of the 9th century, turning into a sort 
of transit zone. 

These rivers flow from the north and north-west to the Black and Caspian 
seas, and the Khazars exerted a great deal of influence on most of modern 
south-western Russia because they controlled the junctions of these rivers with 
the seas. In other words, traders of the Rus and other ethnic groups coming from 
the north via the Volga, Don, and Kuban rivers to reach the Black and Caspian 
seas had to pass through the territory held by the Khazars, where the latter 
levied commercial taxes23

Slaves, in which the Arab world was widely interested, were exported in 

. As a result, the main reason for the conflict between 
the Rus and the Khazars was to gain control of the rivers and trade routes that 
ran through them. 

                                                           
22 T. Noonan. “The Economy of the Khazar Khaganate”, pp. 233-243. 
23 Istakhri. in Ibn Fadlān and the Land of Darkness. Arab Travellers in the Far North. Translated 
with an Introduction by P. Lunde and C. Stone. London. 2012, p. 181. According to the 13th 
century historian Yakut Ibn-Fadan, there are records of the collection of taxes by the Khazars. 
Yakut. "Mujam al-Buldani", p. 48. Ibn Fadlān. Ibn Fadlān and the Land of Darkness. Arab 
Travellers in the Far North, p. 82. 



Emil Avdaliani. Arabs, Khazars and the Battle for  
Transcontinental Trade Routes (7th-13th centuries) 

 

 

37 

great numbers from the Khazar state. Fur from the taiga and tundra areas was 
another product coveted by the peoples in the Near East24

International trade routes did not end with the territory of the Khazars but 
passed through the territories further into the north and west. For example, it is 
worth noting the trade conducted by the Rus with the Khazars

. 

25. The Rus were 
actively involved in importing goods from modern Eastern European 
territories26. Furthermore, the 9th-century Arab historian Ibn-Khordadbeh notes 
that trade linked the Rus lands to Western Europe. The author claims that there 
were two trade routes from Spain and France to the Middle East: one through 
the North Africa and the other through the Slavic and Khazar lands to Central 
Asia27

Political events in the South Caucasus during the 7th-8th centuries 
revealed that the main trade routes between the steppes and the Islamic world 
did not pass directly through Lazika and Kartli or what came to be known as 
Georgia. The nearest major trade route that passed near Kartli was the road 
leading to Derbend along the western coast of the Caspian Sea, which was 
developed only at the end of the 8th century. At the time Lazika and Kartli were 
more of an economic periphery as neither Georgian nor foreign sources from 
the 7th-8th centuries provide details about the existence of important trade routes 
passing through Georgia. 

. 

At the same time, the absence of major trade highways through Georgia 
did not preclude the existence of small, secondary routes. In this regard, 
archeology provides us with interesting information about the existence of 
possible trade routes in the region.  

The settlement of “Imenkovo” was discovered in the middle of the Volga. 
It consisted of many fortified buildings that were probably intended ensuring 
safe passage for caravans. The buildings were mostly constructed on elevated 
ground and were reasonably well protected by ditches and walls. It is interesting 
that the mentioned buildings and structures are dated by the 6th-7th centuries, 
                                                           
24 Yakut. "Mujam al-Buldani". p. 49. Ibn Fadlān. in Ibn Fadlān and the Land of Darkness. Arab 
Travellers in the Far North, p. 78. Contrary to T. Noonan's work mentioned above, in our opinion, 
the Khazar state produced less than it imported from other countries. The Khazars played a transit 
role rather than producers or traders. See Istakhri. in Ibn Fadlān and the Land of Darkness. Arab 
Travellers in the Far North, pp. 181-182. 
25 Ibn Rusta. in Ibn Fadlān and the Land of Darkness. Arab Travellers in the Far North, p. 155. 
26 А. В. Назаренко. Древняя Русь на международных путях. М. 2001, pp. 71-112. 
27 Ibn Khurradadhbih. Ibn Fadlān and the Land of Darkness. Arab Travellers in the Far North, 
pp.141-142. Ibn al-Faqih. Ibn Fadlān and the Land of Darkness. Arab Travellers in the Far North, 
pp. 142-143. 
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which may well indicate the existence of the caravan routes from Central Asia 
to the Caspian-Black Sea area well before the rise of the Khazars. 

The discovery of camel bones is another artifact that indicates to the 
existence of trade routes in the 6th-7th centuries. After that camel bones from 
Central Asia to the Caspian-Black Sea region are only found in graves from the 
10th century. Silk was another product found in great numbers28

To the south of the Volga River, between the Terek and Sulak Rivers, the 
fortified site of Andreiaulsk dated by 6th-8th centuries, was discovered, which 
many scholars believe to be the city of Babandari on the road south to Derbend. 
The fortified site is strategically important because it also led to Khasaiut in the 
west, where many Sogdian, Chinese, and Byzantine silks were discovered. The 
road then went south through the Caucasus Range to Georgia's Black Sea 
coast

. 

29

The road from the upper reaches of the Kuban River to the settlement of 
Arkhiz (modern Karachay-Cherkessia) was another trade route that passed close 
to the Georgian territory. On this route, Sogdian and Chinese silk dating back to 
the 9th century was discovered. The road from Arkhiz led to Moshchevaya 
Balka, where multiple silks and other items from Central Asia and China were 
found. The road from Moshchevaya Balka to the Black Sea coast crossed the 
Caucasus range. Moreover, the bones of a mule discovered on the caravan route 
from Arkhiz attest to the active use of this road

. 

30

As we have seen, to the north of Georgia, between the Black and Caspian 
seas, fortified places and roads existed even before the rise of the Khazars. 
However, precisely after the latter established a powerful state to the north and 
west of the Caspian Sea, caravan roads and fortified places for travelers were 
further expanded. 

. The use of the mule should 
not be surprising because the trade routes described above passed through the 
complex geographical landscape of the Caucasus, and the mule was a very 
convenient means of transportation in the given period. 

An important direction of the Khazar trade was the northern part of the 
Don River bed. This is supported by the discovery of numerous camel and mule 
bones. Bones have also been discovered in Sarkel, a strategic Khazar fortress on 
the Don River. The presence of two caravansarais totaling 5558 square meters 
                                                           
28 R. K. Kovalev. “Commerce and Caravan Routes Along the Northern Silk Road (Sixth-Ninth 
Centuries)”, pp. 77-80. 
29 Ibid. 
30 Ibid. 
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proves the existence of widespread trade activity in the area surrounding this 
fort. These caravansarais along with the Sarkel fortress31 together constituted 
the major crossing point of trade routes in the region. From there roads led to 
the Crimean Peninsula, eastward to Derbend, and, most likely, to the Black Sea 
coast of Georgia. The functioning of these roads must have been quite active, 
despite the discovery of only a few artifacts related to international trade at 
Sarkel (a piece of paper from Samarkand and an ivory chess piece of Sogdian 
origin. Both details date to the 7th-9th centuries)32

The Don River was linked to the Donets River basin, and thus to the Rus-
occupied territory. The Rus with furs, swords, and other products traveled by 
ship through the Don and Donets river basins to the territory of the Khazars, and 
in some cases, even to the south of the Caspian Sea. 

. 

From the Caspian Sea, Islamic coins reached first the lower Volga River, 
then the lower Don River, the Donets River, the Oka River and the Gulf of 
Finland via the western coast of the Caspian Sea33

We have already mentioned Ibn-Khordadbeh’s account of merchants 
known as “Radania” reaching the Khazar state from Central Europe via modern 
Ukraine and Russia

. This road was most likely 
functioning at the beginning of the 9th century, and many fortified sites were 
built along it, which were separated from each other by 21.3-30.4 km – a day's 
travel distance. Therefore, this extensive trade network linked the Caspian side 
with the territories to the north of Georgia, as well as the eastern European 
market. 

34. These accounts are supported by another Arab historian, 
Ibn al-Faqih, who claims that merchants called “Radania” traded various items 
from China and the Eurasian steppes35

                                                           
31 The construction of Sarkel took place in 840-841 with the help of the Byzantines. From the 
work of Constantine Porphyrogenitus, it can be seen how well the Byzantines understood the 
strategic location of this fortress. Константин Багрянородный. Об управлении империей. М. 
1991, 42. 22-31. C. Zuckerman. “Two Notes on the Early History of the thema of Cherson”. 
Byzantine and Modern Greek Studies. 21. 1997, p. 214. 

. Furthermore, camel and mule bones 
were found in the Danube region, highlighting possible trade contacts between 

32 A hoard of Sasanian coins and Islamic dirhams was found nearby. 
33 A large number of silk and dirhams were recovered from the many tombs found in the area of 
the Don River and Northern Donets. 
34 Ибн-Хордадбех. Книга путей и стран. Перевод с арабского, комментарии, исследование, 
указатели и карты Н. Велихановой. Баку. 1986, pp. 123-124. 
35 Ibn al-Faqih. in Ibn Fadlān and the Land of Darkness. Arab Travellers in the Far North, p.143-
144. 



saqarTvelos istoriis institutis Sromebi. XIX 
 

 

 

40 

the Khazars and northern Byzantium36 and a wide range of Khazar trading 
activities37

All this indicates that eastern Europe of the 9th–10th centuries, including 
the western part of what is nowadays Russia, was closely connected with the 
Eurasian steppes, the Caspian Sea, China, and Iran-Mesopotamia. Moreover, it 
can be also assumed that the “Radania” merchants were also active near 
Georgia’s borders. Most researchers consider these merchants to be Jews

. 

38. If 
we accept this opinion, then, for example, the origin of one of the items found in 
Moshchevaya Balka – a glass lamp with four Hebrew inscriptions (“Israel”) – 
becomes clear. The item was probably made in the territory of Syria-Palestine 
and reached the the North Caucasus via one of the trade route described 
above39

The Donets-Don trade route partially lost its function around the 900s 
when the Pechenegs  rose in prominence and managed to occupy important 
caravan routes along the northern Black Sea coast

. 

40. Along with the emergence 
of the Pechenegs, notable changes occurred in the Middle East. Until mid-11th 
century, a huge number of Islamic coins entering eastern Europe and what is 
nowadays western territories of Russia originated from Baghdad and other 
Mesopotamian mints. From 963/964, the situation changed dramatically, and 
massive issuing of dirhams began in northern Iran. From this period on, most of 
the Islamic coins found in eastern Europe and the western part of modern 
Russia came from Central Asia, more specifically the Samanid state41

                                                           
36 R. K. Kovalev. “Commerce and Caravan Routes Along the Northern Silk Road (Sixth-Ninth 
Centuries)”, pp. 81-92. 

. This shift 

37 There is an assumption that in the middle of the 9th century it was the Khazars who founded the 
city of Kyiv as a trading point. 
38 “Radania” merchants were actively involved in slave trade. Their influence gradually decreased 
in the 10th century when the trade expansion of the Christian Europe begins in the Mediterranean 
world. 
39 It is also significant that in the years 600-900, silk became more available in Europe, in 
particular in the Mediterranean countries. Since Venetian merchants still do not appear as major 
merchants and importers of valuable products from the Far East in this period, we can assume that 
one of the main routes by which silk reached Europe was the trade route of the Eurasian steppes 
mentioned above. Moreover, the silk found in Europe in the 600-900s is similar to the silk found 
in the north of Georgia, which is another argument for the existence of active trade contacts 
through the Eurasian steppes. 
40 Константин Багрянородный. Об управлении империей, 2. 2-9. 
41 For the distribution of Samanid coins, see R. K. Kovalev. “Circulation of Samanid Dirhams in 
Viking-Age Northern and Eastern Europe (based on the mints of Samarqand and Al-Shash).", pp. 
2-20; M. Jankowiak. Dirhams for slaves. Investigating the Slavic slave trade in the tenth century. 
Medieval Seminar at All Souls, 27 Feb 2012. pp. 1-13. 
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was significant because the direction of Islamic money penetration into 
territories to the north of Georgia and eastern Europe changed from the western 
coast of the Caspian Sea to Central Asia. Active use of the route began through 
the southern Ural region and the Volga basin inhabited by the Bulgars42, and the 
circulating money originated from nine active mints in northern Iran. The 
number of coins issued in the second half of the 10th century found in the 
territory of modern Russia and eastern Europe was particularly large 
highlighting the popularity of the new trade route43

It should be noted that during the same time period the Rus defeated the 
Khazar state and the Volga Bulgars took control of the new trade route

. 

44

These events coincided with a sharp decline in the quality of Islamic 
coins minted in northern Iranian mints at the beginning of the 11th century. If 
earlier Samanid coins contained 90% silver, by the 11th century, the level of 
silver was only 20-40%. Subsequently the use of these coins in trading activities 
decreased dramatically

. This 
led to an intensified struggle between the Rus and the Volga Bulgars in 985–
1000 for the control of the region’s trade routes. 

45

 
. 

 
Eurasian trade corridors: Bulgars and the Rus 
 
Bulgars established their state on the Volga/Kama River after being 

forced to migrate in the northeast direction from the Kuban River Basin in the 
7th century. It is worth noting that the area occupied by the Bulgars along the 
Volga/Kama River was the place where large-scale production of furs is 
confirmed. 

In the following centuries, when the powerful Khazar state was 
established to the north of the Caspian Sea, and the Bulgars were subordinated 
                                                           
42 Р. К. Ковалев «О роле Русов и волжских Булгар в импорте североиранских дирхемов в 
Европу во второй половине Х-начале ХI в.». 2015, стр. 1-32. 
43 For a general overview see R. K. Kovalev. “When and what regions of the Islamic World 
exported Sasanian and Arab-Sasanian silver coins to Early Viking-Age Northern Lands?”. 
Myntstudier. Festskrift till Kenneth Jonsson. Edited by T. Talvio. M. Wijk. 2015, pp. 68-83. 
44 Р. К. Ковалев «О роле Русов и волжских Булгар в импорте североиранских дирхемов в 
Европу во второй половине Х-начале ХI в.». 2015, pp. 1-32. 
45 Р. К. Ковалев «О роле Русов и волжских Булгар в импорте североиранских дирхемов в 
Европу во второй половине Х-начале ХI в.». 2015, стр.1-32. The so-called “Silver Crisis” also 
affected Georgia. See T. Dundua, G. Dundua. Catalogue of Georgian Numismatics. (in Georgian). 
Part III. Tbilisi. 2015, p. 52.  
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to them, they nevertheless retained a semblance of autonomy. It was manifested 
in establishing active political contacts with neighbors and in various religious 
matters (Bulgars were followers of Islam)46

It seems that in the 5th-7th centuries the confluence of the Volga-Kama 
rivers turned into a vibrant economic center. A large number of Sasanian coins 
of the same period found in the mentioned area attest to this possibility. 

. 

When hostilities between the Umayyads and the Khazars ceased in the 8th 
century, the Bulgars’ economic importance began to rise47

Silver money brought by foreign traders was primarily exchanged for 
furs, honey, and slaves

. The city of Bulgari 
was the economic center, attracting merchants from Khazar khaganate, Central 
Asia, Derbend, Bardav, Ray, and other parts of the Near East. 

48

In addition to the aforementioned peoples, the Rus, who rose in 
prominence in the 9th century, played an important role. They were likewise 
interested in the fur trade as indicated by many Arabic sources. The Rus appear 
to have had their own sources of quality hides and furs, and they, like the 
Bulgars and Khazars, were interested in attracting inflows of high quality 
Arabic silver coins

. It is worth noting that none of the listed products or 
slaves could be obtained directly from Bulgars. Rather the latter appear to have 
maintained close economic ties with the people living further north. For 
example, people named Burtas as well as Udmurtians supplied the Bulgars with 
furs and honey, indicating that active trade routes ran deep across the northern 
Eurasia. 

49

However, due to their geographical location, the Rus and Bulgars were 
still dependent on the Khazars

. 

50

                                                           
46 J. Martin. Treasure of the Land of Darkness. The fur trade and its significance for medieval 
Russia. Cambridge. 1986, pp. 5-14. 

, who held the roads from Central Asia to the 
Caspian and Black seas, as well as the routes from the north of Eurasia to the 
Caspian basin. Accordingly, the Bulgars, Rus, and other peoples, in order for to 
receive highly valuable Arab silver, often visited the Khazar capital, Atil. 
Products from Atil went to Central Asia, the Black Sea coast, and the Near East. 
Another notable route ran from Atil along the western coast of the Caspian Sea 

47 Р. К. Ковалев «О роле Русов и волжских Булгар в импорте североиранских дирхемов в 
Европу во второй половине Х-начале ХI в.». 2015, стр. 1-32.  
48 J. Martin. Treasure of the Land of Darkness, pp. 5-14. 
49 J. Martin. Treasure of the Land of Darkness, pp. 35-43. 
50 O. Tskitishvili had a different opinion. See Zakaria Al-QazwinI’s reports about Georgia and the 
Caucasus. Translation and comments by O. Tskitishvili (in Georgian). Tbilisi. 1975, pp. 63-64. 
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to Derbend and further south, to the territory of modern Iran-Azerbaijan. 
Due to their strategic location, the Khazars were actively re-exporting the 

products of the Rus and Bulgars. This gave the Khazars large economic income, 
as foreign goods entering their territory were taxed. 

Behind these active transcontinental trade relations a military competition 
for the control of the trade routes was unfolding between the Rus, Bulgars, and 
Khazars. The Khazars were on the defensive, while the Rus were quickly 
expanding and by the 960s destroyed the Khazar Khaganate. In 985, the Rus 
chieftain Vladimir campaigned against the Bulgars and in 1006, the Rus and the 
Bulgars reached an agreement under which the latter were allowed to trade 
freely in the Rus-held cities51

The growth of the Rus power in the Volga region, as well as the 
replacement of the Samanids by the Karakhanids in Central Asia, had a 
significant impact on trade routes from the north of the Caspian Sea to Central 
Asia. Despite significant difficulties, the Bulgars managed to maintain a kind of 
monopoly on furs and hides right until the Mongol invasions in the early 13th 
century

. 

52

Now let us focus on the Rus, who held a special place among the northern 
peoples closely involved in trade with the Middle East. Kyiv was an important 
trade point for the Rus as they controlled all river traffic (and thus economic 
activity) leading to the Black Sea by controlling the city, which was located to 
south of all main estuaries of the Dnieper River

. In exchange for furs, the Bulgars attracted ceramics from Iran and the 
rest of the Near East. For example, archeological data prove that iron knives 
were exported to the Bulgar territory from Zanjan, Tabriz, Isfahan and other 
Iranian cities. 

53

From Kyiv the Rus reached the Black Sea, then Crimea, where they paid 
a 10% tax to the Byzantines in Kherson

. 

54

                                                           
51 J. Martin. Treasure of the Land of Darkness, pp. 14-27. 

. Then the road led to Samkarsha 

52 However, in the middle of the 12th century, the trade potential of the Bulgars suffered a sharp 
decline, when the Kara-Khitai in Central Asia defeated the Kara-khanid. The whole of Central 
Asia was divided between different powers (notably the Seljuk Turks), which reduced trade 
contacts with the northern part of the Caspian. The political and economic power of the Khvaraz 
people appeared from this chaos. 
53 Constantine Porphyrogenitus mentions that the Rus came down the Dnieper to Kyiv. See 
Константин Багрянородный. Об управлении империей, 9. 4-17. 
54 The Cambridge Economic History of Europe, p. 140. According to Constantine 
Porphyrogenitus, Chersonesus had a great trade with the Rus, the Pachanics, and in general a lot 
of things were found in these areas. Константин Багрянородный. Об управлении империей. 6. 
1-6, 53. 52-57. 
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(Tmutorakan) and the mouth of the river Don55

The geographical penetration by the Rus into the Caspian Sea introduced 
them to the Middle East. Numerous rich cities in the region were founded or 
revived as a result of expanding trade routes around the Caspian Sea. Therefore, 
it can be argued that the Rus expeditions to the Caspian Sea, Aran, and 
Shirvan

, from where the Rus reached the 
point where the Don and the Volga rivers were closest geographically. The Rus 
then crossed the Volga by land, from where they reached the capital of the 
Khazars, Atil. 

56

Later the dominance of the Seljuk Turks in the Middle East and 
especially on the routes from the Persian Gulf and Central Asia/China to the 
Mediterranean weakened Byzantium's economic position in the 11th century. 
These geopolitical shifts were to have an impact on Black Sea trade relations as 
well. Tmutorakan, rather than Kherson, became the Rus’ main Black Sea port in 
the 11th century. Later that century Tmutorakan was replaced by Sudak from 
which a century later Rus merchants exported furs to Constantinople and the 
Seljuk-controlled territories

 were motivated by economic interests and the desire to gain as much 
information as possible about existing trade routes. 

57

 
. 

 
Byzantium on the Black and Mediterranean Seas 
 
Among the important economic centers located near Georgia, the largest 

were the Byzantine Empire with its megapolis Constantinople. The Byzantine 
economy developed differently than the economies of Western Europe or the 

                                                           
55 It seems that the Khazars also controlled the mouth of the Don, where they had built the fortress 
of Sarkel. 
56 Simultaneously with the campaigns in the territories around the Caspian Sea, the Rus saw 
economic benefits in the direction of another important economic center, Byzantium. As a result 
of the military campaign against Byzantium in 907, the Rus got the right to trade freely in the 
imperial capital. The same rights were strengthened by the agreement concluded in 945. Instead 
of fur, the Rus imported silk, wine and glassware from Constantinople. Another important 
economic center with which the Rus had active contacts was Scandinavia. The Rus represented a 
kind of mediators between the North and the Near East by importing silk and glassware to 
Scandinavia. 
57 It should be added here that in the 12th century, another trading city, Novgorod, was promoted 
on the territory of medieval Russia. Novgorod had active relations with the cities in the Baltic and 
also with the peoples living in the north, from whom the Novgorod Rus obtained furs and skins. 
 R. L. Kovalev. «L’économie de Novgorod». Novgorod ou la Russie oublieé. Une république 
commerçante (XIIe-XVe siècles). 2015, pp. 199-222. 
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Middle East. The Byzantine economic model was more centralized, with 
Constantinople holding the most important economic position by being 
somehow separated from the rest of the empire. 

Just as the empire under Justinian or his successors depended on the 
benevolence of Sasanian Iran whether to keep trade routes through the Middle 
East open, so did Byzantium depend on the trade routes through the Arab 
territory following the expansion of the caliphate. The Arabs, like the Sasanians, 
could easily block the key routes to Byzantium. In other words, in the 8th-13th 
centuries finding alternative trade routes to Central Asia, China, and India was 
of strategic importance to Byzantium.  

However, the Arabs controlled the trade routes on a much grander scale 
than the Sassanians. We have noted in the beginning how the Arabs controlled 
the starting and end points of the major Middle East trade corridors thus putting 
Byzantium in a more dependent position than what the Sasanians were able to 
achieve. 

It is no wonder that from a purely economic standpoint the Byzantines 
desired to maintain peaceful relations with the Arabs. Often when active 
hostilities between the two powers took place in the 7th-8th centuries, Byzantium 
economy was reorganized and adapted to new trade routes. 

The geography of the empire is also an important factor in the study of 
trade routes through Byzantium. The latter in the 8th-13th centuries comprised 
the territories around the Mediterranean and the Black Sea. Trade relations in 
the Mediterranean were larger in scale than in the Black Sea. Geography 
separates these two seas by the Bosphorus and Dardanelles Straits. Ideally, this 
should not have posed any serious obstacle to active trade relations between the 
two geographic areas. However, the Black and Mediterranean seas served as 
separate economic units within the Byzantine world. For instance, Kherson and 
Tmutorakan were not so much connected to Constantinople as they were to 
Trebizond. The latter was connected more to the main trade routes in the Middle 
East than the Byzantine capital, and served as a collection point for a 10% ad 
valorem tax58

The Seljuk conquest of eastern and central Asia Minor harmed 
Byzantium's Black Sea trade. The capture of Baghdad and the rest of 
Mesopotamia by the Seljuks cut off important trade routes running from the 

. 

                                                           
58 The Cambridge Economic History of Europe. Vol. II. Trade and Industry in the Middles Ages. 
ed. M. M. Postan, E. Miller. Cambridge. 1987, p. 139. 
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Persian Gulf to the north in Trebizond. As was often the case, the closure of 
trade routes due to political upheavals resulted in the opening/finding of 
new/alternative routes. The decline of the Persian Gulf-Mesopotamia-Trebizond 
road was followed by the revival of the sea route from India to Egypt, 
specifically via Alexandria. The Byzantines did not want to rely on the Seljuks’ 
benevolence, so they encouraged Egypt’s political and economic rise59

In the 10th-12th centuries began the reorientation of the economy of the 
Middle East towards the Christian Europe

. This, in 
turn, led to the slow decline of Mesopotamia’s transit potential, which was 
further exacerbated by the arrival of the Mongols in the 13th century. 

60. The Catholic Europe, cut off from 
the Mediterranean Sea as a result of the Arab expansion in the 7th-8th centuries, 
was slowly regaining its lost economic positions in this important market. 
Christian Europeans possessed high quality gold coins, which the Arabs dearly 
needed61

At the time when the Seljuks pressed upon Byzantium in Asia Minor, 
major events were taking place in the Mediterranean Sea. If before one of the 
guarantors of the power of the Byzantine Empire was a strong military and 
commercial fleet, in the 10th–12th centuries the ships of the Italian city-states 
emerged, and at a slow pace (by the decisions of the Byzantine emperors) 
gained trade privileges in the imperial cities. In most cases they were exempted 
from trade taxes

.  

62

Although the Seljuk campaigns in the 11th century changed the Middle 
East’s economic landscape, over time, however, following the initial shock, in 
the 12th-13th centuries the cities in Georgia and the wider South Caucasus began 
to rise in prominence. Caravan routes through Mesopotamia were actively used 
again. A good example of this is the story told by Michael the Syrian, in which 
he mentioned 400 merchants coming from Persia but who unfortunately 
perished due to heavy snowfall in the mountains of Anatolia

, which weakened the positions of the Byzantine merchants. 

63

The issue of the first silver coin in the 12th century, and the first gold coin 
in the 13th century, can be seen as an indicator of the overall improved 

. 

                                                           
59 Egypt’s economic rise coincided with its independence from the Baghdad Caliphate under the 
Fatimid dynasty. The strength of the Fatimid economy was reflected in the quality of the issued 
gold coins. 
60 The Cambridge Economic History of Europe, p. 421-422. A. E. Laiou. The Byzantine 
Economy. Cambridge. 2007, pp. 133-146, 155-163. 
61 H. Pirenne. Medieval Cities. Their Origins and the Revival of Trade. Princeton. 1946, pp. 77-
105. 
62 A. E. Laiou. The Byzantine Economy, pp. 143-144. 
63 The Cambridge Economic History of Europe, p. 456. 
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economic situation in the Seljuk-controlled territories. This is especially 
relevant because Anatolia was generally rich in silver but lacked gold64

The geography of the empire largely helped the evolution of the 
Byzantine economy. Long coasts and numerous large and small islands in the 
Mediterranean Sea created favorable conditions for the movement of merchant 
ships from Asia Minor to the Peloponnese peninsula and vice versa. 
Constantinople, with its large population, was another center of attraction. Due 
to the size of the population of Byzantium and the rise of Egypt and other power 
centers, trade in the Mediterranean Sea must have been quite extensive. 

. 

In the 10th-13th centuries, there must have been, though smaller in scope, 
but nevertheless active trade in the Black Sea basin. As previously stated, the 
main highway here was the sea route from Crimea to Trepizond. Despite the 
limited information, Georgia’s Black Sea coast most likely was actively 
involved in the Black Sea trade. Georgian merchants are mentioned in the 
context of commercial activity in Constantinople and other Byzantine cities65

All of the above-mentioned routes – to the north of the Caspian and Black 
Seas, in Central Asia, across the lands inhabited by Rus, the Trebizond-Crimea 
corridor, or in the Mediterranean Sea – were of primary or transcontinental 
importance in the 7th-13th centuries Middle East and Eurasian steppes. It should 
also be noted that all these roads passed around Georgia, and only their smaller 
branches passed directly through Georgian lands. 

. 

As a result, in the 7th-13th centuries Georgia was cut off from 
transcontinental trade, the situation largely conditioned by the country’s 
relateively unfavorable geography. The Caucasus range served as a decisive 
geographic impediment, while the small Caucasus range in the country’s south 
likewise limited the expansion of international trade routes to major Georgian 
cities. However, this did not stop numerous trade routes from developing near 
Georgia’s borders since the 11th century. Those were smaller in scale, more as 
regional trade routes rather than larger transcontinental ones. 

 
 

                                                           
64 The Cambridge Economic History of Europe, pp. 446-447.  
65 Т. Н. Берадзе. Мореплавание и морская торговля в средневековой Грузии, стр. 73-74. 
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nestan sulava 

asocirebuli profesori, Tsu 

 

giorgi mciris epistole wm. giorgi Seyenebulisadmi 

 

giorgi mciris hagiografiul Txzulebas _ `cxorebaO da moqala-

qobaO wmidisa da netarisa mamisa Cuenisa giorgi mTawmidelisaO~ _ win 

uZRvis giorgi Seyenebulisadmi TxzulebasTan erTad gagzavnili gior-

gi mciris mravalmxriv mniSvnelovani epistole, romelSic hagiogra-

fis saxismetyvelebiTi da esTetikuri mrwamsia gacxadebuli. episto-

les aqvs sayuradRebo zedwerili, romelic faqtobrivad epistolis 

anotaciaa: `epistole miwerili giorgis mimarT, didisa mis Seyenebu-

lisa, romeli mkBdr iyo mTasa sakBrvelsa monastersa wmidisa sBmeon-

isssa, berisaO mis, romlisad eTxova, raOTa aRuweros cxorebaO da 

micvalebaO wmidisa mamisa Cuenisa giorgi mTawmidelisaO. zedawerili 

esreT ityBs: RmrTiv sanatrelsa, saTnoebaTa Sina ganTqumulsa, moZ-

Ruarsa moZRuarTasa da suliersa winamZRuarsa Cuensa giorgis Seyene-

bulsa uflisa mier gixaroden! mTiT wmidiT mTasa sakBrvelsa 

qristEs mier RmrTisa Cuenisa gaxareb!~1

                                                           
1 Zveli qarTuli agiografiuli literaturis Zeglebi. w. II. dasabeWdad moamzades 

il. abulaZem, n. aTaneliSvilma, n. goguaZem, m. dolaqiZem, c. qurcikiZem, c. Wankievma 

da c. jRamaiam. ilia abulaZis xelmZRvanelobiTa da redaqciiT. Tb. 1967, gv. 101. 

. epistolis zedwerili mow-

mobs imas, rom wm. giorgi mTawmindelis cxovrebis, micvalebisa da 

moRvaweobis Sesaxeb Txzulebis Seqmna giorgi mcires Sav mTaze, sak-

virvel mTaze wm. svimeon sakvirvelTmoqmedis saxelobis monasterSi 

moRvawe wm. giorgi Seyenebulma sTxova da daavala, rac mweralma aR-

asrula da pasuxad daweril epistolesTan erTad aTonis qarTvelTa 

monastridan, gaugzavna sakvirvel mTaze giorgi Seyenebuls, romlis 

daxasiaTeba wminda mamis RmrTivsulieri cxovrebis TvalsaCino mowmo-

baa. 
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epistole warmoaCens XI saukunis religiur-sarwmunoebriv, saRv-

Tismetyvelo, ideologiur-msoflmxedvelobriv, saxelmwifoebriv-po-

litikur da kulturul viTarebasa da TvalTaxedvas; epistoliT ix-

ateba misi Seqmnis epoqis yovelmxrivi suraTi da aCvenebs im periodis 

ganaTlebis, saganmanaTleblo sistemis maRal dones, romelic ber-

Znuls arafriT CamorCeba, wignierebas, Tvalsazriss literaturuli 

cxovrebisa da mrwamsis Sesaxeb, sazogadoebis liturgiul cnobiereb-

as da Semecnebas. yovelive amis Sesabamisad, epistoles aqvs orgvari 

daniSnuleba: 1. istoriuli, romelSic epoqis, istoriul pirTa da 

TviT avtoris Sesaxeb epistoleSi daculi cnobebi moiazreba, da 2. 

saxismetyvelebiTi, risi gansazRvris safuZvelsac misive sityvebi iZ-

leva. jer istoriuli daniSnuleba-Rirebulebis Sesaxeb.  

1. uwinares yovlisa, giorgi mciris epistole Txzulebis daTari-

Rebis garkvevaSi gvexmareba, rac araerTxel aRniSnula samecniero li-

teraturaSi. wm. giorgi mTawmindeli gardaicvala 1065 wlis 12 iv-

liss (ax. stiliT), wm. petresa da wm. pavles xsenebis dRes. giorgi 

mcire gviambobs 1066 wels wm. giorgi mTawmindelis dakrZalvis Sesa-

xeb mis wlisTavze. wyaroebidan cnobilia giorgi Seyenebulis gardac-

valebis TariRi, 1068 weli, rac imas gvagulisxmebinebs, rom Txzule-

ba dawerilia 1066-1068 wlebs Soris. 

umniSvnelovanesia sakiTxi, Tu ratom daavala wm. giorgi mTawmin-

delis moZRvarma, wm. giorgi Seyenebulma-SavmTelma giorgi mcires Ta-

visi mowafis, wm. giorgi mTawmindelis cxovreba da moRvaweoba da Ta-

vad ratom ar aRwera? miT umetes, rom elene metrevelis varaudiT, 

igi aris wm. giorgi mTawmindelisadmi miZRvnili sagaloblebis avto-

ri. amave dros, misadmi giorgi mciris mier gagzavnili epistolidanac 

naTlad Cans, rom wm. giorgi Seyenebuls SesaniSnavad xelewifeboda 

Tavisi Rirseuli mowafis moRvaweobis Rirseulad aRwera, mis Sesaxeb 

hagiografiuli Txzulebis Seqmna. is faqti, rom igi sagalobelTa av-

toria da am sagaloblebSi himnografiis specifikis kvalobaze Cinebu-

ladaa warmodgenili wm. giorgi mTawmindelis Rvawli, Sroma, mTar-

gmnelobiTi saqmianoba, damsaxureba qarTveli eris, saqarTvelos ekle-

siis winaSe, imas miuTiTebs, rom wm. giorgi Seyenebuls SeeZlo hagi-

ografiuli Txzulebis Seqmnac. giorgi mcirem epistoleSi mimarTa ki-
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dec wm. giorgi Seyenebuls, romelic wm. giorgi mTawmindels axal-

gazrdobidanve siberemde Zalian kargad icnobda, rogorc wm. antoni 

didi Tavisi sayvareli mowafis, netari makaris cxovrebas. giorgi 

mcirem analogiis mixedviT aRniSna, rom wm. giorgi Seyenebuls Tavisi 

mowafis cxovreba-moqalaqobis saxismetyvelebiTad aRwera-gadmocema 

SesaniSnavad SeeZlo: `H wmidao, ara Tu Sen umecar xar cxorebasa 

ganTqumulisa amis kacisasa siWabukiTgan misiT, vidre siberedmde, ar-

amed egreT mecnier xar, viTarca didi antoni cxorebasa netarisa ma-

karisasa, romeli-igi mowafe sayuareli iyo misi, da, viTarca nebis-

myofeli Svili misi, saTnoebaTa misTa mkBdrad gamoCnda, [da] mimsgav-

sebuli qebaO mis mier miiRo da r[omlisaTBsca] ara ujero ars da 

Seumsgavsebuli [...]sa mis mimarT survilisa da s[iyuarulisa] da misi-

sa mis Tquenda momarT sarwmunoebisa da sasoebisa TanasworebiT da 

saxismetyuelebiT Tana xat-qmnad zemoPsenebulisa mis saxisa~2

giorgi mciris mier Txzulebis daweris safuZveli gaxda isic, 

rom wm. giorgi mTawmindels misi sicocxlis bolo oci wlis ganmav-

lobaSi giorgi mcire-xucesmonazoni, giorgi mTawmindelis mowafe da 

TanamoRvawe, misi `TualiT-mxilveli da xeliT-msaxuri... da yuriTa 

momsmeneli sityuaTa wmidisa pirisa misisaTa~

. giorgi 

mciris mier Txzulebis dawera ganapiroba wm. giorgi Seyenebulis or-

gzis Txovnam, rasac daerTo iovane Wyondidelis mxridan iZulebac. 

3

                                                           
2 Zveli qarTuli agiografiuli literaturis Zeglebi. w. II, gv. 102-103. 

, Tavis sulier moZ-

Rvars mudmivad Tan axlda yvelgan, sadac ki wminda mama midioda. gi-

orgi mcire mudmivad Tan axlda yvelgan: samSobloSi, axlo aRmosav-

leTSi _ Savi mTis qarTul savaneebSi, ierusalimSi, antioqiaSi, bizan-

tiaSi _ aTonis mTaze, konstantinopolSi, TanamedroveTagan sxvaze 

bevrad ukeT icnobda mas. man dawvrilebiT icoda misi cxovrebisa da 

moRvaweobis yoveli detali, rasac mowmobs TviTmxilvelis, Tanadam-

xduris mier aRwerili yoveli epizodis sizuste, wmindanis Sinagani 

samyaros, sulieri mdgomareobis, gancdebis asaxva misi cxovrebis 

sxvadasxva etapze, samwerlo-mTargmnelobiTi saqmianobis zusti aRwe-

ra, wm. giorgi mTawmindelis mier warmoTqmuli sityvebi da axsnilia 

maTi arsi.  

3 Zveli qarTuli agiografiuli literaturis Zeglebi. w. II, gv. 206. 
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giorgi mcire mis mier iyo ganswavlul-ganaTlebuli da RvTis 

msgavsi siyvaruliT Seyvarebuli, Semswre misi gardacvalebisac da 

zedmiwevniT icoda yovelive misi moRvaweobisa da aRsasrulis Sesaxeb. 

isic Cans, rom giorgi mcires igive sTxova iovane Wyondidelmac, aT-

onze moRvawe petre patrikis Zmam, romlis Sesaxeb samecniero lite-

raturaSi araerTgzisaa aRniSnuli. giorgi mciris cnobiT, iovane 

Wyondideli bagrat afxazTa mefem, igulisxmeba bagrat meoTxe, ro-

melsac sevastosis tituli hqonda bizantiis imperatorisagan boZebu-

li, wargzavna imperatoris winaSe konstantinopols diplomatiuri mi-

siiT. epistolidan Cans, rom swored maSin unda Sexvedroda giorgi 

mcires, raTa `amis pirisaTBs didad iZulebul iqmna uRirsebaO Cueni, 

viTarca Svilisagan mamis-moyuarisa da, ufroOsRa vTquaT, Tu qris-

tes-moyuarisa, raTa yoveli saxe aRsrulebisa da sofliT ganslvisa 

wmidisa amis mamisa CuenisaO unaklulod miuTxraT~4

epistole mowmobs, rom rogorc orjer daavala wm. giorgi mTaw-

mindels wm. giorgi Seyenebulma wm. iovane da wm. efTvime mTawminde-

lebis cxovrebis aRwera da aTonis monastris gaZRola, aseve giorgi 

mciresac orjer SeuTvala da daavala wm. giorgi mTawmindelis cxov-

rebisa da moRvaweobis aRwera. giorgi mcire wm. giorgi Seyenebuls 

swers: `xolo vinaOTgan kualadca meored moiwia wmidaO epistole 

Tqueni siglaxakisa momarT Cuenisa, viTarca mravalJam yofilisa da 

mis mier ganaTlebulisa da RmrTisa msgavsiTa siyuaruliTa mis mier 

Seyuarebulisa da umetesadRa vTquaT Tu, Jamsa mas sofliT ganslvisa 

da RmrTisa Tana mislvisa misisasa, romelsa-igi suroda da wadier 

iyo, mis Tanadaxuedrebulisa, da kualad RmrTismoyuarisaca mis mier 

mTavarepiskoposisa, iovanes vityB Wyondidelsa, Zmasa netarisa petre 

patrikisasa, mo-raO-vida sameufod qalaqad mociqulad movlinebuli 

bagrat afxazTa mefisa mier da sevastosisa. amis pirisaTBs didad iZ-

. unda aRiniSnos, 

rom Txzuleba wm. giorgi mTawmindelis mxolod gardacvalebis Sesa-

xeb ar mogviTxrobs, rogorc avtori gvauwyebs, RmrTivsulierma wmin-

da mamebma da ivironis bermonazvnebma mas daavales mTlianad cxovrebi-

sa da moqalaqobis aRwera, rac, rogorc Cans, Tavidan ar yofila ga-

miznuli. 

                                                           
4 Zveli qarTuli agiografiuli literaturis Zeglebi. w. II, gv. 103. 



saqarTvelos istoriis institutis Sromebi. XIX 
 

 

 

52 

ulebul iqmna uRirsebaO Cueni, viTarca Svilisagan mamismoyuarisa da, 

ufroOs-Ra vTquaT Tu, qristEs moyuarisa, raOTa yoveli saxe aRsru-

lebisa da sofliT ganslvisa wmidisa amis mamisa Cuenisa unaklulod 

miuTxraT~5. epistolidan damowmebuli sityvebi miuTiTebs, rom wm. 

giorgi Seyenebuls orjer gaugzavnia epistole giorgi mcirisaTvis, 

raTa wm. giorgi mTawmindelis moRvaweoba aRewera. giorgi mcirem yo-

velive zedmiwevniT icoda misi moRvaweobis Sesaxeb, mis mier iyo gan-

swavlul-ganaTlebuli da RvTis msgavsi siyvaruliT Seyvarebuli, Sem-

swre misi gardacvalebisac. isic Cans, rom giorgi mcires igive sTxo-

va iovane Wyondidelmac, petre patrikis Zmam, rac samecniero litera-

turaSi, kerZod, elene metrevelisa da ivane lolaSvilis mier aRniS-

nulia6. giorgi mcirem aRniSna, rom iovane Wyondideli bagrat afxaz-

Ta mefem, igulisxmeba bagrat meoTxe, romelsac sevastosis tituli 

hqonda bizantiis imperatorisagan boZebuli, wargzavna imperatoris 

winaSe konstantinopols diplomatiuri misiiT. epistole mowmobs, 

rom swored maSin unda Sexvedroda giorgi mcires, raTa `amis piri-

saTBs didad iZulebul iqmna uRirsebaO Cueni, viTarca Svilisagan ma-

mis-moyuarisa da, ufroOsRa vTquaT, Tu qristes-moyuarisa, raTa yove-

li saxe aRsrulebisa da sofliT ganslvisa wmidisa amis mamisa Cueni-

saO unaklulod miuTxraT~7

giorgi mcire-xucesmonazoni, giorgi mTawmindelis mowafe da Tana-

moRvawe, misi `TualiT-mxilveli da xeliT-msaxuri... da yuriTa mom-

smeneli sityuaTa wmidisa pirisa misisaTa~

. magram Txzuleba wm. giorgi mTawminde-

lis mxolod gardacvalebis Sesaxeb ar mogviTxrobs, rogorc avtori 

gvauwyebs, RmrTivsulierma wminda mamebma da ivironis bermonazvnebma 

mas daavales mTlianad cxovrebisa da moqalaqobis aRwera, rac, ro-

gorc Cans, Tavidan ar hqonia gamiznuli.  

8

                                                           
5 Zveli qarTuli agiografiuli literaturis Zeglebi. w. II, gv. 103. 

, yvelgan Tan axlda Tavis 

sulier moZRvars: samSobloSi, axlo aRmosavleTSi _ Savi mTis qar-

Tul savaneebSi, ierusalimSi, antioqiaSi, bizantiaSi _ aTonis mTaze, 

6 e. metreveli. narkvevebi aTonis kulturul-saganmaTleblo keris istoriidan. Tb. 

1996, gv. 263-316; giorgi mcire. cxoreba giorgi mTawmidelisa. gamosacemad moamzada, 

gamokvleva, SeniSvnebi da leqsikoni daurTo ivane lolaSvilma. Tb. 1994. 
7 Zveli qarTuli agiografiuli literaturis Zeglebi. w. II, gv. 103. 
8 Zveli qarTuli agiografiuli literaturis Zeglebi. w. II, gv. 206. 
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konstantinopolSi, TanamedroveTagan sxvaze bevrad ukeT icnobda mas. 

amitom wm. giorgi mTawmindelis cxovrebis aRwera wm. giorgi SavmTe-

lis iniciativiT giorgi mcires savsebiT kanonzomierad daekisra.  

uaRresad mniSvnelovania giorgi mciris pirovnebis Sefaseba, ratom 

maincdamainc masze SeaCeres XI saukunis sulierma mamebma yuradReba 

da ara sxvaze, rac TviT giorgi mciris mieraa gansazRvruli; igi bo-

lo oci wlis ganmavlobaSi mudmivad Tan axlda wm. giorgi mTawmin-

dels da icoda misi cxovrebisa da moRvaweobis yoveli detali, epiz-

odi, niuansi. misganve hqonda mosmenili ojaxis, bavSvobis, axalgazr-

dobis amsaxveli ambebi, romlis aRwerasac TviTmxilvelis TvaliTa da 

Tanadamswris mier aRqmuli realobis SegrZneba sWirdeboda. es epis-

tole mowmobaa wm. giorgi mTawmindelis kanonizaciisaTvis mzadebisa, 

hagiografiuli Txzulebis Seqmnis dakveTac aman ganapiroba, radgan wm. 

giorgi mTawmindelis moRvaweobas, mis damsaxurebas, rogorc mweralsa 

da mTargmnels, udides liturgists, epoqaluri Rirebuleba aqvs. ro-

gorc damkveTebs, ise Semsrulebels – mweral-hagiografs eris majis-

cema esmiT da sworad gansazRvraven wmindanis misias qarTveli eris 

sulier da politikur cxovrebaSi, liturgiuli cnobierebis ganviTa-

rebisa da qristianuli TviTSemecnebis aRorZinebis saqmeSi. yovelive 

amas erTvis giorgi mciris iSviaTi mWevrmetyveleba, mxatvruli saaz-

rovno sistema, poetur sityvaSi daostateba da azris saxismetyvele-

biTad gamoxatva. TviT giorgi mcire, iovane sabanis Zis msgavsad, das-

Tanxmda da daemorCila Rirs wminda mamaTa Txovnasa da davalebas: 

`xolo umetes amaT yovelTasa morCilebaman brZanebisa Tquenisaman, vi-

Tarca rkinaman cecxli qvisa msgavsisa gonebisa Cemisagan egreT aRat-

yina saRmrToჲ mxurvalebaO~9

                                                           
9 Zveli qarTuli agiografiuli literaturis Zeglebi. w. II, gv. 103. 

. morCilebis saTnoebiT aRWurvili mwe-

rali am umniSvnelovanesi saqmis aRsasruleblad Tavs uRirsad miiC-

nevda: `amisTBsca PelTa brZanebisa TquenisaTa uRirsi ese Tavi Cemi 

morCilebad mivec, aramed yovliTurT gancBbrebul var da ara uwyi, 

Tu raO vyo. ukueTu ugunurebiT Pel-vyo, kadnierebisa bralsa STav-

vardebi, da ukueTu ara, urCebisa saSjelisagan meSinis, rameTu ityBs: 

romelTa uwyodian sityBT gina smeniT saRmrToTa werilTagan, da gina 

Tu TBT-mxilvel qmnil iyvnen da aqundes mecnierebaO sulisa sarge-
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belTa da RmrTisa saTnoTa cxorebaTa da moRvawebaTaO, romelni wmi-

daTa mamaTa aRasrulnes, pirvelad esreT jer ars, raTa msgavsad Za-

lisa baZvad maTda moswrafe iyvnen, da saTnoebaTa maTTa eSurebodin, 

da ganhmarTon enaO brgunili igi sulisaO, da viTarca RmrTisa miax-

lebad yovliTurT wmida iqmnen, da piri igi uxilavi xilulisa amis 

Tana ganavrcin da maSinRa [iwyon] didebad da qebad wmidaTa RmrTisa-

Ta~10

giorgi mcirem wm. giorgi mTawmindelis moZRvars, giorgi Seyene-

buls, sTxova Tavisi aRwerilis Sesworeba, Tuki amis saWiroebas da-

inaxavda: `xolo romeli ipoos naklulevanebaO mizeziTa Cuen mier aR-

werilobisaჲTa, ganemarTos Tquen mier madliTa sulisa wmidisaOTa, 

romeli mkBdr ars Tquen Tana, sadidebelad mamisa da Zisa da wmidisa 

sulisa aw da maradis da ukuniTi ukunisamde. amin~

. mwerali orgvarma grZnobam Seipyro: urCebis SiSma da gamorCe-

ulobis sixarulma; SiSma imitom, rom sakuTari Tavi uRirsad miaCnia 

am didi saqmis aRsasruleblad, magram RvTis sasjelis eSinia, sixa-

rulma da gancvifrebam imis gamo, rom is gamoirCa RvTisagan wminda 

mamaTa meSveobiT.  

11, rac avtoris 

Tavmdablobis gamoxatulebaa. man Sekriba yovelive is, rac icoda ro-

gorc TviT wm. giorgi mTawmindelisagan, ise sxva sarwmuno kacTa mi-

ermonaTxrobi, rac mweralma Sekra, rogorc TviTon aRniSna, `erTobiT 

Sevkribo sawadeli ese da sasurveli moTxrobaO da, viTarca jaWB oq-

roOsaO, erTobiT SeTxzuli da Sewyobili, warmovsce winaSe siwmidisa 

Tquenisa~12

2. giorgi mciris epistole saxismetyvelebiTi TvalsazrisiT samo-

el qarTlis kaTalikosisa da iovane sabanisZis mimoweris anarekladac 

SeiZleba miviCnioT. samecniero literaturaSi gamoyofen epistoleTa 

ramdenime saxeobas, magram maTgan arc erTi konkretuli saxe ar esad-

ageba samoel qarTlis kaTalikosisa da iovane sabanisZis mimoweras, 

aseve arc giorgi mciris epistolis xasiaTs, raSic iovane sabanis Zis 

. giorgi mcirem sakuTari Txzuleba asxmuli oqros jaWvis 

simbolo-metaforiT warmogvidgina, rac saero mwerlobaSi sxvagvarad 

transformirdeba.  

                                                           
10 Zveli qarTuli agiografiuli literaturis Zeglebi. w. II, gv. 104. 
11 Zveli qarTuli agiografiuli literaturis Zeglebi. w. II, gv. 105. 
12 Zveli qarTuli agiografiuli literaturis Zeglebi. w. II, gv. 105. 
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Txzulebis mniSvnelobaze, kerZod, samoel qarTlis kaTalikosisa da 

iovane sabanisZis epistoleebis ganxilva gvarwmunebs. giorgi mciris 

epistole nawilobriv hgavs iovane sabanis Zis pasuxs samoel kaTali-

kosisaTvis gagzavnili epistolis Sinaarssa da mizandasaxulobas, Si-

naarsobrivi, ideur-msoflmxedvelobrivi, mxatvrul-esTetikuri Tval-

sazrisiT iqcevs yuradRebas, igi warmoaCens TviT avtoris fsiqologi-

ur portrets da mis SemoqmedebiT process Txzulebis Seqmnis pro-

cesSi, rogori gancdebi daeufla mas am metad sapasuxismgeblo dava-

lebis miRebisas, rogor emsgavseba iovane sabanis Zis orgvar ganwyo-

bas, rodesac sixarulma da SiSma erTdroulad Seipyro, radgan Cans 

qristianuli Tavmdabloba da sixaruli, rom mas daevala esoden mniS-

vnelovani saqmis aRsruleba. epistole gadmogvcems avtoris saRvTis-

metyvelo-filosofiur da literaturul-esTetikur Sexedulebebs, 

ris gamoc igi qristianuli epistolografiis erT-erT SesaniSnav ni-

muSad unda miviCnioT. 

epistoleSi saubaria hagiografiis mizandasaxulobasa da specifi-

kaze, masSi gamoyenebuli mxatvruli meTodis raobaze, radgan mweral-

ma-hagiografma unda warmoaCinos wm. giorgi mTawmindelis Rvawli da 

gansazRvros misi adgili saqarTvelos istoriaSi, misi mniSvneloba 

qarTveli erisaTvis, saqarTvelos eklesiisaTvis. giorgi mciris miza-

nia wm. giorgi mTawmindelis damsaxurebis aRnusxva da gadmocema, raTa 

STamomavlobas hqondes qarTveli erisa da qarTuli eklesiis winaSe 

misi Rvawlis, rolisa da damsaxurebis gacnobis SesaZlebloba. epis-

tole imasac mowmobs, rom am Rirseuli da rTul saqmis aRmsruleb-

lad wm. giorgi Seyenebulma da Wyondidelma episkoposma iovanem swo-

red igi miiCnies, rac mis gansakuTrebul rolsa da mniSvnelobas gvam-

cnobs. imasac gvauwyebs, rogori iyo misadmi damokidebuleba dasaxe-

lebuli wminda mamebisa.  

avtori gansazRvravs Txzulebis mizandasaxulobas da esaa `aRwe-

rad cxorebisa RmrTiv-ganaTlebulisa amis kacissa, da merme, raTa ara 

daviwyebul iqmnas momavalTagan da SemdgomiTi SemdgomTa naTesavTa, 

viTarca mravalTa wmidaTaO naTesavsa Soris Cuensa gamoCinebulTaO, 

cxorebani aRuwerelobiTa daviwyebisa siRrmesa miecnes, araO Tu maTda 

raOme saPmar ars ese: rameTu igini winaSe RmrTisa ganaTlebulni 
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mdgomare arian, aramed, raTa Cuen moPsenebiTa SromaTa da RuawlTa 

maTTaOTa dRiTi-dRe frTovan-viqmnebodiT, da baZvad saTnoebaTa maTTa 

warvematebodiT~13

                                                           
13 Zveli qarTuli agiografiuli literaturis Zeglebi. w. II, gv. 103-104. 

. wm. giorgi mTawmindeli epistoleSic, Txzulebas-

Tan erTad, bibliuri da wminda mamaTa hipodigmur-paradigmuli saxis-

metyvelebiT aisaxeba. esenia: wm. paxumi didi, wm. antoni didi da wm. 

makari megvipteli, imowmebs wm. grigol RvTismetyvelisa da wm. basi-

li didis saRvTismetyvelo sibrZnes. avtorma wm. basili didis sit-

yvebi daimowma, dafaruli sibrZne Seadara uCino saunjes da evangelu-

ri sibrZnis kvalobaze pasuxad ganacxada, ra sargebeli SeiZleba amis-

gan iyos? amitom ,,talantisa damflvelTa da wyaroOsa damyofelTa 

da saunjisa uCino-myofelTa Tana daisajos~, rac Tavisi momavali saq-

mianobis safanelad aqvs moazrebuli. misma Rvawlma Tavisi moZRvris 

Sesaxeb Txzulebis daweriT suls sargebeli unda moutanos; iovane 

sabanis Zis msgavsad mwerals miaCnia, rom mconarobis gamo `siRrmesa 

daviwyebisasa~ ar unda mieces wminda mamis Rvawli, moqalaqoba, damsa-

xureba. zogma SeiZleba SuriTac ar aRweros, `raTa sulisa sargebeli 

TxrobaO~ ar darCes momaval Taobebs. swored es mizezebia misi met-

yvelebis safuZveli, am mizezebma aiZules igi pirutyvTa mimsgavsebuli 

goneba aemoqmedebina da Zalisaebr Seasxas qeba wminda mamas. wm. gri-

gol RvTismetyvelis sityvaTa kvalobaze, ,,yovelive, Zalisaebr qmnu-

li, miTualul ars RmrTisa mier~, Seudga am mZime saqmis aRsrulebas 

da daiwyos `sityuad undoOsa Zalisa Cemisaebr da, raoden uZlo, mar-

tivad da sulmcired aRvswero, ara Tu sxuaTagan smenili, aramed, um-

etes yovlisa, wmidisa da utyuvelisa pirisa misisagan moTxrobili 

siyrmisa da siWabukisa misisaO, romelsa-igi, viTarca erTgulsa Svil-

sa, ara damifarvida sargebelisaTBs Cemisa, xolo Semdgomi romelime 

TualiTa xiluli da romelime kacTa mier sarwmunoTa da wmidaTa uw-

yebuli, raTa esreT erTobiT Sevkribo sawadeli ese da sasurveli 

moTxrobaO da, viTarca jaWB oqroOsaO, erTobiT SeTxzuli da Sewyo-

bili, warmovsce winaSe siwmidisa Tquenisa, sakBrvelsa magas da sa-

survelsa mTasa, romelsa Sina Tavs-isxna mravalni Sromani da Ruaw-

lni kacman man RmrTisa Seyuarebulman TargmanebisaTBs wmidaTa wign-
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Tasa~14

 amrigad, giorgi mciris epistoles saxismetyvelebiTi da istori-

uli Rirebuleba akisria, radgan igi gvexmareba mwerali-hagiografis 

mizandasaxulobis, epistolis daniSnulebis, wm. giorgi mTawmindelis 

moRvaweobisa da moqalaqobis Sesaxeb Txzulebis Seqmnis mniSvnelobis 

gansazRvraSi, giorgi Seyenebulisa da giorgi mciris urTierTobis, 

ganaTlebis, sazogadoebaSi maTi adgilis, avtoritetis, rac mTavaria, 

sulieri xat-saxis gaazrebaSi, Txzulebis mizandasaxulobasa da dawe-

ris TariRis, hagiografiuli Janris TxzulebaTa maxasiaTebelTa gan-

sazRvraSi, mwerlis saRvTismetyvelo codnis, msoflmxedvelobisa da 

mxatvruli saazrovno sivrcis aRqmaSi. qarTuli hagiografia episto-

larul stils iyenebs Tavisi mizandasaxulobis kvalobaze, masSi aq-

sovdnen TavianT msoflmxedvelobriv, literaturul-esTetikur Sexe-

dulebebs, rac epoqis suliskveTebas, sazogadoebriv mdgomareobasa da 

moTxovnebs asaxavda.  

. mTeli epistole dawerilia mWevrmetyveluri stiliT, mxat-

vrul-gamomsaxvelobiTi saSualebebis gamoyenebiT. 

dakvirveba mowmobs, rom giorgi mciris, iseve rogorc samoel qar-

Tlis kaTolikosisa da iovane sabanis Zis epistolis arqetipia axali 

aRTqmis epistolaruli nawili, Svidi kaTolike epistole da pavles 

ToTxmeti epistole, magram isini erTmaneTisagan gansxvavdeba. axali 

aRqmis epistolarul memkvidreobasa da, sazogadod, hagiografiis ep-

istoleebs Soris, kerZod, giorgi mciris epistoles Soris, gansxvave-

ba TvalsaCinoa. mociqulTa epistoleebis ZiriTadi daniSnuleba qris-

tianuli moZRvrebis qadageba iyo, xolo hagiografiuli TxzulebisaT-

vis wamZRvarebul epistoles sxva daniSnuleba aqvs, igi mkiTxvels ak-

valianebs Txzulebis Seqmnis aucileblobaSi, amcnobs im viTarebas, 

ris gamoc Seiqmna igi. dakvirvebis Sedegad gamovlinda giorgi mciris 

individualuri saxis mqone epistoles udidesi saRvTismetyvelo-li-

teraturuli mniSvneloba aqvs. hagiografma Tavis epistoleSi mkiTxve-

lamde miitana Tavisi ZiriTadi saTqmeli, warmoeCina Txzulebis Seq-

mnis safuZveli da ganemarta Tavisi Txzulebis mizandasaxuloba. 

 

                                                           
14 Zveli qarTuli agiografiuli literaturis Zeglebi. w. II, gv. 105. 
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Nestan Sulava 
Associate Professor,  

Ivane Javakhishvili Tbilisi State University, Georgia 
 

EPISTLE OF GIORGI MTSIRE TO  
ST. GIORGI MTATSMINDELI (ATHONITHE) 

 
Summary 

 
Giorgi Mtsireʼs epistle, which precedes his hagiographic work “The life of 

St. Giorgi Mtatsmindeli”, has historical and rhetorical value. It helps us to 
understand the purpose of the writer-hagiographer, the purpose of the epistle, in 
determining the importance of works about St. Giorgi Mtatsmindeli, in 
understanding the relationship between Giorgi Mtatsmindeli and Giorgi Mtsire, 
their education, their place in society, authority, and most importantly, their 
spiritual image, the purpose of the works and the date of writing, the 
characteristics of hagiographic genre works, the theological knowledge of the 
writer, in the perception of worldview and artistic thinking space. Georgian 
hagiography uses the epistolary style to trace its purposefulness. They weaved 
their worldview, literary-aesthetic views, which reflected the spirit of the era, 
social situation and requirements.  

The observation proves that the archetype of the epistle of Giorgi Mtsire, as 
well as the epistle of Samoel Catholicos of Kartli and Iovane Sabanisdze, is the 
epistolary part of the New Testament, the seven Catholic epistles and the 
fourteen epistles of Paul, but they differ from each other. The difference 
between the epistolary heritage of the New Testament and, in general, the 
epistles of hagiography, in particular, the epistle of Giorgi Mtsire, is visible. The 
main purpose of the epistles of the apostles was to preach the Christian doctrine, 
while the epistle used for hagiographic works has a different purpose, it informs 
the reader about the necessity of creating the works, and informs him of the 
situation due to which it was created. As a result of the observation, it was 
revealed that the epistle with an individuality of Giorgi Mtsire has the greatest 
theological and literary significance. In his epistle, the hagiographer brought his 
main point to the reader, presented the basis of his writings, and explained the 
purpose of his writings.  



ivane javaxiSvilis saxelobis Tbilisis saxelmwifo universitetis 
saqarTvelos istoriis institutis Sromebi. XIX 

Tbilisi. 2023 
 

 

 

59 

   

  

mixeil baxtaZe  

asocirebuli profesori, Tsu 

 
giorgi V brwyinvalis qarTuli titulaturisaTvis 

 

erTiani saqarTvelos mefeTa titulatura dafiqsirebulia isto-

riul sabuTebSi, numizmatikur da epigrafikul Zeglebze, naratiul 

wyaroebSi, sxvadasxva saxis minawerebSi da sxv. cxadia yvelaze sru-

lad daculia Tavad mefeTa mier gacemul sigelebSi. saqarTvelos me-

feTa qarTuli titulaturis SeswavlisaTvis es umTavresi wyaroa, ga-

momdinare Tundac iqidan, rom sigeli warmoadgenda oficialur iur-

idiul dokuments. samwuxarod sigelebis metad mcire raodenobam mo-

aRwia Cvenamde da zogierTi mefis mier gacemuli sabuTi saerTod ar 

mogvepoveba. Zalian sainteresoa numizmatikuri masala. aq dafiqsirebu-

li iseTi titulatura romelic sigelebSi ar gvxvdeba. Tumca gasaT-

valiswinebelia, rom monetebis mcire zomebis gamo masze ganTavsebul 

zedwerilebSi Zneli iyo sruli titulaturis asaxva da msgavsi ram 

TiTqmis ar gvxvdeba. daaxloebiT aseTive viTareba gvaqvs epigrafikul 

ZeglebTan dakavSirebiTac. yvelaze naklebad sandoa naratiuli wyaro-

ebi, radgan mematianeni arc iyvnen valdebuli da arc moixseniebdnen 

mefeebs sruli oficialuri titulaturiT. yvelaze sando wyaros ma-

inc istoriuli sabuTebi warmoadgens, sadac wesiT, unda dafiqsirebu-

liyo mefis sruli tituli. 

erTiani saqarTvelos mefeTa titulaturis Seqmna bagrat III-is 

droidan iwyeba. iv. javaxiSvilis werda, „saxelmwifos saTaveSi idga 

mefe, romelic bagrat III-is droidan iwodeboda mefeTamefed. xelmwi-

fis sruli saxelwodeba droTa ganmavlobaSi ufro da ufro vrceli 

xdeboda. igi areklavda saqarTvelos TandaTanobiT politikur zrdas 

da saxelmwifo sazRvrebis gafarToebis istorias. amitom Tavisi me-
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fobis dasawyisSi bagrat III iwodeboda mxolod „mefe afxazTa da 

qarTvelTa“, xolo ufro gvian ... „mefe afxazTa , qarTvelTa, ranTa 

da kaxTa.1

amjerad gvinda yuradReba SevaCeroT giorgi V brwyinvalis qar-

Tul titulaturaze. giorgi V-m SeZlo politikurad daSlili sa-

qarTvelos kvlav erT samefod gaerTianeba. gaaZliera samefo xeli-

sufleba. gaaTavisufla qveyana monRolTa batonobisgan. Gandevna Sida 

qarTlidan osebi. Ganaaxla urtiertoba evropasTan da a.S.  saintere-

soa, rogori iyo misi qarTuli tituylatura. iseTi rogorc es tra-

diciulad iyo XII saukuneSi Tu am titulaturaSi gansxvavebuli 

formulirebebic Sevida. 

“  

giorgi V-is Cvenamde moRweul erTaderT Tavnaklul sabuTSi, 

samwuxarod mefis sruli titulatura ar weria. mxolod titulis 

bolo nawilia dafiqsirebuli – „yovlisa aRmosavleTisa da dasavle-

Tisa TuiT flobiT xelmwifed mpyrobeli.2

Tu gaviTvaliswinebT erTiani saqarTvelos mefeTa titulaturas,  

romelic sruli saxiT pirvelad giorgi III-is 1177 wlis sigelSi 

fiqsirdeba –  „giorgisagan bagratunianisa nebiTa RmrTisaiTa afxazTa, 

qarTvelTa, ranTa, kaxTa, somexTa mefisa, SarvanSai da SahanSai da yov-

lisa aRmosavleTisa da dasavleTisa flobiTmpyrobelisa,

“   

3

amdenad giorgi V brwyinvalis titulatura SegviZlia aseTi sa-

xiT aRvadginoT – „nebiTa RmrTisaiTa afxazTa, qarTvelTa, ranTa, kax-

Ta da somexTa mefe, SarvanSa da SahanSa „yovlisa aRmosavleTisa da 

dasavleTisa TuiT flobiT xelmwifed mpyrobeli.“ aq TiTqos yvela-

“  cxadia, 

rom giorgi V-is titulaturis dasawyisi iqneboda – „nebiTa RmrTi-

saiTa afxazTa, qarTvelTa, ranTa, kaxTa da somexTa mefe, SarvanSa da 

SahanSa.“ 

                                                           
1 iv. javaxiSvili. qarTveli eris istoria. w. 2. Tb. 1965, gv. 398. 
2 qarTuli istoriuli sabuTebis korpusi. t. II. qarTuli istoriuli sabu-

Tebi. XIV-XV ss. Seadgines da gamosacemad moamzades: TinaTin enuqiZem, nino 

TarxniSvilma da babilina lominaZem. tomis redaqtori mzia surgulaZe. Tb. 

2013, gv. 37. 
3 qarTuli istoriuli sabuTebis korpusi. t. I. qarTuli istoriuli sabuTe-

bi. IX-XIII ss. Seadgines da gamosacemad moamzades: T. enuqiZem, v. silogavam 

da n. SoSiaSvilma. tomis redaqtori n. SoSiaSvili. Tb. 1984, gv. 71. 
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feri cxadia, magram gasaTvaliswinebelia erTi mniSvnelovani faqti. 

XIV saukunis bolodan bagrationTa titulaturaSi Cndeba kidev 

erTi formulireba – „lixT-imerisa da lixT-ameris mflobeli da 

orive samefos gamaerTianebeli“. pirvelad aseTi tituli dasturdeba 

giorgi VII-is 1393 wlis sigelSi – „ganmaerTebelman lixT imerisa 

da lixT amerisaman, orsave samefos mtkiced da Seuryevlad mpyro-

belman, afxazTa da qarTvelTa mefeman giorgi.4

Semdeg msgavsi formulireba gvxvdeba ukve aleqsandre I-is sige-

lebSi.  

“  

1413 wlis – „me, mondobilman da msasoebelman wyalobisa Tquen-

isaman da orisave samefosa mtkiced SeuWreTelad da Seurevlad 

mpyrobelman, afxazTa da qarTvelTa mefeT-mefeman aleqsandre da nebe-

biTave da wyalobiTa TqueniTa, ZeTa CemTa, mowled da surviliT da 

SevrdomiTa mvedrebelTa TqvenTa vaxtang da dimitri.5

1419 wlis – „ganmaerTianebelman lixT-imerisa da lixT-amerisa, 

orisave samefosa mtkiced da Seuryevlad mpyrobelman afxazTa da 

qarTvelTa mefeTa, mefeTa-mefeman aleqsandre da Tanamecxedreman Cemman 

diofalTa-dedofalman Tamar da ZeTa CuenTa saxemonazvnobiT Semvr-

domman da msasoebelman Tquenman da inebos zenaman gangebaman auracxe-

lisa wyalobisa Tquenisaman, ganmzadebulman aRsvlad xarisxsa wmidaTa 

mRdelTmoZRuarTasa, dRes monazonman daviT da ZmaTa misTa: vaxtang, 

dimitri da giorgi da ZmaTa CuenTa: bagrat da giorgi.

“   

6

1420 wlis – „lixT-imerisa da lixT-amerisa, orisave samefosa 

mtkiced da Suryevlad mpyrobelman, afxazTa da qarTvelTa, daviTian-

bagratonianman, mefeT-mefeman aleqsandre da Tanamecxedreman Cemma, de-

dofalTa dedofalman Tamar da ZeTa CuenTa, saTnoman RmrTisaman da 

Cuen mier yovliTurT sasurvel-sawadelman monazonman daviT, vaxtang, 

dimitri da giorgi da ZmaTa CuenTa: bagrat da giorgi.

“    

7

1424 wlis 6 ianvris sigeli sveticxovlisadmi – „[xaxulisa da 

varZiis RmrTismSobelo, Cuen ganmaerTebelman lixT-imerisa da lixT-

“  

                                                           
4 qarTuli istoriuli sabuTebis korpusi. t. II, gv. 61. 
5 qarTuli istoriuli sabuTebis korpusi. t. II, gv. 112. 
6 qarTuli istoriuli sabuTebis korpusi. t. II, gv. 124. 
7 qarTuli istoriuli sabuTebis korpusi. t. II, gv. 128. 



saqarTvelos istoriis institutis Sromebi. XIX 
 

 

 

62 

amerisaman orTave samefoTa taxtisa ...  mpyrobelman ... mefeTa-mefeman]8  

aleqsandre da Tanamecxedreman Cemman, dedofalT-dedofalman atronman 

Tamar da ZeTa CuenTa, Cuen mier yovliT sasurvel-sawadelman da saT-

noman RmrTisaman da nebiTa TqueniTa wylobaauracxelisa RmrTisaTa, 

saydrisa dedaqalaqisa mcxeTisa patriarqad ganmzadebulman, monazonman 

daviT, vaxtang, dimitri da giorgi.9

1441 wlis – „me yovliTa codTa aRsavseman da codsa nabrZliTa 

babilulman (?)  moqeneman da mosavman wyaloba auracxelobaTa Tquen-

Taman, Tquenive ZalmweobiTa orsave taxtisa lixT-imerisa da lixT-am-

erisa mpyrobelman aleqsandre vigulismodgine.

“  

10

Cndeba kiTxva, rodis unda gaCeniliyo formulireba erTiani sa-

qarTvelos mefeTa tituilaturaSi formulireba – „lixT-imerisa da 

lixT-ameris mflobeli“? bunebrivia mxolod mas Semdeg rac XIII sa-

ukunis 40-iani wlebis bolos orad gayofili samefos erTianoba aR-

dga da es moxda giorgi V brwyinvalis dros XIV saukunis 30-ian 

wlebSi. 

“  

giorgi VII-sTan formulireba – „lixT-imerisa da lixT-ameris 

mflobeli“ ukve fiqsirdeba. amdenad, Teoriulad, tituli – „lixT-

imerisa da lixT-ameris mflobeli“, pirvelad SeiZleba mieRoT: gior-

gi V brwyinvales, daviT  IX-s, bagrat  V-s an Tundac giorgi VII-s. 
amave periodSi moRvaweoben e.w. provinciis mefeebi: andronike, 

daviTi, giorgi. zogierTi maTganis titulatura CvenTvis cnobilia. 

andronike 1348 wlis sigelSi iwodeba – `andronikesagan bagratunian-

isa, nebiTa RmrTisaiTa afxazTa, qarTvelTa, ranTa, kaxTa da somexTa 

mefisa, SarvanSa da SanSa da yovlisa aRmosavleTisa da dasavleTisa 

xelmwifedmpyrobelisa.11“ daviTi – `Cuen, ieseian, daviTian, solomoni-

an, pankratian, afxazTa, ranTa, kaxTa, SahanSa da SarvanSah, saqarTveos 

mpyrobelman da xelmwifeman mefeT-mefeman daviT da ZTa CuenTa: giorgi 

da aleqsandre~12

                                                           
8 es nawili aRdgenilia Tedo Jordanias mixedviT 

.  

9 qarTuli istoriuli sabuTebis korpusi. t. II, gv. 134. 
10 qarTuli istoriuli sabuTebis korpusi. t. II, gv. 230. 
11 qarTuli istoriuli sabuTebis korpusi. t. II, gv. 44. 
12 qarTuli istoriuli sabuTebis korpusi. t. II, gv. 51. 
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provinciis mefeTa mier gacemul sabuTebSi, romlebmac Cvenamde 

moaRwies, titulaturaSi ar fiqsirdeba formulireba – `lixT-imeri-

sa da lixT-ameris mflobeli“ (samagierod Cndeba – `ieseian, daviTian, 

solomonian, pankratian~. erTiani saqarTvelos mefeebis titulatura-

Si `daviTiani~ pirvelad Cndeba giorgi VII-is 1387 wlis sigelSi13, 

`solomon, daviTiani~ konstantine I-is sabuTSi14, xolo – `ieseian, 

daviTian, solomonian, bagratoniani~ aleqsandre I-is 1428 wlis 21 

ianvris sigelSi15

Cveni azriT, giorgi V brwyinvales, daviT  IX-s, bagrat  V-s 

da giorgi VII-s Soris, yvelaze realuria rom cvlileba titulSi 

da damateba formulirebisa – `lixT-imerisa da lixT-ameris mflobe-

li“ momxdariyo swored giorgi V brwyinvalis dros. 

~).  

ratom gaxda saWiro am titulis SemoReba? Cveni azriT, tradi-

ciuli titulatura aRar asaxavda realobas. ramdenime saukunea ukve 

aRar arsebobda samefoebi: afxazTa, qarTvelTa, ranTa da kaxTa. SesaZ-

loa maTi arseboba titulaturaSi Tanamedroveebs ar uqmnida realob-

is gancdas da gamoricxuli araa verc aRiqvamde Tu realurad ra te-

ritoria Tu mxareebi moiazreboda am titulaturaSi. saWiro iyo ti-

tuli, romelic im epoqis realobas asaxavda da yvelasTvis gasagebi 

iqneboda Tu ra igulisxmeboda. formulireba romelic kidev erTxel 

gausvamda xazs rom samefo erTiania. aseTi ki iyo lixT imeri da 

lixT ameri, romelic Zalian naTlad warmoaCenda: rom saubaria mTels 

saqarTveloze, rom gaerTianebulia ukve Tbilisisa da quTaisi taxte-

bi. `ganmaerTienebeli lixT-imeri da lixT-ameri~ – am formulirebaze 

ukeTesis mofiqreba marTla SeuZlebeli iyo. 
garda amisa, albaT iyo kidev erTi momenti. rogorc zeviT vna-

xeT provinciis mefe andronikes titulatura arafriT gansxvavadebo-

da erTiani saqarTvelos mefeTa tradiciuli titulaturisgan. es 

garkveulwilad gamowveva iyo erTiani saqarTvelos mefisTvis. SesaZ-

loa, kidev erTi argumenti titulaturaSi `lixT-imerisa da lixT-am-

eris damatebisa, iyo survili, rom erTiani saqarTvelos mefeTa titu-

                                                           
13 qarTuli istoriuli sabuTebis korpusi. t. II, gv. 56. 
14 qarTuli istoriuli sabuTebis korpusi. t. II, gv. 98. 
15 qarTuli istoriuli sabuTebis korpusi. t. II, gv. 159. 
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latura yofiliyo ufro `aRmatebuli~ da gansxvavebuli provinciis 

mefeTa titulaturisgan. 

yovelive zemoT Tqmuli cxadia mxolod Cveni mosazrebaa, rome-

lic wyaroebSi arsebuli monacemebis interpretacias emyareba. 

Cveni azriT, giorgi brwyinvalis sruli qarTuli titulatura 

SesaZloa yofiliyo – „nebiTa RmrTisaiTa afxazTa, qarTvelTa, ranTa, 

kaxTa da somexTa mefe, SarvanSa da SahanSa, ganmaerTebeli lixT imer-

isa da lixT amerisa, yovlisa aRmosavleTisa da dasavleTisa TuiT 

flobiT xelmwifed mpyrobeli“. 
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ABOUT THE GEORGIAN TITULATURE OF  
GIORGI V THE BRILLIANT 

 
Summary 

 
We have very little information about Giorgi the Brilliant, and what we 

have, they do not record the full Georgian title of the king.  
In the document of Giorgi V that has reached us, unfortunately, the full 

title of the king is not written. Only the last phrase of the title is recorded. 
If we take into account the titles of the kings of the united Georgia, it is 

clear that the beginning of the titles would be – “By the will of God, the king of 
the Abkhazians, Kartvelians, Ranians, Kakhetian and Armenians, Sharvansha 
and Shahansha.” 

Another point to be considered is that from the end of the 14th century 
another formulation appears in the title of the Bagrations – the owner of Likht-
Imer and Likht-Amer and the unifier of both kingdoms. For the first time such a 
title is confirmed in the 1393 charter of Giorgi VII. Then similar formula can be 
found already in the charters of 1413, 1419, 1420 and 1441 of Alexander I. 

The question arises, when should the formula – owner of Likht-Imer 
and Likht-Amer appear? Only after the unity of the divided kingdom was 
restored, and it happened during the reign of Giorgi the Brilliant. 

Theoretically, the title – “owner of Likht-Imer and Likht-Amer” could 
be accepted for the first time by: Giorgi V the Brilliant, David IX, Bagrat V or 
even Giorgi VII. 

Why was it necessary to introduce this title? The traditional titulature 
no longer reflected reality (for several centuries there were no more Abkhazian, 
Kartvelian, Ranian and Kakhetian kingdoms) and to some extent reflected 
“frozen reality”. They needed a title that reflected the reality of that era and 
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would be understandable to everyone. “Owener Licht-Imer and Licht-Amer” 
was a formula, which reflected this situation. 

In our opinion, the full Georgian title of Giorgi the Brilliant could have 
been – the king of Abkhazians, Kartvelians, Ranians, Kakhetians and 
Armenians, Sharvansha and Shahansha, the unifier of Likht-Imer and Likht-
Amer, the ruler of all the East and West. 
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maia SaorSaZe 

ufrosi mecnier TanamSromeli, 

korneli kekeliZis saxelobis  
saqarTvelos xelnawerTa erovnuli centri 

 

qarTlis mTavarepiskoposi evdemoz ratiSvili  

da masTan dakavSirebuli zogierTi qronologiuri  

sakiTxis dazusteba 

 

evdemoz (evdemon, evdemos) ratiSvili//ratisSvili, glonisTa-

visZe, qsnis erisTavT-erisTavis saxlis Ze, XVII saukunis II naxevri-

dan XVIII saukunis 10-ian wlebamde moRvaweobda da am periodSi sam 

saepiskoposo kaTedras ganagebda: Tavdapirvelad urbnisis, Semdeg – 

manglisis da bolos, qarTlis mTavarepiskoposis. igi iyo Ze mejinibe-

Tuxuces papua (papia) ratiSvilisa (1659-1670 ww.) da Zma qaixosro 

boqaulTuxucesisa da saxlTuxucesisa (XVII s. II nax.), romelsac 

1665 wels, giorgi batoniSvilma Sulavris, TeTri ubnisa da naqala-

qeklesiis mouraobac uboZa. hyavda sxva Zmebic: faremuzi da otia. 

korneli kekeliZis saxelobis saqarTvelos xelnawerTa erov-

nul centrSi daculia samecniero sazogadoebisTvis kargad cnobili 

`yanCaeTis Jamn-gulani~ (xec, H-1452),1

                                                           
1 k. kekeliZis saxelobis saqarTvelos xelnawerTa erovnuli centri (xec). fondi H-1452. 

 romelic 1674 wels mTavare-

piskopos evdemoz ratiSvilis, glonisTavisZis, qsnis erisTavT-eris-

Tvis saxlis Zis dakveTiT SeudgeniaT (23 v, 35 r, 68 r, 81 v, 527 v, 576 
v). xelnawers axlavs mTavarepiskopos evdemoz ratiSvilis portreti 

(srulfiguriani gamosaxuleba), sadac igi aRniSnul Jamn-gulans Cvi-

ledi RvTismSoblis xats warudgens. es faqti, Cvenamde moRweul da-

suraTebul xelnawerTa koleqciaSi erTerT gamonaklis SemTxvevas 

warmoadgens. 
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xelnaweris gadamwerebi arian: zaqaria (23 v), [onofre mTiuli] 

(202 r, 211 r) da `mRdeli sabaO~ (516 v). Jamn-gulani Semkulia ferade-

biT naweri ilustraciebiT (miniaturebi, Tavkazmulobani, bolo-kazmu-

lobani). uxvad aris warmodgenili samyaros Seqmnis, Tormet sauflo 

dResaswaulisa Tu wmindanTa cxovrebis amsaxveli ilustraciebi. xel-

naweri Camotanilia eqvTime TayaiSvilis mier yanCaeTis eklesiidan 

1916 wels.2

am liturgikuli xelnaweris Sedgeniloba mravalferovania da 

masSi Tavmoyrilia sxvadasxva xasiaTis sasuliero literaturuli 

Zeglebisa da saRvTismsaxuro wignTa krebuli: kondakni, galobani, 

marxvani, zatiki, fsalmunni, Jamni, svinaqsari, wardgomani, stiqaronni, 

dabadeba-saxareba-samociquloTa sakiTxavebi da a. S.  

  

gansakuTrebiT mniSvnelovania Jamn-gulanis anderZ-minawerebi, 

saidanac mravali CvenTvis saintereso istoriuli faqti xdeba cnobi-

li. 

erTerTi minaweri aseTi Sinaarsisaa: `monaO R(mr)TisaO WeSmari-

tisa da moRvawe msaxurebisa misisa sulieri mama da moZR(ua)ri Seni, 

mTavar-efiskopozi moganiWeb qristes miersa SendobaOsa...~ es ukanaskne-

li paragrafi gamoqveynebulia eq. TayaiSvilis mier.3

`kurTxevanis~ nawyvets axlavs anderZi (gadamwerisa): `ufalo, 

Seiwyale codvili zaqaria, romelman ese Jam-gulani, raOc uZlurebisa 

Cemisa meZlo, moviWirve kargad gakeTeba, brZanebiTa mTavarebiskoposisa 

ratiSvilis evdemozisaOTa, romlisa kurTxeulmca ars saPsenebeli 

mis[i]. rameTu iyo tkbil sityBTa, mSBd guliTa, da ese sakBrvel iq-

mna: ebrZanebina da veaxel. mas Ramesa, Jamsa ciskrisasa, meZina senaksa 

mciresa godolsa. mas Tana iyo zRude galavnisa, simaRle wyrTaO ia. 

gamovel saPamarisaTBs PorcTasa. gardamicda ferPi da Zirsa davardi 

mis galavnisasa da kidev uzianoT movrCi R(mrT)isaO SewevniTa da me-

 teqstis bolos 

miwerilia _ `evdeman, monaO R(mrTisa)O~ (15 r).  

                                                           
2 qarTul xelnawerTa aRweriloba. t. III. saqarTvelos saistorio da saeTnografio 

sazogadoebis, yofili muzeumis xelnawerebi (H koleqcia). k. kekeliZis saerTo re-

daqciiT, Sedgenilia da dasabeWdad damzadebuli qristine SaraSiZis xelmZRvanelobi-

Ta da redaqciiT. Tb. 1948, gv. 381.  
3 Е. Такайшвили. Канчаетский жам-гулани и исторические приписки его кинклоса Сб. М. 
О. М. Ил. К. В. 29; Тиф. 1901, gv. 119.  
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oxebiTa wmidisa mamisa daviTisiTa. R(mr)Tis gulisaTBs SendobaO yavT, 

vin miemT[xBvn]eT naCxabsaO amas q(oroni)k(on)sa tpa~ (381+1312=1693 

w.). 

unda aRiniSnos, rom am adgilze, qoronikon `tpa~-s nacvlad, 

H koleqciis qarTul xelnawerTa aRwerilobis III tomSi vkiTxulobT 

`tpi~ (=1702 w.), rac araswori wakiTxvis an araswori beWdvis Sedegi 

unda iyos.4

RvTismSoblisadmi miZRvnil locvas axlavs Semdegi anderZi: 

`wmidao R(mr)TismSobelo, Seiwyale codvili mTavarefiskopozi evde-

moz da miPsen marcxeniT ricxvisagan. mioxe winaSe Zisa Senisa da 

R(mr)Tisa C(ue)nisa~.

  

5

Jamn-gulanis zogierT ilustracias aSiebze kaligrafiuli 

mxedruliT miwerili aqvs evdemoz urbnelis leqsebi (sasuliero Si-

naarsisa): 1. a. r-ze, evdemozis feradebiT Sesrulebuli portretis 

marjvena mxaris gaswvriv, RvTismSobelisadmi miZRvnili leqsi, rom-

lis ori ukanaskneli striqonis dasawyisi sityvebi amJamad moxeulia: 

`q. Sen xar sunnelTa saunje kviparoz-zurmuxtiani...~ (Sdr. e. TayaiS-

vili «Канчаетский жам-гулани» gv. 120-121, sadac gamoqveynebulia ev-

demozis leqsebis es teqstebi).  

  

2. evdemoz mTavarepiskoposis redaqtorobiT gadawerili, kabe-

nis monastrisTvis Sewiruli Jamn-gulani 1724_25 wlebSi muxranis 

batonis, erekles Zis, batoniSvil mamukas xelSi yofila, razec mow-

mobs batoniSvil mamukas mxedruli warwerebi (337 v da 451 r-v-ze). 3. 
evdemoz urbnelis anderZi, miwerili 1. a. r-ze amJamad metad dazianeb-
ulia da gabmiT ikiTxeba mxolod dasawyisi: `yovlad wmidisa Zisa 

R(v)Tisa da mvedrebeli undo da uRirsi, yovelTa kacTa [unarCeve-

si]...~6

evdemozis sxvadasxva drois anderZ-minawerebi ganTavsebulia 

xelnaweris Semdeg gverdebzec (teqstis xeliT): 

  

`ilocvidiT da imarxvidiT, raTa ara SexvideT gansacdelsa, 

`suli gulsmodgine ars, xolo Porcni uZlur~. mamkobeli amisi man-

                                                           
4 qarTul xelnawerTa aRweriloba. t. III (H koleqcia), gv. 382. 
5 xec. fondi H-1452. 576 v.  
6 qarTul xelnawerTa aRweriloba. t. III (H koleqcia), gv. 389-390.  
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gleli evdemon (feradebiT naweri Tavkazmulobis qveS, oqros didi, 

mrgvlovani asoebiT da qvemoT singuriT, wvrili kaligrafiuli mxed-

ruliT 24 r).  
`wmidao samebaoO, erTarsebaOo, srulo da mouklebelo da mra-

valmowyaleo! Seiwyale codvili urbnel-mTavarebiskopozi evdemoz, 

romelman aRvawerine Jam-gulani ese~ (35 r metad wvrili nusxuriT, 

qvemo aSiaze). 

`ufalo RmerTo, acxovne urbnel mTavarefiskopozi evdemoz~ 

(68 r zemo arSiaze da analogiuri anderZi 81 v, 353 r).  
`qriste, adide glonis TaviZe, qsnis erisTavT-erisTvis saxlis 

Ze, urbnel mTavarebiskopozi evdemoz~ (220-r zemo aSiaze, wvrili 

nusxuriT).  

`ufalo RmerTo! adiden orTave Sina cxorebaOTa urbnel mTava-

rebiskoposi patroni evdemoz amin. Cf~ (272-v aSiaze, metad wvrilad).  

a. `RmerTo! Seiwyale codvili mTavarefiskopozi, romlisa 

brZanebiTa aRiwera Jam-gulani ese. pirvelad viyav urbneli, merme _ 

mangleli da merme mTavarefiskopozi qarTlisa. qksa tnib. (1674 w.). 

me, yovlad uRirsma mTavarebiskopozma evdemoz Sevswire saZualesa 

Cemsa kabenis monastersa gesamaniisaO R(mr)TismSobelsa. da Serisxdi 

Sen, Zeo RTisao mxolod-Sobilo da wmidao R(mr)TismSobelo, vinc 

gamoswiros da gamoaPuvas taZarsa Sensa. amin. Cf~ (339-v-s marcxena 
aSiaze, qronikonis ukanasknel gverdze, daswvriv).7

b. `ese Jam-gulani damekarga. aragvis erisTvis Svilma grigol 

iSovna. kabenis gesamaniis R(mr)TismSoblis Sewiruli iyo. me, yovlad 

uRirsma mTavarebiskopozma evdemoz feSkaSi mivarTvi da isrev gesama-

ni[i]sa R(mr)TismSobels Sevswire da ese aRTqma daudev grigols _ 

xarebobas dRes kabens winamZRvari vinc iqnebodes da dekanozi Jamsa 

swirevdes, grigolis mamas, papuasa mis meuRles darejans, maT SvilTa 

zurabs da vamiys da grigoli xarWaSnels moiPsenebdes. Tu es daak-

lon, sasufevelsamc daakldebian da C(ue)nTa codvaTa naculad igin-

imc ganikiTxvian~ (339-v-s qvemo aSiaze).  

 

g. `romelmanc winamZRuarma da dekanozma weliwadSi erTi wir-

va da aRapi daaklos: q(oroni)k(on)s tpv~ (1698 w.) (340-r-s qvemo aS-
                                                           
7 qarTul xelnawerTa aRweriloba. t. III (H koleqcia), gv. 390. 
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iaze).  

`ufalo RmerTo! adiden orTave Sina cxorebaOTa glonis Tavis 

Ze, qsnis erisTavis Ze, urbneli evdemoz~.  

 `saxlsa wuETi wuETda, uneburad daeca. nu mwyevT, gevedre-

biT, ufalno Cemno!~ (406 v, pirveli striqonebis gaswvriv, sadac dar-

Cenilia wveTis kvali).8

rogorc yanCaeTis Jamn-gulanis anderZ-minawerebidan irkveva, ev-

demozs xelnaweri kabenis geTsamaniis RvTismSoblis monastrisaTvis 

Seuwiravs. Semdeg igi dakargula da upovnia aragvis erisTavis Svils 

grigols. swored es movlenaa aRwerili Jamn-gulanis 1698 wlis meo-

re minawerSi.

  

9 evdemozi iqve saukuno mosaxseniebels ukveTavs grigo-

lis mamas papuas, meuRle darejans da Svilebs _ zurabs da vameys 

(aragvis erisTvisSvili grigoli, im droisaTvis xarWaSneli, Semdeg 

samTavros mTavarepiskoposadac gvevlineba).10

kabenis monasteri mcxeTa-mTianeTis mxareSi, axalgoris munici-

palitetis sofel yanCaeTSi (yanCaveTSi), md. qsnis marjvena mxares 

mdebareobs. yanCaeTis kabenis monasteri IX-XIII saukuneebiT TariRdeba. 
Tavdapirveli taZari XIII saukuneSi mniSvnelovnad gadaukeTebiaT. 

  

XII saukuneSi qvenifnevelma kabenis monasters Seswira jirRi-

nauli mamuli.11 XIII-XIV saukuneebSi kabenSi ratiSvilTa sagvareulo 

saZvalea.12 XIV saukuneSi erisTavma ioanem ganaaxla kabenis monaste-

ri.13 kabenis eklesia `geTsamaniis~, `gesamaniisa~ da `yanCaeTis~ saxel-

wodebiTac aris cnobili.14

                                                           
8 qarTul xelnawerTa aRweriloba. t. III (H koleqcia), gv. 391. 

  

9 qronikebi da sxva masala saqarTvelos istoriisa da mwerlobisa (1700 w-dan XIX 

s-is 60-ian wlebamde). Sekrebili, qronologiurad dawyobili da axsnili T. Jordanias 

mier. w. III. gamosacemad moamzades givi Jordaniam da SoTa xanTaZem. Tb. 1967, gv. 041. 
10 g. WaniSvili. samTavro. wminda ninos dedaTa monasteri. Tb. 2008, gv. 35. 
11 qronikebi da sxva masala saqarTvelos istoriisa da mwerlobisa (1213 wlidam 

1700 wlamde). Sekrebili, qronologiurad dawyobili da axsnili T. Jordanias mier. 

w. II. tf. 1897, gv. 25. 
12 qronikebi. w. II, gv. 171. 
13 Е. Такайшвили. Археологическiя экскурсiи, разысканiя и заметки. Выпускъ V. 
Перепечатано изъ XLIV Вып. «Известiй Кавказскаго Отделенiя Императорскаго 
Московскаго Археологическаго Общества». 1915, gv. 114. 
14 qronikebi. w. II, gv. 25; s. makalaTia. qsnis xeoba. istoriul-eTnografiuli 

narkvevi. Tb. 1968, gv. 65. 
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vaxuSti bagrationi kabenis Sesaxeb gadmogvcems: `wirqvals ze-

iT, CdiloT, ars monasteri kabeni, gumbaTiani, yanCieTs, keTilad naSe-

ni, Sueniers adgils da aw xucis samar~.15

yanCaeTis Jamn-gulanis monacemTa gadamowmeba da Sevseba sxva 

istoriuli wyaroebis safuZvelze xdeba SesaZlebeli. 

  

istorikosi g. jandieri, romelic erTerTi pirveli mkvlevari 

iyo, romelmac XVII saukunis aRmosavleT saqarTvelos mRvdelmTavar-

Ta qronologiuri rigebi Seiswavla, miuTiTebs, rom evdemoz ratiSvi-

li mxolod 1697 wels iyo qarTlis mTavarepiskoposi,16 urbneli – 

1666-1674 wlebSi,17 xolo mangleli – 1676-1683 wlebSi.18

pirTa anotirebuli leqsikonis IV tomSi, sadac moipoveba Se-

darebiT srulyofili informacia evdemoz ratiSvilis moRvaweobis 

Sesaxeb, aseve SeiniSneba ramdenime qronologiuri uzustoba. kerZod, 

evdemoz ratiSvilis moRvaweobis periodad gansazRvrulia 1666-1697 

wlebi. aqedan, urbnel episkoposad 1666-1671 wlebi, manglel episko-

pos//mTavarepiskoposad 1676-1697 [1719] wlebi, xolo misi qarTlis 

mTavarepiskoposobis wlebi, calke gamoyofili saerTod ar aris. aqve 

mocemulia evdemoz ratiSvilTan dakavSirebuli istoriuli dokumen-

tebis nusxac.

  

19

aRniSnuli sakiTxebis nawilobriv garkvevas Seecada g. WaniSvi-

lic Tavis naSromSi – samTavro, wm. ninos dedaTa monasteri.

 

20

rogorc ukve aRiniSna, pirveli saepiskoposo kaTedra, romel-

sac evdemoz ratiSvili xelmZRvanelobda, iyo urbnisi. 1666 wels 

 

                                                           
15 vaxuSti batoniSvili. aRwera samefosa saqarTvelosa. qarTlis cxovreba. t. IV. 

teqsti dadgenili yvela ZiriTadi xelnaweris mixedviT s. yauxCiSvilis mier. Tb. 

1973, gv. 359, 15-17. 
16 g. jandieri. XVII saukunis aRmosavleT saqarTvelos istoriuli qronologiis sa-

kiTxisaTvis (episkoposTa qronologiuri rigi). Jurn. `mravalTavi~. filologiur-is-

toriuli Ziebani. I. Tb. 1971, gv. 334. 
17 g. jandieri. XVII saukunis aRmosavleT saqarTvelos istoriuli qronologiis sa-

kiTxisaTvis (episkoposTa qronologiuri rigi), gv. 344. 
18 g. jandieri. XVII saukunis aRmosavleT saqarTvelos istoriuli qronologiis sa-

kiTxisaTvis (episkoposTa qronologiuri rigi), gv. 342. 
19 pirTa anotirebuli leqsikoni. t. IV. XI-XVII ss. qarTuli istoriuli sabuTebis mi-

xedviT, masalebi Sekribes da gamosacemad moamzades: giorgi oTxmezurma, guliko mWed-
liZem, mzia surgulaZem, daviT JRentma, ana baqraZem, Tina enuqiZem da darejan kldiaSvilma, 

tomi Seadgines mzia surgulaZem da darejan kldiaSvilma. Tb. 2007, gv. 56-57. 
20 g. WaniSvili. samTavro. wminda ninos dedaTa monasteri, gv. 34-35. 
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qsnis erisTavis saxlis Ze, urbneli evdemoz ratiSvili, mowmea SanSe 

sefedavlisSvilis mier boqaulTuxuces qaixosrosTvis micemuli mamu-

lis nasyidobis wignisa.21

1669 wels evdemozi amtkicebs batoniSvil giorgisa da misi 

Zmis, leonis mier urbnisis taZrisTvis micemul ymis Sewirulobis 

wigns. sabuTSi saubaria imis Sesaxeb, Tu rogor aRaSena dedofalma 

mariam dadianis asulma urbnisis `ZiriTgan aRmofxruli taZari~. xels 

aweren: giorgi, levan. dokuments boloSi axlavs minaweri: `q. Cven, 

qsnis erisTavTa erisTavis saxlisa Zeman, urbnel efiskopozman pat-

ronma evdemoz, viSove glexi ese, sigliTa amiT daumtkice wmidasa 

stefanesa~.

  

22

amave wliT daTariRebul sabuTSi igi mowmea durmiSxan bara-

TaSvilis mier domenti kaTalikosisaTvis micemuli ymebis nasyidobis 

wignisa.

  

23

1671 wels kaTalikos domenti batoniSvils kvlav nasyidobis 

wigns aZlevs durmiSxan baraTaSvili: `...dagveWira da mogyideT ivanas 

Zmiswulebi germanoza da giunaSvili da momavalni yovelive saxlisa 

misisani da aviReT fasi sruli da uklebeli, riTaca Cveni guli Ses-

jerdeboda... arian amisni mowameni da Sua damxdurni: urbneli efisko-

posi evdemon, mitropoliti ciciSvili epifane, saxlTuxucesi papua 

da sxv.~

  

24

1676 wlidan saistorio dokumentebSi evdemoz ratiSvili man-

glel mTavarepiskoposad ixsenieba. kerZod, 1676 wlis 18 oqtombers 

mefe giorgi XI sigels aZlevs baraTaSvils, romlis damweric mangle-

li mTavarepiskoposi evdemozia: 

  

`...giboZeT mkvidrad da mouSlelad vanqs SayulaSvils, rac Se-

ni samkvidro hqondes. ZveliTgan Senis mama-papis samkvidro da naqoni 

iyo da axlac mkuidrad da mouSlelad TquenTvis da Tquenis Svili-

saTvis gviboZebia, vanqs rac SayulaSvils Seni samkvidro hqondes, ax-

                                                           
21 saqarTvelos erovnuli arqivi. saistorio centraluri arqivi (scsa). fondi 1448. 

saqme 4150. 
22 saqarTvelos siZveleni. t. I. e. TayaiSvilis redaqtorobiT. tf. 1899, gv. 323-324; 

qronikebi. w. II, gv. 485-486; scsa. fondi 1448. saqme 10010. 
23 s. kakabaZe. istoriuli sabuTebi. w. IV. tf. 1913, gv. 47. 
24 s. kakabaZe. istoriuli sabuTebi. w. IV, gv. 50-51; scsa. fondi 1449. saqme 2670. 
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alqalaqi da patara tamalia saxelod gviboZebia... daiwera...…PeliTa 

qsnis erisTvis saxlisa Zisa manglel mTavar-ebiskopozisa evdemozisa-

Ta~.25

manglelma evdemoz ratiSvilma manglisis RmrTismSoblis deka-

nozs, mRvdel moses, TrialeTze sofeli meTrevana uwyaloba [1676-

1683 ww.].

 

26

s. kakabaZis varaudiT, 1678 wels, xolo T. Jordanias azriT, 

1679 wels unda iyos dawerili kidev erTi sigeli manglisisa, rom-

lis SedgenaSic mangleli mTavarepiskoposi evdemozi monawileobs. man-

ve dabegra da gamosaRebi daado sofel meTrevanas. `odes ganagebda sa-

mefosa Sahnavazis Ze, mefe giorgi, Jamsa mas TBssa Semoswira mangli-

sisa RvTismSobelsa... TrialeTze meTrevana da C(ue)n... qsnis erisTavis 

saxlis Zeman manglel m(Tavarepis)k(opo)sman evdemos gavbegreT...~

  

27

1678 wels evdemozi, sxvebTan erTad, monawileobda ciciSvile-

bis gayris saqmeSi, manve gaariga samamulo dava ciciSvilebsa da maR-

raZeebs Soris.

  

28 1682 wels (V. 15.) mangleli evdemozi damweri da 

mowmea mefe giorgis mier manglisis eklesiisaTvis micemuli yma-mamu-

lis Sewirulobis wignisa.29 1683 wels Sedgenili `ulufis Sewiru-

lobis ganaxlebis wignis~ safuZvelze, mefem manglisis RvTismSobels 

kvlav ganuaxla Sewiruloba.30

daaxloebiT 1676-1683 wlebSi evdemoz ratiSvils keTilmoy-

vrobis Sesaxeb ficis wigni misces iason aragvis erisTavma,

 

31 aSoTan 

antonisSvilma da misma Zmiswulma, iase svimoniSvilma (1695-1697 

ww.).32

Semdegi saepiskoposo, romelsac evdemoz ratiSvili ganagebda, 

iyo qarTlis mTavarepiskoposis kaTedra. am saeklesio Tanamdebobaze 

  

                                                           
25 saqarTvelos siZveleni. t. I. gamocema meore. wigni I. e. TayaiSvilis redaqtorobiT. 

tf. 1920, gv. 116-117; xec Hd-1706. 
26 scsa. fondi 1449. saqme 1930. 
27 s. kakabaZe. istoriuli sabuTebi. w. IV. tf. 1913, gv. 64; qronikebi. w. II, gv. 495; 

xec Ad-261. 
28 scsa. fondi 1450. davTri 14. saqme 62. 
29 scsa. fondi 1449. saqme 1824. 
30 scsa. fondi 1448. saqme 2336. 
31 xec. Hd-9346. 
32 xec. Hd-7264. 
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evdemozi Cans 1687 wels, Tumca, rogorc Cans, am eparqias igi droeb-

iT, 1674 welsac marTavda. Cveni azriT, es gamowveuli unda yofiliyo 

qarTlis mTavarepiskopos nikoloz CxeiZis gardacvalebis gamo (moRva-

weobda daaxl. 1661-1671 ww.). 

T. Jordanias dakvirvebiT, yanCaeTis Jam-gulanis anderZidan 

Cans, rom es xelnaweri SeudgeniaT qarTlis mTavarepiskopos evdemo-

zis dakveTiT 1674 wels. evdemozs igi Seuwiravs kabenis RvTismSob-

lis monastrisaTvis. Semdeg xelnaweri dakargula, upovia igi aragvis 

erisTvis papuas Zes grigols, daubrunebia evdemozisaTvis da am ukan-

asknels xelaxla Seuwiravs kabenis RvTismSoblis monastrisaTvis 

1698 wels.33

mixeil TamaraSvilis wignSi, sxva saeklesio sabuTebs Soris, 

moyvanilia evdemozis 1687 wlis werili romis papisadmi, sadac igi 

aRniSnavs: `me, didisa R(mr)Tisa eklesiisa, saqarTvelos ganmanaTleb-

lisa, samTavrosa mRTaebisa saydrisa saWeTmpyrobeli, sruliad saqar-

Tvelosa mTavarebiskopozi efTvimeos...~.

 am mosazrebas Cvenc viziarebT. 

34 iqve aRniSnulia, rom efTvi-

meos ratiSvili qarTlis mefe giorgi XI-is (1676-88 ww.) mrCeveli 

yofila da masve xlebia brZolis velze.35

1688 wels evdemoz mTavarepiskoposi mowmea iovane kaTaliko-

sis mier dekanoz aTanasesaTvis micemuli wyalobis wignisa.

  

36

1695 wlis `faremuz javaxiSvilis nasyidobis wigni~ daweri-

lia evdemoz qarTlis mTavarepiskoposis xeliT.  

  

terterasSvili papua, Zma svimoni, Zmiswuli iese da aslamas, 

nasyidobis wigns aZleven faremuz javaxiSvils da mis Svilebs roins 

da avTandils. miwa – `doesis Tavze namgala~, qveviT ciciSvilis mi-

wamde da zeviT gzis bolomde, terteraSvilebma mihyides faremuz ja-

vaxiSvils. boloSi sabuTs axlavs minawri: `me, mTavar-efiskopozs ev-

demozs damiweria da mowameca var. daiwera qks tpg~.37

                                                           
33 qronikebi. w. III, gv. 040-041. 

  

34 m. TamaraSvili. istoria kaTolikobisa qarTvelTa Soris. namdvilis sabuTebis Se-
motaniTa da ganmartebiT XIII saukunidgan vidre XX saukunemde. tf. 1902, gv. 840.  
35 m. TamaraSvili. istoria kaTolikobisa qarTvelTa Soris, gv. 265, 274; g. WaniSvi-
li. samTavro. wminda ninos dedaTa monasteri, gv. 35. 
36 scsa. fondi 1450. davTri 31. saqme 149. 
37 saqarTvelos siZveleni. t. I, gv. 113; xec. Hd-6442. 
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T. Jordanias qronikebis II wignSi aqvs Semdegi Canaweri: `1695 

w. qks-tpg. dafarna m(Tavarepis)k(opo)sis evdemosisagan Sekerili, oq-

roTi garSemo warweriT (Cemi ist. krebuli 580)~.38

1697 wels mTavarepiskoposi evdemozi mowmea farsadan fanas-

kertel-ciciSvilis mier kaTalikos ioane diasamiZisaTvis micemuli 

mRvdlis nasyidobis wignisa. `asre rome moguEWira da mogyideT zan-

driSvili mRvdeli d(avi)T da misi Svili... aviReT fasi sruli~. mowa-

meni: m(Tavarepis)k(opo)si ratiSvili evdemos, maRalaZe qadagi niko-

loz, maTi Zma saxlTxucesi revaz, gedevaniSvili sardari g(iorg)i... 

q(aTaliko)zman es mRdeli daiPsna~...

  

39

ioane kaTalikosTan erTad, evdemoz mTavarepiskoposma monawi-

leoba miiRo ramazaSvilebis: ardaSelisa da giorgis ZmebTan gayraSi 

[1695-1697 ww.].

  

40

ucnobi piris mier Sedgenil saqonlis nusxaSi aRniSnulia, rom 

evdemoz mTavarepiskoposisTvis miurTmeviaT erTi jori [1695-1697 

ww.].

  

41

1698 wlidan qarTlis mTavarepiskoposad gvxvdeba qristefore 

muxranbatoni, romelic am saeklesio Tanamdebobas adrec (1690-ian 

wlebSi) ikavebda. igi monawileobs damRawaSvilebis yma-mamulis davis 

garigebaSi.

  

42

1703 wels erekle muxranbatoni wers: `movediT qsoriss ra-

tiSvilebis gasayrelad Cven da Cveni mama mTavarefiskoposi qristefo-

re... CvenTvis aviReT amaTi gasamyrelo axalgors oTxi kvamli kaci... 

erTi kvamli kaci Tavisis mamuliTa... SemogwireT Tqven... kabens gesama-

nisa RvTismSobelsa...~

  

43

qristefore qarTlis mTavarepiskoposis mier mefis jvarism-

tvirTvel da karisa da oqonis xatis dekanoz iese garsevaniSvilisaT-

vis micemul wyalobis wignSi aRniSnulia, rom garsevaniSvili da mTa-

varepiskoposi ratiSvili damdurebulni iyvnen da mRvdelmTavars `go-

  

                                                           
38 qronikebi. w. II, gv. 515. 
39 s. kakabaZe. istoriuli sabuTebi. w. II. tf. 1913, gv. 71-72; scsa. fondi 1449. saqme 1190. 
40 scsa. fondi 1450. davTri 31. saqme 132. 
41 xec. Hd-15081.  
42 xec, Ad-1077. 
43 qronikebi. w. III, gv. 10-11. 
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ris saPelo da samwyso or saxucod gaePada~. Semdgom TviTonve Se-

utyvia, rom goris samwysos ori saxuco arasdros sdeboda da garse-

vaniSvilebis mkvidr saxelos warmoadgenda ([1690-1719 ww.].44

rogorc zemoT vnaxeT, evdemozi 1698 wels qarTlis mTavare-

piskoposobidan gadamdgara da aRarc sxva saepiskoposos mmarTvel 

mRvdelmTavrad ixsenieba. igi 1710 wels, 87 wlis asakSi gardacvli-

la da dakrZalulia samTavros feriscvalebis taZris sakurTxevlis 

win: `qristes aqaT Svidas aTsa mpyrobel mmarTvelobas vaxtang bato-

niSvilisas, me, mTavar episkoposman evdemos, oTxmeocda Svidis wlisa 

aRvesrule, martsa d (4), q(o)r(oni)k(on)sa tJT (399)~ _ aRniSnulia 

saflavis qvaze.  

 rogorc 

sabuTidan Cans, aq saubaria warsul droSi, roca evdemozi jer kidev 

qarTlis mTavarepiskoposi iyo. amdenad, pirTa anotirebul leqsikonSi 

(t. IV) evdemozis moRvaweobis bolo qronologiur zRvrad, savaraud-

od miCneuli 1719 weli, arasworia. 

dimitri baqraZis erT-erT xelnawerSi vkiTxulobT: `munve swe-

ria, rom aqao aravin yofila jereT dasaflavebulio~.45 marTlac, Ta-

nadrouli epitafiiT dadasturebul saflavTa Soris evdemoz mTavare-

piskoposis saflavi qronologiurad pirvelia samTavros taZarSi.46

wm. mR. p. karbelaSvili evdemoz ratiSvilis gardacvalebis Ta-

riRad 1711 wels uTiTebs. mRvdelmTavris moRvaweobis miseuli daTa-

riRebac arazustia: `evdemos _ 1644_1703 (ratiSvili), winaT man-

glel-urbneli, Zma sexniasi, (?) winamZRvari largvisisa (qr. II. 517). 

miicvala 1711 w. martis 13. ese swevs saflavs qvaze samTavros ta-

ZarSi~.

 

47

amdenad, daskvnis saxiT SeiZleba gamoiTqvas Semdegi varaudebi: 

  

1674 wlis yanCaeTis Jamn-gulanis (H-1452) damkveTis, qarTlis 

mTavarepiskopos evdemoz ratiSvilis, glonisTavisZis erTerT minawer-

Si naTqvamia: `pirvelad viyav urbneli, merme – mangleli da merme 

mTavarefiskopozi qarTlisa. qksa tnib~. am minaweridan cnobili xdeba, 

                                                           
44 xec. Qd-600. 
45 qronikebi. w. II, gv. 32. 
46 g. WaniSvili. samTavro. wminda ninos dedaTa monasteri, gv. 35. 
47 scsa. fondi 1461. saqme 17. 
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rom 1674 wels evdemozi ukve qarTlis mTavarepiskoposi yofila, rac 

winaaRmdegobaSi modis g. jandieris mier samecniero Jurnal `mraval-

TavSi~ gamoqveynebul statiaSi gamoTqmul mosazrebasTan, romlis mi-

xedviTac, evdemozi mxolod 1697 wels iyo qarTlis mTavarepiskoposi. 

pirTa anotirebuli leqsikonis IV tomSi, romelSic moipoveba Seda-

rebiT srulyofili informacia evdemoz ratiSvilis moRvaweobis Sesa-

xeb, aseve SeiniSneba ramdenime qronologiuri uzustoba. Sesavsebi da 

gasamarTia g. WaniSvilis mier evdemoz ratiSvilis Sesaxeb damowmebu-

li istoriuli sabuTebis CamonaTvali da nusxac.  

evdemoz ratiSvili 1666, 1669, 1671, 1676, 1678, 1679, 1682, 

1683, 1687, 1688, 1693, 1695, 1697, 1698 wlebis saistorio dokumen-

tebSi moxseniebulia sxvadasxva saepiskoposo kaTedris mmarTvel 

mRvdelmTavrad, magram qronologiuri TvalsazrisiT gairkva, Tu ro-

mel wlebSi romel kaTedras ganagebda igi.  

istoriuli wyaroebis xelaxali Seswavlis safuZvelze, Cveni 

azriT, evdemoz ratiSvili iyo: 

1666 wlidan – 1674 wlamde – urbneli mTavarepiskoposi;  

1676-1683 wlebSi mangleli mTavarepiskoposi;  

xolo, jer 1674 wels, Semdeg – 1687, 1688, 1693, 1695, 1697 

da 1698 wlebSi – qarTlis mTavarepiskoposi.  

misi qarTlis mTavarepiskoposobis wlebis zusti asaxva ver 

moxerxda verc p. karbelaSvilis, verc g. jandierisa da verc `pirTa 

anotirebuli leqsikonis~ qronologiur nusxaSi.  

rogorc Cans, saepiskoposo kaTedraTa cvlileba imdroindel 

saqarTveloSi xSir SemTxvevas warmoadgenda, rac rTuli saSinao da 

sagareo pirobebiT iyo gamowveuli. 
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evdemoz ratiSvilis portreti `yanCaeTis Jamn-gulanidan~. (H-1452) 
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EVDEMOZ RATISHVILI, ARCHBISHOP OF KARTLI, 

AND CLARIFICATION OF 
CERTAIN CHRONOLOGY ISSUES RELATED TO HIM 

 
Summary 

 
 The article deals with Kartli Archbishop Evdemoz Ratishvili, 

Glonistavisdze, son of the House of Eristavt Eristavi (Duke) of Ksani mentioned 
in Zham-Gulani of 1674 (H-1452), who has ordered the mentioned manuscript. 
One of its postscripts states the following: “Initially I was Archbishop of 
Urbnisi, further – of Manglisi and further Archbishop of Kartli“ (1674) (H-
1452, postscript 339 v). The wills and postscripts of the manuscript clarify 
many other interesting historical facts. It was found that Evdemoz was 
Archbishop of Kartli in 1674 and this contradicts to the fact mentioned by G. 
Jandieri in his article published nu scientific magazine “Mravaltavi” in 1971, 
according to which, Evdemoz was Archbishop of Kartli in 1697. G. Chanishvili 
also attempted to clarify the mentioned issues in his work: Samtavro, St. Nino 
Convent (Tb; 2008). 

 There are the historical documents providing additional data about 
Evdemoz Ratishvili. Historical documents of 1666, 1669, 1671, 1676, 1678, 
1679, 1682, 1683, 1687, 1688, 1693, 1695, 1697, 1698, mention activities of 
Evdemoz Ratishvili at different bishop’s thrones, though, in chronological 
context, the periods, when he was at different thrones should be clarified. 

 Based on studying of the historical sources, in our opinion, Evdemoz 
Ratishvili was: 

 From 1666 to 1674 – Archbishop of Urbnisi; 
 1676-1683 – Archbishop of Manglisi; 
 And initially in 1674 and further in 1687, 1688, 1693, 1695, 1697 and 

1698 – Archbishop of Kartli. 
 We suppose that changing of the bishop’s thrones was quite frequent in 

Georgia of that period. 
 In Samtavro church, there is the gravestone of Evdemoz Ratishvili. 

From the epitaph we learn that the Archbishop deceased in 1710, aged 87. 
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niko javaxiSvili 

asocirebuli profesori, Tsu 

 

Tavad sumbaTaSvilTa sagvareulos istoriidan 

 
qarTul warCinebul sagvareuloTa Soris erT-erTi gamorCeuli 

adgili Tavad sumbaTaSvilebs ekavaT. 

saqarTvelosa da mis saTaveSi aTaswleulis ganmavlobaSi mdga-

ri bagrationTa samefo dinastiis mimarT erTgulebiT cnobili am gva-

ris calkeuli warmomadgenlebi XVII-XIX saukunis qarTul saisto-

rio wyaroebSi zogjer “sumbatisSvilebad” anda “sunbatisSvilebad” 

ixseniebian.  

aRniSnuli sagvareulos warmomadgenlebs swyalobdnen rogorc 

bagratovani xelmwifeni, aseve, ruseTis imperatorni da saqarTvelos 

demokratiuli respublikis xelisuflebac, ris Sesaxebac qvemoT mo-

giTxrobT. 

aqve davsZenT, rom Tavad sumbaTaSvilTa sagvareulos warmomad-

genlebi XX saukunis 90-ian wlebamde cxovrobdnen saqarTvelosa da 

sazRvargareTis qveynebSi. amis Semdeg ki isini umemkvidreod, kerZod, 

pirdapiri (anu mamakacTa) xazis gamgrZelebeli memkvidreebis gareSe 

gadaegnen.1

miuxedavad amisa, sumbaTaSvilebis gvari arsebobas dRemde ga-

nagrZobs. 1995 wlis 1 Tebervlis mdgomareobiT, saqarTveloSi cxov-

robda aRniSnuli gvaris matarebeli 55 adamiani, romelTagan 25 – 

TbilisSi, 15 – duSeTSi, xolo 3 _ aspinZaSi mosaxleobda.

  

2

                                                           
1 i. Ciqovani. saqarTvelos samefos TavadTa STamomavalni (XX-XXI saukuneebi). n. 

javaxiSvilis redaqciiT. Tb. 2019, gv. 214. 

 aqve dav-

sZenT, rom maTi genetikuri kavSiri Tavad sumbaTaSvilTa sagvareul-

osTan jerjerobiT dadgenili ar gaxlavT.  

2 a. silagaZe. a. ToTaZe. gvar-saxelebi saqarTveloSi. Tb. 1997, gv. 181. 
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winamdebare naSromi Svidi qveTavisagan Sedgeba.  

 

1) sumbaTaSvilTa warmomavlobisa da maTi samflobeloebis isto-

riisaTvis 

 

qarTlis mefe vaxtang VI-is (1675-1737) vaJis _ didi mecnier-

is, ufliswul vaxuSti bagrationis (1696-1757) TxzulebaSi `aRwera 

samefosa saqarTvelosa” CamoTvlil qarTvel “uwarCinebules da Sem-

Zlebel” feodalTa Soris dasaxelebulni arian “sumbatisSvilebic”, 

anu igive sumbaTaSvilebi, rogorc samcxis saTavado sagvareulo.3

qarTl-kaxeTis mefe giorgi XII-is (1746-1800) vaJis _ gamoCe-

nili mecnierisa da saxelmwifo moRvawis, ufliswul ioane bagrati-

onis (1768-1830) naSromSi “SemoklebiT aRwera saqarTvelosa Sina 

mcxovrebTa TavadTa da aznaurTa gvarebisa” CamoTvlil qarTlis 38 

saTavado sagvareulos Soris “Tavadi sumbatis Svili” 36-e adgilas 

ixsenieba.

  

4

imave TxzulebaSi Tavad sumbaTaSvilTa Sesaxeb vkiTxulobT: 

“eseni arian Zveladve somexTa mefeTa Tavadni, romel sumbat iyo la-

la ukanasknel mefisa artaSerisa arSakunianisa, welsa qristes aqeT 

68-s. Semdgomad amisa, odes moiwia mxedrobiTa didiTa baRdadis ker-

Zodgan amir arabi da aRaoxra somexTa samefoTa adgili, welsa qris-

tes aqeT 882-sa, amaT sumbatTa naTesavTa anidgan ganivltnen arzrumi-

sa da trapizunis mxares da daSTnen mun. Semdgomad movidnen drosa 

mefisa giorgisasa STamomavlobani maTni da miiRo mefeman giorgi Tava-

dobisa xarisxiTa sumbatis SvilebaT welsa qristes aqeT 923. da iw-

odebian munidgan sumbatis Svilebad da aw arian erT saxlad, paatas 

Svilebad, xolo Svili Svilni amaTni: 1) Tomas Svilebad, 2) ioanes 

Svilebad da sxvani”.

  

5

                                                           
3 vaxuSti batoniSvili. aRwera samefosa saqarTvelosa. qarTlis cxovreba. teqsti da-

dgenili yvela ZiriTadi xelnaweris mixedviT s. yauxCiSvilis mier. t. IV. Tb. 1973, 

gv. 35. 

  

4 i. bagrationi. SemoklebiT aRwera saqarTvelosa Sina mcxovrebTa TavadTa da aznau-

rTa gvarebisa. masala istoriisaTvis. redaqtor-gamomcemeli z. kacelaSvili. Tb. 1997, 

gv. 36. 
5 i. bagrationi. SemoklebiT aRwera saqarTvelosa Sina mcxovrebTa TavadTa da aznau-

rTa gvarebisa, gv. 36. 
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aRmosavleT saqarTvelos TavadaznaurTa saerTo nusxaSi, rome-

lic Tan erTvoda ruseTis imperiasa da qarTl-kaxeTis samefos Soris 

1783 wlis 24 ivliss, georgievskSi gaformebul traqtats, “Tavadi 

sumbatisSvili” _ qarTlis TavadTa Soris ixsenieba.6

XIX saukunis dasawyisSi moRvawe Tavadis daviT ciciSvilis 

xelnawer naSromSi “SemoklebiT moTxroba saqarTvelos TavadTa da 

aznaurTa gvarebisa” aRniSnulia, rom osmaleTis imperiis mier samcxe-

saaTabagos teritoriis mitacebam, rac XVI saukuneSi moxda, ganapiro-

ba mesxeTSi mosaxle Tavad sumbaTaSvilebis iZulebiTi ayra da qar-

TlSi gadasaxleba.  

  

eqvTime TayaiSvilis naSromSi “samusulmano saqarTvelo” vkiT-

xulobT: “axalcixis faSebi administraciulad emorCilebodnen ar-

zrumis faSas. aqedan iwyeba traRedia samcxe saaTabagosi, am saukeTeso 

kulturuli nawilis saqarTveloSi. visac ar surda mahmadianobis mi-

Reba, misTvis yoveli saxsari cxovrebisa mospobil iyo. amitom, Tava-

daznauroba, romelmac ar uRalata mamapapur sarwmunoebas, iZulebuli 

Seiqmna gadasaxlebuliyo qarTlSi, kaxeTSi, imereTSi, guriaSi da sxva 

adgilebSi. amaT ricxvSi ufro warCinebuli gvarebi arian: SalikaSvi-

li, ciciSvili, avaliSvili, jayeli, diasamiZe, gogoriSvili, Tavdgi-

riZe, ximSiaSvili, kavkasiZe, dolenjiSvili, xerxeuliZe, TaqTaqiSvi-

li, qobulaSvili (qobulisZe), sumbaTaSvili, zedgeniZe, Tuxareli, 

gugunava da sxv.”7

XX saukunis pirvel meoTxedSi, petrogradSi Seqmnili xelna-

weri naSromis “kavkasiuri sagerbe” pirvel nawilSi _ “Tavaduri gva-

rebi” misi avtori v. cixinski SeniSnavda, rom Tavadi sumbaTaSvilebi 

TavianT warmomavlobas mcire somxeTis mmarTvel dinastias ukavSireb-

dnen.

  

8

moskovis saistorio-genealogiuri sazogadoebis Tavmjdomare, 

istorikosi stanislav dumini wers: «Сумбатовы (Сумбаташвили) – 

  

                                                           
6 georgievskis traqtati. 1783 wlis xelSekruleba ruseTis mfarvelobaSi aRmosav-

leT saqarTvelos Sesvlis Sesaxeb. teqsti gamosacemad moamzada, Sesavali da SeniSv-

nebi daurTo g. paiWaZem. Tb. 1983, gv. 57. 
7 e. TayaiSvili. samusulmano saqarTvelo. Jurn.: “qarTlosi”. #19-23. parizi, 1939. 
8 В. Цихинский. Кавказский гербовник. Часть 1. Тавадские роды. Петроград. 1922 (Руко-
пись), gv. 39. 
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грузинский княжеский род армянского происхождения, разделившийся на 
несколько ветвей. Возводил свой род к владетелям Малой Армении из 
династии Багратуни».9

Tavad sumbaTaSvilTa genealogiuri nusxebi Seadgina saqarTve-

los genealogiuri sazogadoebis prezidentma, saerTaSoriso geneal-

ogiuri akademiis namdvilma wevrma, akademikosma iuri Ciqovanma (1937-

2018).

  

10

Tavadi sumbaTaSvilebi qarTlSi cxovrobdnen. 1860 wlis mona-

cemebiT, isini yma-mamuls flobdnen aRniSnul regionSi mdebare sof-

lebSi: qviSxeTSi, zanavSi, muxran-TeleTSi, Txinvalasa da navTluRSi. 

garda amisa, sumbaTaSvilni yma-mamuls flobdnen imereTSic, sadac 

1873 wlis aRweriT, maTi TiTo-TiTo komli yma saxlobda Semdeg 

soflebSi: vaxanSi, gorisubanSi, deissa da zvareSi.

  

11

  

  

2) sumbaTaSvilTa sagvareulo ganStoebis _ aznaur manuCaraSvil-

Ta istoriisaTvis 

 

ioane bagrationis zemoxsenebuli saistorio-genealogiuri ga-

mokvlevis cnobiT, Tavad sumbaTaSvilTa erT-erT sagvareulo ganSto-

ebas warmoadgendnen qarTlis samefos taxtis aznauri manuCaraSvilebi. 

am gvaris warmomadgenelebi zogjer ixseniebodnen manuCariSvilebad, 

zogjer ki _ manuCriSvilebad. ruseTis imperiis oficialur dokumen-

taciaSi isini rusuli daboloebiT, kerZod, manuCarovebad moixsenieb-

odnen.  

“aznauri manuCarovi” 28-e adgilas ixsenieba zemoxsenebuli 

naSromis erT-erT TavSi “samefo aznaurni qarTlisani” CamoTvlil 82 

sagvareulos Soris. maT Sesaxeb TxzulebaSi vkiTxulobT: “amaTni 

STamomavloba arian Zveladve sumbatianT gvarisani, romelic zemore 

aRvwereT sumbatis SvilebisaTvis da eseni arian gvarTagan maTTa, gar-

                                                           
9 Дворянские роды Российской империи. Под редакцией С. Думина. Т. IV. С. Думин, Ю. 
Чиковани. Князья Царства Грузинского. Москва. 1998, gv. 201. 
10 Дворянские роды Российской империи. Т. IV. С. Думин, Ю. Чиковани. Князья Царства 
Грузинского, gv. 202-203. 
11 r. TofCiSvili. saqarTvelos Tavad-aznaurTa gvarebis istoria. meore Sevsebuli da 

gadamuSavebuli gamocema. Tb. 2021, gv. 328. 
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na aznaurad miRebulni mefeTagan da traqtatsa Sina moxseniebulni”.12

cnobili mkvlevari roland TofCiSvilic miuTiTebs: “sumbaTaS-

vilebisagan gamonayofi gvari yofila aznauri manuCariSvili”.

  

13

aRmosavleT saqarTvelos TavadaznaurTa saerTo nusxaSi, rome-

lic Tan erTvoda ruseTis imperiasa da qarTl-kaxeTis samefos Soris 

1783 wlis 24 ivliss, georgievskSi gaformebul traqtats, manuCaraS-

vili, rusuli daboloebiT _ manuCarovi, ixsenieba qarTlis samefo 

aznaurTa Soris,

  

14 xolo manuCriSvili _ Tavad erisTaviSvilis azna-

urad.15

marTalia, aRniSnuli traqtatis teqstis dedanSi weria “mane-

riSvili”, magram am dokumentis erT-erTi gamomcemlis, profesor is-

idore doliZis marTebuli SeniSvniT, mis nacvlad unda iyos _ “ma-

nuCriSvili”.

  

16

feodaluri epoqis qarTuli saxelmwifo-administraciuli sa-

marTlis unikalur ZeglSi _ “dasturlamali”, romelic sistemurad 

daalaga da Seavso qarTlis janiSinma (gamgebelma), xolo Semdgom me-

fem vaxtang VI-m (1675-1737), sagangebod gamoyofil erT-erT qveTavSi 

“samzareulos mexeleni” vkiTxulobT: “aris TuSmali manuCaraSvi-

li”.

 amdenad, manuCriSvilebi qsnis erisTavTa sabatono azna-

urni yofilan.  

17

Tavadi papua da egnate TumaniSvilebis gayris ganCinebaSi, rome-

lic daTariRebulia 1787 wlis 27 noembriT, ixsenieba Saqro manuCa-

raSvili.

 

18

1817 wlis 12 aprils, aznaur baxusti TulaSvilis TxovniT, 

aslan manuCarovma xeli moawera dokuments, romliTac dadastura me-

 

                                                           
12 i. bagrationi. SemoklebiT aRwera saqarTvelosa Sina mcxovrebTa TavadTa da aznau-

rTa gvarebisa, gv. 56. 
13 r. TofCiSvili. saqarTvelos Tavad-aznaurTa gvarebis istoria. meore Sevsebuli da 

gadamuSavebuli gamocema, gv. 328. 
14 qarTuli samarTlis Zeglebi. t. II. saero sakanonmdeblo Zeglebi (X-XIX ss.). teq-

stebi gamosca, SeniSvnebi da saZieblebi daurTo i. doliZem. Tb. 1965, gv. 485. 
15 qarTuli samarTlis Zeglebi. t. II, gv. 487. 
16 qarTuli samarTlis Zeglebi. t. II, gv. 487. 
17 qarTuli samarTlis Zeglebi. t. II, gv. 248. 
18 qarTuli samarTlis Zeglebi. t. V. sasamarTlo ganCinebani (XVIII s.). teqstebi 

gamosca da SeniSvnebi daurTo i. doliZem. Tb. 1974, gv. 389. 
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fe Teimuraz I-is mier 1630 wlis 14 seqtembers, aznaur TulaSvile-

bisadmi boZebuli wyalobis sigelis namdviloba. am sigelis teqsti 

gadaweril iqna TbilisSi moqmed ruseTis adgilobriv saxelisuflebo 

struqturaSi Semaval erT-erT dawesebulebaSi _ samarTlisa da sas-

jelaRsrulebis eqspediciaSi («Экспедиция суда и расправы»). es teqs-
ti 1817 wlis 12 aprils Cabarda saregistraciod, xolo registraci-

aSi 1828 wlis 19 noembers gatarda. wyalobis am sigelis namdvilo-

bis damadasturebel dokumentze vkiTxulobT: “baxusti TulaSvili. 

radganac aman wera ar icoda, amisa TxovniT xels vawer aslan manuCa-

rovi”.19

qarTl-kaxeTis TavadaznaurTa ojaxebis nusxebSi, romelic da-

amtkices ruseTis imperatorebma nikoloz I-ma – 1850 wels da aleq-

sandre II-m _ 1856 wels, aznauri manuCaraSvilni (iseve, rogorc manu-

CariSvilni da manuCriSvilni) aRar ixseniebian.

  

20

aqve davsZenT, rom aznaur manuCaraSvilTa sagvareulos warmo-

madgenlebi XIX saukunis 20-ian wlebamde cxovrobdnen saqarTveloSi. 

amis Semdeg ki, rogorc Cans, isini umemkvidreod, kerZod, pirdapiri 

(anu mamakacTa) xazis gamgrZelebeli memkvidreebis gareSe gadaegnen.  

 es imiT SeiZleba 

aixsnas, rom am gvaris warmomadgenlebi im droisaTvis aRar iyvnen Se-

morCenilni, anu STamomavali ar darCaT, anda maTTvis warCinebuli wo-

deba aRar daumtkicebiaT. 

miuxedavad amisa, manuCarovebis gvari arsebobas dRemde ganagr-

Zobs. 1995 wlis 1 Tebervlis mdgomareobiT, saqarTveloSi cxovrobda 

aRniSnuli gvaris matarebeli 113 adamiani, romelTagan 75 – Tbilis-

Si, 14 – gurjaanSi, xolo 10 _ gardabanSi mosaxleobda.21

 

 aqve dav-

sZenT, rom maTi genetikuri kavSiri aznaur manuCaraSvilebTan jerje-

robiT daudgenelia.  

  

                                                           
19 dokumenturi wyaroebi XVII saukunis I naxevris qarTlisa da kaxeTis mefeebis 

Sesaxeb. wyaroebis publikacia da gamokvleva. avtor-SemdgenelTa jgufi T. 

qarTveliSvilis xelmZRvanelobiT. Tb. 2019, gv. 250-251. 
20 qarTl-kaxeTis TavadTa da aznaurTa ojaxebi. fototipiuri gamocema z. WumburiZis 

redaqciiT. Tb. 2005. 
21 a. silagaZe. a. ToTaZe. gvar-saxelebi saqarTveloSi, gv. 131. 
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3) sumbaTaSvilni bagratovan xelmwifeTa samsaxurSi (XVII-XIX sa-

ukuneebi) 
 

Tavad sumbaTaSvilTa sagvareulos warmomadgenlebi qarTul sa-

istorio wyaroebSi XVII saukunidan moixseniebian. isini zogjer ixse-

niebian sumbataSvilis anda sunbataSvilis formiT.22

1630 wlis 25 dekembriT daTariRebul sabuTSi aRniSnulia, 

rom Tavad sumbaTaSvilis naoxari mamuli, romelic xanjalaSvilis na-

qoni yofila, aRmosavleT saqarTvelos kaTolikos-patriarqma zaqariam 

_ elia zumbuliZes uwyaloba.  

  

XVII saukunis bolo mesamedSi qarTlis samefoSi moRvaweob-

dnen Tavadi amiran da farsadan sumbaTaSvilebi. amiran sumbaTaSvils 

hyolia vaJebi: sumbati, papuna, avTandili, goderZi da miriani, xolo 

farsadan sumbaTaSvils _ vaJebi: beJani da sulxani.  

1670 wlis 5 dekembriT daTariRebul sabuTSi aRniSnulia, rom 

Tavadi amiran sumbaTaSvili iyo mowme mamuka amiraRaSvilis mier asat-

ura beJinaSvilisaTvis micemuli saxl-karis nasyidobis wignisa.  

1675 wlis 1 ivlisiT daTariRebul sabuTSi aRniSnulia, rom 

Tavadi amiran sumbaTaSvili iyo mowme elizbar andronikaSvilis mier 

Tavad zurab TumaniSvilisaTvis micemuli suelneTis miwis nasyidobis 

wignisa.23

1675 wlis ivlisSi Tavadi mirian amiranis Ze sumbaTaSvili yo-

fila mowme waturaanT papinas Svilebis mier asatur beJanisSvilisaT-

vis micemuli miwis nasyidobis wignisa. 

 

1690 wlis aprilSi Tavad amiran sumbaTaSvils qristesa beJi-

naSvilisaTvis miuyidia ymebi: xaxuta, Ronena, mamuka da beruka ninias-

Svilebi. 

qarTlSi 1688 wlidan arsebuli ormefobis periodSi, rodesac 

am samefos dauflebisaTvis erTmaneTs ebrZodnen bagrationTa qarTlis 

                                                           
22 pirTa anotirebuli leqsikoni. XI-XVII saukuneTa qarTuli istoriuli sabuTebis 

mixedviT. t. IV. masalebi Sekribes da gamosacemad moamzades: g. oTxmezurma, g. 

mWedliZem, m. surgulaZem, d. JRentma, a. baqraZem, T. enuqiZem da d. kldiaSvilma. tomi 

Seadgines m. surgulaZem da d. kldiaSvilma. Tb. 2007, gv. 211-212. 
23 korneli kekeliZis saxelobis saqarTvelos xelnawerTa erovnuli centri (xec). 

Sd-6. 
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Stos warmomadgeneli giorgi XI, romelic iq 1676 wlidan mefobda 

da kaxi bagrationi erekle I (1640-1709), farsadan sumbaTaSvils mamu-

li auoxres. farsadanma, sakuTar colSvilTan erTad, Tavi goris ci-

xes Seafara.  

sparseTis SahinSahis mier qarTlis mefed dadgenilma erekle I-

ma, imave nazarali xanma, romelic iq 1703 wlamde mefobda, zemoxsene-

buli dapirispirebis periodSi dazaralebul farsadans uboZa goris 

RmTismSoblis eklesiasTan mdebare misi yofili mamuli, romelic ma-

namde farsadanis ganayofs _ rostevanaSvils epyra.24

imave dokumetSi farsadan sumbaTaSvili _ Cilingdarad ixsenie-

ba.

 

25

sulxan-saba orbelianis (1658-1725) ganmartebiT, Cilingari _ 

zeinkals niSnavda.

 

26

ioseb griSaSvilis (1889-1965) “qalaqur leqsikonSi” termini 

“Cilingdari” ganmartebulia rogorc “kliteebisa da gasaRebebis os-

tati”.

  

27

Tavad sumbaTaSvilebs tradiciulad ekavaT jer qarTlis, xo-

lo Semdeg gaerTianebuli qarTl-kaxeTis samefo karis samoxeleo Ta-

namdeboba _ meiTroba. es Tanamdeboba Seesabameboda evropul saxelmwi-

foTa samefo karze arsebul Tanamdebobas _ ober-kamerhers, imave gar-

derobmaisters. 

  

qarTlis mefe Teimuraz II-is (1700-1762) mier 1749 wlis 28 

ianvars gacemul sigelSi Tavadad arian moxseniebulni qaixosro sum-

baTaSvili da misi vaJebi – abdula-begi da paata. imave sabuTSi aRniS-

nulia, rom qaixosros mama meiTari yofila. 

cnobilia, rom qaixosros mama iyo meiTari manuCar sumbaTaSvi-

li, romlis papas, manuCar sumbaTaSvils igive Tanamdeboba ekava. es 

Tanamdeboba ekava qaixosro manuCaris Zis vaJs _ paata (imave petre) 

                                                           
24 xec. Hd-13167. 
25 xec. Hd-13167. 
26 sulxan-saba orbeliani. leqsikoni qarTuli. avtografiuli nusxebis mixedviT 

moamzada, gamokvleva da ganmartebaTa leqsikis saZiebeli daurTo i. abulaZem. t. II. 

Tb. 1993, gv. 319. 

27 i. griSaSvili. qalaquri leqsikoni (saarqivo masala). Tb. 1997, gv. 263. 
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sumbaTaSvilsac, romelmac aRniSnuli saxelo memkvidreobiT miiRo.28

Tavadi ioane (ivane, ninia) paatas (petres) Ze sumbaTaSvili 

(1765-1826) qarTl-kaxeTis mefe erekle II-is (1720-1798) samefo kar-

ze molareTuxucesad da laSqarnivisad (anu molaSqreTa aRmwerad) 

moRvaweobda. imavdroulad, igi sofel navTluRis mouravic gaxldaT.  

  

ioanes colad hyavda aznauri ana sulxaniSvili (1776-1840), 

asuli aznaur ioseb sulxaniSvilisa. 

qarTl-kaxeTis mefe giorgi XII-is (1746-1800) mefobis period-

Si molareTuxucesad da navTluRis mouravad Tavadi qaixosro sumba-

TaSvili moRvaweobda.29

1810 wlis 28 marts, Sida qarTlis teritoriaze myofi rusTa 

jaris sardalTan, general tormasovTan mosalaparakeblad mosalapara-

keblad gadasuli imereTis mefe solomon II (1773-1815) veragulad 

daatusaRes. igi TbilisSi gadaiyvanes da zemoxsenebuli Tavadis ioane 

(ninia) sumbaTaSvilis saxlSi, dacvis TanxlebiT moaTavses.  

  

ufliswuli Teimuraz giorgis Ze bagrationi (1782-1846) Tavis 

TxzulebaSi “axali istoria” mogviTxrobs: “moindo ficiTa tormasov-

man mefe imerTa solomon, romelica Seipyra... da swadda ruseTad war-

gzavnai mefisa, romelica hyua patimrad saxlsa meiTrianTasa tfi-

liss”.30

aqedan Cans, rom vinaidan meiTris Tanamdeboba tradiciulad 

sumbaTaSvilebs ekavaT, maT metsaxelad “meiTrianT” uwodebdnen.  

  

imave wlis 11 maiss, Tavad sumbaTaSvilis saxlSi gamoketili 

solomon II misma erTgulma momxreebma gaapares da axalcixis safaSo-

Si gada iyvanes.31

solomonisaTvis gaqcevaSi xelSewyobis braldebiT, ioane sumba-

TaSvili daatusaRes da gadaasaxles q. permSi, sadac man or weliwads 

  

                                                           
28 Дворянские роды Российской империи. Т. IV. С. Думин, Ю. Чиковани. Князья Царства 
Грузинского, gv. 201-202. 
29 p. ioseliani. cxovreba giorgi mecametisa. a. gawerelias Sesavali werilebiT, 

redaqciiTa da SeniSvnebiT. tf. 1936, gv. 271. 
30 T. bagrationi. axali istoria. teqsti gamosacemad moamzada, gamokvleva da 

saZieblebi daurTo l. miqiaSvilma. Tb. 1983, gv. 74.  
31 saqarTvelos mefeebi. avtorTa koleqtiuri naSromi m. lorTqifaniZisa da r. 

metrevelis redaqciiT. Tb. 2000, gv. 269. 
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dahyo. 1812 wels igi gaaTavisufles da samSobloSi dabrunebis neba 

darTes. 

arsebobs cnoba, rom solomonis gaqcevis organizebaSi Tavadi 

ioane sumbaTaSvili uSualod ar monawileobda.  

ufliswuli bagrat giorgis Ze bagrationi (1776-1841) Tavis 

TxzulebaSi “axali moTxroba” gvamcnobs: “ninia sumbatiSvili, meiTris 

paatas Ze, romlisa saxlSi idga mefei da eseca ubralo, dasjil iq-

mna. misrulni eseni permis qalaqsa cimbirs... daSTnen mun, romelnica 

Semdgom JamSia ganTavisufldnen xelmwifisagan da miqcnen mamulad 

Tvisad”.32

miuxedavad aseTi cnobis arsebobisa, sruliadac ar unda gamov-

ricxoT, rom zemoT aRniSnul saqmeSi ioane sumbaTaSvili arapirdapir 

monawileobda. kerZod, man SesaZloa icoda mis saxlSi gamomwyvdeuli 

imerTa mefis gaqcevis mzadebis Sesaxeb, rac ar gaamJRavna. amitomac, 

misi aRniSnuli moqmedeba ruseTis imperiis xelisuflebis mxridan da-

naSaulad iqna aRqmuli.  

  

faqti is gaxlavT, rom bagratovani xelmwifis mimarT gamoCeni-

li erTgulebis da Tavdadebuli samsaxuris braldebiT, ioane sumba-

TaSvili daapatimres da ori wliT gadaasaxles cimbirSi, rac mas un-

da CavuTvaloT ara danaSaulad da naklad, aramed, rusTa mier dap-

yrobili saqarTvelos poziciebidan _ udavo Rirsebad da gmirobad. 

amrigad, Tavad sumbaTaSvilTa sagvareulos warmomadgenlebi iy-

vnen bagratovan xelmwifeTa erTguli msaxurni, ris gamoc maT mefeTa-

gan wyaloba ar akldaT. 

 

4) sumbaTaSvilni ruseTis imperiis arsebobis periodSi  

 

Tavadma sumbaTaSvilebma TavianTi sagvareulo gerbi, qarTveli 

Tavadaznaurobis ZiriTadi nawilis msgavsad, Seqmnes qarTl-kaxeTis sa-

mefos gauqmebisa da ruseTis imperiis SemadgenlobaSi Seyvanis Semdeg.  

heraldikos v. cixinskis naSromSi SemorCenilia Tavad sumba-

TaSvilTa sagvareulo gerbis ori varianti.33

                                                           
32 bagrat batoniSvili. axali moTxroba. T. lomouris gamocema. Tb. 1941, gv. 106. 

  

33 В. Цихинский. Кавказский гербовник. Часть 1. Тавадские роды, gv. 39. 
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miuxedavad amisa, Tavad ruseTis imperiis xelisuflebis mier 

sumbaTaSvilTa sagvareulo gerbi oficialurad damtkicebuli ar yo-

fila. 

saqarTveloSi ruseTis imperiuli marTva-gamgeblobis damyare-

bis Semdeg, Tavadma sumbaTaSvilebma axali xelisuflebisagan TavianTi 

miwaTmflobelobisa da kuTvnili jamagiris dadastureba moiTxoves. 

1802 wels daweril gancxadebaSi qaixosro sumbaTaSvili aR-

niSnavda: “ocda xuTi weliwadi aris, rac mefem ereklem navTluRis 

sofeli aaSena. radganac alagi iyo, qalaqis dacvisaTvis TiTo kaci 

soflebidam moagrova da Cvens mamulSi sofeli gaakeTa”.34

ruseTis imperator aleqsandre I-is mier aRmosavleT saqarTve-

los mmarTvelad dadgenil generals, garusebul Tavad pavle cician-

ovs (imave ciciSvils) Tavadma sumbaTaSvilebma werilobiT acnobes: 

“navTluRis sofeli Cveni mamuli aris da glexikacni saxelmwifoni 

dganan da radganac is sofeli Cveni gaxlavT da rac mouravis ganwe-

seba aris, ise gvemsaxurebodnen”.

  

35

1803 wlis 7 maiss, zemoxsenebulma ioane (ninia) paatas (pet-

res) Ze sumbaTaSvilma (1765-1826) da misma Zmam qaixosrom cicianovs 

Semdegi werilobiTi moxseneba warudgines: “mis brwyinvalebas, ufals, 

saqarTvelos upirates mTavars, kniaz pavle dimitris Zes cicianovs, 

Tavadis sumbaTovis qaixosrosa da ioanes moxseneba. 

  

brwyinvalebisa Tqvenisa mier Cvenda gamocxadebulisa brZanebisa 

ZliT warmoudgen moxsenebasa amas, romel Cven viyaviT molareTxucesi 

da laSqarnivisi mefisa giorgisa da gvqonda weliwadSi ganwesebuli 

ulufa jamagiri da sargo esreT, viTarca weril ars qvemore: 

q. jamagiri mqonda samolareTxuco weliwadSi Tumani Tormeti. 

q. puri da qeri kodi samocdacameti, iqneba amis fasi Tumani (Svidi da 

ori bisti). q. xorci litra asoTxmocdaori da naxevari, amisi fasi 

iqneba (oTx Tuman naxevari da sami abazi). q. Rvino Tungi orassamoc-

dacameti, iqneba amisi fasi (xuTi Tumani, oTxi minalTuni da TxuTme-

ti Sauri). q. sanTlis qonisa (Svidi minalTuni da erTi bisti). q. sa-

                                                           
34 dokumentebi saqarTvelos socialuri istoriidan. t. II. batonymuri urTierToba 

(XV-XIX ss.). n. berZeniSvilis redaqciiT. Tb. 1953, gv. 220. 
35 dokumentebi saqarTvelos socialuri istoriidan. t. II, gv. 22. 
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marxo da Tevzi wlisa (ori Tumani). q. rac mefis sarqarSi farCa da-

ixarjeboda da mTis kaczed, Tu saqarTvelos xalxzed, ijarebidam Tu 

gareSe xalxisagan syidviT, iqidam Tumanzed ori abazi gvergeboda da 

am oris abazidam ori Sauri Cemi iyo da eqvsi Sauri sxva moxeleebisa. 

Cems wilad mergeboda weliwadSi ocdaaTi Tumani. q. mTis kacT, leksa 

Tu sxvaT, rac farCa miecemodaT, amaTgan aTis Tavs aviRebdi da Cems 

wilad mergeboda weliwadSi aTi Tumani. q. salarodam Tu ijarebidam 

stumrebs saCuqari rom miecemodaT, imaTgan duSaliki mogvecemoda, am 

duSalikSi naxevari Cemi iyo, saidamac mergeboda weliwadSi xuTi Tu-

mani. q. vinc ijarebs aiRebdnen da imaT mometebulis ijaris xalaTebi 

miecemodaT, imaTgan Tumanzed xuTi abazi sakuTrad Cemi iyo, romlida-

mac mergeboda weliwadSi aTi Tumani. q. laSqarnivisobis jamagiri 

mqonda weliwadSi ATormeti Tumani. mefis giorgis wyaloba ukanas-

knels Jamamdis Cvenis wlis Semosavali es iyo da Rramatac es aris, 

romelic mogvirTmevia da Tu inebeb, hkiTxeT sazogadoebas da es mox-

seneba imaTgan daimtkiceT. 

brwyinvalebisa Tqvenisa umdablesi mosamsaxure Tavadi sumbato-

vi qaixosro. Tavadi sumbatovi ioane”.36

irkveva, rom zemoxsenebuli ioane sumbaTaSvili qarTl-kaxeTis 

samefos mdivanbegic yofila.  

  

1805 wlis 10 marts ioane sumbaTaSvils Semdegi saxis ijaris 

sabuTi gadaeca: “q. aviRe me, mamadam, Sen, batoni dianbegi Tavadi iova-

ne sumbaTovisagan, Tqveni abano am navrozidam momavals navrozamdin 

samocdacamet TumnaT. aqedan sami Tumani Cemi xalTa da samocdaaTi 

Tumani Tve-da-Tve ginda dRe-da-dRe TabauTiT mogarTo. RmerTman nu 

qnas, bargaStoba moxdes, rac sxva ijaradars samarTali mieces, mec is 

samarTali mameces. Tu abanos Senoba ram moundes, me avaSeno da Tqven 

ijaraSi miangariSoT. es samocdaaTi Tumani Tqveni ijara unda wlamdin 

Segisrulo da sami Tumani Cemi xalaTia, rom srulaT Cemi xalaTiT 

jami iqneba samocdacameti Tumani”.37

                                                           
36 masalebi saqarTvelosa da kavkasiis istoriisaTvis (mski). nakveTi I (26). masalebi 

qarTl-kaxeTis samefos samoxeleo wyobis istoriisaTvis. Sesavali werili, SeniSvnebi 

da saZiebeli daurTo S. mesxiam. Tb. 1948, gv. 13. 

  

37 qarTuli samarTlis Zeglebi. t. VIII. sasamarTlo arza-oqmebi da kerZo-samarTle-

brivi aqtebi, teqstebi gamosacemad moamzada da SeniSvnebi daurTo i. doliZem. Tb. 

1985, gv. 938. 
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1816 wlis 30 oqtombers ruseTis imperiis saxelmwifo sabWom 

scno saTavado Rirseba sumbaTaSvilTa gvaris ori warmomadgenlisa _ 

kapitan grigol nikitas Zisa da titularuli mrCevlisa ivane stefa-

nes Zisa.38

Tavad sumbaTaSvilTa gvaridan gamovida ruseTis saimperio ar-

miis araerTi oficeri, romelTa Sorisac orma generlobasac miaRwia.  

  

1850 wlis 6 dekembers ruseTis imperator nikoloz I-is mier 

damtkicebul qarTl-kaxeTis TavadaznaurTa ojaxebis nusxaSi ixsenieba 

Tavad sumbaTaSvilTa xuTi ojaxi. maT Soris iyvnen: 1) kolegiis ases-

ori solomon ivanes Ze, misi vaJebi _ zaqaria da mixeili, asulebi _ 

ekaterine da sofio; 2) X klasis Cinovniks aslan ivanes Ze, misi me-

uRle _ barbare, maTi vaJebi _ nikolozi, ivane, dimitri da konstan-

tine; 3) Stabs-kapitani aleqsandre ivanes Ze, misi meuRle sofio, maTi 

vaJebi _ praporSCiki grigoli, daviTi, ivane, nikolozi da vasili, as-

ulebi elene da nino; 4) guberniis mdivani mixeil ivanes Ze, misi me-

uRle tasia, maTi vaJi daviTi da asuli nino; 5) kolegiis mrCevlis 

luarsab petres Zis qvrivi melania da misi vaJebi _ kapitani mixeili 

da giorgi.39

informacia zemoxsenebul ojaxis ufrosTa da maT meuRleTa 

Sesaxeb daculia iuri Ciqovanis naSromSi.

  

40

Tavadi sumbaTaSvilebis zemoT dasaxelebuli xuTive ojaxi iyo 

uSualo STamomavali Tavad paata (petre) qaixosros Ze sumbaTaSvili-

sa, romelic qarTl-kaxeTis mefis erekle II-is (1720-1798) meiTari 

gaxldaT. mis Sesaxeb zemoT ukve visaubreT. 

  

zemoT moyvanil nusxaSi moxseniebuli pirveli oTxi ojaxis 

ufrosebi: solomoni, aslani, aleqsandre da mixeili _ RviZli Zmebi 

iyvnen. maTi mama _ ioane, igive ivane (1775-?) gaxldaT vaJi zemoxsene-

bul meiTar paatasi (imave petresi).  

ufrosi Zma, kolegiis asesori solomon ivanes Ze (1798-1854) 

_ ruseTis armiis kapitani iyo.   

                                                           
38 Дворянские роды Российской империи. Т. IV. С. Думин, Ю. Чиковани. Князья Царства 
Грузинского, gv. 201. 
39 qarTl-kaxeTis TavadTa da aznaurTa ojaxebi, fototipiuri gamocema, gv. 249. 
40 Дворянские роды Российской империи. Т. IV. С. Думин, Ю. Чиковани. Князья Царства 
Грузинского, gv. 202-203. 
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mis momdevno Zmas _ X klasis Cinovniks aslan ivanes Zes 

(1800-?) colad hyavda barbare zaqarias asuli TurqestaniSvili (az-

nauri). maT momdevno Zmas _ Stabs-kapitan aleqsandre ivanes Zes 

(1801-1847) colad hyavda sofio muxranbatoniSvili/bagrationi (1809-

1847). am ukanasknelis mSoblebi iyvnen Tavadi giorgi svimonis Ze mux-

ranbatoniSvili da ekaterine ivanes asuli abaSiZe.  

maT momdevno Zmas _ guberniis mdivan mixeil ivanes Zes (1806-

1855) colad hyavda taso/anastasia ivanes asuli sulxaniSvili (1817-

1903). maTi vaJi aleqsandre (1852-?) iyo kolegiis sovetniki da Tbi-

lisis mazris Tavadaznaurobis winamZRolis TanaSemwe, romelsac co-

lad hyavda barbare aleqsandres asuli saginaSvili (1864-1938). maTi 

vaJis _ mixeil aleqsandres Zis (1885-1953) moRvaweobis Sesaxeb Sem-

deg qveTavSi visaubrebT.  

zemoT moyvanil nusxaSi dasaxelebuli sumbaTaSvilebis mexuTe 

da ukanaskneli ojaxis ufrosi, kolegiis mrCeveli luarsab paat-

as/petres Ze (1780-1850) iyo umcrosi Zma zemoxsenebuli ioane paat-

as/petres Zisa (1775-?).  

Tavad luarsab sumbaTaSvils (1780-1850) colad hyavda melania 

solomonis qobulaSvili. maTi ufrosi vaJi _ mixeil (gigo) luarsa-

bis Ze (1822-1886) cnobili samxedro moRvawe iyo. misi biografia Se-

tanilia “rusuli biografiuli leqsikonis” XX tomSi, romelSic 

vkiTxulobT: »Сумбатов, князь Михаил Луарсабович, генерал-майор, 
происходит из рода грузинских князей, уроженец Тифлисской 
губернии».41

mixeil sumbaTaSvilma daamTavra Tbilisis sagubernio gimnazia 

(1838) da miliciaSi moxalised Cairicxa. monawileobda kavkasiis om-

Si, sadac Tavi isaxela CrdilokavkasielTa winaaRmdeg general sim-

boskis mier ganxorcielebul eqspediciaSi (1839). oficrad msaxurob-

da niJegorodis 44-e dragunTa polkSi (1838-1841). monawileobda eqs-

pediciebSi, romlebsac meTaurobdnen kavkasiis saarmio korpusis sar-

dali, infanteriis generali golovini da lezginTa sakordono xazis 

xelmZRvaneli polkovniki markovi. 1844 wlidan meTaurobda imereTis 

  

                                                           
41 Русский биографический словар. Издание Императорского русского исторического об-
щества. Т. 20. СПб. 1912, gv. 168. 
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miliciis razmebs. brZolebSi gamoCenili mamacobisaTvis kapitnad daaw-

inaures. 1848 wels daRestnis sofel gergebilTan momxdar brZolaSi 

daiWra. polkovnikis wodebiT dainiSna laib-gvardiis preobraJenskis 

polkis meTaurad (1873 wlidan). Monawileobda: yirimisa (1853-1856) 

da ruseT-osmaleTis (1877-1878) omebSi. 1876 wlidan iricxeboda kav-

kasiis mefisnacvlis, didi mTavris mixeil nikolozis Ze romanovis am-

alaSi, rogorc misi adiutanti.42

kavkasiis teritoriaze mimdinare gamudmebul brZolebSi aqtiu-

ri monawileobisaTvis, 1883 wlis 15 maiss mieniWa general-maioris 

samxedro wodeba da dainiSna kavkasiis samxedro okrugis saarmio kava-

leriaSi. Dajildoebuli iyo: wm. stanislavis II xarisxis, wm. anas II 

xarisxis da wm. vladimiris IV xarisxis (bafTiT) ordenebiT.  

  

generali mixeil sumbaTaSvili msxvili miwaTmflobelic gaxl-

daT. mamulebis nawili, kerZod, 501 desetina miwa mas samxedro samsa-

xurSi warCinebisaTvis uboZes [РБС 1912: 168]. amis garda, mis sakuTre-
baSi, Tavis umcros ZmasTan _ grigolTan/gigosTan (1830-?) gauyofavad 

iyo mozrdili mamuli, romelic Tbilisis guberniaSi mdebareobda.43

gamoCenili samxedro da sazogado moRvawe, mwerali grigol 

orbeliani (1804-1883) 1848 wlis 3 ivliss, gergebilidan gagzavnil 

werilSi Tavisi Zmis zaqaria orbelianis (1806-1847) qvrivs qeTevan 

dimitris asul aleqsi-mesxiSvils (1812-1895) werda: “TibaTvis 23-sa 

mogvivida kargi omi baRebSi, sadaca Zalian damarcxda mteri, romel-

saca ori bairaRic waarTo Cvenma jarma. am omSi daiWra melanias Svi-

li mixako sumbaTovi, laviwSi moxvda tyvia da beWSi gavarda, magram 

ara uSavs-ra, Zalian kargi heqimi TaTari davayeneT”.

  

44

1848 wlis 7 ivliss, gergebilSi myofi grigol orbeliani Ta-

vis rZals atyobinebda: “RmerTis SewevniTa aviReT dRes gergebili... 

  

                                                           
42 Русский биографический словар, gv. 168; l. doliZe. generlebi saqarTvelodan 

(saqarTvelos generalitetis samsaukunovani matiane). Tb. 2003, gv. 87. 
43 Дворянские роды Российской империи. Т. IV. С. Думин, Ю. Чиковани. Князья Царства 
Грузинского, gv. 203. 
44 g. orbeliani. werilebi. wignSi: “XIX-XX saukuneebis qarTvel mweralTa episto-

luri memkvidreoba”. t. III. g. orbeliani (nawili II). proeqtis samecniero xelmZRva-

neli prof. g. javaxiSvili, tomis redaqtorebi q. gigaSvili da m. niniZe. Tb. 2012, gv. 

101. 
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suyvelani qarTvelni mSvidobianad arian. melanias Svilic ukeT ar-

is”.45

am werilebidan naTlad Cans, Tu rogor zrunavda grigol or-

beliani axalgazrda oficer sumbaTaSvilze, romlis mSoblebTanac igi 

megobrobda. momdevno wels, mixeili grigols daunaTesavda kidevac, 

iqorwina ra mefe erekle II-is STamomavalze (SviliSvilis SviliSvilze). 

  

1849 wels mixeil sumbaTaSvilma jvari daiwera qeTevan grigo-

lis asul gruzinskaiaze (1828-1891). am ukanasknelis mama _ grigol 

bagrationi (1789-1830) iyo SvilTaSvili mefe erekle II-isa, SviliS-

vili mefe giorgi XII-isa da erTaderTi vaJi ufliswul ioanesi 

(1768-1830). aqve davsZenT, rom 23 wlis grigol bagrationi xel-

mZRvanelobda aRmosavleT saqarTveloSi 1812 wlis 31 ianvars dawye-

buli antiimperiuli saxalxo ajanyebis pirvel etaps, romelic 6 mar-

tamde (mis datyvevebamde) grZeldeboda. im periodSi igi gamoacxades 

qarTl-kaxeTis mefed da eklesia-monastrebSi asec ixsenieboda. misi 

xelisufleba vrceldeboda rus dampyrobelTagan droebiT ganTavisuf-

lebul teritoriaze, romelic moicavda kaxeTs da qarTlis Crdilo-

aRmosavleT nawils. dampyroblebma grigoli daapatimres da ruseTSi 

gadaasaxles. 41 wlis asakSi gardaicvala sankt-peterburgSi da dakr-

Zalulia wm. aleqsandre nevelis lavraSi. misi Svilebi: ioane (1826-

1880), qeTevani (1828-1891) da ekaterine (1830-1917) – ruseTis impe-

riaSi atarebdnen wodebas _ “uganaTlebulesi Tavadi gruzinski”.46

mixeil sumbaTaSvils da qeTevan gruzinskaias SeeZinaT Svidi 

Svili: ekaterine (1850-1886-is Semdeg), elene (1852-1886-is Semdeg), 

ivane (1855-1912), barbare/varvara (1856-1914), ana (1859-1912), luar-

sabi (1866-1867) da mariami (1871-1896-is Semdeg). 

  

ivane mixeilis Ze (1855-?) 1860 wlidan Caricxes paJad ruse-

Tis saimperatoro karze. 1869 wels samxedro samsaxuri daiwyo paJTa 

korpusSi. SanimuSo swavlisa da srolaSi miRweuli warmatebebisaTvis 

daajildoves lefoSes sistemis revolveriT. 1875 wels kornetis 

wodebiT Caricxes kazakTa polkis laib-gvardiaSi. misi debi ekaterine 

                                                           
45 g. orbeliani. werilebi, gv. 102. 
46 n. javaxiSvili. grigol I – qarTl-kaxeTis ukanaskneli mefe. Tb. 2020. 
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(1850-?) da mariami (1871-?) _ 1914 wels samefo karze freilinebad 

(sefe-qalebad) msaxurobdnen.47

zemoxsenebuli mariam mixeilis asul sumbaTaSvilis (1871- ?) 
Sesaxeb sayuradRebo mogonebaa daculi niko bagration-muxranbatoniS-

vilis (1865-1933), anu “niko buris” mogonebebSi. aqve davsZenT, rom n. 

buri, rogorc qarTvel TavadaznaurTa deputaciis wevri, daeswro ni-

koloz II-is imperatorad kurTxevis sazeimo ceremonias, romelic 

1896 wlis 17 maiss, moskovSi, mirqmis taZarSi Sedga.  koronaciis 

Semdeg gaimarTa wveuleba da bali, romelzedac Tavi moiyares araerTi 

qveynis aristokratiis warmomadgenlebma da maT Soris mSvenierma man-

dilosnebmac.  

  

  niko buris memuarebSi vkiTxulobT: “lamaz qalTa TaigulSi 

erTi meores sjobda, erTi meoreze metad momwonda da maRelvebda. 

maT Soris gamoirCeoda elene Cernogorskaia (Cernogoriis mTavris as-

uli), romelic SemdegSi italiis dedofali gaxda. agreTve yvelas 

yuradRebas ipyrobda meore ulamazesi qali, qarTvelebis sasixarulod 

da sasiqadulod _ mariam mixeilis asuli sumbaTaSvili. farTod ga-

Rebuli karebidan Sopenis polonezis momajadoebel xmebze gamovidnen 

brwyinvale wyvilebi, samjer Semouares darbazs irgvliv. yovel Se-

movlaze mamakacebi inacvlebdnen wyvilSi myof mandilosnebs. Semdeg 

daiwyo cekvebi”.48

  amdenad, ruseTis imperator nikoloz II-is koronaciaze Tavisi 

SesaniSnavi garegnobiT gamoirCeoda mariam sumbaTaSvili, romelic im-

xanad 25 wlisa iyo.  

  

zemoxsenebuli Tavadis aslan ivanes Ze sumbaTaSvilisa (1800-

1850) da barbare zaqarias asul TurqestaniSvilis ufros vaJs _ ni-

kolozs (1833-?) colad hyavda ekaterine (Tekle) meRvineTuxucesi 

(1845-?), asuli aznaur nikolozis meRvineTuxucesisa.  

maTi ufrosi vaJi _ giorgi (gigo) nikolozis Ze sumbaTaSvili 

(1868-1921 wlis Semdeg) cnobili samxedro piri gaxldaT. igi Tbili-

                                                           
47 Дворянские роды Российской империи. Т. IV. С. Думин, Ю. Чиковани. Князья Царства 
Грузинского, gv. 203. 
48 n. bagrationi. burebTan (mogoneba). gamocema mesame. literaturuli Canaweri a. buW-

yiaSvili-bagrationisa. Targmani. literaturuli damuSaveba da SeniSvnebi r. gvetaZisa. 

Tb. 1990, gv. 60-61.  
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sis qveiT iunkerTa saswavleblisa da msrolel oficerTa skolis 

dasrulebis Semdeg, 1889 wlidan saimperio armiaSi msaxurobda. kapit-

nis wodebiT monawileobda ruseT-iaponiis omSi (1904-1905), sadac da-

iWra. 1911 wlidan iricxeboda viborgis 85-e qveiTTa polkSi. monawi-

leobda I msoflio omSi (1914-1918). meTaurobda novoCerkaskis 145-e 

qveiTi polkis batalions. polkovnikis wodebiT meTaurobda caricinis 

146-e qveiT polks (1915-1917). dajildoebuli iyo: wm. vladimiris 

IV da III xarisxis ordenebiT (xmlebiTurT da bafTiT), wm. anas IV, 

III (xmlebiTurT da bafTiT) da II xarisxis ordenebiT (xmlebiTurT), 

wm. stanislavis III da II xarisxis (bafTiT) ordenebiT, wm. giorgis 

IV xarisxis ordeniT da wm. giorgis oqros xmliT, aseve, sapatio 

legionis ordeniT.49

zemoxsenebuli Tavadi aleqsandre ivanes Ze sumbaTaSvili (1801-

1847) gaxldaT mejvare Tavad revaz luarsabis Ze qsnis erisTavisa 

(1812-1881), romelmac 1844 wels colad SeirTo ekaterine melito-

nis asuli baraTaSvili (1821-1853), da genialuri poetisa nikoloz 

baraTaSvilisa (1817-1845).  

 misi samsaxuris Sesaxeb saqarTvelos demokrati-

uli respublikis armiaSi moTxrobilia winamdebare statiis Semdeg 

qveTavSi.  

qsnis erisTavebis axalgoris sasaxleSi gamarTuli am qorwi-

lis peripetiebi aRwerilia n. baraTaSvilis werilSi, romelic man 

Tavis biZas (dedis Zmas) _ Tavad zaqaria orbelians (1806-1847) gaug-

zavna da aRniSna, rom mayarSi maTTan erTad iyo “aleqsandre sumbaTo-

vi _ mejvare”.50

xsenebuli aleqsandre ivanes Ze sumbaTaSvilisa (1801-1847) da 

sofio giorgis asuli bagration-muxranbatoniSvilis (1809-1847) uf-

rosi vaJi grigol aleqsandres Ze (1827-1847) _ praporSCiki iyo, xo-

lo momdevno vaJi _ daviT aleqsandres Ze (1831-1920) _ generali. am 

ukanasknelma samxedro samsaxuri 1854 wlidan daiwyo. monawileobda 

yirimis (1855 wlidan) da ruseT-osmaleTis (1877-1878) omebSi. da-

  

                                                           
49 m. gogitiZe. g. beJitaSvili. samxedro ficis erTgulni (biografiuli cnobari). Tb. 

2015, gv. 40; m. baxtaZe. sumbaTaSvili giorgi nikolozis Ze. enciklopedia-leqsikoni 

“saqarTvelos demokratiuli respublika (1918-1921)”. Tb. 2018, gv. 422.  
50 n. baraTaSvili. piradi werilebi. moamzada, Sesavali, komentarebi, SeniSvnebi, 

saZieblebi da genealogiuri tabulebi daurTo m. cercvaZem. Tb. 2015, gv. 171.  
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jildoebuli iyo: wm. Vladimiris IV da III xarisxis, wm. anas II xa-

risxis, wm. stanislavis I xarisxis ordenebiT. miRebuli hqonda saz-

RvargareTis saxelmwifoTa jildoebic, kerZod, meklenburg-Sverinis 

venduri gvirgvinis ordeni da sparseTis lomisa da mzis II xarisxis 

ordeni (1879). 1883 wels mieniWa general-maioroba, 1887 wels ki ge-

neral-leitenantoba. iyo Tbilisis guberniis TavadaznaurTa rigiT 

merve winamZRoli, xolo 1897-1904 wlebSi _ Tbilisis momrigebeli 

mosamarTle. miniWebuli hqonda saidumlo mrCevlis rangi.51

general daviT sumbaTaSvilis Zmas _ oficer vasil aleqsan-

dres Zes (1843-1905) colad hyavda poet nikoloz baraTaSvilis um-

crosi da _ sofio melitonis asuli baraTaSvili (1841-1916). maTi 

vaJi _ giorgi (1882-1960) _ niJegorodis dragunTa polkSi oficrad 

msaxurobda.

 colad 

hyavda nadeJda ivanes asuli amilaxvari (1849-1890). 

52

zemoxsenebuli daviT da vasil sumbaTaSvilebis Zmas _ ivanes 

aleqsandres Zes (1833-1882) colad hyavda varvara (barbare) ned-

zvetskaia (1836-1902), asuli tulis guberniaSi mcxovrebi aznaurisa 

ivane nedzvetskisa. imave guberniis sofel kukuevoSi daibada maTi va-

Ji, didi msaxiobi, dramaturgi da Teatraluri moRvawe aleqsandre 

ivanes Ze (1857-1927), sayovelTaod cnobili fsevdonimiT _ “iuJini”. 

am fsevdonimiT igi Tavis samxreTul warmomavlobaze usvamda xazs.  

  

1863-1877 wlebSi aleqsandre saqarTveloSi cxovrobda. daam-

Tavra Tbilisis vaJTa I gimnazia, sadac misi Tanaklaseli iyo cnobili 

Teatraluri moRvawe da dramaturgi vladimer nemiroviC-danCenko 

(1858-1943). Scenaze pirvelad 1877 wels, jer kidev gimnaziaSi swav-

lis periodSi gamovida. swavlobda sankt-peterburgis saimperatoro 

universitetis iuridiul fakultetze (1877-1881), Tumca am special-

obiT arasdros ar umuSavia.  

1878-1879 wlebSi gamodioda peterburgis TeatrebSi. 1882 

wlidan moRvaweobda moskovis saimperatoro mcire TeatrSi, romelTa-

nac dakavSirebuli aRmoCnda mTeli misi SemoqmedebiTi saqmianoba. am 

Teatris dasTan erTad sagastrolod saqarTvelos araerTxel ewvia. 

                                                           
51 l. doliZe. generlebi saqarTvelodan, gv. 87. 
52 n. baraTaSvili. piradi werilebi, gv. 143.  
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1909 wlidan imave TeatrSi xelmZRvanelobda Teatralur dass, 1918 

wlidan _ samxatvro sabWos, xolo 1919 wlidan _ direqcias. 1923 

wels gaxda direqtori, xolo 1926 wlidan _ sapatio direqtori. 

iTvleboda mgznebare temperamentis, farTo diapazonis, tragikuli 

planis romantikos msaxiobad, Tumca saxasiaTo, komediur rolebsac 

ansaxierebda. sxvadasxva dros ganasaxiera: diunua, markizi poza, mor-

timeri, iago, otelo, riCard III, hamlet, figaro da sxva rolebi. mis 

kalams ganekuTvneba ocamde piesa, romelTa umetesobac socialur 

problematikas eZRvneba. saqarTvelos istoriuli warsulisadmi miZ-

RvniliAdramatuli piesa saxelwodebiT “Ralati” (1903), rogorc op-

era, pirvelad 1914 wlis 29 ianvars, sankt-peterburgis marinis Te-

atrSi daidga.53

misi piesebi qarTulad Targmnes: akaki wereTelma, valerian gu-

niam, kote mesxma da niko avaliSvilma. xelmZRvanelobda direqcias 

moskovis mxatvrul-literaturuli gaerTianebisa _ “garemo” 

(«Среда»). miniWebuli hqonda peterburgis aleqsandres saxelobis Te-

atris sapatio wevris wodeba. misi nayofieri moRvaweoba saTanadod 

aris Seswavlili.

  

54

am didi dramaturgis da msaxiobis mier ssr kavSiris arsebobis 

periodSi gaweul SemoqmedebiT saqmianobaze am gamokvlevis bolo nar-

kvevSi visaubrebT. 

  

aleqsandres colad hyavda germanuli warmomavlobis baltieli 

baronesa maria nikolozis asuli korfi (1859-?). misi mamis _ baron 

nikoloz vasilis Ze korfis mflobelobaSi iyo voroneJis guberniaSi 

mdebare mamuli _ pogromeci. maria nikolozis asul korfis deda _ 

aleqsandra iyo asuli rusi aznaurisa dimitri laCinovisa. Aleqsan-

dras da _ baronesa lidia colad hyavda msaxiob aleqsandre vervici-

otis, romelic cnobili iyo scenuri fsevdonimiT _ lenski.55

                                                           
53 М. Горгидзе. Грузины в Петербурге. Страницы летописи культурных связей. Тб. 1976, gv. 
277. 

  

54 d. CxikviSvili. aleqsandre sumbaTaSvili-iuJini. Tb. 1976; k. ninikaSvili. m. laRiZe. 

sumbaTaSvil-iuJini aleqsandre ivanes Ze. “qarTuli sabWoTa enciklopedia”. t. 9. Tb. 

1985, gv. 604; Дворянские роды Российской империи. Т. IV. С. Думин, Ю. Чиковани. 
Князья Царства Грузинского, gv. 203.  
55 Дворянские роды Российской империи. Т. IV. С. Думин, Ю. Чиковани. Князья Царства 
Грузинского, gv. 203. 
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Tavad sumbaTaSvilTa ruseTSi mcxovreb Stos ganekuTvnebodnen 

Zmebi _ polkovniki egor stefanes Ze sumbaTovi, romelic 1840 wels 

dajildovda wm. giorgis IV xarisxis ordeniT da maiori gerasime 

stefanes Ze, romelmac xsenebuli ordeni 1848 wels miiRo.  

imave sagvareulos ruseTSi mcxovrebi Stos warmomadgeneli 

gaxldaT vasil aleqsandres Ze sumbaTovi (1893-1977). igi kadetTa 

korpusis damTavrebis Semdeg, moqmed armiaSi 1914 wlidan msaxurobda. 

I msoflio omSi daiWra, risTvisac wm. giorgis IV xarisxis jvriT 

dajildovda. 1916 wlis oqtomberSi mZime kontuzia gadaitana. 1918 

wels moskovidan wavida yirimSi, saidanac 1919 wels emigraciaSi gaem-

gzavra.56

 

 misi emigrantuli moRvaweobis Sesaxeb am statiis bolo qve-

TavSi mogiTxrobT.  

5) Tavad sumbaTaSvilTa sagvareulos warmomadgenlebi saqarTvelos 

demokratiuli respublikis samsaxurSi 

 

saqarTvelos demokratiuli respublikis arsebobis periodSi 

Tavi gamoiCina Tavad sumbaTaSvilTa sagvareulos orma warmomadgenel-

ma, romelTagan erTi samxedro sferoSi saqmianobda, xolo meore _ 

diplomatiur asparezze moRvaweobda. 

*** 

cnobili qarTveli samxedro moRvawis giorgi (gigo) nikolo-

zis Ze sumbaTaSvilis (1868-?) ruseTis saimperio armiaSi samsaxuris 

Sesaxeb zemoT ukve visaubreT.  

ruseTis imperiis daSlis Semdeg, 50 wlis polkovniki g. sumba-

TaSvili uyoymanod Cadga qarTuli armiis samsaxurSi, sadac mas gene-

ral-maioris wodeba mieniWa. 

1918 wlis aprilSi monawileobda brZolebSi saqarTveloSi Se-

moWril osmaleTis imperiis jarTan, romelmac baTumis dakavebis Sem-

deg, gza guriis teritoriaze ganagrZo. 

osmaleTis armiasTan sisxlismRvrel brZolaSi Cabmuli qarTu-

li jaris sardali, generali giorgi mazniaSvili (1872-1937) igoneb-

                                                           
56 Дворянские роды Российской империи. Т. IV. С. Думин, Ю. Чиковани. Князья Царства 
Грузинского, gv. 203. 
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da: “didi safrTxe mogveloda. osmalebs gverdze SemovliT xidisTav-

sa, Coxataursa da sajavaxoze, advilad SeeZloT gadaeWraT gza Cemi 

marjvena frTisaTvis, magram osmalebma daigvianes, me movaswari da 6 

aprils saRamoze daviWire uReltexili nasakirali da nagomari _ 

lanCxuTidan Camosul saTadarigo jaris nawilebiT... am uReltexile-

bis mebrZoli raionis…ufrosad davniSne generali sumbaTaSvili, ga-

mocdili da guladi mxedari, romelmac saxeli gaiTqva ukanasknel 

udides omSi da miiRo umaRlesi samxedro jildo. darwmunebuli viya-

vi, rom es generali ar SeuSindeboda brZolas, Tundac mteri masze 

bevrad Zlieri yofiliyo da magaliTis micemiT da xelovanuri xel-

mZRvanelobiT moigeriebda ieriSiT mosul osmalebs. 7 aprils man uk-

ve macnoba, rom mivida nasakiralze da Seudga Tavis Tanamdebobis as-

rulebas”.57

vfiqrobT, sagulisxmoa, rom simamaciT ganTqmulma giorgi maz-

niaSvilma Tavis memuarebSi aseTi maRali Sefaseba misca general gior-

gi sumbaTaSvils, romelmac Tavdadebuli moqmedebiT mniSvnelovani 

wvlili Seitana okupantTa Semotevis SeCerebasa da saqarTvelodan 

gandevnaSi. 

  

1918 wlis dekemberSi, somxeTTan momxdari omis periodSi gene-

rali sumbaTaSvili msaxurobda saqarTvelos samxedro ministris mier 

Sulaveri-sadaxlos frontis sardlad daniSnuli mazniaSvilis moad-

giled. 

mazniaSvilis mogonebebSi vkiTxulobT: “18 dekembers... Cems Ta-

naSemwes, general sumbaTaSvils vubrZane, waeyvana erTi eskadroni da 

dauyovnebliv waewia mdinare xramisaken”.58

1920 wlis aprilSi gasabWoebuli azerbaijanis mxridan SemoW-

rili wiTeli armiis SeCerebisa da gandevnis operaciaSi Tavi isaxela 

generalma sumbaTaSvilma, romelic zaqaTalis mimarTulebis jars sar-

dlobda.  

  

1920 wels sumbaTaSvili dainiSna II diviziis Stabis ufrosad, 

xolo 1921 wlis 6 Tebervlidan _ imave diviziis meTaurad.59

                                                           
57 g. mazniaSvili. mogonebani (1917-1925 ww.). baTumi. 1990, gv. 43-44.  

 

58 g. mazniaSvili. mogonebani (1917-1925 ww.), gv. 124-125.  
59 l. doliZe. generlebi saqarTvelodan, gv. 220. 
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1921 wlis Tebervlidan generali giorgi sumbaTaSvili imyofe-

boda samxreTisa da samxreT-aRmosavleTis frontis sardlis, general 

ioseb (soso) gedevaniSvilis (1872-1939) daqvemdebarebaSi. uSualod 

meTaurobda bambakis xeobaSi sanaini-Sagalis mimarTulebiT ganlagebul 

SenaerTebs.  

ruseTis sfsr-is XI wiTeli armiis Semotevisas, generalma 

sumbaTaSvilma daixia Tbilisisaken. 24-25 TebervlisaTvis misi xel-

mZRvanelobiT moqmed V legionis aTaseuls ekava poziciebi sofel 

wyneTis raionidan CrdiloeTis mimarTulebiT, saburTalomde.  

qarTuli armiis Tbilisidan dasavleTisaken ukandaxevisas, Sei-

araRebuli Zalebis mTavarsardalma generalma giorgi kvinitaZem, gene-

rali sumbaTaSvili marcxena kolonis meTaurad daniSna.  

sumbaTaSvili monawileobda 4-5 marts, osiaurTan momxdar 

brZolaSi, sadac marjvena frTas da uReltexilebis dacvas xelmZRva-

nelobda.  

giorgi mazniaSvili igonebda: “sumbaTaSvilis meore divizia, 

romelic darCa gorSi jarebis ukandaxevis xelis Sesawyobad, rodesac 

es operacia damTavrdeboda, unda gadmosuliyo Cems gankargulebaSi”.60

18-20 marts, sumbaTaSvili mazniaSvilTan erTad monawileobda 

baTumidan Turqi okupantebis gandevnis operaciaSi.

  

61

saqarTvelos demokratiuli respublikis samxedro ministris 

moadgile da SeiaraRebuli Zalebis mTavarsardali, generali giorgi 

kvinitaZe (1874-1970) giorgi sumbaTaSvilis Sesaxeb miuTiTebda, rom 

is iyo “mebrZoli generali... romlis gamocdileba da sabrZolo damsa-

xureba udides pativiscemas imsaxurebs”.

 

62

generali kvinitaZe Tavis memuarebis orive tomSi general sum-

baTaSvils gansakuTrebuli pativiscemiT ixseniebs.

  

63

saqarTvelos SeiaraRebuli Zalebis generaluri Stabis ufrosi 

aleqsandre zaqariaZe (1884-1957) Tavis narkvevSi “saqarTvelos demok-

  

                                                           
60 g. mazniaSvili. mogonebani (1917-1925 ww.), gv. 181-182.  
61 m. baxtaZe. sumbaTaSvili giorgi nikolozis Ze, gv. 422.  
62 g. kvinitaZe. mogonebebi. saqarTvelos damoukideblobis wlebi 1917-1921. t. I. Tb. 

1998, gv. 84.  
63 g. kvinitaZe. mogonebebi. saqarTvelos damoukideblobis wlebi 1917-1921. t. I, gv. 

75-77, 83-87, 264; g. kvinitaZe. mogonebebi. saqarTvelos damoukideblobis wlebi 1917-

1921. t. II. Tb. 1999, gv. 101, 106, 109.  
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ratiuli respublika” aseve pativiscemiT ixseniebs general sumbaTaS-

vils, romelic 1920 wlis gazafxulze ibrZoda azerbaijanis fron-

tze.64 xolo 1921 wlis Tebervlis meore naxevridan _ sadaxlosTan, 

sandaris midamoebSi.65

generali sumbaTaSvili aseve ixsenieba saqarTvelos samxedro 

skolis ufrosis moadgilis, general aleqsandre CxeiZis (1873-1941) 

mier emigraciaSi gamomaval qarTul presaSi gamoqveynebul narkvevebSi 

“samxedro skola”

  

66 da “Cemi mogonebebis ganmartebani”.67

al. CxeiZe aRniSnavda: “generali sumbaTaSvili _ es iyo gamoCe-

nili da ganqmuli diviziis ufrosi ruseTis dasavleTis frontze, 

did omSi”.

 

68

samSoblos winaSe damsaxurebulma generalma giorgi sumbaTaS-

vilma emigraciaSi wasvlas saqarTveloSi darCena amjobina. misi Sem-

dgomi bedi da gardacvalebis TariRi jerjerobiT daudgenelia.  

 ganvmartavT, rom aq igulisxmeba I msoflio omi. 

 

 

*** 

saqarTvelos demokratiuli respublikis arsebobis periodSi 

diplomatiur asparezze nayofierad moRvaweobda mixeil aleqsandres 

Ze sumbaTaSvili (1885-1953), romelic gaxldaT vaJi zemoxsenebuli 

Tavadisa aleqsandre mixeilis Ze sumbaTaSvilisa (1852-?) da barbare 

aleqsandres asuli saginaSvilisa (1864-1938).  

Tbilisis saTavadaznauro gimnaziis dasrulebis Semdeg, m. sum-

baTaSvili swavlobda moskovis saimperatoro teqnikur institutSi, 

sadac igi qimias eufleboda. 1905 wels ruseTSi dawyebuli revolu-

ciis gamo, es saswavlebeli droebiT daixura. 

mixeilma swavla dasavleT evropis qveynebSi ganagrZo. igi Sevi-

da parizis universitetSi, sadac sxva sagnebTan erTad, kursebi mois-

mina profesor moisanTan da praqtika mis laboratoriaSi gaiara. 1909 

                                                           
64 a. zaqariaZe. saqarTvelos demokratiuli respublika. wignSi: g. SaraZe. qarTuli 

emigrantuli Jurnalistikis istoria. t. IV. Tb., 2003, gv. 257-258.  
65 a. zaqariaZe. saqarTvelos demokratiuli respublika, gv. 279.  
66 a. CxeiZe, samxedro skola. Jurn.: “mxedari”, #13, parizi, 1933, gv. 3-69. 
67 a. CxeiZe, Cemi mogonebebis ganmartebani. Jurn.: “mxedari”, #16, parizi, 1934, gv. 56-85. 
68 a. CxeiZe, Cemi mogonebebis ganmartebani, gv. 72. 
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wels man q. fraibergSi arsebuli saqsoniis samTo-sainJinro skola 

samTo inJinris diplomiT daamTavra. 1909-1910 wlebSi igi moRvaweob-

da alJirSi mrewvel sakamodis TuTiis sabadoebis direqtorad. 

samSobloSi dabrunebuli m. sumbaTaSvili sasargeblo wiaRise-

ulis saZiebo da sasoflo-sameurneo kvleviT samuSaoebs Seudga. 1912 

wels is airCies Tbilisis municipaluri mTavrobis sapatio momrige-

bel mosamarTled, 1913 wels _ Tbilisis Tavadaznaurobis winamZRo-

lad, xolo 1915 wels _ kavkasiis soflis meurneobis saimperatoro 

sazogadoebis Tavmjdomared. I msoflio omis periodSi muSaobda ruse-

Tis kompania “zemstvos” srluflebian warmomadgenlad kavkasiisa da 

sparseTis frontebze. 

ruseTis imperiis daSlisa da saqarTvelos saxelmwifoebrivi 

damoukideblobis aRdgenis Semdeg, 38 wlis mixeil sumbaTaSvili uy-

oymanod Cadga samSoblos samsaxurSi. 1918 wlis oqtomberSi igi dain-

iSna saqarTvelos demokratiuli respublikis mTavrobis oficialur 

warmomadgenlad bernSi (Sveicaria), sadac aqtiuri diplomatiuri saq-

mianoba awarmoa.  

1919 wlis 1 oqtombers, JenevaSi gamomaval “ilustrirebul 

gazeTSi” gamoqveynda narkvevi “saqarTvelo SveicariaSi”,69

                                                           
69 “Journal Illustree”, №679, Genève, 1919. 

 sadac moT-

xrobilia m. sumbaTaSvilis moRvaweobis Sesaxeb. masSi vkiTxulobT: 

“ruseTis daSlis Semdeg aRmocenebul saxelmwifoTa Soris aris er-

Ti, romliTac gansakuTrebulad unda dainteresdes Sveicaria. es gax-

lavT saqarTvelo, Tavisuflebismoyvare mTielTa qveyana, romelic mdi-

daria wiaRiseulis, soflis meurneobis TvalsazrisiT, sadac bevrma 

Cvenma Tanamemamulem ukve miaRwia warmatebasa Tu simdidres da savse-

biT dainteresebulni varT masTan urTierTobebis gaRrmavebiT. saqar-

Tvelos, romelic gadaurCa bolSevizms, gaaCnia SeZlebisdagvarad yve-

laze demokratiuli konstitucia da imedovnebs, rom sul male ixil-

avs Tavis damoukideblobas, aRiarebuls msoflios saxelmwifoTa mier. 

oficialurad cnobis molodinSi saqarTvelom bernSi miavlina Tavisi 

diplomatiuri warmomadgeneli... igi eZiebs gzebs Cvens qveynebs Soris 

savaWro urTierTobebis ganviTarebisaTvis. arsebobs uamravi nawarmi, 

romelic omamde CvenSi saqarTvelodan Semodioda hamburgis gavliT, 
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rac saSuamavlo garigebebis Sedegi gaxldaT. aqedan, Cven yvela piroba 

gvaqvs imisaTvis, raTa pirdapir miviRoT isini kavkasiidan, sadac Cveni 

produqciisaTvis aseve mniSvnelovani gasaRebis bazari arsebobs da 

Cveni mrewvelebi mTlianad dainteresebulni arian imaSi, raTa igi ar 

iqnas monopolizebuli sxvaTa mier. amisaTvis ki sakmarisia viyoT pir-

velebi da saqarTveloSi gaigzavnos samrewvelo misia mdgomareobis 

adgilze Sesaswavlad, xolo Tavadi sumbaTaSvili uTuod siamovnebiT 

mogawvdiT im masalebs, romelic SesaZlebelia mniSvnelovani gaxdes 

Cveni industriisaTvis”.70

mixeil sumbaTaSvili, gamoCenil qarTvel saxelmwifo moRvawes-

Tan, diplomatTan da mecnierTan zurab avaliSvilTan (1875-1944) er-

Tad, aqtiurad iyo CarTuli molaparakebebSi, romelic 1920 wlis no-

ember-dekemberSi, JenevaSi warmoebda. imxanad, erTa ligaSi ganixilebo-

da am organizaciaSi saqarTvelos miRebis sakiTxi. 

  

z. avaliSvili Tavis naSromSi “saqarTvelos damoukidebloba 

1918-1921 wlebis saerTaSoriso politikaSi” pativiscemiT ixseniebs 

mixeil sumbaTaSvilis diplomatiur moRvaweobas da mis mondomebas, 

rom Cveni samSoblo erTa ligis wevri gamxdariyo. igi wers: “ligis 

wevrobaze gacxadebul kandidaturis gasarCevad Seadgines saerTo li-

gis gansakuTrebuli komisia... 25 noembers me da Tavadma m. a. sumbaTaS-

vilma miveciT am qvekomisias ganmartebebi... rogorc agvixsna me da 

sumbaTaSvils kubis delegatma aguerom, romelic did rols asruleb-

da yovelgvar kenWisyris momzadebaSi, “Sua da samxreT amerikis res-

publikebs, ra Tqma unda, SeeZloT Tavisi xmebis raodenobiT ligaSi 

mieRoT saqarTvelo... rasac moiTxovda samarTlianoba! magram Tqven 

kargad iciT, rom aseT saqmeebs swyvets ara samarTlianoba! Amerikis 

respublikebisaTvis uxerxulia winaaRmdegoba gauwion evropis did sa-

xelmwifoebs im sakiTxSi, romelic ufro mniSvnelovania qveynierebis 

swored am nawilisaTvis! inglisma da safrangeTma, an marto inglisma 

mogceT xma da Cven, rogorc erTi kaci, SevuerTdebiT mas”.71

                                                           
70 g. SaraZe. saqarTvelos pirveli demokratiuli respublika da sagareo politika. 

Tb. 2003, gv. 257-259.  

  

71 z. avaliSvili, saqarTvelos damoukidebloba 1918-1921 wlebis saerTaSoriso 

politikaSi, mogonebani. narkvevebi. Tb. 1929, gv. 232-235.  
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samwuxarod, qarTvel diplomatTa da saqarTvel mxardamWer sa-

xelmwifoTa warmomadgenlebis mcdelobam amaod Caiara. saqarTvelos 

demokratiuli respublika erTa ligaSi ver gawevrianda. 

saqarTvelos mTavrobam 1920 wlis miwuruls mixeil sumbaTaS-

vili gadaiyvana londonSi, sagangebo da sruluflebiani elCis mova-

leobis Semsruleblad (Chargé d'affaires), sadac man am Tanamdebobaze 
manamde myofi daviT RambaSiZe Secvala. 

1921 wlis ianvridan mixeilma diplomatiuri saqmianoba ganagr-

Zo parizSi, sadac saqarTvelos saelCoSi mrCevlad dainiSna. 

imave wlis 25 Tebervals, safrangeTSi akreditebul saqarTve-

los sagangebo da sruluflebian elC akaki CxenkelTan (1874-1959) da 

saelCos mdivan sosipatre asaTianTan erTad, mrCeveli mixeil sumba-

TaSvili monawileobda elises sasaxleSi gamarTul ceremoniaSi, rom-

lis drosac safrangeTis respublikis prezidents etien aleqsandr 

milierans (1859-1943) rwmunebaTa sigeli gadasces.72

aRniSnuli istoriuli faqtis TviTmxilveli z. avaliSvili 

gulistkiviliT igonebda: “saelCos win, xalxSi gareuli, me vucqerdi 

parizisaTvis Cveulebrivsa da saqarTvelosTvis esoden mniSvnelovan 

sanaxaobas... magondeboda, orasi wlis winaT, mefe vaxtang VI-is elCi, 

Tavadi saba-sulxan orbeliani, ludovik XIV-is mier versalis sasax-

leSi miRebuli, Tu rogor gamoiTxovda saqarTvelosTvis daxmarebas. 

Mis cdas ar gamouRia nayofi: mze-mefe (mze TiTqmis Casuli) sruli-

ad uZluri gamodga raime gaekeTebina... imave dRes, 25 Tebervals, 1921 

wels, sabWoTa jarebi Sediodnen TbilisSi. win uZRvoda wiTel bair-

aRiT xelSi, TeTr cxenze mjdomi, erTi qarTveli komisarTagani. mas 

gverdiT uxilavaT mohyveboda gaZvaltyavebul jaxrakze, ZonZebSi gax-

veuli ConCxi da gasisxlianebul TiTebSi eWira ngrevis celi”.

  

73

ruseTis sfsr-is wiTeli armiis mier saqarTvelos demokratiu-

li respublikis okupaciis Semdeg, mixeil sumbaTaSvilma diplomatiu-

ri saqmianoba kvlav did britaneTSi ganagrZo.  

  

                                                           
72 g. SaraZe. saqarTvelos pirveli demokratiuli respublika da sagareo politika, 

gv. 257-259.  
73 z. avaliSvili. saqarTvelos damoukidebloba 1918-1921 wlebis saerTaSoriso 

politikaSi, gv. 243.  
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6) Tavad sumbaTaSvilTa sagvareulos warmomadgenelni emigraciaSi 

 

saqarTvelos demokratiuli respublikis emigrantuli mTavro-

bis diplomatiuri warmomadgeneli mixeil sumbaTaSvili Tavis meuR-

lesTan lidia lvovis asul markovasTan da erTaderT asul ninasTan 

erTad, londonSi cxovrobda. lidia markova-sumbaTaSvilisa aRniSnul 

qalaqSi 1930 wels gardaicvala, xolo nina mixeilis asul sumbaTaS-

vilis gardacvalebis TariRi jerjerobiT ucnobia. 

 

 

*** 

aRsaniSnavia, rom qarTuli emigraciis xelSewyobiT, aleqsandre 

sumbaTaSvil-iuJinis cnobili piesa “Ralati” dasavleT evropis qveyne-

bis Teatrebis scenazec idgmeboda. kerZod, igi 1935 wlis ianvarSi, 

berlinis centraluri Teatris scenaze, germanul enaze dadges. es 

dadgma ganxorcielda emigranti qarTveli reJisoris g. jabadaris 

xelmZRvanelobiT. piesa germanul enaze Targmna reJisoris meuRlem 

hertruda jabadarma. dadgmaSi monawileobdnen germaneli msaxiobebi: 

knut hartvigi, Tamar fon haisteri, gerda miuleri da karl ludvig 

Sraiberi. 

berlinSi gamomavali qarTvel nacionalistTa gazeTis “klde” 

1934 wlis dekembris nomeri iuwyeboda: “1935 wlis ianvris 25-s ber-

linis saukeTeso scenaze daidgmeba sumbaTaSvilis ukvdavi piesa “Ra-

lati” germanul enaze, g. jabadaris reJisorobiT... es pirveli Sem-

Txvevaa, rom qarTuli piesa evropis scenaze da evropis sazogadoebri-

obis winaSe gamodis... magram am faqtis mniSvneloba marto amiT ar am-

oiwureba da “qarTvel nacionalistTa organizaciac”, romelic dad-

gmisaTvis zrunavs, mxedvelobaSi iRebs umTavresad meore moments, sa-

xeldobr: “Ralati” aris qarTuli istoriuli piesa da misi evropul 

scenaze warmodgena qarTveli erisa da misi saqmis propagandas niS-

navs... germaniaSi Cven gagvaqvs evropul sazogadoebriobis winaSe ara 

marto qarTuli dramaturgiis erTi saukeTeso nimuSTagani, aramed Cve-

ni istoria, Cveni mZime da tragikuli warsuli, qarTuli xasiaTi, 
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temperamenti, adaTi... 1935 wlis 25 ianvari amitom unda iqces qarTu-

li kulturis dRed berlinSi”.74

*** 

 

Tavad sumbaTaSvilTa ruseTSi mcxovrebi Stos zemoxsenebuli 

warmomadgeneli _ vasil aleqsandres Ze sumbaTovi (1893-1977) 1919 

wlis aprilSi gemiT “ekaterinoslavli” yirimidan emigraciaSi gaem-

gzavra. erTxans igi cxovrobda kunZul halkize da istanbulSi. 1920 

wels wiTeli jvris italiuri gemiT Cavida italiaSi, sadac gardac-

valebamde moRvaweobda. iyo rusuli emigraciis pirveli talRis erT-

erTi gamorCeuli warmomadgeneli, cnobili poeti, mTargmneli da 

mxatvari. Tavdapirvelad romSi cxovrobda. msaxurobda mxatvrad vati-

kanSi, qsovilTa dizainerad, rusuli wignis maRaziis gamged. 1959 

wlidan cxovrobda bolcanoSi, xolo 1964 wlidan _ livornoSi. me-

gobrobda rus emigrant poet anatoli gaincelmanTan (1879-1953). 

v. sumbaTovis kalams ekuTvnis emigraciaSi gamocemuli sami po-

eturi krebuli: “leqsebi” (miunxeni, 1922), “leqsebi” (milani, 1957) 

da “gamWvirvale sibnele” (livorno, 1969). misi patriotul-religiu-

ri leqsebi Seqmnilia klasikur maneraze, ZiriTadad XIX saukunis me-

ore naxevris poetikis suliskveTebiT. imavdroulad, eweoda mTargmne-

lobiT moRvaweobas da Targmnida italieli, germaneli da ingliseli 

poetebis leqsebs. misi Semoqmedebis ZiriTadi nawili Sevida am ocio-

de wlis winaT gamocemul leqsebis krebulSi, romelsac avtoris bi-

ografiac erTvis.75

7) sumbaTaSvilTa gvaris warmomadgenlebi ssr kavSirSi 

 

 

ssr kavSirSi cxovreba da moRvaweoba ramdenime wlis ganmav-

lobaSi mouwia Tavad sumbaTaSvilTa sagvareulos gamoCenil warmomad-

genels, zemoxsenebul msaxiobsa da dramaturgs aleqsandre ivanes Zes 

(1857-1927), romelic atarebda rusificirebul gvars _ «Сумбатов», 
xolo cnobili iyo fsevdonimiT _ «Южин». 

                                                           
74 “Ralati” germanul scenaze. qarTvel nacionalistTa organo “klde”. #5/6. 

berlini, 1934. 
75 В. Сумбатов. Прозрачная тьма. Собрание стихотворений. Составил Л. Алексеев. 
Научная редакция и подготовка текста В. Резвого. Предисловие и биографическая справка 
С. Гардзонио. Москва. 2006.  
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ruseTis imperiis dangrevis Semdeg moskovSi darCenil aleqsan-

dre iuJins 1922 wels mieniWa rsfsr-is saxalxo artistis sapatio 

wodeba. 1923 wels igi Camovida samSobloSi, sadac monawileoba miiRo 

reJisor kote marjaniSvilis mier SoTa rusTavelis TeatrSi dad-

gmul z. antonovis speqtaklSi “mzis dabneleba saqarTveloSi”.76

1927 wlis 17 seqtembers aleqsandre iuJini gardaicvala q. ni-

casTan mdebare Juan-le-penis vilaSi “qrizanTema”. igiMgadaasvenes da 

dakrZales moskovSi, novodeviCis sasaflaoze.

  

77

Tbilissa da moskovSi moRvaweobda qarTveli scenografi mxat-

vari ioseb giorgis Ze sumbaTaSvili (1915-2012). Tbilisis samxatvro 

akademiaSi swavlisas iyo daviT kakabaZisa da valerian sidamon-erisTa-

vis mowafe. amAakademiis dasrulebis Semdeg, pedagogiur saqmianobas 

iqve eweoda. mTavar mxatvrad moRvaweobda Tbilisis operisa da bale-

tis da kote marjaniSvilis TeatrebSi. iyo qarTuli mxatvruli fil-

mebis _ “qeTo da kote”, “ciskara”, “magdanas lurja” da multiplika-

ciuri filmebis dekoraciebis eskizebis mxatvari. 1958 wlidan samuSa-

od gadavida moskovSi, sadac mTavar mxatvrad muSaobda sabWoTa armi-

is centralur akademiur da evgeni vaxtangovis saxelobis saxelmwifo 

TeatrebSi. 1968 wels mieniWa rsfsr-is, xolo 1982 wels _ ssrk-s 

saxalxo mxatvris wodebebi. 1952 wels mieniWa stalinuri premia (II 

xarisxis), xolo 1974 wels _ ssrk saxelmwifo premia. gardaicvala 

da dakrZalulia moskovSi.

 

78

sumbaTovis gvars atarebda ssr kavSiris cnobili saxelmwifo 

moRvawe, umaRlesi sabWos deputati, azerbaijanis ssr-is Sinagan saq-

meTa saxalxo komisari da ministrTa sabWos Tavmjdomaris moadgile, 

general-leitenanti iuvelian daviTis Ze sumbaTov-TofuriZe (1889-

1960). TofuriZe _ misi dedis gvari gaxldaT.

  

79

                                                           
76 d. CxikviSvili. aleqsandre sumbaTaSvili-iuJini, gv. ; k. ninikaSvili. m. laRiZe. 

sumbaTaSvil-iuJini aleqsandre ivanes Ze. “qarTuli sabWoTa enciklopedia”. t. 9. Tb. 

1985, gv. 604.  

 aqve davsZenT, rom am 

77 Дворянские роды Российской империи. Т. IV. С. Думин, Ю. Чиковани. Князья Царства 
Грузинского, gv. 203. 
78 sumbaTaSvili ioseb giorgis Ze. “qarTuli sabWoTa enciklopedia”. t. 9, Tb. 1985, 

gv. 603.  
79 Н. Петров. K. Скоркин. Кто руководил НКВД (1934-1941). Справочник. Под редакцией 
Н. Охотина и А. Рогинского. Москва. 1999, gv. 502.  

http://www.memo.ru/history/NKVD/kto/index.htm�
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pirovnebis genetikuri kavSiri Tavad sumbaTaSvilebTan jerjerobiT 

dadgenili ar aris. 

*** 

amrigad, saqarTvelos samefos erT-erTi warCinebuli Tavaduri 

sagvareulos _ sumbaTaSvilTa warmomadgenlebma mniSvnelovani kvali 

datoves rogorc Cveni qveynis, aseve ruseTis istoriaSic.  
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FROM THE HISTORY OF THE 
SUMBATASHVILIS PRINCELY FAMILY 

 
Summary 

 
This article reviews the history of the Sumbatashvilis – one of the 

prominent noble families in Kartli – the Central part of Georgian kingdom. 
They were high ranked nobles, princes (in Georg. “Tavadi”).  

In the historical sources of 17th-19th centuries the princes 
Sumbatashvilis are named as the faithful warriors and administrators, 
specifically, ober-kamerhers/garderobmeisters (in Georg. “Meitari”), 
community governors (in Georg. “Mouravi”), chief cashiers (in Georg. 
“Molaretukhutsesi”), censor of military servismen (in Georg. “Lashkarnivisi”) 
of Georgian kings from Bagrationi royal dynasty..  

For such loyalty to the kings the princes Sumbatashvilis were highly 
appreciated by the Georgian kings. 
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xvTiso mamisimediSvili 

asocirebuli profesori, Tsu 

 

istoriul pirebsa da movlenebTan dakavSirebuli 

xalxuri teqstebis Tavisebureba 

 

gmirebi `iqmnebian~ uZvelesi miTebis mixedviT. 

mirCa eliade 

 

qarTvelma xalxma istoriul pirebsa da movlenebTan dakavSire-

biT Tematurad mdidari da Janrobrivad mravalferovani folklori 

Seqmna. oficialuri istoriografiisgan gansxvavebiT, xalxuri teqste-

bi ar gadmoscemen erTian istoriul process, radgan warsulSi mom-

xdari movlenebi sul ramdenime istoriul pirs an mefes miewereba, 

ramac ganapiroba am saxis nawarmoebTa cikluroba. aRsaniSnavia, rom es 

ciklebi erTmaneTs ar ukavSirdeba. xalxis mexsiereba mxolod calke-

ul mxatvrul nawarmoebebs inaxavs qveynis warsulze. qarTul fol-

klorSi ar dasturdeba erTiani saistorio eposi, romelic ganazoga-

debda xalxis istorias, romelic gviCvenebda, Tu rogor uyurebs 

xalxi sakuTar warsuls, sakuTari qveynis istorias. SeiZleba Tavis 

droze qarTul folklorSi zepirad arsebobda aseTi erTiani istori-

uli eposi, magaliTad, Tamaris eposi, romelmac Cvenamde mxolod daS-

lili, fragmentebis saxiT moaRwia. sxva xalxebis folklorSi iZebne-

ba araerTi istoriuli eposi, romlebic ganzogadebulad mogviTxroben 

warsulze. rusul bilinebs, espanur eposs „Cems sidze~ da somxur 

„daviT sasunelis eposs~ istoriuli ambebi udevT safuZvlad. maTSi 

monawileoben rogorc istoriuli, ise fsevdoistoriuli gmirebi.  

naSromi miznad isaxavs, ganixilos, Tu rogor, ra saxiT Semoina-

xa qarTulma folklorma xalxuri teqstebi im istorouli movlene-

bisa da pirovnebebis Sesaxeb, romlebic CvenTvis qarTlis cxovrebidan 
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da sxva dokumenturi wyaroebiT arian cnobili. qarTul folklorSi 

dadasturebuli ciklebi mxolod ramdenime konkretul movlenasa da 

ramdenime realur istoriul pirze amaxvilebs yuradRebas, romlebmac 

gansakuTrebiT Rrma kvali datoves sazogadoebis cnobierebaze. xalxu-

ri leqsebi da epikuri siuJetebic swored am konkretuli istoriuli 

pirebisa da movlenebis garSemo jgufdebian.  

qs. sixaruliZe qarTul xalxur saistorio sityvierebaSi ramde-

nime cikls gamoyofda.1

zogierTi cikli istoriul pirs ukavSirdeba, zogierTi cikli 

ki – istoriul movlenas. folklorul nawarmoebTa aRniSnul cik-

lebs uaRresad didi mniSvneloba aqvs xalxuri koleqtiuri msofl-

mxedvelobis Sesaswavlad, radgan maTi saSualebiT naTeli xdeba, Tu 

romelma istoriulma pirma an istoriulma movlenam moaxdina sazoga-

 Tumca am ciklebis ricxobrivad gazrdac SeiZ-

leba da Semcirebac, imis gaTvaliswinebiT, Tu ra iqneba xalxuri na-

warmoebebis ciklebad dayofis safuZveli. erT ciklSi SeiZleba gaer-

Tiandes erT konkretul istoriul movlenasTan an erT istoriul 

pirTan dakavSirebuli sxvadasxva Janris xalxuri nawarmoebebi. maga-

liTad, Tamar mefis ciklis zepirsityvier nimuSebSi erTiandeba am 

cnobili mefis saxelTan dakavSirebiT saqarTvelos sxvadasxva kuTxe-

Si Seqmnili lirikuli da liro-epikuri saferxiso leqs-simRerebi, 

epikuri teqstebi, maT Soris miTologiuri gadmocemebi, Tqmulebebi da 

legendebi. Tamaris ciklSi SeiZleba gaerTiandes laSa-giorgisa da 

SoTa rusTavelTan dakavSirebuli Tqmulebebic, radgan xalxur nawar-

moebebSi isini xSirad erTad moqmedeben da erT epoqas asaxaven. sais-

torio zepirsityvierebis nimuSebi, mniSvneloba ara aqvs maT Janrul 

kuTvnilebas, legendiT iqneba gadmocemuli, TqmulebiT Tu leqsiT, 

xalxuri imaginaciis mixedviT, mainc inarCuneben sandoobas, mxatvrul 

damajereblobas, radgan es teqstebi realur movlenebsa da pirebze 

mogviTxroben. saistorio zepirsityvierebis nimuSebSi warsuli ukav-

Sirdeba awmyos, radgan, magaliTad, cixesimagre, romlis mSeneblobis 

istoriasac Tqmuleba gviambobs, isev dgas sofelSi da mas xedavs ro-

gorc mTxrobeli, aseve msmenelic. 

                                                           
1 qarTuli xalxuri saistorio sityviereba. t. I. teqstebis momzadeba, redaqcia, Se-

savali da SeniSvnebi qsenia sixaruliZis. Tb. 1961, gv. 20-42. 
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doebaze yvelaze didi zemoqmedeba, romel epoqas miiCnevs xalxi yve-

laze Zlier drod da romel moRvawes – gamorCeul pirovnebad.  

gansakuTrebuli sibrZniT, qveSevrdomebze zrunviT, saxelmwifos 

aRmSeneblobiT, mtrebTan Tavdauzogavi brZoliTa da pirovnuli sima-

maciT saqarTvelos araerTma mefem gamoiCina Tavi, magram maT Soris 

yvelaze didi pativi qarTvelma xalxma oTx mefes miago. qarTuli 

folklori mefeebTan dakavSirebiT xalxuri teqstebis mxolod oTx 

cikls icnobs, kerZod, vaxtang gorgaslis, daviT aRmaSeneblis, Tamar 

mefisa da erekle meoris ciklis zepirsityvier nimuSebs. qarTvel me-

feebTan dakavSirebuli folkloruli nawarmoebebis variantebi saqar-

Tvelos TiTqmis yvela kuTxeSi dasturdeba.  

Rvawlmosili da didebuli mefeebis garda, qarTulma folklor-

ma iseTi istoriuli pirebis xsovnac Semoinaxa, romlebmac uaryofiTi 

roli Seasrules qveynis Sida politikur cxovrebaSi. am mxriv uaR-

resad mniSvnelovania xalxuri leqsebisa da gadmocemebis cikli XVII 

saukunis pirveli naxevris moRvawis – zurab aragvis erisTavis Sesa-

xeb. xalxuri teqstebi mas werilobiTi dokumentebisgan sapirispiro 

TvisebebiT, sruliad uaryofiT personaJad warmogvidgens, romelmac 

ramdenjerme ilaSqra fSav-xevsureTSi da safrTxe Seuqmna ara mxo-

lod adgilobrivi saymoebis damoukideblobas, aramed maT fizikur ar-

sebobasac.2 oficialuri wyaroebi da werilobiTi dokumentebi aranair 

cnobas ar gvawvdian zurab erisTavis fSav-xevsureTSi laSqrobebis Se-

saxeb. xalxuri leqsebi da gadmocemebi ki ganadideben konkretul sa-

xalxo gmirebs, romlebmac gamoiCines saarako gmiroba, win aRudgnen 

sastik erisTavs, Tavi isaxeles mterTan brZolaSi da daicves Tavian-

Ti kuTxis Tavisufleba. qs. sixaruliZis azriT, „Zveli ciklebisgan 

gansxvavebiT am cikls axasiaTebs movlenaTa konkretizacia da persona-

Jebis simravle. nawarmoebSi metwilad ramdenime gmiri moqmedebs~.3

qarTveli xalxis mexsierebam warsuli cxovrebidan ramdenime 

 aR-

saniSnavia, rom zurab erisTavis ciklis xalxuri nawarmoebebi: Tqmu-

lebebi, gadmocemebi da simRerebi – mxolod fSav-xevsureTis tradici-

ul sazogadoebebSi iyo gavrcelebuli. 

                                                           
2 z. kiknaZe. qarTuli miTologia. t. I, jvari da saymo. Tb. 2016, gv. 178. 
3 qarTuli xalxuri saistorio sityviereba. t. I, gv. 30. 
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TvalsaCino istoriuli movlena Semoinaxa. 1659 wels baxtrionis aj-

anyebaSi TuSebis, fSavlebisa da xevsurebis Zlevamosil gamarjvebas 

eZRvneba leqsebisa da gadmocemebis mTeli cikli, romelmac araerTi 

saxalxo gmiris brZolisa da Tavganwirvis ambavi asaxa. am umZimes mo-

mentSi, roca kaxeTisa da mTliani qveynis yofna-aryofnis sakiTxi 

wydeboda, qarTvelma xalxma SeZlo konsolidacia da mterTan uTanas-

woro brZolaSi gadamwyveti gamarjvebis mopoveba. baxtrionis ciklis 

xalxur nawarmoebebSi, iseve rogorc zurab erisTavis ciklis teqs-

tebSi, personaJebi TavianTi konkretuli gvar-saxelebiT xsendebian. 

baxtrionis ciklis xalxur leqsebSi monawileoben gmirebi, romleb-

sac oficialuri, dokumenturi istoria saerTod ar icnobs. baxtri-

onis ajanyebis gmirebi: TuSi zezva gafrindauli, funCaiSvili, saRi-

riSvili, Svela SvelaiZe; xevsurebi – xoSareuli da nadira; fSaveli 

– gogolauri – istoriul wyaroebSi ar xsendebian da mxolod xal-

xuri simRerebis personaJebi arian. es ciklic mxolod aRmosavleT 

saqarTvelos zepirsityvierebam Semogvinaxa. zurab erisTavisa da bax-

trionis ciklis leqs-simRerebSi personaJTa gamiTiurebis procesi 

dawyebulia. magaliTad, gadmocemis mixedviT, baxtrionis cixis gala-

vanze pirveli zezva gafrindauli gadasula da „TaTrebi iqamde uJle-

tia, vidre daxocilebis grovaSi erTi TaTris gvami ar ayiravebula~.4 

imave saswauls vxvdebiT zurab erisTavis ciklis nawarmoebebSi: „roca 

mamuka qalundauri daswevia zurabis laSqars begenTgoris ZirSi... 

Tormeti kaci erTbaSad dauxocavs. meTormete rom mouklavs, igi fex-

aRma dayudebula wyalSi. amis danaxvaze mamukas xmali Caugia, radga-

nac Zvelad xevsureTSi meomrebis „rjuli~ aseTi yofila, rom Tu 

xmliT SuRlSi mokluli kaci fex-aRma daeyudeboda, es imas niSnavda, 

rom SuRli unda Sewyvetiliyo: codva „RmerTs Samwvdari as~. Semdeg 

mamuka abrunebula da naomarSi, gzis piras, samani Caugdia da uTqvams: 

- vinc Cemi sikvdilis Semdeg aq mgzavrad aivl-Caivlis da vinc am sa-

manTan sams yanws, aryians, ar dalocavs, am Cemi xmlis codva ekido-

so~.5

                                                           
4 qs. sixaruliZe. qarTuli xalxuri sagmiro-saistorio sityviereba. Tb. 1949, gv. 

149. 

 zurab erisTavTan brZolebis Semdeg mamuka qalundauris saxeli 

5 ak. SaniZe. qarTuli xalxuri poezia. I. xevsuruli. tf. 1931, 308. 
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adgilobriv tradiciaSi imdenad gamiTiurda, rom begengori xalxs 

wminda adgilad miaCnda, iq fSavlebi da xevsurebi sanTlebs anTebdnen, 

loculobdnen da mamuka qalundaurs Sendobas eubnebodnen. begengoris 

istoria mkafiod gviCvenebs, Tu rogor swrafad SeiZleba iqces raime 

movlena miTad. Tumca, radgan zurab erisTavisa da baxtrionis ciklis 

folkloruli nawarmoebebi SedarebiT mogviano periodis ambebs asax-

avs, personaJTa da movlenaTa gamiTiurebis procesi bolomde miyvani-

li ar aris. 

qarTuli zepirsityvierebis fondSi dasturdeba kidev ufro axa-

li xalxuri leqsebis cikli, romelic mefis armiaSi mebrZoli xevsu-

ri jariskacebis cxovrebasa da maT gancdebs gadmogvcems. es leqsebi 

ZiriTadad ukavSirdeba pirvel msoflio oms. leqsebis umetesoba miek-

uTvneba lirikul Janrs, maT Soris gvxvdeba galeqsebani da epistola-

ruli Sairebi. xevsuruli jariskaculi poezia qarTul folklors 

akaki SaniZem Semounaxa, romelic XX saukunis 10-ian wlebSi intensi-

urad iwerda xalxur leqsebs xevsuri mTqmelebisgan da avtor-mTqme-

lebisgan. wina ciklebisgan gansxvavebiT, am jgufSi gaerTianebul 

leqs-simRerebs aqvT sruliad realisturi Sinaarsi. avtor-mTqmelebi 

ki, marTalia, leqsebs mTlianad xalxuri poetikis wesebisa da xalxu-

ri tradiciis Sesabamisad qmnidnen, magram isini ukve xSirad iyenebdnen 

melansa da qaRalds, romelzec TavianTi nafiqr-naazrevi gadahqondaT. 

pirveli msoflio omis ciklis xalxuri leqsebi mxolod xevsurulma 

zepirsityvierebam Semogvinaxa.  

qarTuli saistorio zepirsityvierebis bolo cikli Seiqmna sab-

WoTa periodSi, romelic iyo erT-erTi yvelaze rTuli, daZabuli da 

winaaRmdegobebiT aRsavse xana qarTveli eris istoriaSi. am periodSi, 

ufro zustad, XX saukunis 20-ian - 40-ian wlebSi Seqmnili zepir-

sityviereba mkafiod gamoxatavs qarTveli xalxis gaorebul bunebas. 

erTi mxriv, sabWoTa propaganda mouwodebda xalxuri poeziis niWier 

Semsruleblebs SeeqmnaT leqsebi komunisturi partiis liderebze; me-

ore mxriv, sastiki represiebis miuxedavad, xalxSi zepirad mainc 

vrceldeboda sabWoTa wyobilebis winaaRmdeg mebrZol-meomarTa da ya-

CaRad gavardnil pirTa leqsebi. mixa xelaSvilis, gogia WiWoSvilis 

araerTi leqsi swored saxalxo mTqmelebma da xalxuri poeziis niWi-
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erma Semsruleblebma Semogvinaxes. sabWoTa periodSi Seqmnili zepir-

sityviereba TavisTavSi moiazrebs rogorc sabWoTa, aseve antisabWoTa 

folklors. 

amdenad qarTul zepirsityvier fondSi istoriul pirebsa da 

movlenebTan dakavSirebiT rva ZiriTadi cikli SeiZleba gamovyoT: 1. 

vaxtang goraslis; 2. daviT aRmaSeneblis; 3. Tamar mefis; 4. zurab er-

isTavis; 5. baxtrionis ajanyebis; 6. erekle mefis; 7. pirveli msof-

lio omis da 8. sabWoTa periodis ciklebi. 

marTalia, bolo ori cikli mogvianebiT, meoce saukuneSi, Seiq-

mna, magram am periodSi Seqmnili folkloruli nawarmoebebi, Cveuleb-

riv, iyeneben miTologiur arqetipebsa da xalxur SemoqmedebaSi dam-

kvidrebul tradiciul gamomsaxvelobiT formebs, romlebic uxsovar 

droSi Seiqmna da Taobidan Taobas zepirad gadaecemoda. mis daxvewaSi 

Taobebi iRebdnen monawileobas. Tumca mogviano periodSi Seqmnili 

ciklebis personaJebma mainc ver moaswres miTologiur gmirebad ga-

daqceva da istoriuli movlenebic miTiur qmedebaTa kategoriaSi bo-

lomde ver integrirda.  

oTxi mefis garda, qarTul folklorSi SeiZleba sxva qarTveli 

mefeebis Sesaxebac yofiliyo miZRvnili xalxur nawarmoebTa ciklebi, 

romlebmac Cvenamde ver moaRwies. z. kiknaZis azriT, „ver vifiqrebT, 

rom zepirsityvier matianes ar aesaxos espaneTis rekonkistis analog-

iuri uaRresad daZabuli xana, aSot kurapalatisa da mis TanamdgomTa 

gmiruli epopea, rac qarTuli miwebis kvlav SemokrebiT dasrulda, 

magram espanuri „Cemi sidis~ msgavsi xalxuri poema, sadac ukvdavyofi-

li iqneboda TaobaTa xsovnaSi „Cemi aSoti~, ar dasturdeba~.6 araerT 

saxelovan istoriul pirTan dakavSirebiT qarTulma folklorma ar 

Semogvinaxa zepirsityvierebis nimuSebi, radgan, rogorc z. kiknaZe mi-

iCnevs, „mas ar SeuZlia sinqronulad moicvas mTeli zepirsityvieri 

fondi misi „dasabamidan~.7

                                                           
6 z. kiknaZe. qarTuli xalxuri eposi. Tb. 2016, gv. 9. 

 zepirsityviereba erTdroulad ver Seinax-

avda sxvadasxva epoqaSi Seqmnil nawarmoebebs. Taobebis monacvleobas-

Tan erTad icvleboda fokloruli Semoqmedebis Tematika. Zveli Teme-

bis, siuJetebisa da motivebis adgils axali nawarmoebebi ikavebda. ze-

7 z. kiknaZe. qarTuli xalxuri eposi, gv. 9. 
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pirsityvieri fondi xalxis koleqtiur mexsierebaSi ganicdida peri-

odul ganaxlebas da Zveli nimuSebi, Tu is ar iqneboda Cawerili, sa-

mudamo daviwyebas eZleoda. samwuxarod, qarTuli folkloris nimuSe-

bis sistemuri Cawera mxolod XIX saukunis II naxevridan daiwyo. am-

denad, Cven ar viciT, rogori iyo qarTuli zepirsityvieri fondi wi-

na saukuneebSi. rogorc z. kiknaZe miuTiTebs, „Cven ar SegviZlia gan-

vsazRvroT ama Tu im xalxuri teqstis asaki... magram Cven SegviZlia 

vilaparakoT mis xangrZliv tradiciaze~.8 SeuZlebelia imis garkveva, 

Tu ra saxe hqonda vaxtan gorgaslis, daviT aRmaSeneblisa da Tamar 

mefis ciklis xalxur nawarmoebebs XVII saukuneSi an, Tundac, XVIII 

saukuneSi, radgan ar mogvepoveba am periodebis teqsturi Canawerebi. 

aseve gaurkvevelia, ra cvlilebebi ganicada Caweris momentamde, anu 

XIX saukunis bolomde, zurab erisTavTan da baxtrionis ajanyebasTan 

dakavSirebulma zepirsityvierebis nimuSebma, romelTa Tavdapirveli 

invariantebi, savaraudod, XVII saukuneSi unda Seqmniliyo. vfiqrob, 

„folkloristikaSi ufro mniSvnelovania, ras warmoadgens teqsti Ca-

weris momentSi da ra aris misi sazrisi, vidre imis garkveva, Tu ro-

gori iyo teqsti Caweramde~.9 istoriul ambebTan dakavSirebuli sim-

Rerebi, pirvel rigSi ganekuTvneba mxatvrul Semoqmedebas da mas, ro-

gorc xelovnebis nimuSs, axasiaTebs Taviseburi da Tavisufali damo-

kidebuleba istoriis faqtobrivi mxarisadmi. b. putilovis azriT, 

„simRera ar aris qronika da misTvis ucxoa faqtebis zusti, „doku-

menturi~ reproducireba. piriqiT, ufro xSirad TvalSisacemia simRe-

rebis Sinaarssa da faqtebs Soris Seusabamoba~.10

ratom maincdamainc es Svidi Tu rva cikli Semoinaxa qarTulma 

folklorma an ramdenad zustad inaxavs xalxuri koleqtiuri mexsi-

ereba istoriul movlenas?  

 

folkloruli Semoqmedeba individualur movlenebs naklebad an 

saerTod ar inaxavs. koleqtiuri cnobiereba da xalxuri mexsiereba 

efuZneba myar da xangrZlivi drois manZilze Camoyalibebul modelebs, 

                                                           
8 z. kiknaZe. qarTuli folklori. Tb. 2008, gv. 51. 
9 x. mamisimediSvili. osuri folklori. Tb. 2015, gv. 29. 
10 Народные исторические песни. вступительная статья, подготовка текста и примечания Б. 
Н. Путилова.  Москва-Ленинград. 1962, gv. 9. 
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romlebsac ver mivakuTvnebT ama Tu im individis pirad gamocdilebas. 

m. eliades azriT, „istoriuli movlena, rogori mniSvnelovanic ar 

unda iyos is, xalxis mexsierebaSi didxans ver Cerdeba da mis Sesaxeb 

mogonebebi poetur STagonebas mxolod im SemTxvevaSi da imdenad ga-

moiwvevs, Tu ramdenad axlos iqneba es movlena miTiur modelTan~.11

„vaxtang mefe RmerTs uyvarda,  

 

amdenad, folkloruli Semoqmedeba istoriul movlenebs xangrZlivi 

drois manZilze Camoyalibebuli myari modelebiTa da kategoriebiT, 

xolo istoriuli personaJebis Tavgadasavals miTologiuri arqetipe-

biT gadmoscems. miTologiuri aluziebiT aris savse vaxtang gorgas-

lis Sesaxeb patara leqsi, romelic mefis apoTeozs warmogvidgens:  

cidan Camoesma rekva,  

ialbuzze fexi Sesdga, 

didma mTebma iwyes dreka,  

ialbuzis eSmakebi  

cxra mTas iqiT gadareka.~12

leqsis mixedviT, vaxtang mefes cidan esmis zeciuri liturgiis 

xma – zarebis rekva, radgan igi „RmerTs uyvarda~. ialbuzze asvla mi-

si apoTeozia, radgan mTa ganasaxierebs cisa da miwis kavSirs. mas, mi-

Tologiuri gmirebis msgavsad, miniWebuli aqvs RvTisagan demonuri Za-

lebis gandevnis unaric. sxva xalxur teqstebSi vaxtang gorgasali, 

iseve rogorc miTologiuri gmiri, aris tyvis gamomxsneli, bumberaz-

goliaTis damamarcxebeli, mefe-monadire – qalaqis damaarsebeli. erT-

erT TqmulebaSi is dedoflisa da guTnisdedis sakraluri qorwinebis 

monawilec xdeba. oficialuri istoriis mixedviT, vaxtang gorgasali 

mterTan brZolaSi daiWra da ujarmis sasaxleSi gardaicvala. Tumca 

xalxuri tradicia, rogorc Cans, ver daakmayofila mefis Cveulebriv-

ma daRupvam da TxrobaSi gaCnda arqetipuli modeli, romlis mixedvi-

Tac, vaxtang gorgasals sxeulis saidumlo adgilze, iRliaSi, isari 

esroles da igi Ralatis msxverpli gaxda.

  

13

                                                           
11 m. eliade. maradiuli dabrunebis miTi. arqetipebi da ganmeorebadoba. Tb. 2017, gv. 

69.  

 Tumca amis Sesaxeb araf-

ers gveubneba vaxtang mefis istorikosi juanSeri, radgan sxeulze 

12 qarTuli xalxuri saistorio sityviereba. t. I, gv. 182. 
13 qarTuli xalxuri saistorio sityviereba. t. I, gv. 57. 
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susti adgilis saidumlos gacema aris miTologiuri paradigma, ro-

melsac koleqtiuri cnobiereba mefis sikvdilis „gasanamdvileblad~ 

iyenebs. vaxtang gorgasalic ise unda daiRupos, rogorc mxolod 

tradiciuli gmiri iRupeba. araerTi gmiri, aqilevsis ZveliberZnuli 

miTidan moyolebuli osuri eposis soslaniT damTavrebuli, iRupeba 

sxeulze susti adgilis saidumlos RalatiT gacemis Semdeg.  

m. eliades sityvebiT, istoriul pirTa da movlenaTa istori-

uloba „miTologiis gamanadgurebel zemoqmedebas didxans ver uZ-

lebs~.14 xalxur teqstebSi istoriul pirebs miTologiuri gmiris 

Tvisebebi miewerebaT. amrigad, folklorul Semoqmedebas aqvs antiis-

toriuli xasiaTi, radgan koleqtiur mexsierebas istoriul movlene-

bisa da pirovnebebis damaxsovreba-SenarCuneba mxolod im SemTxvevaSi 

SeuZlia, Tu konkretul pirebs da realur movlenebs yvela, ase 

vTqvaT, „piraduli~, individualuri da „istoriuli~ maxasiaTeblebi~ 

CamoSordeba da maT adgils miTologiuri arqetipebi daikaveben. am ga-

remoebas Tavis droze jer kidev l. raglanma miaqcia yuradReba. man 

SeniSna, rom Zveli eposebis mTavari gmirebis Tavgadasavali Zalian 

hgavda erTmaneTs, radgan maT Sesaxeb Tqmulebebi ise gardaiqmna, rom 

erT tipur models misadageboda.15

mefoba yvela tradiciaSi RvTaebrivi substanciaa. rogorc Rmer-

Ti qmnis samyaros, ise mefe aSenebs qveyanas. daviT mefe zepirsityvier 

nimuSebSi warmodgenilia mSeneblis funqciiT. siuJetis amgvari ganvi-

TarebisTvis, savaraudod, biZgi unda mieca daviT mefis miTologemur 

epiTets „aRmaSenebeli~. Tqmulebebis mixedviT, mefe axerxebs eSmakis 

daTrgunvas da misi daxmarebiT, an ufro zustad, misi gauvnebelyofiT 

– sami taZris erTdroulad aSenebas. z. kiknaZem damajereblad aCvena, 

rom „gelaTis mSeneblobis Tqmulebas~ safuZvlad udevs Taxmurasis 

 ra Tqma unda, es ar unda gavigoT 

ise, TiTqos xalxur teqsti mxolod stereotipul Txrobas emyareba. 

folklori mxatvruli Semoqmedebaa da personaJebi xandaxan sagrZnob-

lad scildebian TavianT prototipebs. 

                                                           
14 m. eliade. maradiuli dabrunebis miTi. arqetipebi da ganmeorebadoba, gv. 69. 
15 L. Raglan. The Hero of Tradition. The Study of Folklore. ed. A. Dundes. University of 
California and Berkley. 1965, gv. 150. 
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mier arimanis moTrgunvis zoroastruli miTi.16

istoriul Temaze Seqmnil qarTuli zepirsityvierebis nimuSebs 

Soris siuJetebisa da motivebis mravalferovnebiT, teqstebis simrav-

liT gamoirCeva Tamar mefis ciklis nawarmoebebi. xalxur teqstebSi 

Tamar mefem, iseve rogorc sxva istoriulma pirebma, miTologiuri 

arqetipis Tvisebebi SeiZina. Tumca Tamar mefesTan dakavSirebuli xal-

xuri leqs-simRerebi da Tqmulebebi mainc qmnian oqros xanis mmarTve-

lis ganzogadebul mxatvrul saxes.  

 daviT mefe joradqce-

uli eSmakiT ise gadaadgildeba Tavis veeberTela samefoSi, rogorc 

iranuli miTologiis personaJi Taxmurasi – cxenadqceuli arimaniT. 

im dros, roca boroteba daTrgunulia da eSmaki ganiaraRebuli, Tax-

murasic da daviTic afuZneben kacobriuli kulturis safuZvlebs. da-

viT mefe Tavisi jadosnuri joriT, imave joradqceuli eSmakiT, di-

liT afxazeTSi daqris, SuadRiT – gelaTSi da saRamos – mcxeTaSi. 

daviT aRmaSeneblis Tqmuleba, marTalia, qristianuli taZris mSeneb-

lobas exeba, magram teqsti boroti Zalis daTrgunvis Sesaxeb siuJet-

ad iyenebs uZveles zoroastrul arqetips. rogorc vxedavT, fol-

klorulma tradiciam angariSi ar gauwia daviT aRmaSeneblis namdvil 

sagmiro saqmeebs da mas miTologiuri biografia Seuqmna.  

qarTul TqmulebebSi Tamari aris maradiuli gazafxulis dedo-

fali; is, rogorc demiurgi da mTeli xmeleTis mbrZanebeli, Tavisi 

jadosnuri CiqiliT ebrZvis zRvas da imarjvebs; Tamari xmeleTs aTav-

isuflebs wylis stiqiisgan, qaosuri sawyisisgan da gaTavisuflebul 

teritoriaze, kldeze, aSenebs qalaqs, qalaqSi agebs oqrosjvrian si-

ons. Tamaris zRvasTan brZolis amsaxveli saferxiso simRera, rogorc 

sakulto ritualis nawili, fSavSi xalxur religiur dResaswauleb-

ze sruldeboda.17

                                                           
16 z. kiknaZe. qarTuli miTologia. t. 2. farnavazis sizmari. Tb. 2016, gv. 104-111. 

 xalxurma leqsma Tamar mefe demiurgis atribute-

biT aRWurva da amiT uZvelesi kosmogoniuri miTis reaqtualizeba mo-

axdina. sagulisxmoa, rom Zvel miTosebSi wylis stiqias gveleSapi ga-

nasaxierebs. z. kiknaZis azriT, Tu Tamaris folklorul istoriaSi 

misi antagonisti zRva – igive amiranis STanmTqmeli „Savi zRvis Savi 

veSapia~, maSin Tamari ara mxolod gveleSapmebrZolTa, aramed „kosmo-

17 qs. sixaruliZe. qarTuli xalxuri sagmiro-saistorio sityviereba, gv. 70-71. 
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sis SemqmnelTa tipologiaSi hpovebs adgils~.18

qarTuli sakulto da saistorio leqsebis mixedviT, Tamari ar-

is erTdroulad qaosis Zalebis winaaRmdeg mebrZolic, „Reles aqim-

dedofalic~, „Ciqilazinzilianic~, „Sua zRvaSi samanis Camgdebic~. xo-

lo Tavisi saidumlo saflaviT Tamari uaxlovdeba damarxuli da aRm-

dgari imperatorebis miTosebs, romlebic gamoqvabulSi elodebian im 

esqatologiur Jams, roca gaimarTeba ukanaskneli brZola keTil da 

borot Zalebs Soris.

 Tamaris dapirispireba 

zRvasTan Zveli xalxebis RmerTisa da zRvauri urCxulis orTabrZo-

lis miTs mogvagonebs.  

19

amrigad, xalxur teqstebSi istoriuli gmirebi erTgvar meta-

morfozas ganicdian da isini miTologiuri gmirebi xdebian, romleb-

sac kavSiri aqvT zebunebriv ZalebTan. rogorc m. eliade sruliad sa-

marTlianad miuTiTebs, xalxuri teqstebi „istorias miTebiT gadmos-

cemen~.

  

20

miuxedavad imisa, rom erekle meoris ymawvilobis xana kargad 

aris cnobili saistorio wyaroebidan, mis bavSvobas xalxuri simRera 

mainc miTologiuri arqetipebiT warmogvidgens. miTologiuri gmirebis 

msgavsad erekle mefec oboli, gadagdebuli bavSvia. mas sadRac, sakra-

lur sivrceSi, iremi sakuTari rZiT kvebavs da bolos saCaleSi gadag-

debul ufliswuls monadire poulobs:  

 qarTul folklorSi saxezea istoriuli pirovnebebis miTo-

logizacia.  

„batoniSvil ereklesa irmis ZuZu uwovnia, 

wyali usvams algeTisa, TrialeTze uZovnia. 

saCaleSi gadugdiaT, monadires upovnia.~21

leqsSi „obloba~, „ufliswulis gadagdeba~, „iremi~, „rZe~ da 

„monadire~ miTologiuri arqetipebia, romlebsac xalxuri teqsti is-

toriuli piris rCeulobisa da misi, rogorc mefobis kandidatis, gan-

sakuTrebuli warmomavlobis gadmosacemad iyenebs.  

  

saistorio zepirsityvierebis nimuSebis ganxilvias, b. putilovi 

                                                           
18 z. kiknaZe. qarTuli miTologia. t. 2, gv. 229. 
19 z. kiknaZe. qarTuli miTologia. t. 2, gv. 56. 
20 m. eliade. maradiuli dabrunebis miTi. arqetipebi da ganmeorebadoba, gv. 63. 
21 qarTuli xalxuri saistorio sityviereba. t. II. teqstebis momzadeba, redaqcia, 

Sesavali da SeniSvnebi qsenia sixaruliZis. Tb. 1964, gv. 9. 
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Janris erT-erT ZiriTad maxasiaTeblad miiCnevs imas, rom „istoriuli 

simRera Tu Tqmuleba xSirad istoriisTvis sruliad ucnob da isto-

riaSi SeuZlebel movlenebs exmianeba. xolo istoriuli figurebi sim-

RerebSi iseT moqmedebebs asruleben, risi gakeTebac maT, faqtobrivad, 

ar SeeZloT~.22 es yvelaferi, ra Tqma unda, ucodinrobis an cudi 

codnis ubralo Sedegi ar aris. amis mizezi aris istoriuli pirisa 

da movlenis miTologizacia, misi miTologiuri arqetipis TvisebebiT 

aRWurva. gadmocemebis mixedviT, erekle krwanisis brZolaSi e. w. 

„mcurav jaWvs~ atarebda, romelsac mtris tyvia da xmali verafers 

avnebda.23

saistorio zepirsityvierebis nimuSebs aqvT kidev erTi mniSvne-

lovani Tavisebureba. istoriul pirebsa da movlenebTan dakavSirebu-

li xalxuri teqstebi savsea anaqronizmebiT. gadmocemebSi murvan yru 

da daviT aRmaSenebeli erTmaneTs eWidavebian, Tumca arabi sardali im 

dros ukve oTxasi wlis gardacvlili iyo. sxva TqmulebebSi xan os-

malo faSa da xanac Sah-abasi cdilobs Tamar mefis Sepyrobas, magram 

amaod. rogorc cnobilia, osmalebi Tamaris mefobidan karga xnis Sem-

deg gamoCndnen asparezze, xolo Sah-abasi Tamaris gardacvalebidan 

oTxasi wlis Semdeg ganagebda iranis taxts. erekle mefis ciklis 

TqmulebebSi monawileoben xirCla baburauli da berdia mamukauri, 

romlebic zurab erisTavis ciklis xalxur nawarmoebebSic xsendebi-

an;

 qarTuli miTosi icnobs aseT „samanqanuro~ jaWvis perangs, 

romelic TarRva Zagans misma Zmobilma gveleSapma aCuqa. TorRvas jaW-

vis perangi, sadac xmali da isari moxvdeboda, im adgilze ikumSeboda 

da misi patroni uvnebeli rCeboda. aqedan Cans, rom erekles sabrZo-

lo iaraRic mis miTologiur arqetips unda mimsgavseboda.  

24

istoriul pirebsa da movlenebTan dakavSirebul zepirsityvier-

ebis nimuSebSi istoriuli dro SekumSulia. folklorul nawarmoebSi 

 xolo xoSurauli, romelsac besarion gaburi erekle mefesTan 

dakavSirebul gadmocemaSi moixseniebs, manamde erTi saukuniT adre 

cxovrobda da gmiruli brZoliT man Tavi gamoiCina baxtrionis ajan-

yebaSi.  

                                                           
22 Народные исторические песни, gv. 9. 
23 qarTuli xalxuri saistorio sityviereba. t. II, gv. 59. 
24 qarTuli xalxuri saistorio sityviereba. t. II, gv. 293. 
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sruliad SesaZlebelia imis daSveba, rom sami sxvadasxva epoqis mefe 

erTad aSenebdes eklesias. erT-erTi xevsuruli gadmocemis Tanaxmad, 

erekle mefe Tamar mefis Svili iyo. xalxur teqstebs realuri isto-

riuli pirebi Cveulebrivi profanuli droidan miTosur droSi gadah-

yavs, radgan, rogorc m. eliade miuTiTebs, „xalxur cnobierebas ar 

ainteresebs qronologia, arc movlenaTa sizuste da istoriuli pi-

rovnebebis namdviloba~.25 Zveli, gansakuTrebiT mefeTa epikuri cikle-

bi, ufro meti miTologizmiT gamoirCeva. istoriuli gmirebis zebu-

nebrivi TvisebebiT aRWurva xalxur teqstebs sakralur mniSvnelobas 

aniWebs. Tedo razikaSvilis mier Cawerili erT-erTi xalxuri teqsti 

qarTvel mefeTa ambavs miTis saSualebiT gadmogvcems: „xalxsa swams, 

nefe erekle da Tamar nefe cocxlebi arian RmerTTan da roca gauW-

irdeba saqarTvelos moeSvelebiano. – mironi nefe erekles Zvlebs Ca-

mosdiso. ereklem xmali win daidvis da isev Tavis-Tavad Samaertyiso. 

– erekle, roca locvaze dadgeboda, xmals mzis Suqze dahkidebda 

xolmeo da locvas roca gaaTavebda, i sxividgan isev aiRebda xmal-

sao~.26

Cveulebrivi sagmiro eposebisgan gansxvavebiT, sadac moqmedeba 

xdeba ganusazRvrel drosa da sivrceSi, saistorio simRerebsa da 

TqmulebebSi gadmocemul istoriebs Sexeba aqvT sinamdvilesTan. xal-

xuri imaginaciis mixedviT, saistorio zepirsityvierebis nimuSebi nam-

dvilia, radgan sruliad realuri pirebi konkretul geografiul ga-

remoSi moqmedeben da es teqstebi xSirad sakraluria, radgan mTavar 

gmirebs zebunebrivi Tvisebebi miewerebaT. 

 xalxuri Txroba Tamarisa da erekles Sesaxeb miTiuri azrov-

nebis kategoriebs iyenebs, raTa moaxdinos maTi saarako istoriisa da 

mniSvnelovani movlenebis ganamdvileba, radgan, xalxuri imaginaciis 

mixedviT, WeSmaritebas mxolod miTi acxadebs. xalxurma teqstma Ta-

marisa da erekles Tavgadasavali sakraluri elementebiT Seamko da 

maTi istoria ufro Rrma da mdidari SinaarsiT gadmosca. folklo-

rul nawarmoebebSi istoriul pirebsa da istoriul movlenebs lamis 

religiuri Rirebuleba mieniWa, radgan zepiri teqsti maT Sesaxeb 

mogviTxrobs ara Cveulebriv ambavs, aramed sakralur istorias. 

                                                           
25 m. eliade. miTis aspeqtebi. Tb. 2009, gv. 151. 
26 ak. SaniZe. qarTuli xalxuri poezia. I. xevsuruli, gv. 365. 
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XX saukuneSi Seqmnil xalxur nawarmoebebSi personaJebma ver 

moaswres miTiur gmirebad gadaqceva. maT TavianTi istoriuloba da 

realuroba bolomde SeinarCunes. magaliTad, gogia WiWoSvilis leqsi 

sruliad realisturad, miTologiuri arqetipebis gareSe, gadmogvcems 

sabWoTa xelisuflebasTan dapirispirebisa da tyeSi yaCaRad gavardnis 

mizezs: 

„ormocdaerT wels dagveca germaniais jaria,  

veride saldaTobasa, russ qed ver mouxaria,  

partiis sawinaRmdegod, tyes Savafare Tavia...~27

am ciklis leqsebSi kvlav gvxvdeba xalxuri SemoqmedebisTvis 

damaxasiaTebeli tradiciuli mxatvruli formebi, hiperbolebi, Seda-

rebebi, epiTetebi, kontrasti da sxv. magaliTad, sabWoTa wyobilebiT 

Tavis ukmayofilebas amgvarad gamoxatavs leqsis lirikuli gmiri:  

 

„sooben komunistebi, sisxliT veRara ZRebian,  

miwaze xalxi gawyvites, caSi RmerTs emuqrebian.~28

 ra Tqma unda, bolo periodSi Seqmnil ciklebSi istoriuli 

movlenebis miTologizaciis xarisxi dabalia, Tumca xalxuri koleq-

tiuri mexsiereba ganadidebs axali drois istoriul personaJebsac, 

risi dasturic aris sabWoTa periodis folklori. axali drois gmi-

rebs xalxuri Semoqmedeba arqetipebis mibaZviT miTologiuri da sag-

miro saqmeebis Semsruleblad gadaaqcevs. komunisturma ideologiam axali 
drois miTosi Seqmna, romlis Tanaxmad, rCeul klass – proletari-

ats – beladis dekretma saukuno tanjvis sanacvlod Tanasworobis 

samudamo sixaruli moutana. sabWoTa propagandis mixedviT, proleta-

rebi saboloo esqatologiur brZolaSi daamarcxebdnen TavianT demo-

nur mowinaaRmdeges – burJuaTa armiebs da samyaroSi Tavis ganuyofel 

batonobas daamyarebdnen, rac sabWoTa periodSi gamoxatuli iyo komu-

nisturi miTologemiT: „proletarebo, yvela qveynisa, SeerTdiT~.  

 

amrigad, saistorio zepirsityvierebis nimuSebs uaRresad didi 

mniSvneloba aqvT qarTuli kulturis Sesaswavlad. maTSi srulad 

vlindeba qarTuli xalxuri erovnuli suli. folkloruli Semoqme-

deba mkafiod gviCvenebs, Tu rogor aRiqvams koleqtiuri cnobiereba 

                                                           
27 m. RaniSaSvili. gogia WiWoSvilis eposi. Tb. 2011, gv. 9.  
28 m. RaniSaSvili. gogia WiWoSvilis eposi, gv. 10. 
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istoriul pirebsa da movlenebs, Tu rogor uyurebs xalxi sakuTari 

qveynis istorias. saistorio simRerebi da Tqmulebebi iZleva Zvirfas 

masalas arqetipebisa da uZvelesi poeturi formebis Sesaswavlad, 

radgan, rogorc kvlevam aCvena, xalxur sityvierebaSi istoriuli pi-

rebi da movlenebi miTologiuri sqemebiT, tradiciuli modelebiTa da 

uZvelesi arqetipebis mixedviT iqmnebian.  
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PECULIARITIES OF FOLK TEXTS RELATED TO  
HISTORICAL PERSONS AND EVENTS 

 
Summary 

 
The Georgian people have created a thematically rich and genre-diverse 

folklore regarding historical persons and events. Unlike official historiography, 
folk texts do not convey a single historical process, since they attribute the 
events of the past to only a few historical figures or kings, which led to the 
cyclical nature of these types of literary works. 

Folklore is an artistic creation, and in it characters sometimes go far 
beyond their prototypes. Although the legend of Davit Agmashenebeli (Builder) 
is about the construction of a Christian temple, the text about the suppression of 
an evil force uses an ancient Zoroastrian archetype as a plot. As we can see, the 
folklore tradition did not account for the true heroic deeds of Davit 
Agmashenebeli and created his mythological biography. 

The folk poem equipped King Tamar with the attributes of a Demiurge 
and thus reactualized the ancient cosmogonic myth. Tamar’s confrontation with 
the sea is reminiscent of the myth of the battle between the God and the Sea 
Monster of ancient peoples. In folk texts, historical heroes undergo a kind of 
metamorphosis, and they become mythological heroes with connections to 
supernatural forces. 

Although the youth of Erekle II is well known from historical sources, his 
boyhood is represented by folk poetry with mythological archetypes. Like 
mythological heroes, King Erekle is an orphan, an abandoned child. 
Somewhere, in the sacred space, a deer feeds him with its own milk, and finally 
a hunter finds the prince thrown into a straw. 

Unlike the ordinary heroic epics, in which the action takes place in an 
indefinite time and space, the events told in historical songs and legends are in 
contact with reality. In the imagination of the people historical orality patterns 
are real, because very real persons act in specific geographical settings, and 
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these texts are often sacred because the main characters are ascribed 
supernatural qualities. 

The characters of the cycles created in the later period did not manage to 
turn into mythological heroes, and the historical events could not be fully 
integrated into the category of mythical actions. 

Samples of historical oral folk are extremely important for the study of 
Georgian culture. Folklore clearly shows how the collective consciousness 
perceives historical persons and events, how people look at the history of their 
country. Historical songs and tales provide valuable material for the study of 
archetypes and ancient poetic forms, since, as research has shown, historical 
persons and events in folk-literature are created according to mythological 
schemes, traditional models and ancient archetypes. 
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apolon TabuaSvili 

asocirebuli profesori, Tsu 

 

zogierTi detali 

georgievskis traqtatTan dakavSirebiT 
 

georgievskis traqtatis Sesaxeb mravali naSromia dawerili da 

am Temis irgvliv bevri sakiTxi saTanadod gaanalizebulia.1

                                                           
1 ix.: П. Бутков. Материалы для новой истории Кавказа, с 1722 по 1803 год. ч. 2. СПб. 
1869; Н. Дубровин. История войны и владычества русских на Кавказе. т. II. СПб. 1886; iv. 
javaxiSvili. damokidebuleba ruseTsa da saqarTvelos Soris XVIII saukuneSi. Tb. 

1919; i. cincaZe. 1783 wlis mfarvelobiTi traqtati. masalebi ruseT-saqarTvelos 

urTierTobis istoriisaTvis. Tb. 1960; m. dumbaZe. 1783 wlis mfarvelobiTi traqtati. 

profesor iase cincaZis wignis gamo. masalebi saqarTvelosa da kavkasiis 

istoriisaTvis. nakv. 33. Tb. 1960; О. Маркова. Россия, Закавказье и международные 
отношения в XVIII веке. Москва, 1966; n. berZeniSvili. saqarTvelos istoriis 

sakiTxebi. wigni II. Tb. 1965; g. paiWaZe. qarTl-kaxeTisa da ruseTis urTierTobis 

ganaxleba 80-iani wlebis dasawyisSi. 1783 w. xelSekruleba. saqarTvelos istoriis 

narkvevebi. t. IV. Tb. 1973; g. paiWaZe. georgievskis traqtati da misi istoriuli 

mniSvneloba. Tb. 1980; Г. Пайчадзе. Георгиевский трактат. Тбилиси, 1983; georgievskis 
traqtati. gamokvleva, dokumentebi, fotopirebi v. maWaraZisa. Tb. 1983; d. SveliZe. 

saqarTvelos mfarveloba da dapyroba ruseTis mier. Tb. 2014; v. guruli. qarTl-

kaxeTis samefosa da ruseTis imperiis urTierToba (1782-1784 ww.). qarTuli 

universitetis Sromebi. t. III. Tb. 2017; v. guruli. mefe erekle da ruseTi. qarTl-

kaxeTis samefos urTierToba ruseTis imperiasTan. Tb. 2018; d. merkvilaZe. 

georgievskis traqtati da erekle meore. Tb. 2022 da sxv. 

 miuxedav-

ad amis, Cveni mosazrebiT, jer kidev rCeba traqtatTan dakavSirebuli 

zogierTi detali, romlebic Semdgom kvlevas moiTxovs. rogorc wya-

roebiT dasturdeba, 1783 wlis mais-ivlisSi qarTul da rusul mxa-

reebs Soris mniSvnelovani uTanxmoeba arsebobda, rac momdevno Tveeb-

Sic gagrZelda. iqidan gamomdinare, rom aRniSnuli procesi arajerov-

nadaa Seswavlili, rig SemTxvevaSi ki mcdar interpretaciasTan gvaqvs 

saqme, winamdebare naSromSi yuradRebas dasaxelebul problematikaze 

gavamaxvilebT. 
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vidre 1783 wlis maisidan mimdinare process ganvixilavT, Tav-

dapirvelad mokled SevexebiT georgievskis traqtatis winapirobebsa 

da, zogadad, im periodis rusul-qarTul urTierTobebs.  

rogorc cnobilia, XVIII saukunis 70-iani wlebis bolosa da 

80-iani wlebis dasawyisSi ruseTis imperiisa da qarTl-kaxeTis same-

fos urTierToba metad gamwvavebuli iyo. quCuq-kainarjis zavis dade-

bis Semdgom saimperatoro karma 1775 wlis 7 oqtombris brZanebiT 

erekle II-isa da solomon I-is elCebs ruseTis teritoriaze gadaad-

gileba aukrZala,2 rac diplomatiuri urTierTobis gawyvetas niSnav-

da. ufro metic, saimperatoro kari daufaravad ewinaaRmdegeboda 

qarTl-kaxeTis samefos gaZlierebas.3 am periodSi osmaleTTan dapiris-

pirebuli solomon I kvlav cdilobda ruseTidan daxmarebis miRebas, 

magram ruseTis mTavroba masTan oficialur urTierTobas Tavs arideb-

da. xolo, imereTis mefis elCebs peterburgisaken gzis gagrZelebis 

uflebas ar aZlevda.4

1782 wlis zafxulidan qarTuli samefoebis mimarT ruseTis im-

periis damokidebuleba radikalurad Seicvala da imperatori amjerad 

qarTvel mefeebs, erekle II-sa da solomon I-s, ukve samokavSireo 

xelSekrulebis gaformebas sTavazobda.  

  

saqarTvelos mimarT ruseTis imperiis politikis cvlilebis mi-

zezebi, iseve rogorc traqtatis dadebasTan dakavSirebiT 1782 wels 

mimdinare rusul-qarTuli molaparakebebis procesi Cven sxva naSro-

mebSi detalurad ganvixileT.5

                                                           
2 Грамоты и другие исторические документы XVIII столетия относящиеся до Грузии. т. II, 
вып. II. С 1769 по 1801 год. Под редакцией А. Цагарели. СПб. 1902, gv. 10-11. 

 rogorc wyaroebis analizma gviCvena, 

3 vrclad ixileT: a. TabuaSvili. qarTl-kaxeTis samefosa da ruseTis imperiis ur-

TierToba 1774-1782 wlebSi. iv. javaxiSvilis saxelobis Tbilisis saxelmwifo uni-

versitetis saqarTvelos istoriis institutis Sromebi. XVII. Tb. 2021, gv. 197-221.  

aseve, ix.: m. dumbaZe. qarTl-kaxeTis saxelmwifos politikuri viTareba 70–80-iani 

wlebis mijnaze. saqarTvelos istoriis narkvevebi. t. IV, gv. 682-684; n. berZeniSvili. 

saqarTvelos istoriis sakiTxebi. wigni IV. Tb 1967, gv. 167-170. 
4 m. rexviaSvili. imereTi XVIII saukuneSi. Tb. 1982, gv. 149-151. 
5 ix.: a. TabuaSvili. qarTl-kaxeTis samefosa da ruseTis imperiis urTierToba 1774-

1782 wlebSi; 1782 wlis rusul-qarTuli molaparakebebi: ruseTis imperiis 

gaaqtiureba saqarTveloSi da erekle II-is pozicia. ruseTis eqspansia kavkasiaSi da 

saqarTvelo. saqarTvelos strategiisa da saerTaSoriso urTierTobebis kvlevis 

fondi. Tb. 2022. https://gfsis.org.ge/files/library/pdf/Georgian-3147.pdf  

https://gfsis.org.ge/files/library/pdf/Georgian-3147.pdf�
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ruseTis imperiam qarTvel mefeebTan samokavSireo-mfarvelobiTi xel-

Sekrulebis dadeba osmaleTTan mosalodneli omis gamo gadawyvita. 

saqme is iyo, rom 1782 wlis zafxulis dasawyisSi ekaterine II-m yi-

rimis saxanos aneqsiis saboloo gegma SeimuSava, rac Tavdapirvelad 

xanis taxtze ruseTis momxre Sahin gireis aRdgenas iTvaliswinebda, 

romelic manamde osmaleTis momxre Zalebma daamxes. adgilze sruli 

kontrolis damyarebas ki saxanos gauqmeba da imperiasTan mierTeba un-

da mohyoloda. ruseTis saimperatoro karze miiCnevdnen, rom yirimSi 

jarebis Seyvana osmaleTTan gardauval oms gamoiwvevda. Sesabamisad, 

ruseTis mTavroba omisaTvis samzadiss Seudga. 1782 wlis ivnisSi ek-

aterine II Tavis mokavSire saRvTo romis imperator iozef II-s dauk-

avSirda da masTan samxedro gegmac SeaTanxma.6 maleve imperatorma sa-

omari samzadisis Sesaxeb specialuri saidumlo brZanebulebac gamos-

ca. brZanebis Tanaxmad, osmaleTTan mosalodnel omSi mniSvnelovani 

funqcia axlad Seqmnil da arnaxulad gaZlierebul kavkasiis korpuss 

eniWeboda. aRniSnul korpuss kaspiispireTidan saqarTveloze gavliT 

osmaleTis aRmosavleTis sazRvrebze ieriSi unda mietana. brZanebule-

ba frontis aRniSnul monakveTze `diversiebis~ mowyobasac iTvaliswi-

nebda.7

erekle II-isa da solomon I-is omSi monawileobis gareSe sam-

xreT kavkasiaSi dagegmili operaciis warmatebiT ganxorcieleba TiT-

qmis SeuZlebeli xdeboda. cxadia, osmaleTis winaaRmdeg `diversiebis~ 

mowyobac maTve evalebodaT. Sesabamisad, ekaterine II-m qarTvel mefeeb-

Tan samokavSireo xelSekrulebis gaformeba osmaleTTan mosalodneli 

omis samzadisis dawyebisTanave gadawyvita, am saqmis aRsruleba ki Ta-

vis favorit general-anSef grigol potiomkins daakisra. Tavis mxriv, 

 

                                                           
6 i. cincaZe. 1783 wlis mfarvelobiTi traqtati, gv. 27-28. 
7 Сборник Императорского русского исторического общества. т. 27. СПб. 1880, gv. 225-226. 
imperatoris brZanebis Sesabamisad, ukve 1782 wlis noembris dasawyisSi kavkasiis kor-
pusi moiTvlida 23 batalions, dragunTa 20 eskadrons, 4 saartilerio aseuls 30 

saartilerio kompleqtiT, kazakTa 4 polks da astraxanis kazakTa SenaerTs. imxanad 

samxedro Zalebis centrma astraxanidan kavkasiis xazisaken gadainacvla. astraxanis 

korpuss swored im periodSi Seucvales saxeli da kavkasiis korpusi uwodes (ix.: 

Исторический очерк Кавказских войн от их начала до присоединения Грузии. К столетию 
занятия Тифлиса русскими войсками 26-го ноября 1799 года. Под ред. В. Потто. Тфл. 1899, 
gv. 156; v. guruli. qarTl-kaxeTis samefosa da ruseTis imperiis urTierToba (1782-

1784 ww.). qarTuli universitetis Sromebi. t. III, gv. 37-38). 



apolon TabuaSvili.  
zogierTi detali georgievskis traqtatTan dakavSirebiT 

 

 

133 

grigol potiomkinma 1782 wlis ivnisSi saqarTveloSi delegacia ga-

mogzavna, romelsac qarTuli warmomavlobis rusi oficeri, kapitani 

baRdaTlu solaRovi (soloRaSvili), xelmZRvanelobda.8

solomon I ruseTis mTavrobis mowodebas myisierad gamoexmaura. 

imereTis mefe 1782 wlis agvistoSi peterburgSi gagzavnili werile-

biT madlobas ixdida `Zlieri mfarvelobis~ wyalobisaTvis da omSi 

monawileobis mzadyofnasac gamoTqvamda. sanacvlod solomoni foTi-

dan, baTumidan da mTlianad aWaridan osmalebis gaZevebasa da am teri-

toriebis misTvis gadacemas moiTxovda. solomonisagan gansxvavebiT, 

qarTl-kaxeTis mefe 1782 wlis zafxulSi ruseTis mTavrobis winada-

debas ar gamoexmaura.  

 

grigol potiomkinma erekle II-isagan Tanxmobis misaRebad saqar-
TveloSi kidev erTi Tavisi warmomadgeneli – iakob rainegsi gamogzav-

na. germaneli iakob rainegsi, manamde, 1778-1781 wlebSi, saqarTveloSi 

imyofeboda da ereklesTan axlo urTierTobac akavSirebda. qarTveli 

mefis darwmuneba amjerad mas miandves. imave periodSi grigol poti-

omkinma kavkasiis korpusis meTaurad (kavkasiis xazis mTavarsardlad) 

Tavisi naTesavi generali pavle potiomkini daniSna. mas daevala, rom 

ereklesTan sxvadasxva saSualebiT daemyarebina kavSiri da ruseTis 

mfarvelobaSi Sesvlaze mieRo misi Tanxmoba. Tavis mxriv, pavle poti-

omkinma saqarTveloSi ruseTis armiis kidev erTi oficeri, warmomav-

lobiT qarTveli – leitenanti Coloyaevi (ColoyaSvili) gamogzavna. 

amave dros saqarTveloSi rCeboda kapitani baRdaTlu solaRovic.9

ruseTis imperiis moxeleebi qarTul mxaresTan molaparakebebis 

dros, ra Tqma unda, im dokumentiT ixelmZRvanelebdnen, romelic sa-

imperatoro karze specialurad Seadgines. aRniSnuli dokumenti – 

`uzenaesad miTiTebuli safuZvlebi saqarTvelosTan xelSekrulebis 

dasadebad~ – grigol potiomkinisaTvis iyo gankuTvnili. is moicavda 

ekaterine II-is SemuSavebul 6 punqtsa da aleqsandre bezborodkos 

mosazrebebs.  

 

                                                           
8 ix.: a. TabuaSvili. 1782 wlis rusul-qarTuli molaparakebebi: ruseTis imperiis 

gaaqtiureba saqarTveloSi da erekle II-is pozicia, gv. 5-7.  
9 ix.: a. TabuaSvili. 1782 wlis rusul-qarTuli molaparakebebi: ruseTis imperiis 

gaaqtiureba saqarTveloSi da erekle II-is pozicia, gv. 5-11.  
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`uzenaesad miTiTebuli safuZvlebi~, garkveulwilad, erekle II-

is mier 1771 wlis 30 dekembers ruseTis saimperatoro karze gagzav-

nili mimarTvis Sinaarss eyrdnoboda. Tumca, instruqciis mixedviT, 

traqtati qarTuli mxarisaTvis imaze ukeTesi pirobebiT unda dadebu-

liyo, vidre amas erekles mimarTva iTvaliswinebda.10 rogorc Cans, 

ruseTis mTavroba kargad acnobierebda, rom 1771-1772 wlebisagan gan-

sxvavebiT, 1782 wlisaTvis qarTl-kaxeTis mefis poziciebi gacilebiT 

ufro myari iyo da amjerad Zveli pirobebi misTvis miuRebeli iqnebo-

da.11

1782 wlis Semodgomaze ruseTis mTavroba kidev ufro gaaqti-

urda. maTTvis erekle II-sTan molaparakebis gaWianureba miuRebeli 

iyo, radgan im droisaTvis yirimSi samxedro moqmedebebi ukve mimdina-

reobda. osmaleTTan omis dawyebis safrTxec kidev ufro realuri 

xdeboda. Sesabamisad, 1782 wlis noemberSi ruseTis saimperatoro kar-

ma erekles mimarT diametrulad Secvala politika. Tu manamde rusi 

moxeleebi qarTveli mefis gulis mogebas daTmobebiT cdilobdnen, am-

jerad gansxvavebuli nabiji gadadges da erekles mowinaaRmdege qar-

Tlis taxtis pretendent aleqsandre baqaris Zis darubandidan ruseT-

Si gawveva SeaCeres.

 Sesabamisad, grigol potiomkini erekles gulis mogebas daTmobi-

Ti politikis gatarebiT cdilobda.   

12 amave dros, saqarTveloSi gansakuTrebiT gaaqti-

urda rusuli agentura.13

                                                           
10 1770-iani wlebis dasawyisSi, ruseT-osmaleTis omis dros, ruseTis mxares omSi 

Cabmuli erekle II imdenad mZime mdgomareobaSi aRmoCnda, rom iZulebuli gaxda dapi-
rebuli daxmarebis misaRebad imperiis sasargeblod mniSvnelovan daTmobebze wasuli-
yo, rac mZevlebis gagzavnas, xarkis gadaxdas, rekrutebis gawvevasa da sxva mZime pi-
robebs gulisxmobda. mimarTvis teqsti ix.: georgievskis traqtati. gamokvleva, do-
kumentebi, fotopirebi v. maWaraZisa, gv. 59-60.  

 

11 `uzenaesad miTiTebuli safuZvlebis~ analizi ix.: a. TabuaSvili. 1782 wlis 

rusul-qarTuli molaparakebebi: ruseTis imperiis gaaqtiureba saqarTveloSi da 

erekle II-is pozicia, gv. 7-9 

dokumentis teqsti ix.: Грамоты и другие исторические документы XVIII столетия 
относящиеся до Грузии. т. II, вып. II. С 1769 по 1801 год. Под редакцией А. Цагарели, gv. 
30-31. 
12 i. lorTqifaniZe. masalebi saqarTvelos istoriisaTvis (me-18 sauk.). masalebi 

saqarTvelosa da kavkasiis istoriisaTvis. nakv. II. Tb. 1940, gv. 36. 
13 erekle II-is Tanxmobis misaRebad ruseTis imperiis gadadgmuli nabijebis Sesaxeb 

vrclad ixileT: a. TabuaSvili. 1782 wlis rusul-qarTuli molaparakebebi: ruseTis 

imperiis gaaqtiureba saqarTveloSi da erekle II-is pozicia. 
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sabolood, ruseTis imperiis warmomadgenlebma mizans miaRwies. 

erekle II-m, 1782 wlis 21 dekembers Sedgenili mimarTviT, imperato-

ris mfarvelobaSi miReba iTxova da xelSekrulebis dasadebad sakuTa-

ri pirobebi wamoayena. erekles mier ruseTis saimperatoro karze gag-

zavnili mimarTva eqvsi muxlisagan Sedgeboda.14Epirveli muxli momava-

li xelSekrulebis ormxriv pirobebs exeba – mefe ruseTis imperiis 

mfarvelobaSi Sedioda da imperatoris uzenaesobas aRiarebda, imperias 

ki omisa Tu mSvidobis dros osmaleTisa da iranisagan misi qveynis 

dacva unda uzrunveleyo. meore muxlSi im ZiriTad valdebulebazea 

saubari, rasac erekle kisrulobda – saomar viTarebaSi mTeli Tavisi 

ZalebiT ruseTis imperiis sasargeblod ibrZolebda. Semdgom oTx 

muxlSi warmodgenilia ruseTis mfarvelobaSi Sesvlis sanacvlod 

qarTl-kaxeTis mefis mier wamoyenebuli pirobebi. yvelaze vrceli me-

same muxliT erekle moiTxovda, rom ruseTis imperias is qarTlis 

legitimur mefed oficialurad eRiarebina. meoTxe, mexuTe da meeqvse 

muxlebiT mefe osmaleTTan da iranTan omis SemTxvevaSi, damxare jar-

Tan erTad, axalcixis safaSos, yarsis safaSosa da War-belaqnis 

qarTl-kaxeTis samefosaTvis dabrunebis sakiTxs ayenebda. amave dros, 

erekle arasaomar periodSi regularuli jaris 2 polkis saqarTve-

loSi gamogzavnas iTxovda.15

erekle II-is mier 1782 wlis dekembris miwuruls gagzavnil 

korespondencias peterburgSi mxolod 1783 wlis ianvris bolos mi-

iRebdnen. im droisaTvis ki rusul jars mTeli yirimis saxano ukve 

dakavebuli hqonda. TandaTan cxadi xdeboda, rom yirimis gamo osmale-

Ti omis dawyebas ver bedavda. aseT pirobebSi, ruseTis sagareo poli-

tikurma gegmebmac cvlileba ganicada. imperiis interesebSi ukve aRar 

Sedioda osmaleTis zedmetad gaRizianeba. Sesabamisad, ekaterine II-m 

imereTis samefos mfarvelobaSi miReba gadaifiqra. qarTul-rusuli 

xelSekrulebis (traqtatis) erT-erT winaswar teqstSi (romelic al-

   

                                                           
14 ix.: i. cincaZe. 1783 wlis mfarvelobiTi traqtati. masalebi ruseT-saqarTvelos 

urTierTobis istoriisaTvis, gv. 195-197; qarTuli samarTlis Zeglebi. t. II. teqstebi 

gamosca, SeniSvnebi da saZieblebi daurTo prof. i. doliZem. Tb. 1965, gv. 454-455. 
15 erekle II-is mimarTvis analizi ixileT: a. TabuaSvili. 1782 wlis rusul-qarTuli 

molaparakebebi: ruseTis imperiis gaaqtiureba saqarTveloSi da erekle II-is pozicia, 

gv. 18-21. 
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eqsandre bezborodkom Seadgina) Tu solomon I jer kidev figurireb-

da,16 sxva viTarebas vxvdebiT Tebervalis dokumentaciaSi. 1783 wlis 

17 Tebervals ekaterine II-is damtkicebul traqtatis teqstSi solo-

mon I aRar ixseneboda. imave dRes gamocemuli brZanebulebiT grigol 

potiomkins qarTl-kaxeTis samefosTan xelSekrulebis gaformebis das-

ruleba daevala.17 ekaterine II-is aRniSnuli brZanebulebidan naTlad 

ikiTxeba imperiis gegmebSi cvlilebis mizezi. masSi araorazrovnad aR-

niSnuli iyo, rom solomons mfarvelobaSi ver miiRebdnen manamde, 

vidre osmaleTTan aSkara dapirispireba ar daiwyeboda.18

miuxedavad imisa, rom ekaterine II-m traqtatis teqsti 17 Te-

bervals daamtkica, is saqarTveloSi mxolod aprilis dasawyisSi ga-

mogzavnes. procesis Seferxeba amjeradac yirimis saxanoSi mimdinare 

dinamiur movlenebTan unda yofiliyo dakavSirebuli. saqme is iyo, 

rom swored im periodSi rusma moxeleebma yirimis ukanasknel xanTan, 

Sahin gireisTan, molaparakebebis procesi daasrules. Sahin girei mzad 

iyo `nebayoflobiT~ uari eTqva xanis taxtze. osmaleTTan omis dawye-

bis albaTobac Zalian mcirdeboda. Sesabamisad, 1783 wlis Teberval-

martSi ruseTis imperiis mesveurebisaTvis cxadi gaxda, rom yirimis 

saxanos SeerTebis saukunovani mizani praqtikulad miRweuli iyo. 

aseT viTarebaSi, ruseTis mTavrobis wevrebma 1783 wlis martSi 

qarTl-kaxeTis samefosa da mTlianad kavkasiis sakiTxis ganxilva 

xelaxla daiwyes.

 erTi sit-

yviT, vinaidan yirimis saxanos dakavebas myisierad osmaleTTan omi ar 

mohyva, ruseTis imperatorma mxolod qarTl-kaxeTis samefos mfarve-

lobaSi miReba gadawyvita. 

19

                                                           
16 Грамоты и другие исторические документы XVIII столетия относящиеся до Грузии. т. 
II, вып. II. С 1769 по 1801 год. Под редакцией А. Цагарели, gv. 32-41. 

 isini ukve imaze msjelobdnen, axali viTarebis 

17 Из истории российско-грузинских отношений. К 230-летию заключения Георгиевского 
трактата. Сборник документов. Москва, 2014, gv. 141-148. 
ruseTis imperia 1783 wlis Tebervlis Sua ricxvebSi, qarTl-kaxeTis samefosTan 

erTad, imereTis mfarvelobaSi miRebas, rom aRar gegmavda, es kargad daasabuTa d. 

merkvilaZem. ix.: d. merkvilaZe. imereTis samefos ruseTis imperiis mfarvelobaSi 

miRebis sakiTxi (1781-1783 wlis dasawyisi). axali da uaxlesi istoriis sakiTxebi. 

№ 1-2. Tb. 2018, გვ. 102-115.  
18 Из истории российско-грузинских отношений, gv. 141. 
19 ix.: i. cincaZe. 1783 wlis mfarvelobiTi traqtati, gv. 43. 
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gaTvaliswinebiT, imperiisaTvis Tu ramdenad sargeblis momtani iqnebo-

da qarTl-kaxeTis mfarvelobaSi miReba.   
sabolood, qarTl-kaxeTis samefos mimarT imperiis miznebi ekat-

erine II-is 1783 wlis 8 aprilis reskriptiT  ganisazRvra. imperato-

ris axali gegmis mixedviT, qarTl-kaxeTis samefos iran-osmaleTTan 

barieris funqcia unda Seesrulebina. aseve, iranis provinciebis dasa-

ufleblad qarTuli samefo ganixileboda, rogorc ruseTis imperiis 

erTgvari placdarmi. samomavlod, osmaleTTan omis dawyebis SemTxveva-

Si qarTvelebs, somex xalxTan erTad, kvlav `diversiebis~ mowyoba un-

da dakisrebodaT.20

1783 wlis aprilis dasawyisSi, maSin rodesac saimperatoro 

karze qarTl-kaxeTis samefos sakiTxi sabolood SeTanxmda, grigol 

potiomkinma podpolkovnik vasil tamaras xeliT saqarTveloSi traq-

tatis proeqti gamogzavna. imave dros, grigol potiomkinis brZanebiT-

ve erekles karze gamoemgzavra polkovniki stefan burnaSevi, romel-

sac saqarTveloSi imperiis warmomadgenlis funqcia unda Seesrulebi-

na. mas unda Seecvala iakob rainegsi, romelic saqarTveloSi 1782 

wlis oqtombridan imyofeboda. 

 

paralelurad, grigol pitiomkini erekle II-s atyobinebda, rom 

saqarTvelosTan dakavSirebuli saqmeebi uSualod mas evaleboda, xel-

Sekrulebis gaformebis ufleba ki kavkasiis xazis mTavarsardal pavle 

potiomkins mieca. grigol potiomkini, aseve xazgasmiT aRniSnavda, rom 

ruseTis imperatorma ara Tu daakmayofila mefis yvela moTxovna, ar-

amed xelSekrulebis pirobebi qarTuli mxarisaTvis kidev ufro momge-

biani gaxada. Sesabamisad, is gamoTqvamda rwmenas, rom erekles mxridan 

aranairi winaaRmdegoba ar iqneboda da xelSekrulebis dasadebad qar-

Tveli elCebi kavkasiis xazze umokles vadebSi gaemgzavrebodnen.21

ukve 9-10 maisis korespondenciiT pavle potiomkini kavkasiis 

xazidan erekle II-s atyobinebda, rom traqtatis proeqts podpolkov-

niki tamara gadascemda. rusi generali erekles, aseve mouwodebda, 

rom tamaras TbilisSi Casvlis Semdeg, ori warmomadgeneli SeerCia da 

isini xelSekrulebaze xelmosawerad kavkasiis xazze gaegzavna. misive 

     

                                                           
20 Сборник Императорского русского исторического общества. т. 27, gv. 240-244. 
21 Н. Дубровин. История войны и владычества русских на Кавказе. т. II, gv. 2-4. 
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sityvebiT, traqtatis gaformebisTanave dapirebuli ori rusuli bata-

lioni saqarTvelosaken daiZvreboda.22

podpolkovniki tamara, romelic kavkasiis xazidan Tbilisisken 

9 an 10 maiss gamoemgzavra, qarTul da rusul enebze Sedgenil traq-

tatis proeqts erekle II-s 20 maisis axlo xanebSi warudgenda. tama-

rasac erekles darwmuneba evaleboda, raTa mas sruluflebiani warmo-

madgenlebi kavkasiis xazze droulad gaegzavna. amave dros, mas qar-

Tl-kaxeTis mefisaTvis unda moewodebina, rom samefo saufliswuloeb-

ad ar daenawilebina.

 N  

23

mas Semdeg, rac erekle II-s traqtatis proeqti warudgines, man 

procesi TiTqmis Tve-naxevris ganmavlobaSi SeaCera. mefe ori warmo-

madgenlis daniSvnas aWianurebda. procesis Seferxeba rusuli mxari-

saTvis miuRebeli iyo, amitom podpolkovniki tamara erekles sru-

luflebiani warmomadgenlebis daniSvnasa da saswrafod kavkasiis xaz-

ze gagzavnas daJinebiT sTxovda. 1783 wlis ivnisis dasawyisSi imave 

mowodebiT gamodioda pavle potiomkinic.

 

24

ruseTis imperiis epoqis istorikosi n. dubrovini, romelic ge-

orgievskis traqtatTan dakavSirebul sakiTxebs detalurad aRwers, 

sakuTar daskvnas gvTavazobs. misi gadmocemiT, erekle II ruseTis us-

azRvro erTguli iyo. is imperiis moxeleebis yvela winadadebas upir-

obo TanxmobiT pasuxobda da mxolod erT survils gamoTqvamda, rom 

rac SeiZleba male exila damxmare rusuli jari saqarTveloSi. mefes 

ruseTis imperiis mfarvelobaSi Sesvlis sazeimod aRniSvna jer kidev 

xelSekrulebis dadebamde surda, raTa sparseli mezobeli xanebisaT-

vis eCvenebina, rom hyavda Zlieri mokavSire. qarTveli mefis mxridan 

procesis gaWianureba ki, misi mosazrebiT, gamowveuli iyo dokumenta-

   

                                                           
22 k. kekeliZis saxelobis saqarTvelos xelnawerTa erovnuli centri (xec.), H-2300, 

f. 15-20. 
23 Н. Дубровин. История войны и владычества русских на Кавказе. т. II, gv. 4-5. 
unda aRiniSnos, rom ruseTis mTavroba saufliswuloebis Seqmnis winaaRmdegi iyo, 

iseve rogorc imperiis mesveurebisaTvis miuRebeli aRmoCnda erekle II-is 1791 wels 

SemoRebuli taxtis memkvidreobis axali wesi, romlis Sedegad mefobis 

pretendentebad erekles yvela vaJi cxaddeboda. unda aRiniSnos, rom sxvadasxva 

wyaros monacemi am sakiTxis gansxvavebulad gaazrebis safuZvels iZleva, rasac calke 

naSromSi ganvixilavT.    
24 Н. Дубровин. История войны и владычества русских на Кавказе. т. II, gv. 5-6. 
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ciis Sedgenis ucodinarobiTa da moxeleebis mimarT erekles sruli 

undoblobiT.  
imave avtoris gadmocemiT, maisis bolos tamara pavle potiom-

kinis brZanebiT quTaisSi gaemgzavra. gamgzavrebamde ki mas erekle II 

dahpirda, rom umokles xanSi warmomadgenlebsac gamoyofda da elCo-

bis gasamgzavreblad yvela pirobas Seasrulebda. miuxedavd imisa, rom 

tamara uamindobisa da solomon I-is avadmyofobis gamo TbilisSi dag-

vianebiT, mxolod 14 ivniss dabrunda, mas jer kidev gaurkveveli vi-

Tareba daxvda. im droisaTvis ereklem Tavis elCebad otia androni-

kaSvili da sulxan TumaniSvili daasaxela, xolo mogvianebiT arCevani 

Secvala. 24 ivniss mefem Tavis sruluflebian warmomadgenlebad ioane 

bagrationi (muxranbatoni) da garsevan WavWavaZe daniSna.25

erTi sityviT, n. dubrovinis mosazrebiT, erekle II, erTi mxriv, 

xelSekrulebis gaformebas Cqarobda, xolo meore mxriv, samefo karis 

arakompetenturobisa da moxeleebis mimarT mefis undoblobis gamo 

procesi Wianurdeboda.   

   

n. dubrovinis gamoTqmul mosazrebebTan dakavSirebiT upirveles 

yovlisa unda aRiniSnos, rom erekle II xelSekrulebis dadebamde ru-

suli batalionebis Semosvlas marTalac iTxovda. es naTlad dastur-

deba pavle potiomkinis mier ereklesaTvis gagzavnili werilebiT. ker-

Zod, 1783 wlis 9 da 10 maisis, aseve 28 ivnisis korespondenciebiT 

generali qarTl-kaxeTis mefes arwmunebda, rom rogorc ki xelSekru-

lebas xeli moewereboda, damxmare jari maSinve Tbilisisaken daiZvre-

boda. pavle potiomkini erekles dasamSvideblad imasac aRniSnavda, 

rom jaris gadasayvanad gzis SekeTeba ukve mimdinareobda.26

Cveni SefasebiT, erekles mxridan dapirebuli jaris xelSekru-

lebis dadebamde mis gankargulebaSi gadasvlis moTxovna imperiis mi-

marT undoblobis demonstrirebas ufro warmoadgenda, vidre erTgu-

lebis damadasturebel faqts. 1770-iani wlebis dasawyisSi miRebuli 

mZime gamocdilebis gaTvaliswinebiT, sruliad logikuria, rom mefes 

rusuli mxaris mier aRebuli valdebulebis Sesruleba amjerad win-

swrebad moeTxova.  

  

                                                           
25 Н. Дубровин. История войны и владычества русских на Кавказе. т. II, gv. 5-7. 
26 xec. H-2300, f. 16-17, 19, 25-26. 
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rac Seexeba qarTuli samefo karis dokumentaciis momzadebis 

ucodinarobas, vfiqrobT n. dubrovinis Sefaseba am SemTxvevaSic bo-

lomde obieqturi ar unda iyos.Akonkretul viTarebaSi qarTl-kaxeTis 

samefo karze ZiriTadad ori dokumenti – qarTveli elCebis rwmune-

bis sigeli da qarTl-kaxeTis Tavadebisa da aznaurebis nusxa – iyo 

Sesadgeni. Tu gaviTvaliswinebT im fats, rom rwmunebis sigeli, ru-

sul TargmanTan erTad, sruluflebian warmomadgenlebad ioane mux-

ranbatonisa da garsevan WavWavaZis dasaxelebidan (24 ivnisi) ramdenime 

dReSi (28 ivniss) ukve Sedgenili iyo,27 saqmiswarmoebis ucodinarob-

iT procesis dabrkolebaze saubari sruliad uadgilod gveCveneba. me-

ore dokumentis qarTuli da rusuli versiebi (qarTl-kaxeTis Tavade-

bisa da aznaurebis nusxa) ki qarTl-kaxeTis samefo karze ufro adre 

SeudgeniaT, romelzec 18 ivniss mefes ukve xeli hqonda mowerili.28

aseve, araobieqturad gveCveneba ereklesa da misi moxeleebis 

urTierTobis Sesaxeb n. dubrovinis gamoTqmuli mosazreba. Cveni az-

riT, Tavdapirvelad dasaxelebuli elCebis sxva pirovnebebiT Canac-

vleba undoblobis faqtoriT ar unda yofiliyo ganpirobebuli. saqme 

is aris, rom Tavdapirvel elCad dasaxelebuli sulxan TumaniSvili 

erekle II-m traqtatis gaformebidan maleve Zalian sapasuxismgeblo 

misiiT peterburgSi gagzavna,

 

isic aRsaniSnavia, rom 1783 wlis mais-ivnisSi TbilisSi ruseTis impe-

riis moxeleebi, maT Soris qarTuli enis mcodne pirebic (baRdaTlu 

solaRovi, Coloyaevi), imyofebodnen. Sesabamisad, elementaruli doku-

mentaciis Sedgenis probleba ar dadgeboda.  

29

                                                           
27 georgievskis traqtati. gamokvleva, dokumentebi, fotopirebi v. maWaraZisa, gv. 65-

66, 108-110. 

 rac TavisTavad gamoricxavs mis mimarT 

undoblobas. zogadad, Tu elCebad dasaxelebuli pirovnebebis Tanamde-

bobebs gaviTvaliswinebT, naTeli gaxdeba, rom mefem saSualo rangis 

moxeleebi (otia andronikaSvili da sulxan TumaniSvili) maRali ran-

gis Tanamdebobis pirebiT (ioane muxranbatoni da garsevan WavWavaZe) 

Caanacvla. Sesabamisad, mefis gadawyvetileba konceptualur midgomas 

unda efuZnebodes da ara konkretuli moxelis mimarT undoblobisa 

28 saqarTvelos erovnuli arqivi (sea). fondi 1449, sab. 628, 629; Из истории 
российско-грузинских отношений, gv. 165-177. 
29 sulxan TumaniSvilis gamgzavrebis sakiTxs qvemoT detalurad SevexebiT. 
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Tu ndobis faqtors.  
amdenad, xelSekrulebis gaformebis procesi sxva mizezebiT un-

da Seyovnebuliyo da ara n. dubrovinis mier dasaxelebuli garemoeb-

ebis gamo.  
procesis Seferxebis mizezebis gasarkvevad sainteresoa pod-

polkovnik tamaras moxsenebebi, romelTa mixedviT erekle II traqta-

tis teqsts Tveze meti xnis ganmavlobaSi detalurad ganixilavda da 

masSi SeniSvnebi Tu Sesworebebi Sehqonda.30

traqtatis gaformebamde zogierT sakiTxze mxareebs Soris 

warmoqmnili uTanxmoeba arc istoriografiisaTvis aris ucnobi. mag-

ram, yvela es sadavo sakiTxi araarsebiTadaa miCneuli. msgavsi Sefase-

bebi p. butkovisa da n. dubrovinis naSromebidan momdinareobs,

 aSkaraa, rom mefes xel-

SekrulebasTan dakavSirebuli garkveuli garemoebebi aRelvebda.  

31 rac 

sabWoTa istoriografiaSic gaziarebulia.32 magaliTad, v. maWaraZe ge-

orgievskis cixe-simagreSi gamarTuli sxdomebis Canawerebze dayrdno-

biT miuTiTebda, rom `molaparakebisas wamoiWra sakiTxebi, romlebze-

dac mxareebma werilobiTac ki mimarTes erTmaneTs. 21 ivliss kamaTi 

exeboda mefis kurTxevas, tituls, gerbs, kaTalikosis adgils ruse-

Tis sinodSi da sxv.~ Tumca, avtori `kamaTis~ sagans imdenad umniSvne-

lod miiCnevda, rom masze msjelobasac aRar agrZelebda.33

obieqturi viTarebis warmosaCenad, Cven detalurad SevexebiT 

aRniSnul sakiTxs, ris Sesaxebac metad mniSvnelovan informacias 

vxvdebiT dokumentur wyaroebSi. erT-erT maTgans warmoadgens erekle 

II-is mier grigol potiomkinisaTvis gagzavnili werili, romelic 

1783 wlis 28 ivnisiT TariRdeba. 

 

dokumentis dasawyisSi erekle II aRniSnavda, rom ekaterine II-s 

gadawyvetilebiT misi yvela Txovna damtkicebamde grigol potiomkin-

Tan unda gagzavniliyo. mefe, diplomatiuri etiketis dacviT, impera-

toris am gadawyvetilebasTan dakavSirebiT kmayofilebas gamoTqvamda. 

                                                           
30 georgievskis traqtati. gamokvleva, dokumentebi, fotopirebi v. maWaraZisa, gv. 18. 
31 П. Бутков. Материалы для новой истории Кавказа, с 1722 по 1803 год. ч. 2, gv. 129; Н. 
Дубровин. История войны и владычества русских на Кавказе. т. II, gv. 8-12. 
32 ix.: i. cincaZe. 1783 wlis mfarvelobiTi traqtati, gv. 123-131; georgievskis 

traqtati. gamokvleva, dokumentebi, fotopirebi v. maWaraZisa da sxv. 

33 georgievskis traqtati. gamokvleva, dokumentebi, fotopirebi v. maWaraZisa, გვ. 19. 
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Semdeg aRniSnavda, rom imperatoris rekomendaciis (`yovlad brZnad 

SewyobiliTa rekomendaciiTa~) gaTvaliswinebiT masTan gzavnida moxse-

nebas, romelSic gaJRerebuli iyo misi `sawadeli~: `... eseca sledava-

telniTave daimtkicebis, viTarmed aqaurTa mefeTa romelime CuEuleba, 

Tanamdeb var, raTa uwyebiT ganvacxado winaSe uganaTlebulesobisa 

TquEnisa: rodis rom sazogadod ipyrobden zemosa da quEmosa iveriasa 

kolxidiTurT ZuElni papani CuEnni, amas zeda Tvinier iWvisa SemZle-

bel var darwmunebad uganaTlebulesobisa TquEnisa, romel yovelni 

igi cxebuliyunes da gBrgBnosan, romelsac mowmoben maSindelni qar-

Tulni istoriani. da rodis, rom ganiyo samad samefod da oTx sakni-
azod, zemo da quEmo iveria kolxidiTurT, mefeni qarTuElTa da kax-

Tani da imereTisanica icxebuleboden da igBrgBneboden. da qar-

TuElTa da kaxTa mefeni orTave vidre mefobisamde Cemisa cxebul iy-

unes da gBrgBnosan, da TviT mamaca Cemi. da Tu romelnime mefeTaganni 

ara iyunes gBrgBnosan, mizezi ugBrgBnosnebisa maTisa ese iyo: wariyu-

anebodnen aqaTgan Svilni aqaurTa mefeTani sparseTisa mefeTagan viTar-

ca tyuEni da misdrekden mZlavrebiT uRmrToebasa TBsisa mimarT da 

sxua da sxuasa msaxurebasa Sina Tanamdebobisa maTisasa pativiT dadgi-

nebdian. da Semdgomad SemTxuEulsa drosa warmogzavnidian imaTgansa 

mefed qarTlisa da mefed kaxeTisa. da yovlad boroti ese CuEuleba 

dadebul iqmna abas pirveliTgan sparsTa mefisa, vidre sparseTisa me-

fobadmde Sahnadirisa, romelmanca ara hqmna ara visime, viTarca sxua-
Ta sparsTa mefeTa, mZlavrebiT miyuanebaO sjulsa zeda Tvissa. da od-

es miviRe me mefobaO, Semdgomad mamisa Cemisa, mieriTgan mawuEvdian me 

kaTolikosica CuEni da mRudel mTavarni da kniazni da yovelni ke-

TilSobilni aqaurni cxebad da gBrgBnosan yofad. magram ara mciredi 

mqonda moucleloba lekTa da borotTa mezobelTagan momaoPrebelTa 

quEyanisa CuEnisaTa. da kualad eseca mouclelmyofda, rom mezobelni 

CuEnni erTi meoresa zeda mterobad aRdgomilni ganamravlebden ara 

mciredTa SfoTTa da me Tanamdeb viqmnebodi maTdami misulad laSqri-

Ta da datuqsuad borotTa winaaRmdgomTa da miT dawynarebad SfoTi-

sa. da kualad mezobelTa CemTa megobarTa, Tu vinme zeda dasxmasa 

hyofden sxuani mezobelni mterni, Tana mdeb viqmnebodi Sewevnad maTda 

misuliTa CemiTa, anu mPedrobisa Sewevnad maTda wargzavniTa, da amiT 
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ara mciredsa mouclelobasa S(i)na viyav. xolo vinaTgan misi igi di-

debuleba, yovlad umowyalesobiT, ara migviRebs saxelsa mefobiTsa da 

aRgBTquams mowyalebiT dadginebadTa mefeTa mosaydreTa CemTa boZebad 
investituriTa mefobiTTa, amisaTBs ganxcadebiTsa uwyebasa davsdebT 

winaSe uganaTlebulesobisa TquEnisa, raTa boZebulTa maT niSanTa me-

feni miiRebden cxebiT da gBrgBnosnebiT.  

kualad uwyebisa gancxadeba TquEnisa mimarT uganaTlebulesobi-

sa, rom kaTolikosi CuEni, romel ars arxiepiskopos avtokeΦalos 

yovlisa zemoOsa iveriisa, mravalTa saukuneTa warvles, vidre aTadm-

de saukunod, rom ars arxiepiskoposi raodenTame mitropolitTa, ar-

xiepiskoposTa da episkoposTa da TBT saxlisaca Cemisa. ars da yofil 

ars arxipastir. da radgan misisa imperatorebis didebulebisagan yov-

lad umowyalesobiT aRricxul iqmnebis ricxuTa Soris ruseTisa 

mRudelmTavarTasa da mowyalebiTve pativ cemul iqmnebis titloOTa, 
yovlisa ruseTisa uwmidesisa sinodisa ClenobisaTa, raTa aqundes ad-

gili pirveli meoresa klassa Sina ruseTisa mRudel mTavrisa. ukeTu 

SesaZlebel iyunen Txovani ese aRsrulebad, viTxov uganaTlebuleso-

bisagan TquEnisa mowyalebiT modrekad Cem zeda da TxovaTa CemTa ze-

da, raTa aRsruldes saTxovelni ese Cemni. magra TxovaTa amaT wina 

daudeb yovlad goniersa ganhsjasa TquEnsa. da romelsaca gansjis ug-

anaTlebulesobaO TxovaTa amaT SesaZlebelobasa, anu SeuZlebelobasa, 

mas uganaTlebulesobisagan TquEnisa udides keTilis moqmedebad Cemda 

miviTualav. qalaqsa tfiliss. iuniss 28. welsa 1783 ... erekle~.34

rogorc vxedavT, 1783 wlis 28 ivnisis grigol potiomkinisaT-

vis gagzavnili weriliT erekle II or sakiTxs ayenebda: I. mefed kur-

Txevis (mironcxebisa da gvirgvinis dadgmis) uflebis xelSekrulebaSi 

Caweras moiTxovda; II. xazs usvamda mcxeTis kaTolikosis, rogorc av-

tokefaluri eklesiis mwyemsmTavris, uflebebs da am garemoebis gaTva-

liswinebas iTxovda. 

 

dokumenturi wyaroebiTve irkveva, rom erekle II-s grigol 

potiomkinTan vasil tamara gaugzavnia, romelsac misTvis, aRniSnul 

                                                           
34 dokumentis foto-pirebi daculia saqarTvelos erovnul arqivSi (sea). f. 1449, 

sab. 2803. 
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werilTan erTad, mefis sxva moTxovnebic unda gadaeca.35 imave 28 

ivniss Sedgenili kidev erTi weriliT qarTl-kaxeTis mefe xelSekru-

lebis gaformebaze Tanxmobas acxadebda.36

rogorc zemoT aRiniSna, erekle II-m qarTveli elCebis rwmune-

bis sigelze xeli 28 ivnissve moawera. pirvel elCad dainiSna memar-

cxene sardali da erevnis `gubernatori~ Tavadi ioane bagrationi (mu-

xranbatoni), xolo meore elCad – mandaturTuxucesi (eSikaRasbaSi) 

da yazaxis mouravi Tavadi garsevan WavWavaZe, asistentad – Telavis 

seminariis reqtori gaiozi,

 

37 saelCos mdivnad – zaza gabaSvili.38

cxadia, erekle II traqtatis gaformebaze Tanxmobis werils, 

ise rogorc axlad wamoyenebul moTxovnebs grigol potiomkinTan 

dokumentebis SedgenisTanave gagzavnida. rac SeexebaT elCebs, isini 

mozdokSi 15 ivliss Cavidnen.

 ase-

ve, gamoyves 20-kaciani elCebis amala. 

39 radgan, Tbilisidan mozdokamde arse-

buli gzis gavlas im periodSi mgzavrebi 10 dReze nakleb dros ando-

mebdnen,40 elCebi Tbilisidan 5 ivlisis Semdeg unda 

gamgzavrebuliyvnen. Sesabamisad, erekles ivnisis bolos jer podpol-

kovniki tamara gaugzavnia, elCebi ki mogvianebiT gaustumrebia. im 

droisaTvis ki mefis adresatiGgrigol potiomkini kavkasiis regionTan 

axlos, xersonSi imyofeboda.41

                                                           
35 sea. f. 1449, sab. 2800, 2801. dokumentebs qvemoT vrclad ganvixilavT. 

 grigol potiomkinTan tamaras winswre-

36 sea. f. 1449, sab. 2802. 
37 georgievskis traqtati. gamokvleva, dokumentebi, fotopirebi v. maWaraZisa, gv. 18. 
38 xec. H-2300, f. 30. 
39 georgievskis traqtati. gamokvleva, dokumentebi, fotopirebi v. maWaraZisa, gv. 19. 
40 Tbilisidan mozdokamde imdroindeli gzis sigrZe daaxl. 260 versi iyo (ix.: 

giuldenStedtis mogzauroba saqarTveloSi. germanuli teqsti qarTuli 

TargmaniTurT gamosca da gamokvleva daurTo g. gelaSvilma. t. I. Tb. 1962, gv. 5). 

mgzavrobas Cveulebriv 8-9 dRe sWirdeboda. erekle II-is mier general gudoviCisadmi 

gagzavnili werilidan (1795 w.) Cans, rom aRniSnuli gzis gavla 10-12 dReSi jaris 

danayofebsac ki SeeZloT da mefe jaris miSvelebas swored zemoT dasaxelebul 

vadaSi iTxovda (ix.: i. lorTqifaniZe. masalebi saqarTvelos istoriisaTvis, gv. 85). 

swrafi kurierebi ki aRniSnul gzas gacilebiT mokle droSi gadiodnen. magaliTad, 

general totlebenis mier saqarTvelodan 1769 wlis 5 seqtembers gagzavnili werili 

oficerma ratievma mozdokze ufro Soreul punqtSi – yizlarSi 6 dReSi, 10 

seqtembers, miitana (ix.: v. maWaraZe. masalebi XVIII saukunis meore naxevris ruseT-

saqarTvelos urTierTobis istoriisaTvis. nawili III, nakveTi I. Tb. 1988, gv. 100, 

418, 422). 
41 1783 wlis ivnisSi grigol potiomkinis xersonSi yofna dokumenturi masaliT 
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bad gagzavna im faqtze mianiSnebs, rom qarTl-kaxeTis mefes xelSek-

rulebaSi misi wamoyenebuli moTxovnebis asaxvis imedi unda hqonda. 

gasaTvaliswinebelia is garemoebac, rom rusi moxeleebi erekles mud-

mivad imperatoris sulgrZelobis Sesaxeb miuTiTebdnen da axsenebdnen, 

rom xelSekrulebis proeqtis Sedgenis dros rusulma mxarem qarTve-

li mefis yvela moTxovna gaiTvaliswina. am fonze, albaT erekle 

Tvlida, rom sakiTxis gadasaWrelad grigol potiomkinTan gagzavnili 

mimarTva sakmarisi aRmoCndeboda. amave garemoebas unda ukavSirdebodes 

mefis mimarTvis zedmetad diplomatiuri tonic.  
rogorc cnobilia, qarTl-kaxeTis samefos warmomadgenlebi 18 

ivliss mozdokidan georgievskis cixe-simagreSi gaemgzavrnen. 18 ivli-

sis saRamos qarTuli delegaciis sazeimod miRebis Semdeg, 19-23 iv-

liss xelSekrulebis detalebi sxdomebze ganixiles.42

rwmunebis sigelebis gacvlisa da sxva formaluri procedure-

bis dacvis Semdeg, 21 ivlisis sxdomaze qarTvelma elCebma wamoayenes 

erekle II-is axali moTxovnebi. sxdomis Canaweris mixedviT, elCebma 

sul oTxi piroba wamoayenes, romelTa Soris iyo mefed kuTxevisa da 

kaTolikosis sakiTxebic. maT aRniSnes, rom Zveli epoqidan moyolebu-

li qarTveli monarqebi yovelTvis mefeebad ekurTxebodnen (garda mus-

limi mefeebisa) da es tradicia erekles mama Teimurazmac gaagrZela, 

romelsac nadir Sahma, araTu aukrZala ceremonialis Catareba, aramed 

masze dasaswrebad mniSvnelovani moxeleebic ki gamogzavna. elCebis 

sityviT, maTTvis cnobili ar iyo traqtatis mesame artikuliT gaTva-

liswinebuli investitura qarTvel monarqebs mefed kurTxevis dros 

gadaecemodaT Tu taxtze asvlisas. elCebi, aseve xazs usvamdnen im ga-

remoebas, rom aRmosavleT saqarTvelos kaTolikosi mravali mitropo-

litisa da arqiepiskoposis meTauri iyo da msoflio patriarqisagan 

miRebuli hqonda TviTmwyemsoba (dokumentSi `TviTmpyrobeloba~ – 

«самовластие»). maTi gancxadebiT, titulis miuxedavad, qveda rangis 

 

                                                                                                                                              
dasturdeba. magaliTad, 1783 wlis 16 ivniss man polkovnik stefan burnaSevis 

saxelze saidumlo ordeni swored xersonSi Seadgina. ix.: Новые материалы для 
жизнеописания и деятельности С. Д. Бурнашева, бывшего в Грузии с 1783 по 1787 г. 
Собрал и издал с приложением карт, портретов и факсимиле С. Н. Бурнашев. Под ред. 
проф. А. А. Цагарели. СПб. 1901, gv. 4. 
42 georgievskis traqtati. gamokvleva, dokumentebi, fotopirebi v. maWaraZisa, gv. 19. 
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arqierTa rigebSi, maT Soris yazanis arqierisa da sxvaTa Semdeg, ka-

Tolikosis daniSvna kiTxvas aCenda misi mdgomareobis dakninebasTan 

dakavSirebiT. kidev ori wamoWrili sakiTxi mefis titulaturas ukav-

Sirdeboda, konkretulad ki – mimarTvis formas/epiTets da tituls. 

elCebi aRniSnavdnen, rom qarTvel mefeebs sxva mmarTvelebi tradici-

ulad `umaRlesobis~ epiTetiT (dokumentSi epiTetis nacvlad termini 

titulia gamoyenebuli) mimarTavdnen. isini moiTxovdnen, rom traq-

tatSi gamoyenebuli mimarTvis forma `uganaTlebulesoba~, `umaRleso-

biT~ Canacvlebuliyo. garda amisa, elCebma wamoayenes winadadeba, rom 

xelSekrulebaSi qarTveli mefeebis titulatura im saxiT yofiliyo 

Setanili, ra tituliTac isini iwerebodnen, ra gerbisa da ra miwebis 

mfobeladac iyvnen gamocxadebulni. maT mefis titulis Semdegi forma 

warmoadgines: `irakli meore, mefe qarTlisa da mefe kaxeTisa, mem-

kvidre mTavari samcxe-saaTabagosi, mTavari yazaxisa, mTavari borCalo-

sa, mTavari SamSadilisa, mTavari kakisa, mTavari Saqisa da mTavari 

Sirvanisa, mflobeli da mbrZanebeli ganjisa da erevnisa da sxvaTa~. 
ioane muxranbatoni da garsevan WavWavaZe bolos sagangebod 

xazs usvamdnen imperatoris im pirobas, rac mefis Zalauflebisa da 

qarTuli samefos mowyobis upirobo SenarCunebas gulisxmobda.43

qarTuli mxaris mier wamoyenebul moTxovnebTan dakavSirebiT 

yuradRebas ipyrobs saqarTvelos erovnul arqivSi daculi kidev erTi 

dokumenti. erekle II-is mier gacemul sigelSi aRwerilia im samflo-

beloebis gerbebi, romlebsac zemoT aRniSnul titulSi vxvdebiT. do-

kumenti swored im dRes (1783 wlis 28 ivnisi) SeudgeniaT, rodesac 

mefem, erTi mxriv, elCebis rwmunebis sigels moawera xeli, xolo me-

ore mxriv, axali moTxovnebi wamoayena.

 

44

amdenad, Cvens mier moxmobili wyaroebiT irkveva, rom  ekateri-

ne II-is damtkicebuli traqtatis proeqtis ganxilvis Semdeg erekle 

II-m 1783 wlis mais-ivnisSi oTxi axali moTxovna wamoayena: I. traqt-

atSi qarTveli monarqis mefed kurTxevis uflebis asaxva; II. mcxeTis 

 Sesabamisad, titulTan da-

kavSirebuli pretenzia erekles mefed kurTxevisa da kaTolikosis sa-

kiTxTan erTad unda wamoeyenebina.      

                                                           
43 Из истории российско-грузинских отношений, gv. 203-204. 
44 sea. f. 1449, sab. 2280. 
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kaTolikosis, rogorc avtokefaluri eklesiis mwyemsmTavris uflebe-

bis dacva; III. xelSekrulebaSi mefis titulis im saxiT dafiqsireba, 

rac qarTul samefo karze SeimuSaves; IV. ereklesaTvis `uganaTlebu-

lesobis~ nacvlad `umaRlesobis~ epiTetis miniWeba.  
pavle potiomkins, saimperatoro karis Sesabamisi nebarTvis ga-

reSe, qarTveli elCebis mier wamoyenebuli pirobebis xelSekrulebaSi 

gaTvaliswinebis ufleba ar hqonda. Sesabamisad, man yvela winadadebas 

faqtobrivi uariT upasuxa. misi pasuxebidan qarTuli mxarisaTvis met-

naklebad misaRebi kaTolikosis Sesaxeb ganmarteba unda yofiliyo. ge-

nerali xazgasmiT aRniSnavda, rom ruseTis mRvdelmTavarTa ierarqiul 

rigSi Cayenebis miuxedavad, imperatoris nebarTviT qarTveli kaToli-

kosi samefoSi inarCunebda tituls, Zalauflebas, qonebriv mdgomare-

obas da mmarTvelobis uflebamosilebas. kavkasiis xazis mTavarsarda-

li, aseve aRniSnavda, rom qarTveli mefis titulisa da gerbis Sesa-

xeb saimperatoro kars acnobebda.   
pavle potiomkini Tavis pasuxebSi iseT sakiTxsac Seexo, rome-

lic ioane muxranbatonisa da garsevan WavWavaZis moTxovnebs Soris ar 

figurirebda. man ganacxada, rom sakuTar mosazrebas monetis Sesaxeb 

warmoadgenda. kerZod, generali dasaSvebad miiCnevda qarTuli monetis 

rusul analogTan gaTanabrebis SesaZleblobas. Tumca, is xazgasmiT 

aRniSnavda, rom aseT monetaze erT mxares imperatori unda yofiliyo 

gamosaxuli (qarTveli xalxis didebis aRsaniSnavad), xolo meore mxa-

res – qarTuli gerbi, an nebismieri ram, rasac mefe moisurvebda.45

sayuradReboa is faqtic, rom erekle II-is mier ivnisis bolos 

grigol potiomkinTan gagzavnili podpolkovniki tamara imxanad adre-

satamde arc ki misula, radgan ivlisis Sua ricxvebSi is kavkasiis 

xazze imyofeboda.

 

46

rogorc cnobilia, 23 ivlisis sxdomaze traqtatis qarTuli 

 rogorc Cans, pavle potiomkini saimperatoro ka-

ridan miRebuli miTiTebiT moqmedebda, rac traqtatis yovelgvari da-

matebiTi pirobebis gareSe gaformebas iTvaliswinebda.Mmsgavsi miTiTe-

bis gareSe, is erekles axlad wamoyenebul moTxovnebze grigol poti-

omkinis mosazrebas xelSekrulebaze xelmoweramde daelodeboda.      

                                                           
45 Из истории российско-грузинских отношений, gv. 205-206. 
46 georgievskis traqtati. gamokvleva, dokumentebi, fotopirebi v. maWaraZisa, gv. 19. 
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da rusuli versiebi muxlobrivad erTmaneTs Seadares. 24 ivliss ki 

mxareebma sazeimod xeli moaweres sam dokuments: I. traqtatis Ziri-

Tad nawils; II. separatul artikulebs; III. `ficis saxes~.47 Sesabami-

sad, ekaterine II-is mier 17 Tebervals miRebuli teqsti praqtikulad 

ucvlelad damtkicda da masSi erekle II-is mier axlad wamoyenebuli 

moTxovnebi ar aisaxa.48

traqtatis gaformebidan ramdenime dRis Semdeg, 1783 wlis 31 

ivliss,

 

49 guluxvad dasaCuqrebuli qarTveli elCebi samSobloSi ga-

moemgzavrnen.50 pavle potiomkini 30 ivlisis weriliT erekle II-s 

traqtatis gaformebas ulocavda. aseve, kavkasiis xazis mTavarsardali 

mefes moaxsenebda, rom xelSekrulebis xelmowerili rusuli versia, 

qarTul nawilTan erTad (unda igulisxmebodes rusuli versiis xel-

mouwereli qarTuli Targmani) elCebis xeliT mas gadaecemoda, xolo 

qarTuli versia peterburgSi saimperatoro karze gaigzavna. ratifika-

ciis dros ki rusuli da qarTuli ratificirebuli versiebi isev ga-

icvleboda.Pimave weriliT, pavle potiomkini saqebar sityvebs ar iS-

urebda elCebis – ioane bagrationisa da garsevan WavWavaZis, aseve ar-

qimandrit gaiozisa da elCobis mdivan zaza gabaSvilis mimarT.51

qarTveli elCebis dasaCuqrebisa da pavle potiomkinis misaloci 

werilis miuxedavad, erekle II, axlad wamoyenebuli pirobebis daukma-

yofileblobis gamo, ganawyenebuli darCeboda. qarTveli mefis ganwyoba 

kargad Cans pavle potiomkinis mier seqtemberis meore naxevarSi ste-

fan burnaSevisaTvis gagzavnili werilidan. kavkasiis xazis mTavarsar-

dali TbilisSi myof burnaSevs acnobebda, rom traqtatis gaformebis 

  

                                                           
47 georgievskis traqtati. gamokvleva, dokumentebi, fotopirebi v. maWaraZisa, gv. 19. 
48 v. maWaraZis mosazrebiT, xelSekrulebis xelmoweris dros mxareebi TiTqos 

winaswar meoTxe dokumentzec, anu mefed kurTxevis sakiTxis amsaxvel damatebiT 

muxlzec, SeTanxmdnen, rac faqtobrivi Secdomaa. msgavsi winaswari SeTanxmebis faqti 

1783 wlis ivlisSi Sedgenili dokumentebiT ar dasturdeba. rogorc zemoT aRiniSna, 

21 ivlisis sxdomaze pavle potiomkinma qarTuli mxaris SeTavazeba ar daakmayofila 

da es axsna im garemoebiT, rom misTvis qarTveli mefeebis koronaciis detalebi 

ucnobi iyo. generali, aseve miuTiTebda, rom msgavsi gadawyvetilebis misaRebad 

imperatoris nebarTva iyo saWiro (ix.: Из истории российско-грузинских отношений, gv. 
205).  
49 xec. H-2300, f. 31. 
50 Н. Дубровин. История войны и владычества русских на Кавказе. т. II, gv. 12. 
51 xec. H-2300, f. 29-30. 



apolon TabuaSvili.  
zogierTi detali georgievskis traqtatTan dakavSirebiT 

 

 

149 

Semdeg erekles xelSekrulebis Sesaxeb misTvis erTi sityvac ar mi-

uweria, rac Zalian ucnaurad eCveneboda. is Tavis xelqveiTs sTxovda 

gaerkvia, mefis elCebi saqarTveloSi kmayofilebi dabrundnen Tu 

ara.52

aqve isic unda aRiniSnos, rom imxanad erekle II-s ruseTis im-

periis mimarT ukmayofilebis sxva mizezebic hqonda. rogorc zemoT 

aRiniSna, mefe dapirebuli ori batalionis mis gankargulebaSi gadas-

vlas jer kidev maisidan iTxovda, pavle potiomkini ki seqtemberSic 

mxolod dapirebebs gascemda;

 

53

                                                           
52 aRniSnuli werili burnaSevma TbilisSi 2 oqtombers miiRo. ix.: Новые материалы 
для жизнеописания и деятельности С. Д. Бурнашева, gv. 9-10.  

 osmaleTTan garTulebebis Tavidan as-

acileblad ereklem 23 ivlisis weriliT kavkasiis xazis mTavarsar-

dals axalcixis faSasTan dakavSireba sTxova. pavle potiomkinma aR-

niSnul Txovnas uariT upasuxa da faSasTan werilis ar miweris mize-

zad SeuZlod yofna daasaxela. mefes ki urCia, rom faSasTvis Tavad 

rogorc Cans, pavle potiomkinis werilis Sinaarsi burnaSevma erekles gaacno, radgan 

misi TbilisSi miRebidan maleve, kerZod 1783 wlis noemberSi, mefe kavkasiis xazis 

mTavarsardals traqtatis gaformebis gamo Tavisi kmayofilebis Sesaxeb swerda (ix.: 

sea. f. 1449, sab. 2805).     

aqve unda aRiniSnos, rom gaweuli saqmianobisa da qarTveli elCebis Sesabamisi 

daxvedrisaTvis erekle pavle potiomkins 1783 wlis 25 agvistos weriliTac uxdida 

madlobas. Tumca, aRniSnul werilze miTiTebulia, rom kavkasiis xazze is 1784 wlis 

9 seqtembers miiRes. v. gamrekelis azriT, saqme pavle potiomkinis kancelariaSi 

daSvebul unebur SecdomasTan unda gvqondes da realurad werili 1783 wlis 9 

seqtembers unda mieRoT (ix.: Межкавказские политические и торговые связи Восточной 
Грузии (конец 60-х – начало 90-х годов XVIII в.). Документы и материалы. I выпуск. 
Материал подобрал и подгот. к печати В. Гамрекели. Тбилиси, 1980, gv. 94-98). 

aRniSnuli werili kavkasiis xazze marTlac 1783 wlis 9 seqtembers rom mieRoT, 

rogorc amas v. gamrekeli varaudobda, maSin pavle potiomkini imave Tvis meore 

naxevarSi sayveduriT aRsavse werils burnaSevTan ar gagzavnida. aseT SemTxvevaSi, 

noemberSi aRarc erekles mouwevda kavkasiis xazze samadlobeli werilis gagzavna. 

Sesabamisad, migvaCnia, rom werili realurad ara agvistos TveSi, aramed mogvianebiT 

daiwera. qarTul-rusul urTierTobebSi msgavs faqtebs sxva SemTxvevebSic vxvdebiT. 

magaliTad, Tavis erT-erT moxsenebaSi garsevan WavWavaZe erekles mier ruseTSi 

dagvianebiT gagzavnili korespondenciiT gamowveul uxerxulobaze saubrobda. mefes 

ianvarSi gasagzavni informacia rusi moxeleebisaTvis agvistoSi gaundvia, werili ki 

ianvriT dauTariRebia. imave moxsenebidan Cans, rom saqarTvelodan `amofxekili~ Tu 

dagvianebuli werilebis gagzavnis sxva SemTxvevebic yofila. ix.: s. kakabaZe. garsevan 

WavWavaZis moxseneba erekle mefisadmi 1795 w. 16. seqt. saistorio moambe. wigni I. 

tfilisi, 1925, gv. 233-234. 
53 xec. H-2300, f. 33-34. 
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Seexsenebina ruseTisa da osmaleTis mSvidobiani urTierTobebis Sesa-

xeb;54

mocemul msjelobas ewinaaRmdegeba stefan burnaSevisa da pavle 

potiomkinis mier saimperatoro karze gagzavnili moxsenebebi, romel-

Ta mixedviT traqtatis dadeba 1783 wlis 20 agvistos TbilisSi sa-

zeimod aRuniSnavT.

 amave dros, ruseTis mTavroba erekles mowinaaRmdege 

aleqsandre baqaris Zis ruseTSi gawvevas ar Cqarobda, romelic 

kvlavindeburad darubandSi imyofeboda.  

55

rusi moxeleebis moxsenebis mixedviT, 20 agvistos msgavsi sa-

xalxo RonisZieba TbilisSi 1783 wlis 3 noembersa da 1784 wlis 

ianvarSic gaimarTa. erT SemTxvevaSi zeimis mizezi rusuli batalion-

ebis saqarTveloSi Semosvla yofila, meore SemTxvevaSi ki – traqta-

tis ratifikacia.

 es faqti TavisTavad sainteresoa da masze mok-

led SevCerdebiT.  

56 Tumca, sayuradRebod gveCveneba is garemoaeba, rom 

rusi moxeleebis mier detalurad aRwerili ceremonialebis Sesaxeb 

araviTar cnobebs ar vxvdebiT Tanadroul qarTul wyaroebSi.57

                                                           
54 xec. H-2300, f. 31-32. 

 pavle 

potiomkinis mier erekle II-isaTvis 1783 wlis 10 ivniss gagzavnili 

werilidan isic naTlad ikveTeba, rom traqtatTan dakavSirebuli ce-

remonialebis Catarebas rusuli mxare moiTxovda. werilidan vigebT, 

rom erekles `sasixarulo gardasaPdeli paraklisis~ gamarTva qarTve-

55 Из истории российско-грузинских отношений, gv. 231-232, 236. 
56 ix.: Н. Дубровин. История войны и владычества русских на Кавказе. т. II, gv. 12,  15-
21; П. Бутков. Материалы для новой истории Кавказа, с 1722 по 1803 год. ч. 2, gv. 129-131. 
57 sagulisxmoa, rom samefos maRali rangis moxele, mdivanbegi iase baraTaSvili, 

romelic Tavis TavgadasavalSi samefo karze mimdinare misTvis cnobil yvela 

politikur movlenas, mefis ojaxis wevrebis qorwilebsa Tu sxva aqtivobebs exeba, 

1783-1784 wlebis ambebis Txrobisas sazeimo ceremonialebis Sesaxeb arafers 

gadmogvcems (ix.: iese baraTaSvilis cxovreba-anderZi. teqsti gamosca SesavliT, 

SeniSvnebiT, leqsikoniTa da saZieblebiT a. ioselianma. masalebi saqarTvelosa da 

kavkasiis istoriisaTvis (mski). nakveTi 28. Tb. 1950, gv. 97-100). sazeimo 

ceremonialebs arc oman xerxeluliZe exeba. msgavsi informacia Tanadroul 

sagvareulo qronikebsa Tu sxva saxis wyaroebSic araa dafiqsirebuli (ix.: oman 

xerxeuliZe. mefoba irakli meorisa. teqsti gamosacemad moamzada, gamokvleva, 

leqsikoni da saZiebeli daurTo l. miqiaSvilma. Tb. 1989; qronikebi da sxva masala 

saqarTvelos istoriisa da mwerlobisa, Sekrebili, qronologiurad dawyobili da 

axsnili T. Jordanias mier. wigni III. gamosacemad moamzades g. Jordaniam da S. 

xanTaZem. Tb. 1967 da sxva). 
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li elCebis Tbilisidan gamgzavrebamde daugegmavs. rusma generalma ki 

sazeimo ceremonialis Catareba traqtatze xelmoweris Semdeg moiT-

xova.58 24 dekembris weriliT ki pavle potiomkini ratifikaciasTan 

dakavSirebiT erekles erTmniSvnelovnad mouwodebda: `... viTxov Tqve-

nis umaRlesobisagan ganawesoT dResaswaulobiT amgvaris saxelovanis 

saqmisaTvis ceremonia im rigiTa, rogorc Cemgan dawerili aris...~.59

Tavad rusi moxeleebis moxsenebebidanac kargad Cans, rom msgavs 

RonisZiebebSi samefo ojaxis wevrebi, ramdenime maRali rangis moxele 

da sasuliero piri iRebda monawileobas. xolo, mosaxleobis CarTu-

loba zogadi frazebiTaa gadmocemuli. am mxriv simptomaturad gveCve-

neba 3 noembris viTarebis aRwera. rusuli wyaros mixedviT, Tbilisis 

mosaxleoba rusuli batalionebis Semosvlas didi sixaruliT Sexved-

ria, magram, uprecedento sicivis gamo, es RirsSesaniSnavi movlena 

xalxs sakuTar saxlebSi aRuniSnavs.

 

cxadia, erekle II imperiis moTxovnebs ver ugulvelyofda. Tumca, am 

sakiTxze qarTuli wyaroebis dumili RonisZiebebis limitirebuli Se-

madgenlobiT Catarebaze unda mianiSnebdes. rogorc Cans, erekles `sa-

sixarulo gardasaPdeli paraklisis~ traqtatis gaformebamde Catare-

biTac imperiis moTxovnis formalurad da uxmaurod Sesruleba sur-

da.  

60 vfiqrobT, am SemTxvevaSi kar-

gad Cans rusi moxeleebis mizani – maT  qarTveli xalxis imperiisad-

mi erTguleba xazgasmiT unda warmoeCinaT. ruseTis saimperatoro kars 

msgavsi fonis Seqmna upirvelesad saerTaSoriso pozicionirebisaTvis 

sWirdeboda. sagulismoa, rom evropis qveynebSi traqtatis Sesaxeb in-

formaciis sasurveli formiT gavrcelebas imperiis mesveurebi imTa-

viTve did mniSvnelobas aniWebdnen.61

zemoTqmulidan gamomdinare, aRniSnuli ceremonialis mixedviT 

erekle II-is ganwyobis Sefaseba mizanSeuwonlad gveCveneba. 

   

                                                           
58 xec. H-2300, f. 23. 
59 xec. H-2300, f. 35. 
60 Н. Дубровин. История войны и владычества русских на Кавказе. т. II, gv. 13. 
61 am sakiTxze ruseTis mTavrobis wevrebma carskoe seloSi traqtatis gaformebidan 

maleve, 1783 wlis agvistoSi, imsjeles. evropis qveynebSi informaciis gavrcelebasa 

da am qveynebis SesaZlo protestze ruseTis warmomadgenlebis saTanado reagirebasTan 

dakavSirebiT maT Sesabamisi gadawyvetilebebic miiRes. ix.: georgievskis traqtati. 

gamokvleva, dokumentebi, fotopirebi v. maWaraZisa, gv. 7, me-3 sqolio.    
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davubrundeT erekle II-is mier wamoyenebul moTxovnebs. grigol 

potiomkinis mier ekaterine II-isaTvis 1783 wlis 5 agvistos gagzavni-

li werilidan cxadi xdeba, rom rusuli mxare maT Sesrulebas arc 

ki ganixilavda. general-anSefi karasbazaris banakidan (yirimi) impera-

tors traqtatis gaformebas sixaruliT amcnobda da xelmoweril 

xelSekrulebasac ugzavnida. grigol potiomkini werilSi xazgasmiT 

aRniSnavda, rom Sesadgeni rCeboda mxolod erTi artikuli `kaToli-

kosis, anu saqarTvelos umTavresi arqiepiskoposis~ Sesaxeb, romelsac 

imperators dasamtkiceblad Tavadve warudgenda.62

rogorc saarqivo masalidan irkveva, warumateblobis miuxedavad 

erekle II xelSekrulebaSi sakuTari pirobebis asaxvas traqtatis ga-

formebis Semdegac cdilobda. am mizniT, man 1783 wlis agvistos bo-

los peterburgis saimperatoro karze sulxan TumaniSvili gagzavna. 

qarTvelma Tavadma ekaterine II-sa da grogol potiomkins mefis mimar-

Tvebi warudgina.  

 dasaxelebuli dama-

tebiTi artikulis Sedgena ki traqtatis proeqtiTve iyo gansazRvru-

li.  

ekaterine II-isaTvis gagzavnili mimarTva 1783 wlis 25 agvisto-

Ti TariRdeba. masSi aRniSnulia: `Tanamdebad gonebisa Cemisa damidvies 

ganmkacreba ese viTarmed, ukeTu ara, umetesisa damWirneobisaTBs, 

Tqvenisa didebulebisa wyenad araodes kadnier viqmne. da mravalgzisca 

mqonebia damWirneoba, magra mwuxarebasa mas Sina damitevebies Tavi Ce-

mi, raTa ara moxsenebiTa misiTa mcire raOme wyena movsce didebuleba-

sa Tqvensa.  
magram axla radgan zegardmo mowyalebad STamovida Cvenda 

mfarveloba didebulebisagan Tqvenisa, es kadnier myofs.  
amisTBs udidesisa saWiroOsa Cemisa Tanamdeb qmnilman simdabliT 

moxsenebad, ese did saWironi Cemni meored ganucxade uganaTlebulessa 

kniazs potemkins, Reneral anSefsa, raTamca yovlad umowyalessa magas 

Pelmwifesa Cemsa mogaxsenosT hazrni igi, romelica warmoiRo pol-

polkonikma (sic) Tamarovma. da vhyof vedrebasa amas zeda mxurvaliTa 

TxoviTa, raTamca udidesman mowyalebaman Tqvenman aRgvisrulos Txo-

                                                           
62 Документы к истории заключения Георгиевского трактата. Вопросы истории. № 7. 1983, 
gv. 117. 
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vili Cveni, romelica winaparTa naTesavTa CemTa aqvndaT vidre Cemadm-

de.  
da ukeTu Cvenca ara miviRoT aRsruleba TxovilTa amaT, yovli-

TurTsa damcirebasa micemul viqnebiT.  
romlisaTBsca ueWvelad vsasoebT gardamatebulisa Cvenda mo-

marT mowyalebisagan, rom TxoilTa amaT CvenTa Soris naklulevanad 

dateveba Cveni ara ineboT.  
hazrsa amas zeda vaaxeliT udidebulesobasa Tqvensa kniazi 

sulxan Tumanovi. agvistos ke (25). welTa 1783 ... erekle~.63

grigol potiomkinisaTvis gagzavnil mimarTvaSi ki aRniSnulia: 

`... uwinares amissa Jamsa, Tamarovis wamosvlisasa, uganaTlebulesobi-

sadmi Tqvenisa kvaladca mogaxseneT raodennime azrni Cvenni, ese igi 

Txova, naTesavTa CvenTa qonebulisa cxebisa da gBrgBnosnobisa. vameor-

ebT Txovasa amas didiTa gulsmodginebiTa da romelica qvemore aRiw-

erebis mizezTa amaT sruliadiTa simarTliTa da W(eSmari)tebiTa, rom 

rogorc axla y(ovla)d uganaTlebulesis maTis imperatorebis dide-

bulebisagan Cvenis avis mezoblebisa mtrebis guli eseviTaris didis 

mowyalebiT mowyluli aris, ise am Cvengan Txovilis ara aRsrulebiT, 

Cvenis avis mezoblebisa da mtrebisagan yvedrebulni SeviqmnebiT. da 

TxovilTa amaT CvenTa aRsrulebasa vsasoebT yovlad mowyalisa Pel-

mwifisa Cvenisa traxtatisaganve, romelsa Sina aRTqmuli gvaqvs qone-

bulTa didebaTa CvenTa mouSleloba. da winaparTa CemTa vidre Cemadm-

de yovelTa didebaTa umwvervales didebad aqvndaT cxebuloba, rom-

lisaTvisca upatiosnesisa gonebisa Tqvenisagan ueWvelad vsasoebT, 

rom, viTar Svenis Tqven mier Cemda mimarT mowyalebasa, egreTca Semwe 

gveqmnaT da srulhyoT vedrebuli Cveni. da gvaqvs ueWveloba amisi, 

rom Tuca ese nebiTa CveniTa srulqmniliyo, wyenad ara miiTvalvida 

didebulebisa misisagan. magra, vinaTgan mfarvelobasa qveSe didebule-

bisa maTisasa vimyofebiT, amasca da sxvasa didebasa Cvensa yovelsave 

vinebebT nebiTa y(ovla)d mowyalisa Pelmwifisa CvenisaTa srul yo-

fad. da amas vedrebulsa zeda mivarTviT arzi y(ovla)d mowyalesa 

Pelmwifesa da umaRless karze wargvzavneT Cveni sarwmuno ober sek-

latari (sic) kniazi sulxan Tumanovi. da ugananaTlebulesobasa Tqven-

 

                                                           
63 sea. f. 1449, sab. 2800 (foto-piri). 
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sa Sevvedreb amas, rom Tu es Cueni saTxoveli ar aRsrulebuliyos, 

umaRless karze adre da mSvidobiT gaistumroT ese. da rogorc es 

saqme Rirdes  da an rogorc Cveni mwyalobeli brZandebiT, ese Tqvenis 

SuamdgomlobiT srulhyoT es Cveni vedrebuli ... erekle~.64

rogorc vxedavT, kavkasiis xazidan qarTveli elCebis samSoblo-

Si dabrunebisTanave erekle II-m sakuTari pirobebis dakmayofileba 

xelmeored moiTxova. mefe amjerad grigol potiomkinTan gagzavnili 

weriliT ar Semoifargla da ekaterine II-sac mimarTa. aRniSnuli mi-

marTvebidan kargad Cans, rom erekle mefed kurTxevis uflebis miniWe-

bas, 28 ivnisis werilisagan gansxvavebiT, ukve kategoriulad moiTxov-

da. amave dros, mefe sxva wamoyenebul pirobebsac ar iviwyebda da 

grigol potiomkins Tavis `raodennime azrni~-s Sesaxeb Seaxsenebda. 

 

imis gasarkvevad, Tu ratom aniWebda erekle II Tavis axlad wa-

moyenebul moTxovnebs, gansakuTrebiT ki mefed kurTxevas, aseT prin-

cipul mniSvnelobas, TiToeul maTgans detalurad ganvixilavT.  
Tavdapirvelad swored mefed kurTxevis sakiTxze SevCerdebiT. 

unda aRiniSnos, rom 1783 ivnisamde erekle II-s ruseTis imperiasTan 

urTierTobis arc erT etapze msgavsi moTxovna ar wamouyenebia. sayu-

radReboa is faqtic, rom erekle ara Tu traqtatis dadebamde, aram-

ed, maSinac ki ar kurTxeula, rodesac ruseTis imperatorisagan aseTi 

ufleba oficialurad miiRo. Sesabamisad, dasaxelebuli garemoebebi 

gvafiqirebinebs, rom misTvis am aqts didi mniSvneloba ar unda hqono-

da. mefe erT-erT mimarTvaSi kurTxevis sakiTxis traqtatSi Setanis 

aucileblobas im garemoebiT xsnida, rom misi damtkicebis gareSe `av-

is mezoblebisa da mtrebisagan yvedrebulni~ SeviqmnebiTo. Tumca, am 

SemTxvevaSic Cndeba kiTxva – mezobel mtrul qveynebTan urTierTobi-

sas mefisaTvis Tu am sakiTxs raime mniSvneloba hqonda, maSin ratom 

ar ekurTxa an 1783 wlamde, an Semdgom wlebSi? zemoTqmulidan ga-

momdinare migvaCnia, rom erekles moTxovna sul sxva motivTan iyo da-

kavSirebuli. 

                                                           
64 werili uTariRoa, Tumca calsaxad 25 agvistos axlo xanebiT unda daTariRdes. 

sea. f. 1449, sab. 2801 (foto-piri).  
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Cveni mosazrebiT, erekle II-is mxridan aRniSnuli sakiTxis gaaq-

tiureba dakavSirebuli unda yofiliyo regionSi mimdinare movleneb-

Tan, kerZod yirimis saxanoSi ganviTarebul procesebTan. rogorc cno-

bilia, ekaterine II-is 1783 wlis 8 aprils gamocemuli manifestiT 

saxano ruseTis imperias SeuerTda. Tu 1783 wlis pirvel TveebSi yi-

rimis xanTan molaparakebebi saidumlod mimdinareobda, imave wlis ma-

is-ivnisSi saxanos likvidaciisa da ruseTis imperiasTan mierTebis Se-

saxeb cnobebi sayovelTaod gavrcelda. swored 1783 wlis ivnisis bo-

los dasrulda ruseTis imperiis erTgulebaze adgilobrivi mosaxle-

obis ficis dadebis procesi.65

eWvgareSea, rom yirimSi ganviTarebuli movlenebi erekles II-s 

Zalian daafiqrebda. saqme is iyo, rom XVIII saukunis II naxevaris gan-

mavlobaSi es iyo pirveli SemTxveva, rodesac ruseTis imperiam regi-

onSi politikuri subieqti gaauqma da adgilze uSualod rusuli 

mmarTveloba daamyara. marTalia, XVIII saukunis 70-ian wlebSi ruse-

Tis mTavroba yabardosa da osTa samosaxloebsac imperiis nawilad ac-

xadebda, magram es sruliad gansxvavdeboda yirimis sakiTxisagan. ro-

gorc cnobilia, yabardosa da osebis gansaxlebis arealSi saxelmwi-

foebrivi subieqti ar arsebobda. Tanac, yabardoelebisa da osebis 

ruseTTan SeerTeba im droisaTvis wminda formalur xasiaTs atarebda, 

radgan imperiis gavlenis gaZlierebis miuxedavad, adgilze arc rusu-

li administracia Seqmnila, arc maTi mmarTveloba damyarebula.  

  

qarTl-kaxeTis mefisaTvis arc is faqti darCeboda SeumCneveli, 

rom ruseTis imperiam yirimis saxano swored maSin gaauqma, rodesac 

xanis taxts imperiis mokavSired miCneuli Sahin girei ikavebda. 

rogorc cnobilia, traqtatis meeqvse artikulSi 

dakonkretebuli iyo, rom ereklesa da mis STamomavlebs imperatori 

daicavda `ucualebelad samefosa zeda qarTlisa da kaxeTisaTa~.66

                                                           
65 ix.: П. Бутков. Материалы для новой истории Кавказа, с 1722 по 1803 год. ч. 2, gv. 69-71. 

 

rogorc Cans, regionSi ganviTarebuli movlenebis fonze, erekle II-m 

traqtatis proeqtiT gaTvaliswinebuli pirobebi arasakmarisad miiCnia 

da samefos SesanarCuneblad damatebiTi garantia moiTxova. xelSekru-

lebis doneze mefed kurTxevis uflebis miReba swored aseT garantias 

66 georgievskis traqtati. gamokvleva, dokumentebi, fotopirebi v. maWaraZisa, gv. 69. 
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warmoadgenda, radgan mironcxeba da gvirgvinosnoba im drosac ki mo-

narqebis legitimaciis umTavres wyarod miiCneoda. 

isic unda aRiniSnos, rom erekle II mefed kurTxevis uflebis 

miRebas Tavadve ukavSirebda samefos mouSlelobis faqtors, rodesac 

zemoT moxmobil mimarTvebSi acxadebda: `... xolo vinaTgan misi igi 

didebuleba, yovlad umowyalesobiT, ara migviRebs saxelsa mefobiT-

sa...~; `... TxovilTa amaT CvenTa aRsrulebasa vsasoebT yovlad mowya-

lisa Pelmwifisa Cvenisa traxtatisaganve, romelsa Sina aRTqmuli 

gvaqvs qonebulTa didebaTa CvenTa mouSleloba...~. 
erTi sityviT, mefed kurTxevis sakiTxis traqtatSi asaxvas er-

ekle II ruseTis imperiisagan sakuTari samefos dacvis meqanizmad miiC-

nevda. Sesabamisad, misTvis principul sakiTxs warmoadgenda am ufle-

bis xelSekrulebaSi Setana da ara mironcxebis formaluri aqtis gan-

xorcieleba, rogorc es interpretirebulia XIX saukunis istoriko-

sebis naSromebSi.67

amjerad ganvixilavT kaTolikosis sakiTxs. rogorc cnobilia, 

traqtatis (ise rogorc, 17 Tebervals impertoris mier damtkice-

buli proeqtis) merve artikulSi aRniSnuli iyo, rom `kaTolikozsa 

anu umTavressa arxiepiskopossa~ ruseTis mRvdelmTavarTa Soris merve 

adgili (`xarisxi~) eqneboda, tobolskis episkoposis Semdeg.Mmasve im-

peratori uboZebda `titlosa uwmindesisa sinodis Clenobisasa~. imave 

artikulSi miTiTebuli iyo, rom qarTuli eklesiis marTvisa da si-

nodTan urTierTobis sakiTxebisaTvis `sxua artikuli~ unda daweri-

liyo.

  

68

mcxeTis kaTolikosis ruseTis uwmindesi sinodis wevrad gamoc-

xadeba (Tanac misTvis ruseTis mRvdelmTavarTa Soris, tobolskis ep-

iskoposis Semdeg, merve `xarisxis~ miniWeba) calsaxad ewinaaRmdegebo-

da qarTuli avtokefaluri eklesiis interesebs. amave dros, kaToli-

kosis `umTavres arxiepiskoposad~ moxseniebac laxavda mis uflebebs. 

 

erekle II-is 28 ivnisis mimarTvidan naTlad Cans, rom es inici-

                                                           
67 magaliTad, p. butkovis naSromSi aRniSnulia, rom vinaidan erekle taxtze asvlis 

dros ar kurTxeula, misive TxovniT imperatorma wminda ritualis ganxorcielebis 

neba darTo. ix.: П. Бутков. Материалы для новой истории Кавказа, с 1722 по 1803 год. ч. 
2, gv. 129. 
68 georgievskis traqtati. gamokvleva, dokumentebi, fotopirebi v. maWaraZisa, gv. 69. 
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ativa qarTul mxares ar ukavSirdeboda. aRsaniSnavia is faqtic, rom 

qarTl-kaxeTis mefe qarTuli eklesiis damoukideblobis SenarCunebas 

im drosac ki kategoriulad iTxovda, rodesac ruseTis imperiis sa-

sargeblod sxvadasxva mZime valdebulebis aRebazec ki mzadyofnas ga-

moTqvamda (igulisxmeba 1771 wlis 30 dekembris mimarTva).69 xolo, 

1782 wlis 21 dekembris mimarTvaSi eklesia da kaTolikosi naxsenebic 

ar iyo.70 Sesabamisad, eklesiis sakiTxis xelSekrulebaSi Setana 

mTlianad rusuli mxaris iniciativiT unda momxdariyo.71

aRniSnuli sakiTxis Sesaxeb mkafio ganmartebebs vxvdebiT `uzen-

aesad miTiTebul safuZvlebSi~. dasaxelebul dokumentSi aleqsandre 

bezborodkos pirveli SeniSvna swored qarTuli eklesiis ruseTis si-

nodze daqvemdebarebas exeboda. rogorc bezborodko aRniSnavda: `... es 

xalxi (qarTvelebi – a. T.) metad rom miejaWvos ruseTs, Zalzed sa-

sargebloa maTi ierarqebis Cven sinodTan SekavSireba... arqiepiskoposi 

igive kaTolikosi ki ruseTis eklesiaSi xarisxiT mowinaveebs Soris 

davayenoT~. 

  

imave dokumentSi ekaterine II-is instruqciis meoTxe punqti 

qarTveli monarqebis evropul qveynebTan urTierTobis sakiTxs exeba. 

ruseTis imperatori sagangebod aRniSnavda, rom erekle II-isa da so-

lomon I-isaTvis saRvTo romis imperatorTan da sxva evropel monar-

qebTan kavSiri unda aekrZalaT. misi miTiTebiT mefeebisaTvis unda ga-

moecxadebinaT, rom TiTqos evropul qveynebs ruseTis aziuri samezob-

los saqmeebSi Caurevlobis piroba hqondaT dadebuli. ekaterine, aseve 

dasZenda, rom saqarTvelodan saRvTo romis imperatorTan werilebi 

aRar unda gagzavniliyo. imperatoris dasaxelebuli iniciativis gagr-

Zelebas warmoadgenda aleqsandre bezborodkos meoTxe SeniSvna: `ro-

desac ierarqiulad isini sinods daukavSirdebian, imave magaliTiT sa-

qarTvelo romis samRvdeloebasac ruseTidan miiRebs da amiT dasrul-

                                                           
69 georgievskis traqtati. gamokvleva, dokumentebi, fotopirebi v. maWaraZisa, gv. 59. 
70 i. cincaZe. 1783 wlis mfarvelobiTi traqtati. masalebi ruseT-saqarTvelos 

urTierTobis istoriisaTvis, gv. 195-197; qarTuli samarTlis Zeglebi. t. II, gv. 454-

455. 
71 i. cincaZes viTareba ise aqvs warmodgenili, TiTqos es iniciativa Tavidanve 

qarTul mxaresTan yofiliyo SeTanxmebuli. Tumca, avtori aRniSnul mosazrebas 

praqtikulad argumentebis gareSe gvTavazobs. ix.: i. cincaZe. 1783 wlis 

mfarvelobiTi traqtati, gv. 123-126.  
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deba romis imperatorTan (saRvTo romis imperatori – a. T.) kavSiri, 

romlis mizezic misionerebi arian~.72

rogorc vxedavT, ruseTis saimperatoro kars qarTuli eklesi-

is sinodze daqvemdebareba ori mizezis gamo surda. Tu pirveli maTga-

ni zogadi iyo da miznad qarTvel xalxze gavlenis mopovebas isaxavda, 

meore mizezi mwvave politikur sakiTxs ukavSirdeboda. peterburgis 

kars am gziT evropis qveynebTan erekle II-is urTierTobebis aRmof-

xvra surda. kaTolikosis sinonimad arqiepiskoposis damkvidrebis 

mcdelobasac Tavisi konkretuli mizani hqonda. amiT ruseTis imperiis 

mesveurebi qarTuli eklesiis ruseTis sinodze daqvemdebarebis forma-

lur safuZvels qmnidnen. 

   

rogorc Cans, rusuli mxare, politikuri miznidan gamomdinare, 

am sakiTxs kategoriulad ayenebda. gasaTvaliswinebelia is garemoebac, 

rom ekaterine II-m swored traqtatis proeqtis damtkicebamde cota 

xniT adre Seityo evropis qveynebTan erekle II-is morigi kavSiris 

mcdelobis Sesaxeb. saqme is iyo, rom qarTl-kaxeTis mefem venis saim-

peratoro karze Tavisi warmomadgeneli mavro veroneli saidumlo mi-

siiT zustad im dros gagzavna (1782 wlis SemodgomiT), rodesac 

mfarvelobaSi Sesvlis sakiTxze rusul-qarTuli molaparakebebi aqti-

urad mimdinareobda. aRniSnuli qmedebis gamo erekles grigol poti-

omkinTan gagzavnili weriliT erTgvari Tavis marTlebac mouwia.73

                                                           
72 Грамоты и другие исторические документы XVIII столетия относящиеся до Грузии. т. 
II, вып. II. С 1769 по 1801 год. Под редакцией А. Цагарели, gv. 30-31. 

 as-

eT pirobebSi, kaTolikosis sinodSi gawevrianebis sakiTxi rusuli 

mxarisaTvis kidev ufro did mniSvnelobas SeiZenda da moTxovnac gam-

kacrdeboda. aRsaniSnavia is faqtic, rom protestis miuxedavad, erek-
le xelSekrulebidan kaTolikosTan dakavSirebuli artikulis amoReb-

as ar iTxovda, rac swored rusuli mxaris kategoriulobiT unda 

aixsnas. rogorc Cans, rusma moxeleebma qarTl-kaxeTis mefe daarwmu-

nes, rom aRniSnuli sakiTxi gadasinjvas ar daeqvemdebareboda. Sesaba-

misad, erekle Tavis mimarTvaSi SeZlebisdagvarad Seecada kaToliko-

sis, rogorc `avtokeΦalos yovlisa zemoOsa iveriisa~, uflebebis 

73 ix.: a. TabuaSvili. 1782 wlis rusul-qarTuli molaparakebebi: ruseTis imperiis 

gaaqtiureba saqarTveloSi da erekle II-is pozicia, gv. 11-12, 23-24. 
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dacvas. sainteresoa, rom am SemTxvevaSi saqme gvaqvs termin `avtokefa-

liis~ qarTul sinamdvileSi gamoyenebis iSviaT faqtTan. es garemoeba 

TavisTavad metyvelebs im safuZvlian msjelobasa Tu mokvlevaze, rac 

kaTolikosis uflebebis dasacavad samefo karze unda warmarTuliyo. 
rogorc zemoT aRiniSna, qarTuli mxaris Semdegi ori moTxovna 

erekle II-is titulaturas ukavSirdeboda. imperiis epoqis istoriog-

rafia am SemTxvevaSi mxolod mefis mimarTvis formaze/epiTetze amax-

vilebda yuradRebas, riTac xazs usvamda moTxovnis formalurobas.74

rac Seexeba erekle II-is titulTan dakavSirebul moTxovnas, 

mas epiTetTan SedarebiT gacilebiT didi mniSvneloba hqonda, rasac 

SedarebiT vrclad ganvixilavT. rogorc zemoT aRiniSna, 21 ivlisis 

sxdomaze qarTvelma elCebma rusul-qarTul xelSekrulebaSi erekle 

II-is konkretuli titulis – `mefe qarTlisa da mefe kaxeTisa, mem-

kvidre mTavari samcxe-saaTabagosi, mTavari yazaxisa, mTavari borCalo-

sa, mTavari SamSadilisa, mTavari kakisa, mTavari Saqisa da mTavari 

Sirvanisa, mflobeli da mbrZanebeli ganjisa da erevnisa da sxvaTa~ – 

Setana moiTxoves. titulSi CamoTvlili miwebidan erekle II-is same-

fo moicavda qarTls, kaxeTs, yazaxs, borCalosa da SamSadilus. amas-

Tan, mas ganjisa da erevnis saxanoebic emorCilebodnen. rac Seexeba 

samcxe-saaTabagos, kaks (romlis farglebSi, elisus sasulTnosTan er-

Tad, War-belaqanic igulisxmeboda), Saqsa da Sirvans, am samflobe-

loebs mefe ar flobda da maTze mxolod pretenziis gamoxcadeba Se-

eZlo. miuxedavad amisa, erekle kakis, Saqisa da Sirvanis iseTive re-

alur mflobelad acxadebda Tavs, rogorc es iyo yazax-borCalo-Sam-

Sadilus SemTxvevaSi. warmodgenili titulis mixedviT, mflobelobis 

gansxvavebuli forma samcxe-saaTabagosTan mimarTebiT gvxvdeba – `mem-

kvidre mTavrad~ Tavis gamocxadebiT mefe xazs usvamda im garemoebas, 

rom samcxe-saaTabagoze mxolod memkvidreobiTi uflebebi hqonda. erTi 

sityviT, traqtatSi warmodgenili titulis SetaniT erekles surda 

ruseTis imperias is eRiarebina rogorc qarTl-kaxeTis samefoSi Sema-

 

Tumca, feodalur epoqaSi, rodesac etikets didi mniSvneloba eniWeb-

oda, mefis mimarTvis formasac ar hqonda umniSvnelo datvirTva.  

                                                           
74 П. Бутков. Материалы для новой истории Кавказа, с 1722 по 1803 год. ч. 2, gv. 129; Н. 
Дубровин. История войны и владычества русских на Кавказе. т. II, gv. 9-10. 
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vali miwebis, ise kakis (anu elisus sasulTnosa da War-belaqanis), 

Saqis saxanos, Sirvanis (imave Samaxis) saxanos, erevnis saxanosa da 

ganjis saxanos ucilobel mTavrad da mflobelad, xolo samcxe-saaT-

abagos – perspeqtiul mTavrad.  

unda aRiniSnos, rom analogiur tituls pirvelad erekle II-is 

mier Sedgenil ioane muxranbatonisa da garsevan WavWavaZis rwmunebis 

sigelSi vxvdebiT. Sesabamisad, samefo karze is traqtatis proeqtis 

ganxilvis dros specialurad SeudgeniaT.  

titulis warmodgenili forma erTgvar winaaRmdegobaSi modis 

1782 wlis 21 dekembris mimarTvasTan. marTalia, mimarTvaSi mefis kon-

kretul tituls ar vxvdebiT, magram masSi CamoTvlilia is miwebi, 

romlebzec erekle II pretenzias acxadebda. aseT samflobeloebad ki 

mefe upirvelesad axalcixisa da yarsis safaSoebs asaxelebda da aR-

niSnavda, rom osmaleTTan omis SemTxvevaSi `... axalcixe, yarsi da imi-

si alagebi Cven ar dagvekargoso~. sparseTis mxares omis dawyebis pi-

robebSi erekle im miwebis dauflebis pirobas ayenebda, romlebic le-

kebs hqondaT dakavebuli,75

amrigad, 1782 wlis 21 dekembris mimarTvisagan gansxvavebiT, uS-

ualod traqtatis dadebis win erekle II-s osmaleTis saxelmwifoSi 

Semaval miwebze pozicia Seucvlia. is yarsis safaSoze pretenzias sa-

erTod aRar acxadebda, samcxe-saaTabagos (axalcixis safaSos) dauf-

lebis sakiTxs ki samomavlo perspeqtivad ganixilavda. samagierod, me-

fem ZiriTadi aqcenti mezobel saxanoebze gadaitana da amjerad ruse-

Tis imperiisagan, lekebisagan mitacebul miwebTan erTad, ganjis, erev-

nis, Saqisa da Sirvanis saxanoebis mflobelad aRiarebas iTxovda.  

 raSic cxadia War-belaqansa da elisus sa-

sulTnos gulisxmobda.  

erekle II-is poziciis cvlileba, calsaxad, regionSi mimdinare 

dinamiur politikur process ukavSirdeboda. rogorc zemoT aRiniSna, 

1782 wlis rusul-qarTuli molaparakebebis dros dRis wesrigSi ru-

seT-osmaleTis omis dawyeba idga. ruseTis imperatoris gegmiT moma-

val omSi qarTul samefoebs mniSvnelovani funqcia unda Seesrulebi-

                                                           
75 i. cincaZe. 1783 wlis mfarvelobiTi traqtati. masalebi ruseT-saqarTvelos 

urTierTobis istoriisaTvis, gv. 195-197; qarTuli samarTlis Zeglebi. t. II, gv. 454-

455. 
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naT. ekaterine II-is aRniSnuli gegmis Sesaxeb informacia ereklesac 

hqonda.76 aseT viTarebaSi, mefe prioritets osmaleTis mitacebul mi-

webs aniWebda. zemoT isic aRiniSna, rom 1783 wlis gazafxulze ru-

seT-osmaleTis omis dawyebis albaToba Zalian Semcirda. yirimis mar-

tivad dauflebis paralelurad, ruseTis imperia ukve iranis mimarTu-

lebiT gaaqtiurda. ruseTis jari 1783 wels samxreTSi salaSqrodac 

emzadeboda, ra drosac gilanamde kaspiis zRvis sanapirosa da qarTl-

kaxeTis samxreTiT mdebare saxanoebis dakavebas gegmavdnen.77

georgievskis traqtatis meore artikulis mixedviT, ruseTis 

imperators ereklesaTvis mfarveloba im samflobeloebis CaTvliT un-

da gaewia, romlebsac is samomavlod SeierTebda. meoTxe separatul 

artikuliT ki ruseTis imperatori mefes aRuTqvamda, rom omis dros 

iaraRiT, xolo dazavebisas molaparakebebis gziT qarTl-kaxeTis mtri-

sagan mitacebuli miwebis dabrunebas ecdeboda.

 am fonze 

erekles midgomebic adekvaturad Seicvala da amjerad prioriteti ax-

lomdebare saxanoebs mianiWa.  

78

Tumca, qarTul mxares titulis sakiTxi mxolod samomavlo 

daxmarebis miRebis imediT ar unda wamoeyenebina. Cveni azriT, es moT-

xovna ZiriTadad im winaaRmdegobasTan iyo dakavSirebuli, rac traqta-

tis dadebamde ramdenime wliT adre daiwyo.  

 vinaidan, traqtati, 

konkretikis gareSe, zogad dapirebas Seicavda, masSi qarTveli mefis 

titulis Setana TavisTavad gansazRvravda im miwebs, rac qarTuli 

mxarisaTvis mniSvnelovani iyo.  

rogorc cnobilia, erekle II-m 1776-1778 wlebSi jer axalci-

xis faSasTan, Semdeg osmaleTis saxelmwifosTan gaaforma samSvidobo 

SeTanxmeba.79 imave periodSi sxvadasxva gatarebuli RonisZiebebis Se-

degad TandaTan Sewyda daRestnel mTielTa Semosevebic.80

                                                           
76 ix.: a. TabuaSvili. 1782 wlis rusul-qarTuli molaparakebebi: ruseTis imperiis 

gaaqtiureba saqarTveloSi da erekle II-is pozicia, gv. 9. 

 paralelu-

77 mogvianebiT laSqroba momdevno wlisaTvis gadaido, xolo Semdgom saerTod 

gauqmda. ix.: П. Бутков. Материалы для новой истории Кавказа, с 1722 по 1803 год. ч. 2, 
gv. 142-156; i. cincaZe. 1783 wlis mfarvelobiTi traqtati, gv. 158-166. 
78 georgievskis traqtati. gamokvleva, dokumentebi, fotopirebi v. maWaraZisa, gv. 68, 71. 
79 iese baraTaSvilis cxovreba-anderZi, gv. 86; oman xerxeuliZe. mefoba irakli 

meorisa, gv. 91-92. 
80 vrclad ixileT: a. TabuaSvili. erekle II-is gatarebuli RonisZiebebi `lekianobis~ 
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rad, iranSi ganviTarebuli movlenebi qarTl-kaxeTis samefosaTvis 

xelsayrel viTarebas qmnida. kerZod, qerim-xanis mmarTvelobis bolo 

wlebSi irani mniSvnelovnad dasustda, xolo misi gardacvalebis Sem-

deg, 1779 wlis gazafxulidan, iq xangrZlivi areuloba daiwyo. Sesa-

bamisad, mdinare araqsis samxreTiT mdebare xois, urmiis, Tavrizis, ya-

radaRis, ardebilisa da sxva saxanoebi praqtikulad srulad damouk-

ideblebi gaxdnen. aseT pirobebSi, ereklem aqtiuri regionaluri po-

litikis gatareba daiwyo.   

im droisaTvis samxreT kavkasiis aRmosavleT nawilSi erekle II 

yvelaze Zlier mmarTvelad iTvleboda, romelsac ganjisa da erevnis 

xanebi xarks uxdidnen. xolo, regionis sakmaod Zlieri yarabaRis 

mmarTveli ibreim xani mefis gavlenis qveS iyo da erTgul mokavSired 

miiCneoda. ereklesa da ibreim xans regionis kidev erTi gamorCeuli 

mmarTveli, yuba-darubandis xani upirispirdeboda. im periodSi yuba-

darubandis mmarTvel faTali xans Semaxisa (Sirvanis) da baqos saxa-

noebi eqvemdebareboda, Saqis, ganjisa da yarabaRis saxanoebze ki pre-

tenzias gamoTqvamda.  

1778 wels qarTl-kaxeTisa da yarabaRis gaerTianebulma Zalebma 

faTali xanis jarebi sastikad daamarcxes, ris Semdegac ganjis saxano 

gaauqmes, xani daapatimres da SuSis cixeSi gagzavnes. saxanos erekle-

sa da ibreim xanis warmomadgenlebi marTavdnen.81 yuba-darubandis mmar-

Tvelma yarabaRis winaaRmdeg 1780 wlis dasawyisSic ilaSqra, Tumca 

erekle mokavSires 5000-iani jariT daexmara da momxduri damarcxda. 

yarabaRis xanis winaaRmdeg laSqrobisas faTali xanma imave wlis ag-

vistoSic warumatebloba ganicada.82 1779-1780 wlebSi ereklem erev-

nis saxanos winaaRmdegac moawyo laSqrobebi.83

erevnis saxanoSi pirveli laSqrobis Semdeg erekles warmatebas 

rusuli diplomatia aRudga win. saimperatoro karze miiCnevdnen, rom 

  

                                                                                                                                              
aRsakveTad da misi Sedegebi (1735-1783 ww.). iv. javaxiSvilis saxelobis Tbilisis 

saxelmwifo universitetis saqarTvelos istoriis institutis Sromebi. XVIII. Tb. 

2022, gv. 221-245. 
81 m. dumbaZe. qarTl-kaxeTis saxelmwifos politikuri viTareba 70_80-iani wlebis 

mijnaze, gv. 681. 
82 n. berZeniSvili. saqarTvelos istoriis sakiTxebi. VI. Tb. 1973, gv. 450-451. 
83 m. dumbaZe. qarTl-kaxeTis saxelmwifos politikuri viTareba 70_80-iani wlebis 

mijnaze, gv. 682. 
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osmaleTTan kavSirSi myofi qarTl-kaxeTis mefis gaZlierebiT samxreT 

kavkasiaSi maTi gavlena mniSvnelovnad Sesustdeboda, amitom qarTvel 

mefes sxvadasxva meTodiT daupirispirdnen. swored im periodSi ruse-

Tis mTavrobis wevrebma eCmiawinis kaTolikosis, simeonis, wargzavnil 

arqiepiskopos ioseb arRuTianTan molaparakebebi daiwyes. mas 1780 

wlis ianvarSi ramdenimejer Sexvda cnobili mxedarTmTavari aleqsan-

dre suvorovi. ruseTis mTavrobis wevrebi somex arqiepiskoposs aimed-

ebdnen, rom ekaterine II-is daxmarebiT somxuri saxelmwifo aucileb-

lad aRdgeboda. amisaTvis ki kaTolikosisa da somexTa warmomadgenle-

bis mimarTva iyo saWiro. am dapirebiT gaxarebulma ioseb arRuTianma 

1780 wlis 18 Tebervals peterburgSi axalagebul somxur eklesiaSi, 

xalxmraval Sekrebaze, ekaterine II-s somexTa mfarvelobisaTvis saja-

rod guliTadi madloba gadauxada.84 male, astraxanidan aleqsandre 

suvorovi yarabaRis meliqebsac daukavSirda.85 ruseTis imperiis dapi-

rebebiT daimedebuli somexi mosaxleobis didi nawili ukve erekles 

sawinaaRmdego pozicias ikavebda.86

qarTul istoriografiaSi gamoTqmuli Tvalsazrisis mixedviT, 

qarTl-kaxeTis mefem erevnis saxanos winaaRmdeg 1780 wlis samxedro 

kampania swored ruseTis imperiis qmedebebis gamo dagegma.

 

87 amasTanave, 

ruseTis mTavrobis kontrzomadaa Sefasebuli erevanSi laSqrobis 

dros erekles mowinaaRmdge aleqsandre baqaris Zis gaaqtiurebac, 

romlis ukan rusi moxeleebi idgnen.88 qarTveli mefe ruseTis imperi-

is winaaRmdegobebs CrdiloeT kavkasiaSic awydeboda. 1778 da 1782 

wlebSi maT orjer CaSales erekles mier dagegmili yabardoelTa sa-

qarTveloSi gadmosaxlebis procesi.89

                                                           
84 А. Иоаннисян. Россия и Армянское освободительное движение в 80-х годах XVIII 
столетия. Ереван, 1947, gv. 20-25. 30   

 ruseTis imperiis es aqtivobebi 

85 А. Иоаннисян. Россия и Армянское освободительное движение в 80-х годах XVIII 
столетия, gv. 29-31. 
86 ix.: l. tuxaSvili. qarTl-kaxeTis urTierToba kavkasiisa da maxlobeli 

aRmosavleTis xalxebTan me-18 saukunis meore naxevarSi. saqarTvelos feodaluri 

xanis istoriis sakiTxebi. II. Tb. 1972, gv. 107. 
87 m. dumbaZe. qarTl-kaxeTis saxelmwifos politikuri viTareba 70_80-iani wlebis 

mijnaze, gv. 682-683. 
88 n. berZeniSvili. saqarTvelos istoriis sakiTxebi. wigni II, gv. 226; m. dumbaZe. 

qarTl-kaxeTis saxelmwifos politikuri viTareba 70_80-iani wlebis mijnaze, gv. 683. 
89 ix.: T. bocvaZe. saqarTvelo-yabardos urTierTobis istoriidan. Tb. 1963, gv. 111-
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im farTo gegmebis nawilad unda ganvixiloT, rac im periodSi regi-

onis mimarT hqondaT. Tumca, 1781 wlidan imperiis sagareo politika 

mTlianad yirimis saxanosaken gadaerTo. Sesabamisad, ruseTis mTavro-

bam samxreT kavkasiis aRmosavleT nawilSi sakuTari miznebis realize-

ba droebiT SeaCera.  

winaaRmdegobis miuxedavad, 1780 wlis samxedro kampaniis far-

glebSi erekle II-m mniSvnelovani Sedegebis miRweva mainc SeZlo. mar-

Talia, mas erevnis saxano ar gauuqmebia, magram xanis gverdiT Tavisi 

`gubernatori~ – ioane muxranbatoni daayena.90 qarTl-kaxeTis mefem 

erevanze praqtikulad SeuzRudavi Zalaufleba moipova, rac epoqis 

Tanadrouli wyaroebiT erTmniSvnelovnad dasturdeba. stefan burnaSe-

vis gadmocemiT, `... erevneli husein-xani ... damarcxebuli mefe erek-

les mier, Cavarda ara mxolod misadmi damokidebulebaSi, aramed 

srul da samudamo qveSevrdomobaSi, ris Taobazec man sazeimod ikisra 

werilobiTi valdebuleba da Tavis sikvdilamde sanimuSod erTguli 

iyo mefisa~.91 oman xerxeuliZis gadmocemiT ki aRniSnuli laSqrobis 

Sedegad erekles gavlena mTlianad regionze gavrcelebula. misi sit-

yvebiT, „y(ovel)ni adribeJanis xanebi daemorCilnen mefesa iraklis da 

moarTves elCni da feSqaSni Zvirfasni, Tavrizis xanisagan, xois xani-

sa, urumis (urmiis – a. T.) xanisa, Sayayis (SaRaRis – a. T.) xanisa, 

maraRis xanisa, baiazeTis faSisa da yarsis faSisagan“. oman xerxeul-

iZisave cnobiT, erekles morCilebaSi Sesula erevnis saxanoSi mdgomi 

Samdin-aRa qurTi, romelsac mravalricxovani qurTuli dajgufeba eq-

vemdebareboda. aseve, mefis mflobelobaSi gadasula Soragelis mxarec. 

erekle imdenad gaZlierebula, rom „elodnen eranelni uTuod gaxel-

mwifdeba da eranis nawilebsac daiWerso“.92

                                                                                                                                              
117; a. TabuaSvili. erekle II-is gatarebuli RonisZiebebi `lekianobis~ aRsakveTad da 

misi Sedegebi (1735-1783 ww.), gv. 246-248. 

 XVIII saukunis 70-iani 

wlebis miwuruls erekles gansakuTrebul warmatebebs xazs usvamda 

iese baraTaSvilic: „gancvifrda yoeli suli da adidebden RmerTsa 

90 m. dumbaZe. qarTl-kaxeTis saxelmwifos politikuri viTareba 70_80-iani wlebis 

mijnaze, gv. 682. 
91 polk. stefan burnaSevis sami naSromi kavkasiis Sesaxeb. rusulidan Targmna, 

gamokvleva, ganmartebebi da saZieblebi daurTo d. merkvilaZem. Tb. 2020, gv. 43. 
92 oman xerxeuliZe. mefoba irakli meorisa, gv. 69-70. 
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[mefisa] amis esreTs bednierobas: – xonTqari esreT, yeeni esreT, ru-

seTis imperatori esreT, Svilni morCilni esreT, yma damonebuli es-

reT, mezobelni morCilni esreT da sxva mravali bednieroba auracxe-

li“.93

rogorc dokumenturi wyaroebiT irkveva, 1781-1783 wlebSi er-

ekle II-m samxreTis mimarTulebiT sxva warmatebebsac miaRwia. kerZod, 

qarTl-kaxeTis mefem 1781 wels naxWevanis saxanoze moipova gavlena. 

erekles daxmarebis TxovniT adgilobrivma mflobelma abaz-yuli-xanma 

mimarTa, romelsac xoisa da urmiis xanebi emterebodnen. mefem naxWe-

vanSi erevnis jari gagzavna da xanis Zalaufleba daicva, romelmac 

mas morCileba gamoucxada.

  

94 marTalia, 1781-1783 wlebSi erekles wi-

naaRmdeg faTali xani koaliciuri laSqrobis gegmebs awyobda da man 

qarTlis samefos pretendenti aleqsandre baqaris Zec miiRo, magram 

mis mcdelobebs realuri Sedegi ar mohyolia.95

XVIII saukunis 80-iani wlebis dasawyisSi erekles gavlena mdi-

nare araqsis samxreTiT mdebare saxanoebzec gaizarda. mefes araqsis 

samxeTiT, `adribeJanis qveynebSi~ imdenad didi gavlena hqonda, rom 

1782-1783 wlebSi xois mflobelma axmad xanma

 

96 mas TxovniT mimarTa, 

raTa ekonomikuri TavalsazrisiT regionSi gamorCeul qalaq Tavri-

zis97 aRebaSi daxmareboda. daxmarebis sanacvlod axmad xani erekles 

erTjeradad sakmaod solidur Tanxis, 17 000 Tumanis, gadaxdas sTa-

vazobda, xolo Tavrizis dauflebis Semdgom xarkis saxiT yovelwli-

urad 8000 Tumnis gadaxdis pirobas debda. mefem xois xanis winadade-

baze Tanxmoba ganacxada.98

isic aRsaniSnavia, rom im periodSi yuba-darubandis mmarTveli 

  

                                                           
93 iese baraTaSvilis cxovreba-anderZi, gv. 86. 
94 Межкавказские политические и торговые связи Восточной Грузии (конец 60-х – начало 
90-х годов XVIII в.). Документы и материалы. I выпуск, gv. 111-113. 
95 vrclad ixileT: a. TabuaSvili. 1782 wlis rusul-qarTuli molaparakebebi, gv. 15-

22. 
96 1780-ian wlebSi araqsis samxreTiT, `adribeJanis qveynebSi~ yvelaze gavleniani 

xois xani iyo, romelmac 1783 wlis pirvel naxevarSi, Tavrizis xanTan erTad, urmiis 

saxano dalaSqra. ix.: iese baraTaSvilis cxovreba-anderZi, gv. 97. 
97 Tavis mxriv, Tavrizis xans maranda da maraRa emorCileboda. ix.: polk. stefan 

burnaSevis sami naSromi kavkasiis Sesaxeb, gv. 67-69. 
98 Межкавказские политические и торговые связи Восточной Грузии (конец 60-х – начало 
90-х годов XVIII в.). Документы и материалы. I выпуск, gv. 124-126. 
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faTali xani ereklesa da ibreim xanTan mtrobis mTavar mizezad ori 

xanis dapatimrebas asaxelebda. is ereklesagan xanebis ganTavisufleba-

sa da saxanoebis aRdgenas moiTxovda.99 rogorc cnobilia, ibreim xans 

SuSis cixeSi, ganjis xanTan erTad, 1782 wlidan yaradaRis xanic 

hyavda dapatimrebuli.100

uSualod traqtatis dadebis win regionSi qarTl-kaxeTis mefis 

myar poziciebze xazgasmiT miuTiTebda ruseTSi myofi somxuri ekle-

siis maRali ierarqi ioseb arRuTiani. 1782 wlis dekemberSi pavle 

potiomkinis SekiTxvis pasuxad, is aRniSnavda, rom erekle II im dro-
isaTvis iranis yvela xansa da mflobelze Zlieri iyo, misi Zalauf-

leba qarTl-kaxeTis samefos garda ganjaze, erevanze da naxWevanzec 

vrceldeboda. xolo, Tavrizis xanidan dawyebuli, CrdiloeT iranis 

yvela xani mas yovelwliurad mdidar ZRvens ugzavnida pativiscemisa 

da mowiwebis niSnad.

 aRniSnuli cnobiT irkveva, rom erekles gav-

lena araqsis samxreTiT mdebare yaradaRis saxanozec vrceldeboda. 

101 mTlianad `adribeJanis qveynebze~ erekles did 

gavlenaze yuradRebas rusi moxele, polkovniki stefan burnaSevic, am-

axvilebda, romlis gadmocemiT, „... Tavrizis, urmiis, xois, naxiWevanis 

da sxva mcire mflobelebs umeteswilad yovelTvis Tanxmoba hqondaT 

mefesTan. misi piradi gmirobebisadmi pativiscemis gamo xSirad ugzav-

nidnen gamorCeul saCuqrebs“.102

erTi sityviT, 1782-1783 wlebSi regionSi erekle II-is Zalauf-

leba sagrZnoblad ganmtkicda, xolo misi samomavlo gegmebi kidev uf-

ro ambiciuri iyo. 

 sagulisxmoa, rom rusi moxelis Sefa-

seba asaxavda 1786 wlis viTarebas, anu im periods, rodesac erekles 

gavlena regionSi ukve Seryeuli iyo. 

rogorc zemoT aRiniSna, yirimis umtkivneulod SeerTebis Sem-

deg, konkretulad 1783 wlis gazafxulidan, ruseTis imperiis gegmeb-

Si regionis saxanoebma kvlav mniSvnelovani adgili daikava. ekaterine 

II-is 8 aprils gamocemuli brZanebulebiT ki iranis yofili provinci-

ebis dauflebis saqmeSi qarTl-kaxeTis samefos gansakuTrebuli roli 

                                                           
99 xec. H-2300, f. 4-5. 
100 polk. stefan burnaSevis sami naSromi kavkasiis Sesaxeb, gv. 66, 137-138. 
101 А. Иоаннисян. Россия и Армянское освободительное движение в 80-х годах XVIII 
столетия, gv. 209, 212. 
102 polk. stefan burnaSevis sami naSromi kavkasiis Sesaxeb, gv. 43. 
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eniWeboda.  

pavle potiomkinis korespondenciebiT irkveva, rusulma mxarem 

aRniSnuli gegmis realizeba 1783 wlis gazafxulidanve daiwyo da ya-

rabaRis saxanos imperiaze daqvemdebarebas erekle II-is daxmarebiT 

cdilobda.103

imave periodidan kavkasiis xazis mTavarsardalma sxva xanebTan 

dakavSirebac scada. am mizniT, man saqarTveloSi myof ruseTis warmo-

madgenel iakob rainegss `adribeJanis xanebisaTvis~ gadasacemi kores-

pondencia gaugzavna. erekle II-m ki es procesi SeaCera da iakob rain-

egss werilebi xanebTan ar gaagzavnina.

 qarTl-kaxeTis mefe ki qmediTi nabijebis gadadgmisagan 

Tavs ikavebda.  

104

rogorc Cans, erekle imasac kargad xvdeboda, rom Zlevamosil 

imperias didxans konkurencias ver gauwevda. traqtatis gaformebis 

win SemuSavebuli titulis forma swored amis damadasturebel faq-

tad unda CaiTvalos. aRniSnuli tituliT is mxolod qarTl-kaxeTis 

samefos mezobel da axlomdebare miwebze – ganjis, erevnis, Saqisa da 

Sirvanis saxenoebze, aseve kakze – acxadebda pretenzias. es ki Tavis-

Tavad imas niSnavda, rom erekle rogorc yarabaRis, naxiWevanisa da 

yuba-darubandis saxanoebs, ise araqsis samxreTiT mdebare `adribeJanis 

qveynebs~, ruseTis gavlenis sferod miiCnevda.   

 ra Tqma unda, qarTl-kaxeTis 

mefis es nabiji ganpirobebuli iyo regionis mimarT misi da ruseTis 

imperiis interesebis SeuTavseblobiT.  

amrigad, wardgenili titulis damtkicebiT erekle II-s region-

is miwebis ruseTis imperiasTan ganawileba surda. xolo, sakuTari pi-

robebis dakmayofilebamde is praqtikulad uars acxadebda regionis 

masStabiT imperiis sasargeblo politikis gatarebaze. 

sayuradReboa is faqtic, rom erekle II traqtatis gaformebis 

Semdgom TveebSic imave politikas agrZelebda. Tavis mxriv, rusuli 

mxarec aqtiurad cdilobda erekles faqtoris gamoyenebas – traqta-

tis gaformebisTanave kavkasiis xazis mTavarsardalma mefes grigol 

potiomkinis werilebis sparsulad gadaTargmnisa da `adribeJanis xa-

                                                           
103 xec. H-2300, f. 6-7, 13-14. 
104 xec. H-2300, f. 20. 
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nebTan~ gagzavnis saqmeSi daxmareba sTxova.105 marTalia, ereklem aR-

niSnuli Txovna formalurad Seasrula, magram ruseTis mTavrobis 

gegmebis realizebisaTvis qmediT nabijebs kvlav ar dgamda. qarTl-ka-

xeTis mefis pasiuroba pavle potiomkinisaTvis miuRebeli aRmoCnda. 

rusi generali 1783 wlis 8 noembers stefan burnaSevisaTvis gagzav-

nil werilSi erekles mimarT daufarav sayvedurs gamoTqvamda da ac-

xadebda: `gulaxdilad getyviT, rom aseT SemTxevaSi me visurvebdi me-

fisagan met yuradRebas... adribeJaneli mTavrebis saqmeze, razedac is 

dums, ufro moiTxovda met axsna-ganmartebas~.106

saxanoebis mimarTebiT ruseTis imperiis gaaqtiurebis fonze, er-

ekle II-m teritoriebTan dakavSirebiT axali winadadebac wamoayena. 

kerZod, 19 seqtembris korespondenciiT is pavle potiomkins War-be-

laqanis dasapyrobad damxmare jaris (traqtatiT gaTvaliswinebuli 2 

batalionis garda, damatebiT 5000 jariskacis), an Sesabamisi finansu-

ri resursis (10 000 Tumanis) gamoyofas sTxovda. mefis sityvebiT, 

imxanad misi samefos uSiSroebas sxva mteri ar arRvevda, `garda yov-

lad borotTa WarelTasa, myofTa mamulsa Sina CuEnsa~. daxmarebis 

moTxovnis safuZvlad ki traqtatis separatul mesame artikuls asax-

elebda.

     

107

rogorc vxedavT, erekle II-is mier 1783 wlis mais-ivnisSi wa-

moyenebul moTxovnebs qarTuli mxarisaTvis Zalian didi mniSvneloba 

hqonda. swored am faqtorma ganapiroba 1783 wlis zafxulis ganmav-

lobaSi qarTl-kaxeTis samefo karis maRali aqtivoba.  

  

sabolood, erekle II-is Zalisxmevam Sedegi gamoiRo da mis mier 

wamoyenebuli pirobebis umetesoba dakmayofilda. ekaterine II-m geor-

gievskis traqtatis ratifikaciidan (1783 wlis 21 seqtemberi) male-

ve, kerZod 1783 wlis 30 seqtembers, damatebiTi artikuli daamtkica. 

aRniSnuli artikulis ZaliT qarTvel monarqs xelSekrulebis doneze 

mefed kurTxevis – mironcxebisa da gvirgvinosnobis – ufleba mie-

                                                           
105 werilebi adresatebTan oficrebs – apraqsinsa da Coloyaevs unda waeRoT. ix.: 

xec. H-2300, f. 28. 
106 Новые материалы для жизнеописания и деятельности С. Д. Бурнашева, gv. 12; d. 
merkvilaZe. georgievskis traqtati da erekle meore, gv. 79. 
107 Из истории российско-грузинских отношений, gv. XLIX-LIII. 
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ca.108 imave dRis ekaterine II-is grigol potiomkinisaTvis gankuTvni-

li brZanebiT erekles `umaRlesobis~ epiTetic eniWeboda.109 Sesabami-

sad, mefed kurTxevis Sesaxeb Sedgenil specialur damatebiT arti-

kulSi erekle ukve `umaRlesobis~ pativiT ixseneboda.110

ekaterine II-is 30 seqtembris brZaneba qarTul eklesiasac exeb-

oda, romelic mkafiod formulirebuli ar iyo. imperatori ganixilav-

da ra qarTuli mxaris mimarTvas, Tavdapirvelad aRniSnavda, rom ke-

Tilganwyobis niSnad mefis ber vaJs ruseTSi iwvevda, raTa is moskov-

Si episkoposad ekurTxebinaT. Semdeg ekaterine acxadebda, rom `ka-

Tolikoss, anu umTavres arqiepiskoposs~ ugzavnida jvars mis Cveul-

ebriv bartyulaze (Tavsaburavze) gamosayeneblad. 

  

radgan mcxeTis kaTolikosis ruseTis uwmindes sinodSi Seyvanis 

sakiTxi saeklesio kanonebTan TanxvedraSi isedac ar modioda, rogorc 

Cans, ekaterinem ufro zusti ganmarteba saWirod ar miiCnia. aRniSnu-

li winadadebis konteqsti ki Semdegnairad SeiZleba ganimartos: impe-

ratori jvris gagzavniT kaTolikosis ruseTis sinodis wevrobas ad-

asturebda. xolo, im garemoebaze xazgasmiT, rom aRniSnuli jvari mi-

si Cveulebrivi bartyulasaTvis iyo gankuTvnili, kaTolikosis manamde 

arsebuli uflebebis xelSeuxeblobaze mianiSnebda.  
gamoTqmuli mosazrebis relevanturoba p. karbelaSviliseul 

`qronikonSi~ daculi informaciiTac dasturdeba. aRniSnul qronolo-

giur cnobebSi qarTuli eklesiis avtokefaliis gauqmebisa da saegzar-

qosos daarsebis Sesaxeb aRniSnulia: `Cyi (1810) welsa kaTalikozi 

antoni, mefis iraklis Ze, waiyvanes ruseTs... noenbris T, q-ks uJT. Cyi 

welsa qsnis erisTvis Svilsa varlams, arxiepiskopos, sruliad saqar-

Tvelos eklesi(i)s gamgeoba mieca imperatorisagan, enkenis Tvis ib. am-

isve meoresa welsa, mitropolitoba mouvida. mesamesa welsa TeTri 

bartyula, kavaleris varskvlavi, jvari Sublze, eqsarxosoba sruliad 

saqarTvelosi da imereTisa q-ks uJE~.111

                                                           
108 Полное собрание законов Российской империи. т. XXI. СПб. 1830, gv. 1025. 

 rogorc vxedavT, imperatorma 

109 Полное собрание законов Российской империи. т. XXI, gv. 1025-1026. 
110 Полное собрание законов Российской империи. т. XXI, gv. 1025. 
traqtatis xelmoweril da ratificirebul versiebSi epiTeti `uganaTlebulesoba~ 

darCa.  
111 qarTul xelnawerTa aRweriloba. yofili qarTvelTa Soris wera-kiTxvis 
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ruseTis sinodze srulad daqvemdebarebis aRsaniSnavad saqarTvelos 

egzarqoss regaliebi gamougzavna, romelTa Soris upirvelesi swored 

bartyula yofila. 

amdenad, kaToliskosis bartyulas ucvlelobasTan dakavSirebiT 

ekaterine II-is ganmarteba qarTuli eklesiis damoukideblobis er-

Tgvar pirobas warmoadgenda. yovel SemTxvevaSi, imperatoris ganmar-

teba saqarTveloSi swored ase unda gaegoT, radgan georgievskis 

traqtatis gaformebis Semdeg anton I, erTi mxriv, damoukidebeli ek-

lesiis kaTolikos-patriarqad iwodeboda, meore mxriv, ki ruseTis si-

nodis wevradac saxeldeboda – `... yovlisa zemoisa saqarTvelos kaTa-

likos-patriarxman da Clenman uwmindesisa sinodisa yovlisa ruseTi-

saman patronman anton...~.112

rac Seexeba traqtatis merve artikulis im nawils, romelic 

qarTl-kaxeTis saeklesio marTvisa da ruseTis sinodTan urTierTobis 

Taobaze calke SeTanxmebis gaformebas iTvaliswinebda, imperatoris 

brZaneba am sakiTxs ar exeboda. rogorc zemoT aRiniSna, grigol po-

tiomkini Sesabamisi artikulis dawerasa da imperatorisaTvis wardge-

nas traqtatze xelmowerisTanave gegmavda. miuxedavad amisa, ratifika-

ciis dros es sakiTxi dRis wesrigSi aRar damdgara. damatebiTi arti-

kuli arc Semdgom periodSi dawerila.  

  

Cveni azriT, am sakiTxze ruseTis mTavrobis poziciis cvlileba 

qarTuli mxaris Zalisxmevis Sedegs unda warmoadgendes. Sesabamisad, 

qarTuli eklesis marTva-gamgeoba ucvleli darCa, anton I-is ruseTis 

sinodis wevroba mxolod formalur xasiaTs atarebda. anton II-is sa-

kaTalikoso taxtze asvlis Semdeg ki (1788 w.) qarTuli eklesia 

traqtatis pirobebs ukve formaluradac aRar asrulebda. anton II-is 

titulSi sinodis wevroba aRar figurirebda da iwodeboda rogorc 

`yovlisa saqarTvelos kaTolikos-patriarxi~, an `unetaresi da uwmin-

                                                                                                                                              
gamavrcelebeli sazogadoebis (S) koleqcia. t. VII. Seadgines da dasabeWdad 

moamzades: T. bregaZem, m. qavTariam, l. qajaiam, l. quTaTelaZem da c. Wankievma. el. 

metrevelis redaqciiT. Tb. 1973, gv. 230-231; qronikebi da sxva masala saqarTvelos 

istoriisa da mwerlobisa, Sekrebili, qronologiurad dawyobili da axsnili T. 

Jordanias mier. wigni III, gv. 470. 
112 qarTuli samarTlis Zeglebi. t. III. teqstebi gamosca, SeniSvnebi da saZieblebi 

daurTo prof. i. doliZem. Tb. 1970, gv. 965. 
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desi patriarxi antoni, kaTalikozi mcxeTisa da yovlisa ... iveriisa~ 

da sxv.113

ekaterine II-is brZaneba titulTan dakavSirebul moTxovnas ar 

exeboda. Tumca, saimperatoro karze es sakiTxi zafxulSive SeTanxme-

bula. aleqsandre bezborodko 1783 wlis agvistos bolos sagareo 

saqmeTa kolegias atyobinebda, rom traqtati imperatoris ratifikaci-

isaTvis momzadda, romelSic erekles eboZa yvela is tituli, romli-

Tac is Tavs moixseniebda.

  

114

amdenad, 1783 wlis agvisto-seqtemberSi rusulma mxarem erekle 

II-is mier wamoyenebuli pirobebis umetesoba daakmayofila. marTalia, 

kaTolikosTan dakavSirebuli ganmartebiT qarTuli mxare bolomde 

kmayofili ver darCeboda, Tumca garkveuli Sedegi am mxrivac dadga.   

 radgan titulSi CamoTvlili samflobel-

oebis umetesoba qarTl-kaxeTis samefos sazRvrebis miRma mdebareobda, 

rogorc Cans, imperatorma specialuri brZanebiT arc am sakiTxis da-

regulireba isurva. Sesabamisad, ruseTis mTavrobam, erTi mxriv, rati-

fikaciaSi titulis SetaniT erekles moTxovna daakmayofila, meore 

mxriv, dasaxelebul samflobeloebTan mimarTebiT zedmeti valdebule-

bis aRebas Tavi aarida. 

isic aRsaniSnavia, rom wamoyenebuli pirobebis dakmayofilebis 

paralelurad, ekaterine II-m erekles meore vaJis, ber-monazoni anto-

nis, ruseTSi gamgzavreba moiTxova. manamde, xelmowerili traqtatis 

peterburgSi miRebidan meore dResve, 1783 wlis 18 agvistos, samxed-

ro kolegiis gankargulebiT mirian batoniSvils polkovnikis Cini mi-

eniWa,115 ris safuZvelzec imperatorma is ruseTSi miiwvia.116

1783 wlis Semodgomaze peterburgidan saqarTvelosaken gamoem-

gzavra tamara, romelic ukve polkovnikis samxedro Cins atarebda. de-

kemberSi is kavkasiis xazze imyofeboda. 24 dekembris sagangebo weri-

   

                                                           
113 qarTuli samarTlis Zeglebi. t. III, gv. 975-1115. 
114 georgievskis traqtati. gamokvleva, dokumentebi, fotopirebi v. maWaraZisa, gv. 7, 

me-3 sqolio. 

v. maWaraZem am sakiTxis gansxvavebuli interpretacia SemogvTavaza. misi mosazrebiT, 

erekle II araqarTul miwebze pretenzias saerTod ar acxadebda. ix.: georgievskis 

traqtati. gamokvleva, dokumentebi, fotopirebi v. maWaraZisa, gv. 11.  
115 Н. Дубровин. История войны и владычества русских на Кавказе. т. II, gv. 12, 19-20. 
116 wyaroebSi batoniSvilebis ruseTSi gawvevasTan dakavSirebiT metad saintereso 

informacias vxvdebiT, rasac vrclad calke naSromSi ganvixilavT. 



saqarTvelos istoriis institutis Sromebi. XIX 
 

 

 

172 

liT pavle potiomkini erekle II-s `tituli umaRlesobisa~ da mefed 

kurTxevis uflebis miniWebas ulocavda. kavkasiis xazis mTavarsarda-

li erekles imperatorisa da grigol potiomkinis werilebs, aseve mis 

saxelze moWril samefo beWeds ugzavnida. mefes imasac atyobinebda, 

rom saimperatoro karidan gamogzavnil investituras polkovniki ta-

mara maleve miarTmevda. pavle potiomkini TbilisSi dagegmili traqta-

tis ratifikaciasa da damatebiTi artikulze xelmowerasTan dakavSi-

rebiT ganmartebebsac iZleoda.117

kavkasiis xazidan 24 dekembers gamogzavnil korespondencias er-

ekle II-s 1784 wlis ianvris dasawyisSi warudgendnen. cxadia, ekater-

inesa da grigol potiomkinis werilebiT mefe titulTan da kaToli-

kosTan dakavSirebul gadawyvetilebebsac gaecnoboda. im periodSi me-

fisaTvis isic cnobili iyo, rom ruseTis mTavrobam qarTlis taxtis 

maZiebeli aleqsandre baqaris Ze da misi Tanamzraxveli aleqsandre am-

ilaxvari daapatimra da bolosdabolos orive maTgani kavkasiis regi-

onidan gaiyvana.

  

118 noembridan damxmare ori rusuli batalionic erek-

les gankargulebaSi iyo gadasuli. Tanac, 1783 wlis gvian Semodgoma-

ze pavle potiomkini mefes War-belaqnis dapyrobis gegmis detalebis 

dazustebas sTxovda.119

erTi sityviT, 1784 wlis ianvris dasawyisSi miRebuli informa-

ciiT erekle II aSkarad kmayofili darCeboda. yovelive es kargad Cans 

mis mier gadadgmuli nabijebidan. Tu manamde mefe regionis masStabiT 

ruseTis sasargeblo politikis gatarebaze praqtikulad uars acxa-

debda, misi damokidebuleba swored 1784 wlis ianvridan Seicvala. 

rogorc dokumenturi wyaroebiT irkveva, ereklem ianvris Sua ric-

xvebSi polkovnik burnaSevs xois xanTan SeTanxmebuli gegma gaando, 

romelic Tavrizis dauflebis sakiTxs exeboda. mefe rusi moxelis 

winaSe acxadebda, rom Tu xois mmarTveli axmad xani imperatoris 

mfarvelobaSi Sevidoda, is uars ityoda im sargebelze, rac mas aR-

niSnuli SeTanxmebis Sedegad unda mieRo. erekle imasac aRniSnavda, 

 Sesabamisad, im dros erekles War-belaqanis 

dapyrobis saqmeSi ruseTis daxmarebis imedic eqneboda. 

                                                           
117 xec. H-2300, f. 35-37. 
118 П. Бутков. Материалы для новой истории Кавказа, с 1722 по 1803 год. ч. 2, gv. 134-135. 
119 Межкавказские политические и торговые связи Восточной Грузии (конец 60-х – начало 
90-х годов XVIII в.). Документы и материалы. I выпуск, gv. 108-109. 
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rom axmad xans Sesabamisi werili ukve miswera, romlis erTi piri 

rusul mxaresac gadasca.120 imave periodSi erekle pavle potiomkins 

naxWevanis, xois, Tavrizisa da sxva saxanoebSi arsebuli viTarebis Se-

saxeb ukve srulyofil informacias uziarebda.121 mefem regionis xa-

nebTan Tavisi warmomadgeneli ioseb baraTaSvilic gagzavna.122

aRniSnuli procesis paralelurad, 1784 wlis 24 ianvars, erek-

le II-m traqtatis ratifikacia moaxdina, 25 ianvars ki rusi moxele-

ebis, burnaSevisa da tamaras, TandaswrebiT ruseTis imperatoris er-

Tgulebis ficic miiRo. vaxtang batoniSvilma da polkovnikma tamaram 

saratifikacio sigelebi gacvales. ioane bagrationma da garsevan Wav-

WavaZem ki tamarasTan qarTveli monarqebis mefed kurTxevis Sesaxeb 

axlad xelmowerili damatebiTi artikulis versiebi gacvales.

  

123

erekle II-is mier ruseTis imperiis sasargeblod gadadgmul na-

bijebs sul male konkretuli Sedegi mohyva. traqtatis ratifikaci-

idan Zalian mokle xanSi, konkretulad ki 1784 wlis 9 da 15 Teber-

vals, mefe kavkasiis xazis mTavarsardals atyobinebda, rom regionis 

gamorCeuli mmarTvelebis, ibreim yarabaRis xanisa da ahmad xois xanis, 

warmomadgenlebi ukve TbilisSi imyofebodnen da maT mokle xanSi gag-

zavnida kavkasiis xazze.

 

124

amrigad, erekle II 1784 wlis ianvridan, mas Semdeg, rac peter-

burgis saimperatoro karze miRebuli misTvis sasurveli gadawyveti-

lebebis Sesaxeb Seityo, ruseTis imperiis saerTaSoriso politikur 

TamaSebSi CaTreuli aRmoCnda. sabolood, am procesma qarTl-kaxeTis 

samefo Zalian daazarala. aRniSnuli sakiTxi Cveni naSromis Tematikas 

scdeba da sityvas aRar gavagrZelebT.  

 

bolos, SevexebiT monetisa da, zogadad, mfarvelobis aRmniSvne-

li simbolikis sakiTxs. rogorc zemoT aRiniSna, 1783 wlis 21 ivli-

                                                           
120 Межкавказские политические и торговые связи Восточной Грузии… I выпуск, gv. 124-
125. 
121 Межкавказские политические и торговые связи Восточной Грузии… I выпуск, gv. 121-
133. 
122 Межкавказские политические и торговые связи Восточной Грузии... I выпуск, gv. 135-
139. 
123 georgievskis traqtati. gamokvleva, dokumentebi, fotopirebi v. maWaraZisa, gv. 22.  
124 Межкавказские политические и торговые связи Восточной Грузии… I выпуск, gv. 133-
135, 138-139. 
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sis sxdomaze pavle potiomkinma ganacxada, rom rusuli analogis 

msgavsi qarTuli monetis moWra SesaZlebeli iyo, Tumca aseT moneta-

ze erT mxares imperatori unda yofiliyo gamosaxuli, xolo meore 

mxares – qarTuli gerbi, an nebismieri qarTuli simbolo. aRniSnuli 

sxdomis Canaweridan calsaxad dasturdeba is faqti, rom monetis sa-

kiTxi qarTul mxares ar dauyenebia da masze msjelobis dawyeba pavle 

potiomkinisagan momdinareobda.125

rogorc irkveva, rusuli mxarisaTvis am sakiTxs sagangebo mniS-

vneloba hqonia, radgan kavkasiis xazis mTavarsardlis winadadebas Se-

sabamisi reagireba imperatoris mxridanac mohyva. kerZod, monetis moW-

ris sakiTxi 1783 wlis 30 seqtembris ekaterine II-is brZanebaSic ais-

axa. grigol potiomkinisaTvis gankuTvnil brZanebaSi aRniSnuli iyo, 

rom erekles monetis moWris nebarTva eZleoda, romelzec mefis gamo-

saxuleba iqneboda, xolo meore mxares qarTl-kaxeTis samefo gerbi 

ganTavsdeboda. qarTl-kaxeTis samefo gerbis Tavze ki orTaviani arwi-

vi unda yofiliyo gamosaxuli, rogorc ruseTis imperatoris mfarve-

lobisa da uzenaesi Zalauflebis simbolo Tavisi qveSevrdomebis mi-

marT.

   

126

erekle II sxvadasxva tipis vercxlisa da spilenZis monetebs 

Wrida, rac georgievskis traqtatis dadebis Semdegac ar Sewyveti-

la.

 

127 zogadad, fulis moWrasTan dakavSirebiT erekles imperatoris 

nebarTva ar sWirdeboda da es traqtatis meeqvse artikuliTac iyo 

dadasturebuli. aRniSnuli artikulis mixedviT, qarTl-kaxeTis mefe 

qveynis saSinao saqmeebSi, maT Soris ekonomikuri politikis gatarebis 

sakiTxSi, srul Tavisuflebas inarCunebda.128

                                                           
125 Из истории российско-грузинских отношений, gv. 203-206. 

 Sesabamisad, pavle poti-

omkinis mosazreba, iseve rogorc imperatoris brZaneba aSkarad speci-

fikuri tipis monetis moWris uflebas exeboda da ara qarTl-kaxeTis 

samefos zogad samoneto politikas. isic cxadia, rom am sakiTxis da-

regulirebiT rusuli mxare garkveuli problemis gadaWras isaxavda 

miznad.  

126 Полное собрание законов Российской империи. т. XXI, gv. 1025-1026. 
127 ix.: qarTuli numizmatikis katalogi. IV nawili. avtorebi: T. dundua, g. dundua, 

Semdgenlebi: a. boSiSvili, a. TabuaSvili, l. TavaZe da sxvebi. Tb. 2015, gv. 29-55, 96-

119. 
128 georgievskis traqtati. gamokvleva, dokumentebi, fotopirebi v. maWaraZisa, gv. 69. 
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moxmobili cnobebis safuZvelze, sruliad logikuria, rom ru-

suli mxaris mier wamoWrili sakiTxi 1781 wlidan qarTl-kaxeTis sa-

mefoSi moWril spilenZis monetebTan davakavSiroT. rogorc cnobilia, 

dasaxelebuli monetis Sublze vxvdebiT asomTavruli SriftiT erek-

les saxels, qvemoT sparsulad mocemulia monetis moWris adgili 

(`iWeda Tbiliss~) da TariRi hijriT. monetis zurgze ki gamosaxulia 

orTaviani arwivi, mis qvemoT sxvadasxva TariRi – 1781, 1787, 1789, 

1791. 1796 wels moWril monetaze erTTaviani arwivia gamosaxuli.129

erTi sityviT, erekle II-m, georgievskis traqtatis dadebamde 

ori wliT adre, sakuTari saxeliT moWril monetaze is simbolo ga-

mosaxa, romelic warsulSi bizantiis imperiis gerbs warmoadgenda, im 

droisaTvis ki ruseTis imperiis, aseve habsburgTa imperiis, gerbi iyo.  

 

vfiqrobT, eWvs ar unda iwvevdes is faqti, rom 1783 wlis 21 

ivlisis sxdomaze pavle potiomkini rusuli monetis qarTul analog-

Si swored orTaviani arwivis gamosaxulebian monetas gulisxmobda. es 

garemoeba dakonkretebulia ekaterine II-is brZanebiT, romelic swored 

orTaviani arwivis qarTul monetaze gamosaxvas exeba.  

erekle II-is aRniSnul monetebTan dakavSirebiT specialur li-

teraturaSi sxvadasxva mosazrebebs vxvdebiT.130

pavle potiomkinis SeniSvnidan, iseve rogorc imperatoris spe-

cialuri brZanebidan, naTlad ikiTxeba, rom rusuli mxarisaTvis erek-

les saxeliT msgavsi tipis monetis moWra miuRebeli iyo. realurad, 

ekaterine II-is brZanebiT saqarTveloSi amgvari monetis moWra ikrZa-

 naSromis moculobidan 

gamomdinare, amjerad istoriografiaSi gamoTqmul mosazrebebs deta-

lurad ar ganvixilavT da mokled CamovayalibebT Cvens Sexedulebas.  

                                                           
129 ix.: qarTuli numizmatikis katalogi. IV nawili, gv. 33-36, 101-104. 
130 ix.: Д.  Капанадзе. Грузинская нумизматика. Москва, 1955, 126;  Е. Пахомов. Монеты 
Грузии. Тбилиси, 1970, gv. 263-268; g. dundua. T. dundua. qarTuli numizmatika. II 

nawili. Tb. 2011, gv. 131-133; T. Dundua, A. Chikobava. Coin as a Means of Propaganda 
(According to the 12th – 18th cc. Georgian Money). Materials in Archaeology and History of 
Ancient and Medieval Crimea. Archaeology, History, Numismatics, Sigillography and Epigraphy. 
volume 8. Sebastopol, Tyumen, Nizhnevartovsk, 2016, gv. 604, 612 

https://www.academia.edu/38710335/Tedo_Dundua_Akaki_Chikobava_COIN_AS_A_MEANS_
OF_PROPAGANDA_ACCORDING_TO_THE_12TH_18TH_CC_GEORGIAN_MONEY_Mate
rials_in_Archaeology_and_History_of_Ancient_and_Medieval_Crimea_Vol_8_2016; T. 
Dundua. Georgia and European Integration: Past, Present, Future. Tbilisi, 2023, gv. 184-187 
https://www.academia.edu/108769509/Georgia_and_European_Integration_Past_Present_Future_
Tb_2023 da sxv. 

https://www.academia.edu/38710335/Tedo_Dundua_Akaki_Chikobava_COIN_AS_A_MEANS_OF_PROPAGANDA_ACCORDING_TO_THE_12TH_18TH_CC_GEORGIAN_MONEY_Materials_in_Archaeology_and_History_of_Ancient_and_Medieval_Crimea_Vol_8_2016�
https://www.academia.edu/38710335/Tedo_Dundua_Akaki_Chikobava_COIN_AS_A_MEANS_OF_PROPAGANDA_ACCORDING_TO_THE_12TH_18TH_CC_GEORGIAN_MONEY_Materials_in_Archaeology_and_History_of_Ancient_and_Medieval_Crimea_Vol_8_2016�
https://www.academia.edu/38710335/Tedo_Dundua_Akaki_Chikobava_COIN_AS_A_MEANS_OF_PROPAGANDA_ACCORDING_TO_THE_12TH_18TH_CC_GEORGIAN_MONEY_Materials_in_Archaeology_and_History_of_Ancient_and_Medieval_Crimea_Vol_8_2016�
https://www.academia.edu/108769509/Georgia_and_European_Integration_Past_Present_Future_Tb_2023�
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leboda. erekles orTaviani arwivis monetaze gamosaxvis uflebas mxo-

lod im SemTxvevaSi utovebdnen, Tu is qarTuli gerbis zemoT ganTav-

sdeboda da amiT araorazrovnad gamoCndeboda ruseTis imperatoris 

uzenaesi Zalaufleba qarTul samefoze.  
rac Seexeba dasaxelebuli monetis 1781 wels moWris mizezebs, 

Cveni azriT, es faqti erekle II-is regionalur politikasTan iyo da-

kavSirebuli. rogorc zemoT aRiniSna, 1780 wlis agvistoSi qarTl-ka-

xeTis mefem erevnis saxanos winaaRmdeg laSqroba daiwyo, rasac win 

uZRoda ruseTis imperiis mesveurebis mier somxebisadmi gacemuli da-

pirebebi mfarvelobis gawevisa da somxuri saxelmwifos aRdgenis Se-

saxeb. oman xerxeuliZe aRniSnul laSqrobasTan dakavSirebiT erT me-

tad saintereso informacias gvawvdis. misi gadmocemiT, mas Semdeg 

rac qarTulma jarma erevnis xanis winaaRmdegoba daZlia, erekle II 

eCmiawinisaken gaemarTa, sadac mas `moegeba arqivateri, viTaca aqvndaT 

Cveuleba qristiane mefis mogebebisa, yovlis Tavisis samRvdelos da-

siTa, didebiTa didiTa, xatiTa da jvriTa. SeuZRva arqivateri saydar-

sa Sina eCmiawinisasa. moaxsena Sesxma, TviT gardixades wesisamebr ma-

Tisa samadlobelni locvani. emTxvia mefe w(mid)aTa nawilTa da 

w(mid)asa laxvarsa qristessa. muniT abrZanda palatsa Sina. arqivater-

ma istumra. mravalni feSqaSni nivTni da TeTri moarTvna. Zelisa WeS-

maritisa nawilni da wmidisa grigolisa somxiTis episkoposisa, ro-

melmaca moaqcia somxiTi p(irvela)d qristes sarwmunoebasa z(ed)a, 

w(mid)isa didisa mowamisa rifsimas Tavisa nawilisagan, w(midi)sa 

RmerTSemosilisa mamisa iakobisa. gasinja mefeman palatni, saswavle-

belni, palatni da Sesakrebelni maTni da muniT mravliTa mxiarulebi-

Ta warmobrZanda saqarTvelosaken~. amave laSqrobis dasasruls, mefem 

`ahyara somexni zogni erevniT da gadmoasaxla saqarTvelosa adgil-

Ta...~.131

rogorc vxedavT, qarTl-kaxeTis mefis eCmiawinisaken demonstra-

ciul svlas kaTolikosisa da somxuri samRvdelo dasis mxridan pom-

pezuri daxvedra mohyva. maT erekle II-is, rogorc qristiani monarqis 

saxelze samadlobelo locva aRavlines. eWvgareSea, am demarSiT erek-

lem ruseTis imperiisagan daimedebul eCmiawinis kaTolikossa da regi-

  

                                                           
131 oman xerxeuliZe. mefoba irakli meorisa, gv. 96-97. 
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onSi mcxovreb somxur mosaxleobas Seaxsena, rom maTi realuri mfar-

veli mxolod da mxolod TviTon iyo. aRniSnuli demarSis Semdgom 

ki, mis sawinaaRmdegod ganwyobili somxuri mosaxleobis erTi nawilis 

saqarTveloSi gadmosaxlebiT, isini praqtikulad dasaja. 

Cveni azriT, erevnis laSqrobis dasrulebidan (1780 wlis Se-

modgoma) mokle xanSi, orTaviani arwivis gamosaxulebiani monetebis 

emisia am movlenebis gagrZelebas unda warmoadgendes. rogorc Cans, 

erekle II qristianebis mfarveli qveynis tradiciuli gerbis moneteb-

ze gamosaxviT regionSi sakuTar upiratesobas usvamda xazs.132

am mxriv sayuradRebod gveCveneba is faqtic, rom pirvelad swo-

red 1781 wels gacemul sabuTebze gvxvdeba mefis axali, xuTenovani, 

beWedi. beWedze mefis saxeli – `irakli~ – warmodgenilia qarTul, 

berZnul, somxur, sparsul da laTinur enebze.

  

133

qarTveli mefis propagandistuli nabiji, ra Tqma unda, ruseTis 

imperiisaTvis miuRebeli iqneboda, rasac maTi mxridan Sesabamisi reag-

irebac mohyva. dasaxelebuli monetebis emisiis SeCereba swored rusu-

li mxaris miRebul zomebs unda ukavSirdebodes. 

 erekles mxridan 

msgavsi beWdis gamoyeneba, TavisTavad, misi ambiciebis gazrdis maniSne-

belia – qarTl-kaxeTis mefe aRniSnuli beWdiT damowmebul sabuTebs 

potenciurad ukve regionis mTeli mosaxleobisaTvis gascemda.  

 orTaviani arwivis gamosaxulebiT monetis moWra ereklem mxo-

lod 1787 wels ganaaxla, rodesac traqtatis pirobebi orive mxaris 

mier mravaljer darRveuli iyo da ruseTis imperiis mfarveloba ukve 

formalur xasiaTs atarebda.    

1796 wels erTTaviani arwivis gamosaxulebiani monetebis moW-

rac politikuri viTarebis anarekls unda warmoadgendes. rogorc 

cnobilia, aRa-mahmad xanis TbilisSi laSqrobis Semdeg, konkretulad 

1795 wlis bolos, saqarTveloSi ori rusuli batalioni Semovida. 

momdevno wlis dasawyisSi ki ruseTis imperiis jarebma valerian zu-

bovis xelmZRvanelobiT samxreT kavkasiaSi laSqroba daiwyes, rasac 

                                                           
132 isic aRsaniSnavia, rom orTaviani arwivi qarTvel mefeebis simbolikaSi manamdec 

figurirebda. magaliTad, orTaviani arwivis gamosaxulebas giorgi XI-is, daviT II-isa 

da vaxtang VI-is gacemuli sigelebzec vxvdebiT. ix.: n. javaxiSvili. saqarTvelos 

saxelmwifo gerbis istoria. nawili III. istoriani. # 111. Tb. 2020, gv. 21. 
133 a. baqraZe. masalebi qarTuli sfragistikis istoriisaTvis. katalogi. naw. I. Tb. 

1978, gv. 24, 39. 
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saqarTveloSi damatebiTi jaris Semosvla mohyva. cxadia, erekle 

msgavs pirobebSi ekaterine II-is mier akrZaluli monetis moWras ve-

Rar gabedavda. orTaviani arwivis erTTaviani arwiviT Canacvleba swo-

red aRniSul garemoebas unda ukavSirdebodes.  

ekaterine II-is nebadarTuli monetis garegnuli aRwerilobis 

praqtikuli nimuSi warmodgenilia georgievskis traqtatis ratifici-

rebuli qarTuli versiis Sekidul beWedze (luqze gakeTebuli beWdis 

anabeWdze).134 rogorc zemoT aRiniSna, pavle potiomkini 1783 wlis 

24 dekembris weriliT erekles specialurad misTvis damzadebuli 

beWdis gagzavnas auwyebda – `momirTmevia Tqvenis umaRlesobisaTvis 

moWrili samefo beWedi~.135

ufro detalurad ruseTidan gamogzavnili samefo beWedi (anu 

anabeWdi wiTeli feris luqze, romelic Casmulia liTonis qilaSi) 

ase gamoiyureba: napirze Semovlebul or xazs Soris moqceul zolSi 

asomTavrulad: `wyalobiTa R-TisaTa CuEn irakli b (II). mefe qarTlis 

da kax-Tisa da sxuaTa~. beWdis centrSi moTavsebuli didi fari or 

nawiladaa gayofili. zeda nawilSi gamosaxulia ruseTis imperiis ger-

bi – orTaviani arwivi, romelsac marcxena klanWiT kverTxi uWiravs, 

marjvenaTi – jvriT daboloebuli sfero. faris qveda nawili ki ga-

yofilia oTxi Tanabari zomis patara farad, romelTa centrSi zemo-

dan moTavsebulia kidev ufro mcire zomis fari uflis kvarTis gamo-

saxulebiT. oTx farze mocemulia: jvriT daboloebuli sfero, davi-

Tis qnari, gadajvaredinebuli kverTxi da xmali, daviTis Surduli. 

did fars artyia ekaterine II-is mier 1769 wels ereklesaTvis gada-

cemuli wm. andria pirvelwodebulis jaWviani ordeni, Tavze ki gvir-

gvini adgas.

 radgan, rusuli mxare ratifikaciis Cata-

rebas winaswar SemuSavebuli instruqciis mixedviT iTxovda, eWvgare-

Sea, rom ereklesagan saratifikacio sigelis damowmebas maTive gamog-

zavnili samefo beWdiT moiTxovdnen. traqtatis ratificirebuli qar-

Tuli versiis Sekiduli luqis anabeWdze swored qarTuli gerbia ga-

mosaxuli, romlis zemoT orTaviani arwivia moTavsebuli.  

136

                                                           
134 xec. Hd-15110. 

 didi faris garSemo 10 momcro faria ganlagebuli, 

135 xec. H-2300, f. 35-37. 
136 T. asaTiani. qarTuli gerbmcodneoba (heraldika). Tb. 2010, gv. 24; georgievskis 

traqtati. gamokvleva, dokumentebi, fotopirebi v. maWaraZisa, gv. 28. 
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romlebic warmoadgenen erekleze daqvemdebarebul da sapretenzio sam-

flobeloebs. aTive samflobelos gerbs gvirgvinebi adgas Tavze.  

specialur literaturaSi didi faris garSemo ganTavsebul 10 

momcro farze gamosaxuli simboloebis mniSvneloba srulyofilad 

dadgenili ar aris.137 rogorc zemoT aRiniSna, erekle II-m titulTan 

dakavSirebuli moTxovnis wamoyenebis paralelurad, 1783 wlis 28 iv-

niss rusul mxarisaTvis gadasacemad specialuri sabuTi Seadgina, ro-

melSic swored titulSi CamoTvlili samflobeloebis gerbebi iyo 

aRwerili. xolo, aleqsandre bezborodkos 1783 wlis 21 agvistos 

miTiTebiT titulTan dakavSirebuli erekles moTxovna dakmayofil-

da.138 Sesabamisad, specialurad damzadebul beWedze, samefos gerbTan 

da orTavian arwivTan erTad, erekles mier aRwerili gerbebi ganTav-

sda, romelTa nawili vaxuSti batoniSviliseul versiebs ar emTxveva. 

10 mcire farze gamosaxulia: `q. qarTlis Rerbi – mTa ori isriT; q. 

kaxeTis Rerbi – wminda giorgi cxenzed mjdomi; q. erevnis Rerbi – 

araratis mTa kidobniT; q. ganjis Rerbi – samTa yrmaTa saxmili; q. 

sa[a]Tabagos Rerbi – tba monastriT; q. yazaxis Rerbi – Peli da Subi 

eWiros; q. borCalus Rerbi – Prmali sigrZezed; q. SamSadilisa – 

Tofi; q. Sirvanisa – mgeli; q. Saqisa mela~.139

                                                           
137 v. maWaraZis azriT, 10 farze arsebuli gamosaxulebebi arc saqarTvelosa da arc 

kavkasiis provinciebis gerbebs ar warmoadgenen. ix.: georgievskis traqtati. 

gamokvleva, dokumentebi, fotopirebi v. maWaraZisa, gv. 28.  

 rac Seexeba titulSi 

warmodgenil kidev erT samflobelos _ kaks, erekles mier gacemuli 

sabuTi mas ar exeba da arc peterburgSi damzadebul samefo beWedSi 

aisaxa. amis mizezi ki is unda yofiliyo, rom kakSi erTi konkretuli 

samflobelo ar igulisxmeboda. es mxare moicavda, rogorc elisus 

mcire sasulTnos, aseve Tavisufali meTemeebiT dasaxlebul War-bela-

yvela simbolos zusti mniSvneloba arc T. asaTianis naSromSia mocemuli. ix.: T. 

asaTiani. qarTuli gerbmcodneoba, gv. 42-43; T. asaTiani. saqarTvelos samxareo 

gerbebi. heroldi. # 1. Tb. 2010, gv. 34. 

n. javaxiSvilma 10 farze ganTavsebuli gerbebis umetesoba sworad gansazRvra. ix.: n. 

javaxiSvili. pirveli qarTveli heraldikosi da numizmati mefe. iv. javaxiSvilis 

saxelobis Tbilisis saxelmwifo universitetis saqarTvelos istoriis institutis 

Sromebi. II. Tb. 2011, gv. 300-301; n. javaxiSvili. saqarTvelos saxelmwifo gerbis 

istoria. nawili IV. istoriani. # 113. Tb.  2020, gv. 24-29. 
138 georgievskis traqtati. gamokvleva, dokumentebi, fotopirebi v. maWaraZisa, gv. 7, 

me-3 sqolio. 
139 sea. f. 1449, sab. 2280. 
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qanis teritorias. Cans, qarTl-kaxeTis samefo karma am provinciis 

gerbiT aRniSvna mizanSewonilad ar CaTvala. 

erTi sityviT, ekaterine II-m erekles ruseTis imperiis mfarve-

lobis aRmniSvneli monetis moWris rekomendacia misca, xolo am mone-

tis maketi sagangebod gamogzavnil samefo beWedze asaxa. beWedze ga-

mosaxul simboloebs ki qarTl-kaxeTis samefos axali gerbis funqcia 

unda Seesrulebina.  

rogorc cnobilia, georgievskis traqtatis mesame artikulis 

mixedviT, qarTvel monarqebs ruseTidan egzavnebodaT `bovrayi anu 

droSa yovlisa ruseTisa RerbiTa, mqonebeli saSual TBssa Psenebul-

Ta samefoTa Rerbisa, Prmali, kuErTxi sabrZanebeli, mantia anu war-

mosasxmelni yaryumisa~. garda amisa, mefed kurTxevis Sesaxeb 

Sedgenili damatebiTi artikuli qarTveli mefeebisaTvis samefo gvir-

gvinis gagzavnasac iTvaliswinebda.140 xolo, jer kidev 1769 wlis bo-

los erekles eboZa ruseTis imperiis umaRlesi jildo – wm. andria 

pirvelwodebulis ordeni.141

ruseTidan gamogzavnili xmali, kverTxi, mantia da gvirgvini, 

aseve adre gadacemuli ordeni, Tu erekles pirad samefo niSnebs war-

moadgenda, sul sxva datvirTva unda SeeZina monetas, samefo beWeds, 

e.w. axal samefo gerbsa da droSas. aRniSnuli simboloebis gamoyene-

biT saqarTveloSi ruseTis imperiis mfarvelobis sajaro demonstri-

reba unda momxariyo.  

  

ruseTis saimperatoro karis survilis miuxedavad, orTaviani 

arwivis gamosaxulebiani monetebis emisiis 1783-1786 wlebSi SeCerebis 

paralelurad, erekle II-s imperatoris mier nebadarTuli moneta ar 

mouWria.   
rac Seexeba peterburgidan sagangebod gamogzavnil samefo be-

Wedsa da masze ganTavsebul e.w. axal qarTul gerbs, am mxrivac sain-

tereso viTareba ikveTeba. erekle II-is mier gacemuli sabuTebis abso-

luturi umravlesoba misi saxelis aRmniSvneli beWdebiT aris damtki-

cebuli.142

                                                           
140 georgievskis traqtati. gamokvleva, dokumentebi, fotopirebi v. maWaraZisa, gv. 68, 

72. 

 Tumca, zogierT sigelze gerbian samefo beWedsac vxvdebiT. 

141 n. javaxiSvili. qarTuli faleristika (jildoTmcodneoba). Tb. 1995, gv. 68. 
142 ix.: a. baqraZe. masalebi qarTuli sfragistikis istoriisaTvis. katalogi. naw. I, 
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1783 wlis 28 ivniss gacemuli elCebis rwmunebis sigeli swored am-

gvari beWdiT aris damowmebuli. sigelis Sekidul beWedze (igulis-

xmeba anabeWdi luqze) qarTl-kaxeTis samefos gerbia warmodgenili. 

gerbis centralur nawilSi faria moTavsebuli, romelic iyofa oTx 

Tanabar nawilad (farad). xolo, maT zemoT centrSi moTavsebulia 

mcire fari, romelzec gamosaxulia cxenze amxedrebuli wminda gior-

gi, romelic laxvravs gveleSaps. oTx farze ki gvxvdeba jvriT dabo-

loebuli sfero, daviTis qnari, gadajvaredinebuli kverTxi da xmali, 

daviTis Surduli. didi faris gverdebze ki ukana TaTebze Semdgari 

ori lomia. didi faris qvemoT gamosaxulia ornamenti, xolo zemoT – 

samefo gvirgvini. beWeds garSemo wertilebiT CarCo aqvs Semovlebu-

li.143 maRali xelovnebiT Sesrulebuli beWedi qarTl-kaxeTis samefo-

Si, cxadia traqtatis dadebamde gamoiyeneboda, rac ioane bagrationisa 

da garsevan WavWavaZis rwmunebis sigelis damowmebiTac dasturdeba. 

Tumca, traqtatis dadebis Semdegac, erekle II gerbiani samefo beWe-

diT damowmebis dros, mxolod da mxolod, zemoT dasaxelebul be-

Weds iyenebda. magaliTad, mefis mier 1785 wlis 15 ivniss vaWar amro-

sianT daviTis Ze ohanezasaTvis micemul aznaurobis damtkicebis sige-

li swored qarTl-kaxeTis gerbiani samefo beWdiTaa damowmebuli.144 

aseve, 1780-ian wlebSi erekles mier ruseTSi gagzavnili werilebis 

konvertebi qarTul gerbiani beWdiT aris daluquli.145

amdenad, gadaWriT SeiZleba iTqva, rom erekle II-s peterburgi-

dan sagangebod gamogzavnili samefo beWedi da masze ganTavsebuli e.w. 

axali samefo gerbi, georgievskis traqtatis ratifikaciis garda, ar-

asodes gamouyenebia.  

 

ruseTis gerbian droSasTan dakavSirebiT gadaWriT raimes Tqma 

Znelia, Tumca epoqis Tanadrouli qarTuli wyaroebiT arc misi gamo-

yenebis faqtebi fiqsirdeba.  
sayuradReboa is garemoebac, rom ruseTis imperatorze damoki-

debuleba mefis titulaturaSic ar aisaxa. analogiurad, am faqts 

                                                                                                                                              
gv. 39. 
143 ix.: georgievskis traqtati. gamokvleva, dokumentebi, fotopirebi v. maWaraZisa, gv. 25. 
144 xec. Hd-1543. 
145 ix.: georgievskis traqtati. gamokvleva, dokumentebi, fotopirebi v. maWaraZisa, gv. 

25, me-2 sqolio. 
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arc qarTul eklesiebSi axsenebdnen, vidre 1800 (an 1801) wels daviT 

batoniSvils specialuri brZanebiT ar mouTxovia, rom `eklesiaSi 

moiPsenieTo rusis imperatori, mere meo memkBdreobiT~.146

rogorc vxedavT, erekle II-m ruseTis imperiaze damokidebule-

bis aRmniSvnel simboloebze praqtikulad uari ganacxada.  

  

wamoWril sakiTxTan mimarTebiT, aseve Zalian saintereso das-

kvnebis gakeTebis saSualebas iZleva Tanadrouli qarTuli werilobi-

Ti wyaroebis analizi. miuxedavad imisa, rom erekle II-m georgievskis 

traqtatiT imperatoris uzenaesoba aRiara da peterburgis saimpera-

toro karze gagzavnil korespondenciebSi Tavs imperatoris `umdab-

les monas~ uwodebda,147 gansxvavebul viTarebas vxvdebiT qveynis Sig-

niT. mefis mier gacemul im mravalricxovan sigelebSi, romlebic 

qarTl-kaxeTis mosaxleobisaTvis iyo gankuTvnili, ruseTis mfarvelo-

ba da imperatoris uzenaesoba erTi sityviTac ar aris naxsenebi. amave 

dros, dasaxelebuli epoqis didi odenobis xelnaweri Tu nabeWdi wig-

nebisa da maTi anderZ-minawerebis analizi cxadyofs, rom erekles me-

fobaSi traqtatis teqsti saqarTveloSi ar gasajaroebula.148

ra Tqma unda, dasaxelebul qarTul werilobiT wyaroebSi 1780-

iani wlebis rusul-qarTuli urTierTobebis Sesaxeb bevr saintereso 

detals vxvdebiT. es exeba zogad urTierTobebsac da konkretul faq-

tebsac, maT Soris rusuli batalionebis Semosvlas, maTi monawileob-

iT gamarTul brZolebs, 1784 wels pavle potiomkinis TbilisSi Ca-

mosvlas da sxva movlenebs. rig SemTxvevaSi iseTi umniSvnelo deta-

lebic ki aRwerilia, rogorsac e.w. `SalikaanT~ kuTvnil tyavis saxa-

rebis minawerze vkiTxulobT: `yovlad mowyalis Pelmwifis ekaterin-

es jari movida saqarTveloSi giorgobis: b: (2) saburTaloze, qks: 

 ufro 

metic, mfarvelobis sakiTxi saerTod ar aris naxsenebi im wyaroebSi, 

romlebic imdroindeli qarTuli sazogadoebisaTvis xelmisawvdomi 

iyo, iqneba es saistorio Txzulebebi, kerZo sagvareulo qronikebi Tu 

sxva saxis xelnaweri wignebi.  

                                                           
146 qronikebi da sxva masala saqarTvelos istoriisa da mwerlobisa, Sekrebili, 

qronologiurad dawyobili da axsnili T. Jordanias mier. wigni III, gv. 454.  
147 sea. f. 1449, sab. 2800 da sxv. 
148 gansxvavebiT ruseTisagan, sadac ZiriTadi teqsti daibeWda da evropis qveynebSi 

gasavrceleblad ramdenime enaze iTargmna. 



apolon TabuaSvili.  
zogierTi detali georgievskis traqtatTan dakavSirebiT 

 

 

183 

uoa: (1783) amaT me mimageba naziri Salikovi ioane meore irakli me-

fem, saxelovanman Pelmwifem~.149 iese baraTaSvilis `cxovreba-ander-

ZSi~ isic dafiqsirebulia, rom im periodSi mezobeli muslimuri qvey-

nebi `rusis mizeziT~ qarTvelebis `didad moZuleni~ gamxdaran.150 so-

lomon lioniZe ki Tavis `moTqmiT tirilSi~ erekles damsaxurebebs 

Soris asaxelebs ekaterine II-is TanamebrZoleobas, damxmare rusuli 

jaris qveyanaSi Semoyvanas, `keisarTagan~ taxtis, gvirgvinis, porfiris 

da `bavrayis~ miRebas,151 Tumca arc mis sityvaSi da arc im saxis qar-

Tul wyaroebSi, romlebic imdroindeli mosaxleobisaTvis cnobili 

iyo, traqtatis gaformebasa da imperatoris mfarvelobaSi erekles 

Sesvlis sakiTxze araferia naTqvami.152

yovelive zemoTqmulidan gamomdinare, unda vivaraudoT, rom 

traqtatis dadeba saqarTveloSi sajarod ar gaxmaurda. rogorc Cans, 

erekles ar surda, rom sakuTari mosaxleobis winaSe Tavi ucxo sa-

xelmwifoze damokidebulad gamoecxadebina. 

 aRniSnul wyaroebSi qarTul-

rusuli urTierTobidan mxolod is faqtebi aisaxa, ris Sesaxebac 

mosaxleoba informirebuli iyo.   

sainteresoa is faqtic, rom swored msgavs damokidebulebas 

vxvdebiT qarTl-kaxeTis mefis iranTan da osmaleTTan uTierTobis 

SemTxvevebSic. magaliTad, arsebuli monacemebiT aSkaraa, rom 1778 

wels erekle II osmaleTis sulTnis mfarvelobaSi Sevida,153

                                                           
149 qronikebi da sxva masala saqarTvelos istoriisa da mwerlobisa, Sekrebili, 

qronologiurad dawyobili da axsnili T. Jordanias mier. wigni III, gv. 380. 

 xolo 

qarTul wyaroebSi es movlena aRwerilia, rogorc Tanabaruflebiani 

samSvidobo SeTanxmeba. ZiriTadi yuradReba ki sulTnis mier 

150 ix.: iese baraTaSvilis cxovreba-anderZi, gv. 100, 105, 107; oman xerxeuliZe. 

mefoba irakli meorisa, gv. 72-73, 98-101; qronikebi da sxva masala saqarTvelos 

istoriisa da mwerlobisa, Sekrebili, qronologiurad dawyobili da axsnili T. 

Jordanias mier. wigni III da sxv. 
151 platon ioseliani. cxovreba mefisa giorgi meaTcametisa. red. ak. gawerelia. Tb. 

1978, gv. 52-57. 
152 qarTul naratiul wyaroebSi mfarvelobis sakiTxi mxolod XIX saukunidan 

aisaxa. ix.: Sedegi kaxeTis cxovrebisa. saqarTvelos cxovreba. axali moTxroba 1469 

wlidgan, vidre 1800 wlamde. meore gamocema z. WiWinaZis mier. tfilisi, 1913; 

Teimuraz bagrationi. axali istoria. teqsti gamosacemad moamzada, gamokvleva da 

saZieblebi daurTo l. miqiaSvilma. Tb. 1983, gv. 58 da sxv. 
153 ix.: m. dumbaZe. qarTl-kaxeTis saxelmwifos politikuri viTareba 70–80-iani 

wlebis mijnaze, gv. 679-680. 
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mefisaTvis gamogzavnil Zvirfas saCuqrebzea gamaxvilebuli, rac erek-

les damsaxurebadaa warmoCenili.154

sabolood, daskvnis saxiT unda aRiniSnos, rom georgievskis 

traqtati ar gaformebula ise umtkivneulod, rogorc es aRwerilia 

XIX saukunis ruseTis imperiis epoqis istorikosebisa da sabWoTa is-

toriografiis warmomadgenlebis naSromebSi. wyaroebidan naTlad ikve-

Teba, rom mxareebs Soris winaaRmdegoba mraval sakiTxze arsebobda. 

xolo, erekle II mZlavr imperiasTan xelSekrulebis gaformebis pro-

cesSi qveynis interesebis dacvas SeZlebisdagvarad cdilobda.    

 

  

                                                           
154 ix.: oman xerxeuliZe. mefoba irakli meorisa, gv. 91-92; iese baraTaSvili 

cxovreba-anderZi, gv. 86. 
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SOME DETAILS REGARDING THE TREATY OF GEORGIEVSK 
 

Summary 
 

Much has been written about the treaty of Georgievsk and numerous 
aspects concerning to this topic have been properly analyzed. Nevertheless, in 
our opinion, there are still some issues related to the treaty of Georgievsk that 
need further research.  

As we know, the final version of the agreement between the Russian 
Empire and the Kingdom of Kartli-Kakheti was approved by the Russian 
Emperor in February 1783, and it was presented to Erekle II in the middle of 
May of the same year. The king of Kartl-Kakheti delayed the process for about 
a month and a half. The fact was that it was during this period that the 
information was spread about the liquidation of the Crimean Khanate and its 
annexation by the Russian Empire. It seems that this fact made the king think a 
lot and put forward a new suggestion – he demanded to reflect the right of 
coronation of Georgian monarchs as kings in the agreement. Archival 
documents prove that in the letter sent at the end of June 1783, Erekle II 
requested an additional guarantee for safeguarding his kingdom. Pavel 
Potemkin, the commander-in-chief of the Caucasus Line, had no right to include 
it in the treaty without the emperor's permission. Hence, this issue was not 
reflected in the treaty. Due to this fact, Erekle II was clearly dissatisfied and 
sent his representative Sulkhan Tumanishvili to St. Petersburg immediately after 
the return of the Georgian delegation to his homeland. This time, Erekle 
categorically demanded to reflect the issue of coronation in the treaty. Finally, 
in September 1783, the Russian emperor approved demands of Erekle II. An 
additional article was written, according to which the Georgian monarchs were 
allowed to be crowned as king. According to above-mentioned article Erekle II 
received from the Russian government an even stronger guarantee of the 
protection of his kingdom based on the legitimate treaty. 
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One of the demands put forward by Erekle II was the issue of 
Catholicos. As it is known, the independence of the Georgian Church was 
limited by the treaty of Georgievsk. In response to this, the king focused on the 
autocephaly of the Georgian Church and asked the Russian side to take this fact 
into account. In this regard, the activity of the Georgian king brought certain 
results. 

The another disputed issue was related to the territorial claims of the 
Georgian king. Erekle II claimed both the south-western Georgia conquered by 
the Ottomans and the neighboring khanates. On the other hand, the Russian 
Empire planned to take the khanates of the region under its protection and 
hoped for the help of the Georgian king in this matter. Even before the signing 
of the treaty, the Georgian side put forward a proposal that the territorial claims 
of Erekle II should be reflected in his titulature, although the Russian 
representatives did not meet this request at the time. In such conditions, even 
the Georgian king refrained from helping the Russians in Azerbaijan, for which 
Pavel Potemkin expressed his concerns towards the actions of the Georgians. 
Finally, a certain agreement was reached between the parties – the final version 
of the treaty included titulature of Erekle the way it was requested by the 
Georgian side. According to the above-mentioned titulature, Russia recognized 
Erekle's rights to the khanates of Yerevan, Ganja, Sheki and Shirvan, also Kaki 
(Sultanate of Elisu and Jar-Balakan) neighbouring Kartli-Kakheti Kingdom. At 
the same time, the king was announced as the heir of Samtskhe-Saatabago. On 
the other hand, the Georgian king sent his representatives to the khanates of 
Karabakh and Khoy and promised to act in favor of the interests of the Russian 
Empire. 

As for the form of address, according to the Treaty of Georgievsk, the 
Georgian king was referred to by the lower epithet. According to the Georgians, 
Erekle II was traditionally named as “Highness”, a more elevated epithet, hence 
they demanded the official establishment of the same epithet for their king. As a 
result, the Imperial court of Russia agreed to the above-mentioned request of the 
Georgians. 
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akaki Ciqobava 

istoriis doqtori, Tsu 

 
ruseTis imperiis kolonizatoruli politika 

saqarTveloSi, `ekonomikuri rusifikacia~1

 

 

qarTl-kaxeTis aneqsiisa da saqarTvelos danarCeni teritoriis 

nel-nela dapyobis Tanadroulad, ruseTis saimperio xelisflba saqar-

TveloSi sakuTari mmarTvelobis ganmtkicebas sxvadasxva xerxebiT 

cdilobda. XIX saukunis 20-iani wlebis bolos ruseT-iranisa da ru-

seT-osmaleTis omebSi ruseTis gamarjvebam, saimperatoro kars saSu-

aleba misca daewyo amierkavkasiis sruli da yovelmxrivi daqvemdeba-

reba. amisTvis saWiro iyo sakuTari momxreebis metropoliidan amier-

kavkasiasSi Casaxleba da adgilze aqtiuri mxardamWerebis gaCena. gad-

mosaxlebulebi imperias saWiro miwis nakvTebiT unda daekmayofilebina 

da Sesabamisi sawarmoo saSualebebi daerigebina, romelic maT sakuTa-

ri meurneobis gamarTvaSi daexmareboda.  

kavkasiis arqeografiuli komisiis aqtebis merve tomSi, naTqva-

mia, rom nikoloz pirvelis brZanebiT, kavkasiis armiis sardals, ba-

ron rozens daevala Seedgina proeqti kavkasiaSi rusebis gansaxlebisa. 

kavkasiaSi unda CaesaxlebinaT is pirebi, romelTac 15 weli ukve imsa-

xures saxelmwifo Tu samxedro samsaxurSi, isini aucileblad unda 

yofiliyvnen daojaxebulebi. amdagvari midgomiT, nikoloz pirveli yo-

fili samxedro da administraciuli kadrebiT imperiis mmarTvelobis 

ganmtkicebas varaudobda, aseve, rusebTan kavkasieli xalxebis met-nakle-

                                                           
1 statia momzadebulia SoTa rusTavelis erovnuli samecniero fondis mier funda-

menturi sagranto konkursSi dafinansebuli proeqtis farglebSi - `ruseTis imperiis 

koloniuri politika saqarTveloSi~. aRniSnuli narkvevi warvadgine konferenciaze – 

Tsu axalgazrda mecnierTa V saerTaSoriso interdisciplinur simpoziumze. 8 ivli-

si, 2023 weli.  
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bad daaxloebas.2

rogorc vxedavT, garda samxedro da politikuri Zalauflebis 

gamyarebisa, zemoT motanili magiliTi erTgvari rusifikaciis mcde-

lobasac warmoadgenda. Tumca, rusul da aramarto rusl istoriog-

rafiaSi, saubroben ara `rusufikaciaze~, rogorc imperiis oficialur 

politikaze, aramed, `rusifikaciebze~ mravlebiT ricxvSi.

 romelic `rusufikaciis~ aucilebeli winapiroba iyo. 

3 ruseTis 

imperiis nacionaluri politikiT daintereebuli istorikosebis svamen 

kiTxvas, ras gulismobs rusifikacia, aRwers Tu ara is saimperio xe-

lisfuflebis politikas Tu mxolod SefasebiTi nawilia? askvnian, 

rom rusifikacia, mxolod SefasebiT kategoriamde dayvanaa, xolo ra 

igulisxmeba mis qveS: asimilacia, akulturacia, kolonizacia Tu ki-

dev bevri ram? rodesac mecnierebi rusifikaciis klasifikacias axde-

nen, gamoyofen sam ZiriTad niSans: 1. elitebis spontanuri rusufika-

cia, romelsac XVIII saukunis da ufro adreuli periodis damaxasi-

aTebel niSnad Tvlian. 2. `administraculi rusifikacia~, romelic ga-

nixileba administraciuli centralizaciis politikis nawilad da 

massac XVIII saukuneSi aTavseben da 3. ZalmomreobiTi rusifikacia, 

rusuli enis da marTmadideblobis gavrceleba, miakuTneben XIX sauk-

unesa da XX saukunis dasawyiss.4

rusuli mmarTvelobis damyareba saqarTveloSi Tavdapirvelad 

sami niSniT mimdinaeobda: 1. samxedro administraciis mmarTvelobis pe-

riodi, 2. reformebis mosamzadebeli periodi da 3. administraciis 

sruli asimilacia.  

 

zemoT moyvanili rusifikaciis sami maxasiaTebelidan saqarTve-

loSi spontanurobis garda, met-naklebad yvela maxasiaTebeli warmod-

genili, xandaxan is Sereul xasiaTasc atarebda. marTalia sawyis et-

apze imperiis xelisuflebam qarTuli aristokratiis dasusteba scada 

da is politikur Zalauflbas mniSvnelovnad CamoaSora. mimdinareobda 

msxvili saTavado saxlebis daqucmacebis procesi, riTac qarTul ar-

istoktarias aclida politikuri gavlenis berketebs. saTavado azna-

                                                           
2 Акты, собранные кавкзской археографичской комиссией.. (АКАК). Т 8. Тифлис. 1866, gv. 
381.  
3 John Hall. Nationalisms: Classified and Explained. Daedalus. 1993. Summer. 1; Ал. Миллер 
Империя Романовых и национализм. М. 2006, gv. 54-77. 
4 Ал. Миллер. Империя Романовых и национализм, gv. 55-56. 



akaki Ciqobava. ruseTis imperiis kolonizatoruli politika 
saqarTveloSi, `ekonomikuri rusifikacia~ 

 

 

189 

urebi gaTavisufldnen Tavadebis damokidebulebisgan, glexobis Ziri-

Tadi nawili ki saxazino glexebis kategoriaSi gadaiyvanes. amis miux-

edavad, adminstraciuli centralizaciis procesis Sedegad, qarTuli 

aristokratiis im nawils, romelic ukve rusul yaidaze aRizarda, 

garkveuli privilegiebi mieca, Tumca misi administraciuli asimilac-

ia ukve TiTqmis dasrulebuli faqti iyo. elitebis asimilacia, rome-

lic imperiis rusufikaciis erT-erTi maxasiaTebeli iyo, saqarTvelo-

Si gansxvavebuli formiT mimdinareobda, is swored administraciuli 

asimilaciis farglebSi ganxorcielda da mas araviTari spontanuri 

xasiaTi ar hqonia.  

რadgan amierkavkasia ZaliT mierTebul mxares warmoadgenda, aq 

Zalauflebis ganxorcieleba jer samxedro mmarTvelobiT unda gan-

mtkicebuliyo, romlis Tanmdev procesad swored kolonizaciis gani-

xilboda. pirvel periodSi is swored samxedro koloniebis Camoyali-

bebiT xorcieldeboda. 1837-1860 wlebSi amierkavkasiis teritoriaze 

10 samxedro kolonia Seiqmna, aq arsebuli Tavisufali saxazino miwe-

bis fondi swored am process unda moxmareboda.5 Tumca saqarTvelos 

teritoriaze, ara mxolod samxedro koloniebi yalibdeboda, aramed 

ruseTis teritoriidan sakuTari nebiT an sasamarTlo dadgenilebiTac 

saxldebodnen. ase Cndeba, duxaborebis, malaknebis, da sxvaTa dasaxle-

bebi, am xalxis umetesoba saimperatoro xelisuflebisTvis safrTxes 

warmoadgenda da maTi datoveba ruseTis Sida teritoriebze safrTxis 

Semqmneli iyo. am fonze ki ruseTis mmarTvelebi imedovnebdnen, rom 

gadasaxlebulebi xels Seuwyobdnen mxaris rusifikacias.6

ruseTi marTalia periferiul imperias warmoadgenda da misi 

kolonozaciis meTodebi Tu masStabebi gansxvavdeba klasikuri imperi-

 jamSi maT-

Tvis gamoyofili iyo 79 000 desetina miwa, sulze 15 desetina. rom 

SevadaroT, germaneli kolonistebis ojaxiTvis, aleqsanderdorfiSi 

36,52 desetinamiwa iyo gankuTvnili, marienfeldSi 35,43 desetina, xo-

lo ekaterinensfeldis koloniaSi 27,92 desetina miwa. 

                                                           
5 p. guguSvili. saqarTvelos da amierkavkasiis ekonomikuri ganviTareba XIX-XX 

saukuneebSi. T. I. Tb. 1949, gv 623-624.  
6 Полное собрание законов Российской Империи (1825-1881). Том 5 (1830). Часть 2. 
Законы (3883-4232), gv. 169-170. 
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ebisgan, Tumca mis rusifikatorul politikaSi saintereso adgili 

uWiravs warmosaxviTi geografiis sakiTxs. magaliTad cimbri, sawyis 

etapze rusul msoflexedvelobaSi warmodgenili iyo, rogorc `uc-

xo~ sivrce, XVIII saukuneSi is konceptualizebuli iyo, rogorc ko-

lonia. Aamdagvarma midgomam XIX saukuneSi ganapiroba iq Casaxlebul 

mosaxleobaSi `cimbiruli patriotizmis~ talRa, romelic gansakuTre-

buli cimbireli `eri-naciis~ ideasac ki aJRerebda. cimbiris, rogorc 

saerTo rusuli sivrcis masobrivi aRqma mxolod da mxolod 20-e sa-

ukuneSi yalibdeba.7 risTvis dagvWirda am magaliTis moxmoba, 1830 ian 

wlebSi, ruseTis mmarTvel klasis reaqciul wreebSi saqarTvelos 

`samxreTis cimbirs~ uwodebdnen8, swored am konteqstSi unda ganvixi-

loT saqarTveloSi rusuli koloniebis gaCenis sakiTxi, malaknebis 

duxaborebis Tu sxvaTa Camosaxleba. maTi CamosaxlebiT imperia mxaris 

garusebas imedovnebda. rogorc istorikosebi askvnian, ruseTis imperi-

is politika sxvadasxva nacionaluri jgufebis Tu erebis mimarT di-

versificirebuli iyo, Sesabamsad termini rusifikacia bolomde ver 

aRwers maSin mimdinare procesebs, al. mileris azriT, gamosakvlevi 

da gasarvevia Tu ra konkretuli procesebi igulisxmeba `rusifikaci-

is~ qveS.9

 ruseTis imperiis interesi amierkavkasiis miemarT, pirvel rig-

Si saerTaSoriso vaWrobaSi metad CarTvis surviliT iyo nakarnaxevi. 

jer kidev petre pirvelis survili iyo, eropasa da aziur qveynebs 

Soris vaWrobis Suamavali ruseTi yofiliyo, vaWroba, ara xmelTSua 

zRvispreTiT da TurqeTiT warmarTuliyo, aramed kaspiis zRviTa da 

ruseTze gavliT. am mxirv petre pirvels savaWro urTierTobebis dam-

yareba da gaRrmaveba surda iransa da indoeTSi. am gegmaSi ra sakvir-

velia amierkavkasias didi roli eniWeboda. petre pirvelis Tanamedro-

vis TqmiT, imperators surda mtkvarze aego savaWro qalaqi, sadac, 

qarTvelebi, somxebi, iranelebi Seikribebodnen da mere astraxanSi ga-

 

                                                           
7 Ал. Миллер. Империя Романовых и национализм, gv. 76-75. 
8 i. anTelava. carizmis koloniuri politika saqarTveloSi XIX saukunis 30-50 ian 

wlebSi (yirimis omamde). $.1. qveynis kolonizacia. saqarTvelos istoriis narkvevebi. 

tomi. V. saqarTvelo XIX saukunis 30-50 ian wlebSi. Tb. 1970, gv. 122. 
9 Ал. Миллер. Империя Романовых и национализм, gv. 10. 
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davidodnen savaWrod.10 qarTl-kaxeTis aniqsiis Semdgom periodSi, ru-

seT-iranis savaWro urTierTobebi 1815-16 wlebSi 1800 aTas maneTs 

Seadgenda, 182-1821 wlebSi ki 4250 aTas maneTs, rac iranis SidavaW-

robis daaxloebiT 1/5 Seadgenda. XIX saukunis 20-ian wlebSi, ro-

gorc Tanamedroveebi aRniSnavenen, ruseTi iranis bazarze CiTze vaWro-

bis monopolias flobda. 1802 wlis monacemebiT rusuli saqonlis 

iransa da aziis qveynebSi importi 3,3% Seadgenda, 1827 wlisTvis ki 

30,4%.11

ruseTis mmarTvelobis pirvel perodSi ekonomikuri politikac 

rom koloniur xasiaTs atarebda sruliad logikuria, 1830 wlis 5 

oqtombers generali paskeviCi Semdegs werda: `gana saqarTvelo is ar 

unda ganvixiloT rogorc kolonia, romelic daamzadebs ra uxeS masa-
las Cveni fabrikebisTvis, rusTidan Camoitans manufaqturul nawarms. 

saqarTveloSi manufaqturebis daarsebis SemTxvevaSi ki dairRveva uk-
anasknlis kavSir-urTierTobebi ruseTTan~.

 Tundac am mcire monacemebTac SegviZlia davaskvnaT, Tu ra 

mniSvnelobis iyo amierkavkasiis mierTeba rusuli savaWro kapitalis-

Tvis. damoukideblad, politikuri batonobis gareSe ki rusuli kapi-

tali aq fexs ver moikidebda. 

12 1831 wels ruseTis fi-

nansTa ministri marTveli wreebisgan moiTxovda gadawyvetiliyo Sem-

degi: `rusi meSCanebis, glexebis da ganTavisuflebuli adamianebis ami-
erkavkasiis qalaqebSi da saxazino miwebze dasaxlebis sakiTxi: evrope-
lebisTvis, xelosnebisa, fabrikantebisa, mevenaxeebisa da miswismuSebis-
Tvis kolonstebis uflebaTa boZebisa da miwebis micemis sakiTxi: mi-
webis micemis sakiTxi im sazogadoebisTvis, romelTac ganzraxuli 

aqvT moawyon iq evropelTa vrceli koloniebi~13

1835 wels nikoloz pirveli baron rozens weriliT mimarTavs, 

sadac 1832 wlamde arsebuli Tavisufali vaWrobis Sedegebis Sesaxeb 

saubrobs: `Sedgenil iqna saproeqto kavkasiis samxedro kolonozacii-
sa, .. raTa SeiaraRebuli rusi mosaxleobis dabinavebiT ufro da uf-

 

                                                           
10 А. Ф. Фадеев. Россия и Кавказ первой трети XIX в. М. 1960, gv. 52. 
11 А. Ф. Фадеев. Россия и Кавказ первой трети XIX в., gv. 54. 
12 i. anTelava. carizmis koloniuri politika saqarTveloSi XIX saukunis 30-50 ian 

wlebSi (yirimis omamde), gv. 124.  
13 p. guguSvili. saqarTvelosa da amierkavkasiis ekonomikuri ganviTareba XIX-XX 

saukuneebSi. t. I, gv. 614. 
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ro ganvimtkicoT Cveni batonoba kavkasiaSi..~14

paata guguSvili samarTlianad SeniSnavs, rom ameirkavkasiis da 

sakuTriv saqarTvelos kolonizacias ori tendencia axasiaTebda, er-

Tis mxriv politikuri da samxedro Zalauflebis ganmtkiceba, meores 

mxriv ekonomikuri kolonizacia. 1821 wels gamoica kanoni tranziti-

sa da baJis Sesaxeb e.w. `vaWrobisa da tranzitis Tavisufleba~, ro-

melmac negatiurad imoqmeda amierkavkasiaSi rusul savaWro kapitalze 

da ruseTis Sida teritoriaze ganTavsebul manufaqturul mrwveloba-

ze. amgvari krizisi ruseTis axladabadebul burJuazias qmediTi nabi-

jebisken ubiZgebda, swored amgvar qmedebebSi jdeba amierkavkasiisa da 

saqarTvelos ekonomikuri kolozinaziis sakiTxi, romelic ruseTis 

Sida teritoriebidan Camosaxlebuli mosaxlebis meSveobiT unda gan-

xorcielebuliyo. 1835 wlis 24 oqtombers baroni rozeni wers gene-

ral kankrins, rom marTalia vaWrobis da tranzitis Tavisuflebam da-

debiTaT imoqmeda amierkavkasiis da saqarTvelos mcxovreb yvela klas-

ze, SavizRvispireTiT vaWrobam, romelSic redut-kale da tfilisi iy-

vnen CarTuli didi savaWro kapitalis dagrovebas Seuwyo xeli, evro-

puli saqoneli saqarTvelos gavliT midioda iransa da TurqeTSi da 

piriqiT. amgvarad adgilobriv da saerTaSoriso vaWrobaSi rusuli sa-

qoneli evropulma CaaCoCa, amis sapirisprod moskoveli fabrikantebis 

saCivrebma imata, maTi azriT, amierkavkasiisTvis naCuqarma Tavisufali 

vaWrobis aqtis Sedegemba dasca ruseTis manufaqturebis warmoeba da 

Sesabamisad mogeba.

 

15 am sakiTxs, baroni rozeni ufro farTe masStabSi 

ganixilavs, misi SefasebiT, amdagvari kanonis miRebam, ara mxolod Se-

amcira rusuli fabrikebis warmoeba, aseve, iranis bazari mTlianad in-

glisur kapitals CavugdeT xelSio, sadac rusuli saqonelis isedac 

mcire wili TiTqmis sul gaqrao.16

                                                           
14 p. guguSvili. saqarTvelosa da amierkavkasiis ekonomikuri ganviTareba XIX-XX 

saukuneebSi. t. I, gv. 615.  

 saqarTvelo am yvelafris fonze 

evropuli saqonlis bazrad iqca. Tu ruseTis Sida teritoriaze ev-

ropuli saqonelis sabaJo gadasaxadi 20-30% udrida, amierkavkasiaSi 

is 5% Seadgenda. Sesabamisad saqarTveloSi Camosuli evropuli saqo-

15 АКАК. Т. VIII, gv. 154.  
16 АКАК. Т. VIII, gv. 157. 



akaki Ciqobava. ruseTis imperiis kolonizatoruli politika 
saqarTveloSi, `ekonomikuri rusifikacia~ 

 

 

193 

neli xSirad ruseTSi kontrabandis saxiT miedineboda.17

saqarTvelos bazari evropuli saqonelis gasaRebis adgilad 

iqca, sagarao vaWroba aqac koloniuri xasiaTisa iyo. evropaSi mimava-

li adgilobrivi vaWrebi mxolod saqonlis Camosatanad midiodnen da 

laipcigis bazrobaze aranairi adgilobrivi nawarmi ar gahqondaT. ev-

ropulma xarisxianma da dabali fasis saqonelma, TiTqmis srulad Ca-

anacvla rusuli saqoneli saqarTvelos bazarzec. ruseTis imperiaSi 

mrweveloba sagrZnoblad CamorCeboda evropul industrias, Sesabami-

sad konkurenciis gaweva maTTvis rTuli iyo. rogorc zemoT aRvniS-

neT, Tavisufali vaWrobis dekretma amierkavkasiaSi, rusuli saqoneli 

savaalalo mdgomareobaSi Cayane. amitom gasakviri ar aris, rom am pe-

riodSi saqarTvelos xSirad stumrobdnen da situacias swavlobnen 

ruseTis safabriko mrewvelobis warmomadgenlebi. ruseTis imperiis 

finansTa ministri generali kankrini Tavidanve uaryofiTad iyo gan-

wyobili am kanonis mimarT da pirveli dRidanve mis gasauqmeblad ibr-

Zoda. is imperators werda, rom unda daicvan rusi fabrikantebis in-

teresebi, amierkavkasia da saqraTvelo ki mxolod nedleulis mimwo-

deblad unda ganixilon. yovelives ministri ocdaaTamde teqstilis 

fabrikantis saxeliT swerda imperators. marTalia am droisTvis ru-

seTis xelisifleba burJuaziis interesebis damcvelad ar gamodioda, 

Tumca logikuria, rom maT TavianTi damcveli imperiis finansTa minis-

tris saxiT ipoves. isini wuxdnen imaze, rom somexi da iraneli vaW-

rebis mier Setanili saqoneli bazridan aZevebda rusul saqonels, es 

ki zianis momtani iyo, ara mxolod maTi warmoebisTvis, aramed Sida 

vaWrobisTvisac. 1831 wels finansTa ministrma kankrinma miaRwia sawa-

dels da Tavisufali vaWrobisa da tranzitis kanoni gauqmda. amierid-

an saqarTvelo da amierkavkasia, mxolod rusuli saqoneli gasaRebis 

bazari unda yofiliyo, adgilze ki rusuli manufaqturebisTvis saWi-

ro nedleuli damzadebuliyo.

  

18

movixmoT statistikuri masala amierkavkasiasa da saqarTvelo-

 

                                                           
17 n. qorTua. amierkavkasia ruseT-iranis 1826-1829 wlebis omSi. Tb. 1978, gv. 67; n. 

miqelaZe, a. oTaraSvili. carizmis ekonomikuri politika saqarTveloSi XIX saukunis 

pirvel mesamedSi. axali da uaxlesi istoriis sakiTxebi. 2020. #1 (24). 
18 А. Ф. Фадеев. Россия и Кавказ первой трети XIX в., gv. 59. 
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Si nedleulis damzadebis mxriv: XIX saukunis 40-iani wlebidan Zli-

erdeba abreSumis warmoeba da misi gatana ucxour bazarze. 1850-1853 

wlebSi saqarTvelodan jamSi 24,723 fuTi abreSumis parki gautani-

aT.19 p. guguSvilis dakvirvebiT XIX saukunis 40-ian wlebSi amierkav-

kasiaSi miRebuli abreSumis 60-70% regionis gareT iyideboda. sasa-

qonlo abreSumis xvedri 1856 wlisTvis quTaisis guberniaSi, saerTi 

wilis 40-45% Seadgenda.20 a. fadevis dakvirvebiT, romelmic 1836 

wlis ruseTis kavkasiuri mmarTvelobis aRwerilobebs eyrdnoba, mar-

to Saqidan 1822-1827 wlebSi 9,931 fuTi abreSumi gaitanes ruseTSi. 

1829 wels, ki mTlianad amierkavkasiidan 15 aTasi fuTi, es im dros, 

roca evropidan importma ruseTSi 12 aTasi fuTi Seadgina. naTlad 

Cans, rom amierkavkasia ruseTisTvis abreSumis ZiriTad nedleulis ba-

zad iqca.21

unda iTqvas, rom tranzitis da Tavisufali vaWrobis dekretma 

saqarTvelos xelosnebic azarala. am wlebSi Tbiliseli xelosnebis 

raodenoba Semcirda, importirebuli saqoneli bevrad iafad iyideboda, 

riTac adgiobrivi xelosnebis ekonomikuri mdgomareoba uaresdeboda. 

TbilisSi ucxouri produqciis gamoCenam, misi didi odenobiT moxma-

reba gamoiwvia, Tumca saqoneli sakmarisi yovelTvis ar iyo. amitom 

misi adgilze damzadeba iyo aucilebeli. am mizniT, imperiuli mTavro-

ba axalisebda rusi da ucxoeli xelosnebis Camoyvanas. am fonze adgi-

lobrivi amqrebis winaaRmdegoba met-naklebad medegi aRmoCnda rusi da 

evropeli xelosnebis mimarT. Tavidan rusuli administaraciis dasayr-

deni amqari, SemdgomSi masTan dapirispirebaSi aRmoCndeba, radgan ko-

lonialuri politika, romelsac xelosnebis CamoyvaniT axorcielebda, 

swored amqrisTvis saziano politika gamodga. XIX saukunis 20 iani 

wlebidan iwyeba patar-patara gamosvlebi.

 

22

                                                           
19 i. anTelava. feodaluri-batonymuri sistemis rRveva da kapitalisturi urTierTo-

baTa ganviTareba soflis meurneobaSi. feodaluri-batonymuri sistemis rRveva da 

burJuaziuli urTierTobaTa ganviTareba XIX saukunis 30-50-ian wlebSi. saqarTvelos 

istoriis narkvevebi. t. V. Tb. 1970, gv. 44. 

 aRsaniSnavia, rom tradici-

uli xelosnobis dargebTan SedarbiT, romelsac amqari aerTianebda, 

20 П. В. Гугушвили. Щелководоство в Грузии и Закавказье в XIX-XX вв. Тб. 1960, gv. 32. 
21 А. Ф. Фадеев. Россия и Кавказ первой трети XIX в., gv. 71. 
22 m. samsonaZe. qarTuli xelosnoba da rusuli koloniuri xelisufleba. saqarTve-

loSi. ruseTis koloniuri politikis istoriis narkvevebi. w. II. Tb. 2008, gv. 30-62. 



akaki Ciqobava. ruseTis imperiis kolonizatoruli politika 
saqarTveloSi, `ekonomikuri rusifikacia~ 

 

 

195 

varaudis doneze SeiZleba iTqvas, rom rusi, ebraeli da evropeli xe-

losnebis saamqroebSi maTi bunebidan gamomdinare Sromis danawileba 

aucilebeli piroba iqneboda. savaraudod saqme gvaqvs manufaqturuli 

tipis kapitalisturi saxelosnoebTan.23 Tu m. samsonaZis am dakvirve-

bas miviRebT, gamods rom saxeze gvqvs winarekapitalisturi da kapi-

talisturi warmoebis wesisa da formebis dapirispireba. maSin v.i. le-

ninis dakvirveba, rom: `ruseTis mier saqarTvelosa da amierkavkasiis 

ekonomikuri dapyrobis istoria, sxvaTa Soris, SeiZleba da unda gan-

vixiloT winarekapitalisturi urTierTobaTa daSlis da kapitalis-

turis SemoWris da Semdgom ganviTarebis istoria, miuxedavad imisa, 

rom saqarTvelo da amierkavksia daipyro Tavad-aznaurulma ruseTma,~ 

swori dakvirvebaa. qarTuli istoriografia leninis am azris kval-

dakval cdilobda daemtkicebina, rom ruseTma saqarTvelo da amierkav-

kasia jer politikurad, xolo Semdgom ekonomikurad daipyro. unda 

aRiniSnos, rom reformis Semdgom periodSi saqarTvelos savaWro ba-

zari ruseTis erTiani bazris nawilia da misi gagrZeleba, Tumca re-

formamdeli saimperio midgoma, glexTa eqspluatacia, ekonomikur dar-

gebSi araqarTuli elementebis gaZliereba da sxva, SeiZleba iTqvas, 

rom ruseTis imperia Tavidanve koloniur politikas atarebda da er-

Tdroulad eweoda, rogorc politikuri, aseve, ekonomikur dapyro-

bas.24 ai, ras wers rusi p. viSeslavcovi 1834 wels Jurnal сын 
отечества 27-e nomerSi, rubrikaSi – statistika: `amierkavkasiam ruseTs 
unda misces is nawarmoebani, romelsac evropas aZlevs orive indoeTi 

.. magram amis micema amierkavkasias SeuZlia mxolod misi meurneobis 

gardaqmnis pirobebSi.~25

ekonomikuri da politikuri kolonizaciisTvis ruseTi imperia, 

rogorc vnaxeT migraciul procesebs iyinebda. koloniebis Camoyalibe-

bis procesi saqarTvelosa da amierkavkasiaSi swored meurneobis gar-

daqmnis WrilSi unda ganvixiloT. Tu imasac gavixsenebT, rom raskol-

 

                                                           
23 m. samsonaZe. qarTuli xelosnoba da rusuli koloniuri xelisufleba. 

saqarTveloSi, gv. 42-43.  
24 m. samsonaZe. ruseTis mier saqarTvelos miwis fondis miTviseba da demografiuli 

eqspansia. kreb.: rusulia kolonializmi saqarTveloSi (al. bendianiSvili, al. dauSvi-

li, m. samsonaZe, x. qoqraSvili, d. WumburiZe, o. janeliZe). Tb. 2008, gv. 164-189.  
25 Сын Отечества и северный архив. Т. XLIV. Ч. 166. СПб. 1834. 
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nikebis dasaxleba Tavdapirvelad `amierkavkasiis meabreSumeobis da sa-

vaWro mrewvelobis gamavrcelebelma sazogadoebam~ daiwyo, savsebiT 

gasagebi iqneba koloniebis daarsebis ekonomikuri buneba,26 romelic 

moemsaxureboda Sida teitoriebze ganTavsebul rusul fabrikebs. vi-

Seslavcovi sworad afasebda, rom, koloniebis daarsebis Semdgom, ami-

erkavkasia miscems `kapitalistebs da Cven samSoblos sruli raoden-
obiT misTvis saWiro abreSums, bambas, saRebavs, zeTs, Rvinos, imas 

risTvisac ucxoelebi Cvengan yovelwliurad milionebs Rebuloben.27

amierkavkasias koloniadve ganixilavda nikoloz pirveli, mar-

Talia sawyis etapze, magram, ai, ras wers is 1826 wlis werilSi: `am-
ierkavkasia SeiZleba ruseTis umdidres koloniad iqces. kolonias 

vambobT imitom, rom igi sxva provinciebis Tanabaruflebian da valde-
bulebian provinciad jer kidev didxans ver gaxdeba. aqedan gamomdina-
reobs, rom am qveynis marTva saWiroa gonieri kolonialuri sistemis 

Sesabamisad warmoebdes. amierkavkasias SeuZlia mogvces didi raoden-
obiT saukeTeso xarisxis abreSumi, bamba, brinji, indigo, gemTsaSenebe-
li xe-tye da sxva. igi unda iqnes Cveni fabrikuli nawarmis momxmare-
beli da ruseTis sparseTTan vaWrobis Suamavali.~

~  

28

 p. guguSvili sworad SeniSnavs, rom rusuli savaWro kapita-

li cdilobda, amierkavkasiaSi Seeqmna da aq gaemravlebina msxvili 

fermebi, umTavresad rusi memamuleebis saxiT, Tumca amas daqiravebu-

li muSa-xeli sWirdeboda, maTi azriT kvalificiuri muSa-xelic ru-

seTis Sida teritoriebidan unda Camosaxlebuliyo. 

 

29

rusi fabrikantebis damcveli finansTa ministri kankrini 1831 

wels moiTxovda, rom rusi meSCanebis, glexebis da cixidan gaTavisuf-

lebuli adamianebis amierkavkasiaSi saxazino miwebze dasaxlebas.

 

30

                                                           
26 p. guguSvili. saqarTvelosa da amierkavkasiis ekonomikuri ganviTareba XIX-XX 

saukuneebSi. t. I, gv. 631. 

 

27 p. guguSvili. saqarTvelosa da amierkavkasiis ekonomikuri ganviTareba XIX-XX 

saukuneebSi. t. I, gv. 615.  
28 d. WumburiZe. ruseTis koloniuri politikis istoriidan saqarTveloSi (XIX 

saukunis I naxevari). axali da uaxlesi istoriis sakiTxebi. 15(2). Tb. 2014, gv. 27. 
29 p. guguSvili. saqarTvelosa da amierkavkasiis ekonomikuri ganviTareba XIX-XX 

saukuneebSi. t. I, gv. 646. 
30 p. guguSvili. saqarTvelosa da amierkavkasiis ekonomikuri ganviTareba XIX-XX 

saukuneebSi. t. I, gv. 614 



akaki Ciqobava. ruseTis imperiis kolonizatoruli politika 
saqarTveloSi, `ekonomikuri rusifikacia~ 

 

 

197 

 Tumca, amierkavkasiaSi miwis simciris gamo, adgilobrivi gle-

xobis kvaldakav arc Camosaxlebuli malaknebi da duxoborebi aRmoCn-

dnen saxarbielo mdgomareobaSi. 1844 wels, ruseTis imperiis finansTa 

ministris agenti werda: `ubedur gadmosaxlebulTa umetesi nawili 

adgilobriv pirobaTa msxverpladaa qceulio~.31 raskolnikebis nawili 

samegreloSic unda Casaxlebuliyvnen, daviT dadianma, mixail voron-

covs warudgina konkretuli gegma, Tumca maT begaraze 1 maneTi dadi-

anisTvisac unda gadexadaT.32

imave kankrinis moTxovna iyo somxeTis teritoriebis mierTeba 

imperiisTTvis da savaWro urTierTobebisTvis gamoyeneba. mas amierkav-

kasia rusuli manufaqturebisTvis nedleulis bazrad da rusuli sa-

vaWro kapitalisTvis aRmosavleTiT gafarToebis placdarmad warmoed-

gina. finassTa ministris am moszrebas amierkavkasis mTavarmarTebeli 

paskeviCic iziarebda. amitom srulebiTac araa damTxveva, rom swored 

mis dros iwyeba TurqeTis teritoriebidan somebisa da berZnebis gad-

mosaxlebis procesi. Camosaxlebulebs Soris umetesoba iyo vaWari da 

xelosani, ra Tqma unda maT Soris iyvnen glexebic. somxuri da rusu-

li savaWro kapitalis urTierToba XVIII saukunidan cnobilia, amit-

om maTvis xelsayreli iqneboda somexi vaWrebis gamoyeneba iranTan da 

TurqeTTan savaWrod. xelosnebs unda SeeqmnaT iseTi produqti, rome-

lic rus fabrikantebs gamoadgebodaT, an spilenZisa da sxva saxis 

madnis sarewebSi emuSavaT. glexobas miwis damuSavebis axali formebi 

unda moetana, riTac adgilze sasoflo produqciis zrdas Seuwyobda 

xels. magram TureqTidan gadmosaxlebulebs adgilobriv glexobasTan 

SedarebiT miwis damuSavebis primitiuli formebi gaaCndaT, Sesabamisad 

teqnologiurad maT ver Caanacvlebdnen. 

 

ruseTis imperiis mmarTvelebis gegma, amierkavkasiaSi da saqar-

TveloSi rusuli da ucxouro koloniebis daearsebina, ara mxolod 

adgilze rusuli marTvelobis politikuri da samxedro mmarTvelobis 

ganmtkicebisTvis iyo saWiro, aramed mas rogorc vxedavT konkretuli 

                                                           
31 p. guguSvili. saqarTvelosa da amierkavkasiis ekonomikuri ganviTareba XIX-XX 

saukuneebSi. t. I, gv. 633 sqolio 2. 
32 p. guguSvili. saqarTvelosa da amierkavkasiis ekonomikuri ganviTareba XIX-XX 

saukuneebSi. t. I, gv. 632-633. 
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ekonomikuri interesebic gaaCnda. Tumca, ruseTis Sida teritoriebid-

an raskolnikebis, malaknebis da duxoborebis Camosaxleba, rogorc am-

ierkavkasiaSi miwis naklebobiT, aseve, saxva mizezebiT Sewyda. mTavari al-

baT mainc is iyo, rom Tu Camosaxlebul seqtantebis adgilze karg pirobebs 
Seuqmnidnen, ruseTis Sida teritoriebze darCenilebs meti mxneoba mi-

ecemodaT. Aamaze 1850 wels Riad werda voroncovi imperators. 

amgvarad Cven viziarebT qarTul istoriografiaSi didi xnis 

win gamoTqmul mosazrebebs, rom ruseTis imperiis mier saqarTveloSi 

koloniebis daarseba, rusifikaciis mxolobiT movlenad ar unda miviC-

nioT. amgvar qmedebas imperiis mxridan ekonomikuri sarCulic hqonda. 

ruseTis imperiis gafarToveba XVIII saukunidan sxvadasxva mimarTule-

biT mxolod `imperialisturi~ gafarTovebis paradigmaSi ver ganixi-

leba. petre pirvelis droindeli Sida kolonizacia XVIII saukunid-

an33

kapitalizmis is froma romelic arsebobda, ruseTis imperiasac 

aiZulebda gafarTovebis sakuTar xedvas. Kkapitalizmi ruseTSi ara 

Siga mimdinare procesebidan ibedaboda, aramed garedan ganmsazRvreli 

faqtorbiT.

 moyolebuli momdevno periodSi gare `kolonizaciis~ etaps moiT-

xovda.  

34

                                                           
33 А. Эткинд. Внутренняя колонизация – имперский опыт России. М. 2013, gv. 143-240. 

 arsebuli ekonomikuri modeli ruseTis imperias aiZul-

ebda modernizacias. feodluri mowyobis saxelmwifo TviTon iyo ev-

ropulobis Semomtani qveyanaSi. aucilebeli iyo msoflio sabazro 

urTierTobebSi CarTva. rusuli burJuazia Taviseburad yalibdeboda 

da adgilobriv specifur saxes iZenda, radgan rusTi jer kidev agra-

rul da feodaluri yaidis saxelmwifod rCeboda, is yalibdeboda ro-

gorc periferiuli imperia, romelic Tavis mxriv dasavluri imperieb-

isTvis erTgvari nedleulis da gasaRebis bazari unda yofiliyo da 

iyo kidec. saxelmwifos feodaluri mowyoba gamoiyeneboda kapitalis-

turi amocanebis gadawyvetaSi. adgilobrivi fabrikebic Sereul xasi-

aTisa iyo. masSi naxavdiT, rogorc daqiravebul Sromas, aseve, sabegro 

vadebulebiT gamosul ymas. petre pirvelis droidan sagrZnoblad Se-

izRuda Zveli aristorkratiis uflebebi, axali ki Sida kolonizaci-

is safuZvelze mdidrdeboda. სaxelmwifos ZiriTadi Semosavali ki 

34 Б. Кагарлицкий. Периферийная  империя: циклы русской истории. М. 2003, gv. 260-291. 
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glexebidan momdinare begara iyo. rogorc amboben, yma-glexoba imperi-

is subsidirebis wyaro iyo da piriqiT, imperia subsidias debda maTSi. 

amgvari politikis srulmyofelad finansTa ministri kankrini miiCne-

va,35

 jer kidev puSkini akiTxebda Evgeni onegins adam smits. aR-

moCnda rom XVIII_XIX rusuli aristokratia gatacebuli iyo `Tavi-

sufali vaWrobis~ ideeiT, fabrikantebi ki proteqcionizmis. istori-

kosebis dakvirvebiT, Tu Tvals gavadevnebT XIX saukunis imperiis Si-

nagan saqmeTa saministros oficialur gazeTs, aRmovaCenT rom, adam 

smiti erT-erTi yvelaze polularulia avtoria `sankt-peterburgis 

Jurnalis~ furclebze.

 romelic amavdroulad, rogorc zemoT vnaxeT adgilobrivi bur-

Juaziis interesebsac icavs. mocemul etapze imperia undustriul gan-

viTarebas zRudavda. radgan im dros burJiazia Zlieri ver iqnboda, 

is sakuTari interesebis dacvasac jerovnad ver SeZlebda, magram rad-

gan finansTa ministri kankrini ruseTis teritoriaze feodaluri 

mowyobis erTguli iyo, unda vivaraudoT, rom amierkavkasiisa da sa-

qarTvelos koloniad ganxilva, swored amgvari politikis nawili un-

da yofiliyo. GdasaSvebia mosazreba, rom rusuli warmoeba, mierTebu-

li teritoriebis, ararusuli teritoriebis xarjze unda ganviTare-

buliyo. Tu didebulebi Sida kolonizaciis Sedegad mdidrebodnen, 

burJuazias gare kolonozaciis procsi unda gamoeyenebina. Tumca amis 

xelisSemSleli, zemoT aRniSnuli Tavisufali vaWrobisa da tranzi-

tis politika gamodga. 

36

Cvens interess unda warmoadgendes gavarkvioT ratom xdeba 

ruseTis imperiis daintereseba jer aRmosavleT saqarTvelTi da Sem-

dgom mTlianad amierkavkasiiT. ra tipis geopolitikurma Tu ekonomik-

urma procesebma ganapirobes ruseTis gafarToeba samxreTiT da sam-

xreT aRmosavleTiT. samrewvelo revoluciis Sedegad icvleba msof-

lio ekonomikuri wesrigi, am procesebSi ruseTi Rirseuli adgilis 

dakavebas cdilobs, Tumca imperiis naxevradfeodaluri da agraruli 

 Tavisufali vaWrobisa da tranzitis poli-

tika, romelic ganxorcileda amierkavkasiaSi, savsebiT jdeba ruseTis 

imperiaSi arsebuli ekonomikuri azrebis logikaSi.  

                                                           
35 А. Эткинд. Внутренняя колонизация- имперский опыт России, gv. 197-198. 
36 Б. Кагарлицкий. Периферийная империя: циклы русской истории, gv. 307-308. 
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sturqtura, amis saSualebas ar iZleoda. erTaderTi gza rac ruseTis 

imperia rCeboda, iyo aRmosavleTisken swrafva, amitom ruseTis poli-

tika xdeba eqspansionisturi, am politikis fonze xdeba amierkavksiis 

dapyroba. klasikuri dasavluri kolonialuri midgomebisgan gansxave-

biT, ruseTi jer politikur-samxedro kolonizebas eweoda da Semgom 

mas moyveboda ekonomikuri kolonzaciis procesi. saqarTvelosa da am-

ierkavkasiis mimarT, SegviZlia vTqvaT, rom ruseTi am orive xerxs er-

Tdroulad iyenebda, rogorc vnaxeT ruseTis imperiis mmarTvelebi am-

ierkavkasias dapyrobis sawyis etapze ganixilavdnen ekonomikuri ko-

loniasac da cdilodenen Sesabamisi politikis gatarebas. erT-erTi 

xerxi ki aq migraciebis Sedegad rusuli, germanuli, somxuri, berZnu-

li da sxva koloniebis daarseba iyo. samecniero literaturaSi didi 

xania saubroben kolonizaciis or midgomaze: Sida kolonizaciasa da 

gare kolonizaciaze, saqarTvelosa da amierkavkasiaSi orive forma 

warmodgenili iyo, rac ara mxolod politikuri Zalauflebis gamya-

rebas emsaxureboda, aramed ruseTis Sida teritoriebidan da gare sa-

xelmwifoebidan arsebuli ekonomikuri wesis Semotanasac emsaxurebo-

da. XIX saukune es aris kapitalizmis gafarToebis periodi, ruseTis 

imperiac am gagebiT SedarebiT CamorCenil, magram dasavleTis ekonom-

ikur gagrZelebas warmoadgenda, mas msoflio ekonomikur sistemaSi 

garkveuli adgili ekava. amgvarad ruseTis swrafva da Cven teritori-

ebze koloniebis daarsebac am procesis nawilad unda ganvixiloT. 

jer kidev karl marqsi aRniSnavda, rom kapitalizmis gafarTovebis 

procesSi mniSvnelovani adgili ekava kolonizacias, mis migraciul gamov-
linebaSi. 

 

daskvnis saxiT SegviZlia vTqvaT: 

 

1. ruseTis mier amierkavkasiis dapyroba aziisken mimavali svaWro gze-

bis dauflebas da saerTaSoriso vaWrobaSi ruseTis rolis gazrdas 

gulisxmobda. 

 

2. XIX saukunis pirveli naxevris rusifikatoruli politika saqar-

TveloSi misi nacionaluri SemadgenliT gansxavdeboda ruseTis aRmo-
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savluri politikisgan, romelsac is awarmoebda malorusebisa da ga-

napira mxareebis mimarT. 

 

3. saqarTvelosa da zogadad amierkavkasiaSi Cafiqrebuli koloniebis 

daarsebas da migraciul procesebs Sesabamisi ekonomikuri safuZveli 

hqonda. savaWro kapitalis da rusuli industiruli kapitalis gafar-

Toeba da adgilze nedleulis da savaWro produqciis akumulireba, 

winarekapitalisturi wesis moSla da kapitalisturi wesis danergva. 

 

4. ruseTis Sida teritoriaze mimdinare migraciuli procesebi aris-

tokratiis gamdidrebis, Sida kolonizaciisda imperiis Zlauflebis 

gamyarebas emsaxureboda. გare migraciuli procesi savaWro kapitalis 

gamsxvilebas da ruseTis fabrikantebis warmoebis gafarToebas, Sida 

da gare savaWro gazrdas unda momsaxureboda.  

 

5. Camosaxlebuli kolonistebs didi gavlena ar mouxdeniaT adgilob-

riv warmoebis wesze, radgan ruseTic jer kidev batonymuri wesis er-

Tguli rCeboda. Zireuli cvlilebebi mxolod batonymobis gauqmebis 

Semdgom iwyeba, ramac saqarTvelozec iqonia gavlena, XIX saukunis me-

ore naxevarSi pirvandeli dagrovebis procesis dawyebas Seuwyo xeli. 
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COLONIAL POLICY OF RUSSIA IN GEORGIA: 

“ECONOMIC RUSSIFICATION” 
 

Summary 
 

In parallel of the annexation of the Kingdom of Kartli-Kakheti and 
gradual occupation of the rest of Georgian territories, the Russian Imperial 
government used various methods to cement its rule in Georgia. Victories in the 
Russo-Persian and Russo-Ottoman wars in the late 1820s gave the opportunity 
to the imperial court to start complete and all-around subjugation of the South 
Caucasus. For this, it was necessary to emigrate the proponents of the imperial 
rule from the metropolis into the South Caucasus, as well as to gain active 
supporters on the ground. Settlers had to be provided with necessary land and 
appropriate means of production that allowed them to start their own 
agricultural production. Contemporary scientific literature touches upon the 
question of “Russifications” in the plural, rather than Russification as a 
singularity. The implications of this division and the role of the economic 
dimension of the process are the major research areas of our article. Our 
argument is constructed around. 

Several main topics:  
What are the causes of the active presence of the Russian Empire in the 

South Caucasus and its annexation? What is the economic dimension of the 
annexation and what kind of benefits did them Russian Empire expect from it? 
What is the main difference between the Russification policy of the first half of 
the 19th century and the Russian Eastern policy of Malorus and other peripheral 
areas? What was the economic basis for the establishment of colonies and 
migration processes in Georgia and the South Caucasus region in general? How 
is the process of the expansion of the Russian trade and industrial capital, and 
the search for new sources of raw materials connected to it? Migration 
processes in the internal territories of Russia: what are their function and what 
are the differences between the internal and external migration processes? 
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XIX saukunis II naxevris baTumis  

kulturuli cxovrebis istoriidan 

(nino Jurulis mogonebebis mixedviT) 

 

XIX saukunis II naxevris cnobil sazogado moRvawes, durmiSxan 

Juruls colad hyavda im droisTvis friad ganaTlebuli da qarTul 

sazogadoebaSi cnobili qalbatoni qeTevan luarsabis asuli namoraZe 

(dab. 1842 wlis 30 noembers1

durmiSxan Jurulma 1877-1878 w.w. ruseT-osmaleTis omis Sem-

deg Tavisi kariera aWaraSi gaagrZela. igi meuRlesTan da SvilebTan 

erTad baTumSi damkvidrda. durmiSxan Jurulis ojaxi dedasamSoblos-

Tan axladSemoerTebul kuTxeSi qarTuli kulturis kerad iqca. swo-

red maTTan ikribebodnen moRvaweni, romelTa mTavar mizans erovnuli 

cnobierebis aRorZineba warmoadgenda. durmiSxan Jurulis meuRlis _ 

qeTevanis saxels araerTi mniSvnelovani RonisZieba ukavSirdeboda, maT 

Soris baTumis Teatris daarseba.

). 

2

1879 wlis 20 ivliss, qeTevanis iniciativiT baTumis scenismoy-

vareTa monawileobiT pirveli warmodgena gaimarTa: `gana biZiam coli 

SeirTo?~ (z. antonovi) da `coli Tu gindaT, es aris~ (v. abaSiZis `vo-

 

                                                           
1 http://www.nplg.gov.ge/ilia/ka/00002242/ 
2 durmiSxan Juruls da qeTevan namoraZes baTumSi orsarTuliani saxli hqondaT, 

romelic gaurkveveli mizeziT 1896 wels daiwva. amis Sesaxeb gazeTSi `cnobis 

furceli~ vkiTxulobT: `baTumidgan depeSiT gvatyobineben, rom iq damwvara durmiSxan 

Jurulis saxli, saxli dazRveuli yofila.~ (ix. gaz. `cnobis furceli~. #24. 1896, 

gv. 2). aRniSnuli saxlis garda Jurulebis sakuTrebaSi baTumSi miwis nakveTic iyo 

(ix. saqarTvelos xelovnebis sasaxle – kulturis istoriis mizeumi, fondi I, saqme, 

#38 496). 
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devili~). swored es TariRi iTvleba baTumis Teatris daarsebis dRed. 

warmodgenaSi sxva msaxiobebTan erTad monawiloebas iRebda levan mWed-

liSvili (mogvianebiT misi vaJi _ vaxtang mWedliSvili moskovis sam-

xatvro TeatrSi reJisorad moRvaweobda. man daaarsa moskovSi qarTuli 

dramatuli studia). pirveli warmodgena baTumSi ficrul SenobaSi ga-

imarTa, romelic axlad daarsebuli rusuli samoqalaqo saswavleblis 

ezoSi iyo agebuli. warmodgenis Semosavli baTumis qarTuli skolas 

unda moxmareboda.3 am warmodgenis Sesaxeb gazeTis `droeba~ furcleb-

ze vkiTxulobT: „baTumSi Skolis gaxsnis mizniT, gavlil kviras, pa-

tivcemulis qeTevan Jurulis TaosnobiT, qarTuli scenis moyvareebma 

antonovis Txzulebidan komedia `gana biZiam coli SeirTo?~ warmoadgi-

nes. warmodgena iyo gamarTuli sul axlaT aSenebul sazafxulo Te-

atrSi, sadac aris sastumro `artaani~. Cven ar SevexebiT pativcemuls 

moTamaSeebis rolebis sinamdviliT anu naklulevanebiT aRsrulebas, 

radganac SesaZlebelia romelimes naklulevanebis gamoaSkareba gaxdeba 

momavlisaTvis xalisis momwamvleli. amisaTvis metaT ar davTvliT, rom 

yvelas erTaT erTnairi guliTadi madloba uZRvnaT, amnairi keTilSobi-

luri miznis sisruleSi moyvanisTvis. amnairi madlobis da qebis beW-

dviT maTTvis gadacemis dros xelmZRvanelob imiT, rom sazogadoT sa-

zogadoebisagan (damswreni iyvnen mTeli baTumis warCinebuli pirebi) 

erT xmaT ismoda didi madloba da TanagrZnoba. rogorc sCanda maTTvis 

da moTamaSeebis sazogadoebisagan damsaxurebuli pativis da madlobisa-

gan, axal qveyanaSi, axal qarTvelebTan pirvel qarTul warmodgenas, 

Skolis gaxsnis mizniT, sakmarisi STabeWdileba moexdina, radganac bev-

risagan ismoda Txovna, rom amave mizniT xSiraT iyos warmodgena.~ ko-

responedenciis avtori iyo `baTumeli qarTveli~.4

nino Juruli-maqaraSvilisa (durmiSxan Jurulisa da qeTevan na-

moraZis qaliSvili) Tavis mogonebaSi erT saintereso faqts ixsenebs. 

baTumSi pirvel Teatralur warmodgenas uamravi adamiani daeswro, maT 

 

                                                           
3 g. buxnikaSvili. baTumis Teatri. Tb. 1979, gv. 6-7; l. qucniaSvili. religiuri 

viTareba aWaraSi (XIX saukunis 70-iani wlebi-1904 weli). Tb. 2019, gv. 111, 
http://dl.sangu.edu.ge/pdf/dissertacia/lianaqucniashvili.pdf). 
4 gaz. `droeba~. 13 ivlisi, #144, 1879 w. gv. 3. am warmodgenis Sesaxeb gaz. 

`droebaSi~ winaswar iyo daanonsebuli. warmodgenis Semosavlis nawili qobuleTis 

gaWirvebul mosaxleobas unda moxmareboda. gaz. `droeba~. #122, 1879 w. gv. 1. 
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Soris qalaqis inteligencia, saxelisuflebo wris warmomadgenlebi da 

sxv. damswreTa Soris iyo baTumis saxalxo skolebis olqis ufrosi 

bogdanovi, romelmac warmodgena qeTevan namoraZe-JurulTan dapirispi-

rebis gamo datova. qeTevan Jurulis mier baTumSi gamarTul Teatra-

lur warmodgenebze Tavs iyridnen, rogorc qalaqis maSindeli elitis 

warmomadgenlebi, aseve baTumSi myofi ucxoelebi. rogorc mivuTiTeb-

diT, baTumSi damkvidrebuli durmiSxan Jurulis ojaxi kulturuli 

da sazogadoebrivi cxovrebis centrad iqca. durmiSxanis meuRle qeTe-

vani iyo uamravi RonisZiebis sulis Camdgmeli. baTumSi Casuli qarTu-

li inteligenciisaTvis durmiSxan Jurulis saxli namdvil oaziss war-

moadgenda. durmiSxan Jurulis meuRles – qeTevans Zalze Tbilad ixse-

niebs cnobili qarTveli mwerali daviT kldiaSvili: `skola (mwerali 

gulisxmobs baTumis qarTvelTa Soris wera-kiTxvis gamavrcelebeli sa-

zogadoebis qarTul skolas – g.s) iyo moTavsebuli pawawuna saxlSi, 

metad Raribulad da sawylad, Tavis mizans daSorebuli, radgan mu-

sulman-qarTvelebi ar abarebdnen Svilebs, vinaidan eSinodaT, Svilebs 

gagviqristianebeno. Tbilisis gamgeoba wera-kiTxvis gamavrcelebeli sa-

zogadoebisa fulsac ver axarjebda sakmarisad skolas da mis Sesanaxa-

vad yovel Rones xmarobda baTumis mcirericxovani qarTveli sazogado-

eba. did daxmarebas uwevda skolas am mxriv baTumis policmeisteris 

durmiSxan Jurulis meuRle qeTevani.5

                                                           
5 ruseTis imperatoris mier 1850 wlis 6 dekembers damtkicebul qarTl-kaxeTis 

Tavad-aznaurTa nusxaSi ori qeTevan namoraZe ixsenieba: erTi beJan namoraZis 

qaliSvili, xolo meore luarsabis asuli (ix. qarTl-kaxeTis TavadTa da aznaurTa 

ojaxebi. fototipiuri gamocema zurab WumburiZis redaqciiT. Tb. 2005, gv. 289. 

durmiSxanis meuRle CanawerSi dafiqsirebuli qeTevan luarsabis asulia. qarTl-

kaxeTis Tavad-aznaurTa nusxaSi moixseniebulia luarsab ioramis Ze namoraZis meuRle 

– ana, aseve, maTi vaJiSvili solomoni da qaliSvilebi: salome da qeTevani. Nnusxis 

mixedviT qeTevani dedmamiSvilebSi savaraudod yvelaze umcrosi iyo (ix. qarTl-

kaxeTis TavadTa da aznaurTa ojaxebi, gv. 289). durmiSxanis da qeTevanis gardacvlil 

mcirewlovan vaJs, romelic arbos wminda giorgis taZarSia dakrZaluli luka erqva. 

rogorc Cans, dumiSxanma Tavis erT-erT vaJs simamris saxeli daarqva. misi vaJebidan 

arcerTi maTgani ar atarebda durmiSxanis mamis – Salvas saxels. es gamowveuli unda 

yofiliyo baTumis policmeisteris sifrTxiliT, radgan mamamisi, rogorc aRvniSneT, 

antirusul gamosvlebSi iyo Cabmuli.  

 es ukanaskneli araTu am skolas 

uwyobda xels, igi iyo baTumis qarTveli sazogadoebis Tavmomyreli da 

sulisCamdgmeli. misi ojaxi iyo, sadac Tavs iyridnen qarTvelebi; mas 
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didi pativiscema hqonda damsaxurebuli qarTvelobaSic da gareSeTa 

mxrivac. baTumSi Camosuli yoveli intelegenti qarTveli movaled 

racxda Tavs am ojaxSi misuliyo. qarTvel aristokratebs aq didi yu-

radReba eqceodaT da didad xeli ewyobodaT. qarTuli skola, rogorc 

vTqvi, am ojaxis mzrunvelobiT arsebobda. rasakvirvelia, mec, ymawvili 

oficeri, mimiyvanes Jurulis ojaxSi da gaacvnes Cemi Tavi. qeTevanma 

pirvel gacnobisTanave misayvedura, rom qarTuli Zlivs mexerxeboda da 

dediseburi darigeba momca mSobliuri ena Semeswavla. ramdenime xnis 

Semdeg saqmeSi Camaba: imarTeboda warmodgena skolis sasargeblod; id-

gmeboda giorgi erisTavis `gayra~. me damakisres gabrielis roli. gul-

modgined Sevudeqi rolis swavlas, magram Cemi CiqorTuli qarTuli me-

tad miWirvebda saqmes. amis dasaZlevad, enisgasatexad, calke repeticie-

bi mWirdeboda xolme; Camajenda savarZelSi qeTevani da maTqmevinebda 

rols. erTi aTjer, TxuTmetjer unda gamemeorna Cemi monologi; gawva-

lebuli viyavi aseTi swavliT, magram aranakleb gawvalebuli iyo Cemi 

maswavlebeli, romelic SemomZaxebda xandaxan moTminebadakarguli: `ar 

SeiZleba ase, ymawvilo, unda iswavloT qarTuli, qarTveli xarT!~ mec 

Zalian mowadinebuli viyavi meswavla Cemi ena, metad mwydeboda guli, 

magram warmatebaSi nelis nabijiT Sevdiodi. am mzadebis dros erT-erT 

repeticiaze agvityda ojaxis patroni da, rogorc policmisterma, pi-

esis cenzoroba moindoma. ar moewona mouravis leqsi, anduyafars rom 

eubneba mosamarTleze: asi TumniTa sudsa-palatas xeliT vaqaneb.  

`da sudiasa, ai im kuknasa,  

sul vaTamaSeb lekur-buqnasa~  

daijina – es adgili amoSaleTo, amis Tqmis nebas ver mogcemT, 

samsaxuridan damiTxoveno. didi Setakeba mouvidaT col-qmars amis Ta-

obaze; qeTevanma CaaCuma SeSinebuli policmeisteri. leqsi ar amoiSa-

la.”6

                                                           
6 d. kldiaSvili. Cemi cxovrebis gzaze. Txzulebani or tomad. t. II. Tb. 1981, gv. 

101-102; n. noRaideli. daviT kldiaSvili baTumSi. daviT kldiaSvili – 150. Tb. 2012, 

gv. 379-380. 

 zemoT moyvanili epizodi, romelic baTumis pirveli YTeatralu-

ri warmodgenis dros skolebis olqis xelmZRvanelis bogdanovis da 

qeTevan Jurulis dapirispirebas asaxavs daviT kldiaSvils Tavis mogo-

nebebSi gamorCa. mwerali wlebis Semdeg Sexvedria nino durmiSxanis as-
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uls da amis Sesaxeb saubarSi aRuniSnavs.7

baTumSi mcxovreb durmiSxan Jurulis ojaxis Sesaxeb saintere-

so informacias gvawvdis aqvsenti cagareli. misi gadmocemiT, baTumis 

policmeisteri sakmaod gavleniani adamiani iyo qalaqis administraciis 

warmomadgenlebs Soris, Jurulis ojaxi ki baTumSi Casuli qarTuli 

kulturis moRvaweTa mzrunveli maspinZeli. a. cagarelis cnobiT, sce-

nismoyvareTa, Tu kulturuli sazogadoebis sxva warmomadgenelTa mi-

marT gansakuTrebuli siTboTi gamoirCeoda policmeisteris meuRle – 

qeTevan Juruli. aRsaniSnavia, rom baTumSi pirveli qarTuli warmodge-

nis Semdeg aWaris SemoerTebas mieZRvna Tbilisis Teatraluri komite-

tis dramatuli dasis gastrolebi. 1878-1879 w.w. TbilisSi sacdeli 

sezonis Catarebis Semdeg dasma saqarTvelos araerTi kuTxe moiara. 

warmodgenebi gaimarTa: gorSi, quTaisSi, foTSi, bolos Teatraluri 

dasi baTumSi Cavida.

  

8

                                                           
7 saqarTvelos xelovnebis sasaxle. kulturis istoriis muzeumi. fondi #1. saqme 

3035. x. 20803. 

 amis Sesaxeb a. cagareli wers: `qarTvel ojaxebSi 

maSin baTumSi meTaurobda pativcemuli durmiSxan Jurulis ojaxi; b. 

durmiSxani baTumis policiis ufrosi bZandeboda da, maSasadame, admi-

nistraciis warmomadgenelTa Soris gavleniani piri iyo, baTumSi es pa-

tiosani ojaxi aRmogviCnda muqTa sastumrod: sadil-vaxSami am ojaxSi 

CvenTvis yovelTvis mzad iyo, da rac Seexeboda Cveni scenis saWiroeb-

as, darbaiseli qeTevan Jurulisa arafers ar hzogavda dasaxmareblad. 

Cveni saqme gaCarxuli iyo: warmodgenisaTvis zalac movawyeT, bileTebs 

itacebdnen, qarTveli sazogadoebis garda, ucxoelebic, metadre qarTve-

li mahmadianebic bevri dadioda, mxolod... daxe kidev Cven uSnoobas da 

moufiqreblobas: baTumSi stamba ar iyo (an risTvis iqneboda), da Cven 

ki dagvaviwyda quTaisidan dabeWdili afiSebi wagveRo. aravis ar moag-

onda, veravin ver movisazreT, rom baTumSi, axlad aRebul osmalos qa-

laqSi, ase male qarTul-rusuli stamba ar iqneboda! xelTnaweri afiSe-

bi ramdeni unda dagvemzadebina, rom mTel qalaqs gaswvdomoda da an ra 

TvalsaCino iqneboda xelT-naweri afiSa? Semdeg urTi-erT Soris TaT-

birisa, Semdegi gamovigoneT: baTumSi dResac, zafxulobiT, quCa-quCa da-

aqvT xolme civi wyaros wyali kokebiT xis foTlebSi gaxveuli, amas 

8 g. buxnikaSvili. baTumis Teatri, gv. 7. 
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eZaxian soux-sus. wylis damtarebeli dadis da hyviris `soux-su!~ dav-

wereT ramdenime afiSa sxvilis xeliT da am wylis damtareblebs zur-

gze davakariT da Tanac davarigeT, rac unda eyviraT quCaSi. dadiodnen 

es qarTveli TaTrebi da dazepirebul sityvebs gahkiodnen: `dRes Tri-

aTSi qaaarTulii TriaTriaaaa. TamaSoben: safarovi, gabuuunia, yifiaaani~ 

da sxva am gvarad. xSirad Cveni qalebi Cemze adre rad ambobso, Camouc-

viodnen am sabraloebs sastumrodan quCaSi, SeaCerebdnen da eubnebodnen: 

winad gabunia an safarovi sTqvio da ai Seni gasamjelo erTi abazio... 

Cven, kacebi, vswydebodiT siciliT TaTrebisagan Cveni artisti qalebis 

damaxinjebuli gvarebis yvirilzed; miT umetes, TeatrSi Wedva ar iyo. 

baTumSi sami warmodgena gavmarTeT; samjerve Teatri samse iyo xalxiT. 

saCuqrebi bevri mosdiodaT Cven artist qalebs; gabunias qals dResaca 

aqvs maSindeli ramdenime Zvirfasi saCuqari”.9

baTumSi am dros imyofeboda princi konstantine oldenburge-

li

  

10, romelsac Tbiliseli stumrebis gasamaspinZleblad evropidan ga-

mowerili sasmelebi qeTevan JurulisTvis gadaucia.11

a. cagarelis mogonebebSi erT saintereso epizodsac vxvdebiT, 

romelic durmiSxan Jurulis vaJs, pirveli klasis kadets SemdgomSi 

gamoCenil sazogado moRvawes – giorgi Juruls exeba. epizodSi aRwe-

rilia, rogor miarTva cnobil qarTvel msaxiob qals nato gabunias 

yvavilebis Taiguli saqarTvelos damoukidebeli respublikis momavalma 

finansTa da vaWroba-mrewvelobis ministrma. qarTveli dramaturgi ig-

onebs: `provinciaSi xSirad gvSvelodnen xolme scenis moyvarulni. rom 

dagvWirdeboda, meti ra Cara gvqonda, moviwvevdiT xolme ama Tu im 

kacsa an qalsa, romlebic didis siamovnebiT gvexmarebodnen. baTumSiac 

dagvWirda patara qalis rolis moTamaSe. bevri ar gvifiqria da ucbaT 

  

                                                           
9 https://elfiles.emis.ge/uploads/11021/Cagareli_Aqvsenti.pdf 
www.batumitheatre.ge; http://adjara.gov.ge/branches/description.aspx?gtid=253964&gid= 
6#.XeVuPZNKjIU 
10 http://www.nplg.gov.ge/winemakers/ka/00001996/ 
11 saqarTvelos xelovnebis sasaxle. kulturis istoriis muzeumi. fondi #1. saqme 

3035. x. 20803. 

aRsaniSnavia, rom graf konstantine oldenburgelis meuRles agrafena jafariZes da 

mis das katos (http://www.nplg.gov.ge/winemakers/ka/00001996/) megobruli urTierToba 

hqonda durmiSxan Jurulis da qeTevan namoraZis qaliSvilis nino Jurulis 

meuRlesTan _ general ilia maqaraSvilTan. es dasturdeba ilia maqaraSvilis mier 

nino Jurulis saxelze gagzavnili erT-erTi weriliT. 
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gamovsZebneT... dRevandeli Cveni pativcemuli cenzori giorgi Juruli, 

pirveli klasis kadeti, romelic gamoviyvaneT patara gogos rolSi, 

mokle da arSiebiT morTul qalis tanisamosiT. qalSi ver gamoarCevda 

kaci, ise uxdeboda es dedaTa samoseli da mSvenivradac Seasrula Tavi-

si roli. erTi moxerxebuli eSmakobac Caidina am ymawvilma giorgi Ju-

rulma. igi didi motrfiale iyo (mgonia, dResac iseve motrfialea) 

Teatrisa da Tayvanis mcemeli artistebisa. naxa, rom sazogadoeba sa-

Cuqrebs aZlevs warCinebul artistebs, TiTonac moundomia saCuqari mi-

arTvas gabunias qals. wasula saqalaqo baRSi da mebaRisaTvis uTqvams: 

`mamam _ kargi Taiguli gamikeTe da gamomigzavneo~. aba, mebaRec rogor 

ar gaukeTebda, ra dainaxa policiis ufrosis Svili! gaukeTa mSvenieri 

Taiguli da miarTva. giorgim gamoarTva Taiguli da dafiqrda: `amas 

xom `lenti~ undao~. wavida maRaziaSi, aarCia saukeTeso lenti, 20-25 

maneTi daufases. vin misca pirveli klasis Segirds es fuli! dedmamas 

vera sTxovs am fuls da, maS, ra qnas, xom gaucruvda `kavalroba~! ro-

gor miarTvas carieli Taiguli ulentod?! ifiqra, ifiqra da movida 

CvenTan sastumroSi, gabunias qalTan: `nato, dedama _ dRes qarTul 

warmodgenaze unda movide namdvili qarTuli tanisamosiTao da romeli 

saukeTeso sartyelica gqondes, gamomigzavneo~. _ gulis piri xom ar 

unda? _ hkiTxa gabunias qalma. _ ara, gulis piri aqvs, marto sartye-

li unda, _ miugo iman. adga da romelic saukeTeso sartyeli hqonda, 

gaugzavna. daiwyo warmodgena, saCuqrebi bevri miiRes artistebma da, 

sxvaTa Soris, gabunias qals miarTves mSvenieri Taiguli Zvirfasi 

`lentiT~ gadaxveuli. gaTavda warmodgena, gabunias qalma gafacicebiT 

dauwyo Sinjva Zvirfas saCuqrebs, gansakuTrebiT Taigulis sartyels 

da... pirs kata eca: Tavisi sakuTari sartyeli iyo. am gvarad iTval-

Tmaqca patara giorgim da sazogadoebas daanaxva, rom Zvirfasi saCuqari 

miarTva artist qals. maSindeli Cveni dros gatareba baTumSi swored 

dauviwyaria~.12

es moxda 1879 wels, rodesac baTumSi Tbilisis profesiuli 

Teatris dasi Cavida. dasSi Sediodnen: nato gabunia, mako safarova-abaS-

 

                                                           
12 https://elfiles.emis.ge/uploads/11021/Cagareli_Aqvsenti.pdf; saqarTvelos xelovnebis 

sasaxle – kulturis istoriis muzeumi. fondi I. saqme (miTiTebuli ar aris – g. s.). 

x. 38506.  https://oldbatumi.wordpress.com/2009/11/22/ბათუმისპოლიცმეისტერის-ო/ 



saqarTvelos istoriis institutis Sromebi. XIX 
 

 

 

210 

iZe, vaso abaSiZe, kote yifiani, aleqsandre yazbegi da sxv. baTumelebma 

dedaqalaqidan Casul stumrebs gansakuTrebuli daxvedra mouwyves da 

SesaniSnavi vaxSamic gaumarTes.13

baTumSi damkvidrebuli qeTevan namoraZe-Juruli saqvelmoqmedo 

saqmianobasac eweoda, rac dasturdeba 1880 wels gazeT `droebis~ 

furclebze, vinme SCukinas werilTan dakavSirebiT mis mier gamoqveyne-

buli gamoxmaurebiT. SCukina sasceno warmodgenebze upovarTaTvis gar-

kveuli Tanxebis mosakreblis dawesebis iniciativiT gamodioda, rasac 

qeTevanma mxari dauWira. gazeT `droebaSi~ 1880 wlis 20 Tebervals ga-

moqveynebul werilSi qeTevani aRniSnavda, rom saRamoebze, romelic ba-

TumSi misi iniciativiT imarTeboda, upovarTaTvis calke agrovebdnen 

Sesawirs. werilSi vkiTxulobT: `es Zvirfasi da Tan advilaT asasru-

lebeli azria-amazed eWvi ar unda gvqondesT; aramc Tu loJebisa da 

kreslebis xalxi, aramed galereidamac mayurebeli xalxic ki ar daiS-

urebs erT Saurs – im bedidgan daCagrul xalxisaTvis. rasakvirvelia, 

bileTebis gayidvis dros imaTTvis calke idgmeba kruSka zed warweriT 

damSeulis xalxis sasargeblod da yvela bileTis myidveli valdebuli 

iqneba, rom bileTis fass TiTo Sauric ueWvelad daumaton metadre Tu 

gazeTebSi wakiTxuli eqnebaT, ama da am sagnisTvis adgens es wesdebule-

bao, daumateben kidec. RmerTman inebos, rom am keTil azrs gul-mxur-

vale patroni gamosCenodes da dauyovneblad sisruleSi moeyvanosT. 

Cven gulSi ki iseTi grZnoba dabada mag azrma, rom imedi maqvs TiTo-

orola Tumani aqedamac mogawodoT xolme am mizniT, `droebis~ redaq-

ciaSi.~

  

14 baTumSi scenismoyvareTa ZalisxmeviT 1880 wlis 25 marts, m. 

ter-grigorianis `esec Seni maWankloba~ dadges. imave wels baTumis Te-

atris msaxiobebma scenaze gardasaxes v. abaSiZis `coli Tu ginda es 

aris~.15 1882 wels qeTevan Jurulma baTumSi scenismoyvareTa mudmiv-

moqmedi wre Seqmna.16

                                                           
13 c. TevdoraZe. zogierTi saarqivo masala maqaraSvil-Jurulebis ojaxis Sesaxeb. 

Jurn. `literatura da xelovneba~. #10. 2010, gv. 63. 

 qeTevanis iniciativiT 1883 wlis 13 Tebervals 

baTumSi giorgi erisTavis `gayra~ daidga. gaweuli RvawlisTvis baTumis 

14 gaz. `droeba~. #58. 1880, 15 marti, gv. 2. 
15 e. mesxia. baTumis Teatris saTaveebTan. baTumi warsuli da dRevandeloba. I 

saerTaSoriso samecniero konferencia. masalebi. baTumi. 2009, gv. 220-221. 
16 s. gersamia. baTumis Teatri. Tb. 1949, gv. 9. 
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qarTuli skolis maswavlebelma m. naTaZem qeTevan Jurulis mimarT mad-

liereba gazeT `droebis~ furclebze gamoqveynebul werilSi gamoxa-

ta.17

baTumSi gaxsnili qarTuli skola, romlis mimarT durmiSxan 

Jurulis ojaxi gansakuTrebul mzrunvelobas iCenda, materialur dax-

marebas saWiroebda. adgilobrivi SeZlebuli moqalaqeebisagan Sewiruli 

Tanxebi skolas ar yofnida. mas mxolod saganmanaTleblo datvirTva ar 

hqonda, axlad SemoerTebul aWaraSi erovnuli cnobierebis amaRlebis 

da muslimi qarTvelebis dedasamSoblosTan mWidrod daaxlovebis saqme-

Si skolas gacilebiT didi misia hqonda. swored am sakiTxebs exeba qe-

Tevan Jurulis werili, romelic man 1884 wlis martSi gazeT `droeb-

aSi~ gamoaqveyna: `b. redaqtoro! rodesac baTumSi `wera-kiTxvis sazoga-

doebam~ skola gaxsna, am skolis maswavleblebis meoxebiT da maTis 

xalxTan tkbilad moqceviT aRiZra xalxSi survili swavlisa da, Cvenda 

sasiamovnod, dRiTi-dRe matulobs ricxvi Segirdebisa; magram ar iqneba 

ara vsTqvaT, rom am skolas bevri daukmayofilebeli saWiroeba aqvs. 

zogierTni aqeT-iqidan cdiloben fuliT Semweobas, magram, sadac ormo-

ci da samoci Tumnebia saWiro, iq xuTi da aTi, Tunda ocic ras gaux-

deboda. yvelam viciT sazogadod, rac mniSvneloba aqvs skolebsa, me-

tadre imisTana mxares, rogoric aris baTumi da uTuod yvelani unda 

vcdilobdeT iqauri skolis warmatebas. baTumi aris erTi saukeTeso da 

saimedo napirTagani Cvenis qveynisa, baTumis skola aRgvizdis, Segvaer-

Tebs da dagvibrunebs imaT Svilebs, romelnic erT dros bednierebisa 

da ubedurobis uRels erTad gviwevden da exla-ki sxva-da-sxva istori-

ul mizezTa gamo Cvengan daSorebulan da gagareulebulan. maSasadame, 

gansakuTrebiTi yuradReba unda miaqcios `wera-kiTxvis sazogadoebam~ 

baTumis skolas. magram is adgili, sadac exla skola imyofeba metad 

mdarea: rogorc TviT saxli Sesaferisi skolisaTvis, ise alagi, Waobi-

ani da cieb-cxelebiania; aqauri wamxdari haeri azaralebs, rogorc Se-

girdebs, ise maswavlebels. me, rogorc axlod mcnobi, rogorc sazoga-

dod baTumis mdebiarebisa, agreTve iqauri skolis garemoebisa, vfiqrob, 

rom yovlad SeuZlebelia amas iqiT is skola iq darCes, sadac am Jamad 

imyofeba; Torem Tu im mdgomareobaSi darCa, rogorSiac axlaa, maSin sa-

  

                                                           
17 gaz. `droeba~. #39, 1883; g. buxnikaSvili. baTumis Teatri, gv. 10. 
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SiSia, rom sul erTianad avad daxden, rogorc maswavlebeli da misi 

ojaxoba, agreTve Segirdebi. amisaTvis me, rogorc am skolis warmate-

bis msurveli, vauwyeb `wera-kiTxvis gamavrcelebels sazogadoebas~, 

rom im adgilas verc erTi maswavlebeli ver SesZlebs didi xniT yof-

nas da maswavleblebis xSirad cvla, pativcemul `sazogadoebas~ ufro 

ukeT moexseneba, rom Zlier mavnebelia skolisaTvis, miT ufro, rom ex-

landel maswavlebels Zalian SeTvisebul hyavs baTumSi mcxovreblebi – 

qarTveli mahmadianebi da iman rom Tavi daanebos iq maswavleblobas, sa-

surveli ar iqneba.~18

 

 

 

danarTi 

 

nino Jurulis mogonebebi  

(xelnaweri, qarTul enaze, stili daculia). 

 

Cemi patara mogonebani 

 

79-80 welSi pirvelaT ro baTumSi CavediT mama Cemi19 policme-

isteri iyo, me maSin Zalian ymawvili viyavi da Cemzed STabeWdileba iq-

onies Semdegma SemTxvevebma: baTumi patara qalaqi iyo, saxlebi marTla 

mometebuli nawili or sarTulianebi iyvnen, magr. oTaxebi zeiT iyvnen-

2-3 da warmoadgendnen erT binaT. sazogadoeba warCinebuli iyo rogorc 

qarTveloba, ise rusoba, ucxoelebi da begebi. deda Cemi20 didi patri-

oti iyo sazogado moRvawe da Teatris moyvaruli. xSirad saqvelmoqme-

do warmodgenebsac marTavda, kargi TanamSromlebic yavda, rogorc mak-

rine glonti21

                                                           
18 gaz. `droeba~. #52. 8 marti. 1884, gv. 3. 

 da sxvebi. erTxel maxsovs `wera-kiTxvis sazogadoebis~ 

sasargebloT (maSin skolac daarses) warmodgenas marTavdnen, sakmao bi-

19 igulisxmeba durmiSxan Juruli. 
20 igulisxmeba qeTevan Juruli. 
21 igulisxmeba makrine iosebis asuli Rlonti qarTvelTa Soris wera-kiTxvis 

gamavrcelebeli sazogadoebis aqtiuri wevri. Ggaz. `iveriis~ cnobiT makrine Rlonts 

1888 wels baTumSi araerTi saqvelmoqmedo RonisZieba Cautarebia. 

https://prosopography.iliauni.edu.ge/persons/7467-makrine-iosebis-asuli-ghlontisa 
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na ar iyo warmodgenisTvis, gadaswyvites erT did ezoSi gaemarTad. Se-

moRobes ficrebiT, scenac morTes saucxovoT, rogorc TiTon scena, 

ise alagi mayureblebisaTvis, exmarebodnen qarTvelebis garda sxvebic 

rogorc admirali greve22 Tavis mezRvauri aficrebiT da motrosebiT 

Svenieri bairaxebiT da fantaziuraT morTes iqaoba, yvelaferi. ufrosi 

erTni pirvel rigis _ sam maneTian bileTebs iTxovdnen, metadre begebi, 

radganac pirvel rigSi sakmao skamebi ar eteoda. rogorRac moaxerxes, 

scenis irgvliv moaTavses 50-60 skami da ase daakmayofiles pirveli 

rigis msurvelebi. repeticiebs mravalni eswrebodnen da erTobodnen 

mowyobaSi da sxva. erT repeticiis dros qarTvelebis garda rogorc n. 

erisTavis ojaxi (maSin vice-gubernatori iyo) qalaqis...23 ufrosi (?) 

bersi (coli qarTveli yavda fati erisTavis qali)24 polkis ufrosebi 

d. veziriSvili,25 i. saginaSvili,26 gurieli...27

                                                           
22 igulisxmeba baTumis sazRvao navsadguris ganviTarebis proeqtis (1884 w.) erT-

erTi avtori da navsadguris pirveli ufrosi admiral greve. 

https://batumiport.com/ge/generaluri_direqtoris_mimartva/navsadguris_istoria/?310439284 

 sxvaTaSoris daeswro 

vinme bogdanovi – baTumis saxalxo skolebis ufrosi, _ ianovskis didi 

mimdevari, romelsac saSinlad ejavreboda qarTvelebi da siSuriT uc-

qeroda, ro yvelani ase TanagrZnobas uwevdnen qarTul warmodgenas, _ 

bogdanovma veRar moiTmina da cudaT moixsenia qarTveloba, deda Cemma 

yuri mohkra da sastiki pasuxi misca, rodesac bogdanovma kide raRac 

uTxra da bolos viTom unda gaesworebina Tavis naTqvami deda Cemma 

gulmosulma uTxra: «С таким салдфоном, Как ви не желаю 
разговаровать.» atyda amazed aliaqoTi, bogdanovi gul mosuli maSinve 

23 momdevno sityva ver amovikiTxeT. 
24 am droisTvis baTumis qalaqis Tavi iyo, didi rusi mwerlis lev tolstois 

colisZma, ruseT-TurqeTis omis monawile polkovniki bersi, romelsac rogorc 

mogonebis avtoric aRniSnavs colad yavda qarTveli qali fati erisTavi. 1882 wels 

masze Tavdasxma moawyes, sasamarTlo brals sdebda kowia erisTavs, romelsac 

sasiyvarulo urTierToba hqonda bersis meuRlesTan, Tumca sabolood kowia erisTavs 

brali ar daudasturda. male bersi qarTvel qals gaSorda. 
https://batumelebi.netgazeti.ge/news/348379/ 
25 igulisxmeba nikoloz baraTaSvilis dis – barbares meuRle polkovniki dimitri 

veziriSvili, romelic baTumSi erT-erTi samxedro nawilis ufrosi iyo, mas ixseniebs 

Tavis mogonebebSi d, kldiaSvili. (ix. d. kldiaSvili. Cemi cxovrebis gzaze, gv. 102). 
26 igulisxmeba saRinaSvili (saginovi) ivane besarionis Ze (1834-1909), Tavadi, 

general-maiori (1892) 

http://www.nplg.gov.ge/wikidict/index.php/რუსეთის_არმიის_ქართველი_გენერლები 
27 momdevno ramdenime sityvis wakiTxva ver SevZeliT. 
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wavida, zogierTma aq myofebma deda Cems sayveduri uTxres raT aCqarda, 

_ xom icis rogor gviyureben qarTvelebs da kargi iqneba Tu SanSiev-

is28 piriT _ (is iyo ...29 samxedro gubernatori smekalovi30 iyo maSin) 

sinanuli SeuTvalo ...31 dedam rasakvirvelia uari sTqva amazed. iman 

mTeli qarTveloba Seuracxyoo. piriqiT iman unda moixados bodiSio, 

marTlac ase datrialda es ambavi, rom bogdanovi movida CvenTan da mo-

iTxova bodiSi. es epizodi kargaT axsovda d. kldiaSvils, romelsac 

aqvs `gzadagza~ Tavis erTi ...32 mogonebaSi _ sxvaTaSoris dedaCemzed 

swers, rom pirvelaT baTumSi ro CavediT _ qarTvelobam wamiyvana qeTe-

van JurulTano, sadac repeticia hqondaT da gayraSi amirCies da ro-

lebs ...33 mec mamces anduyafaris roli, radganac qarTuli kargaT ar 

mexerxeboda, qeTevani Camsvamda xolme savarZelSio da maswavlida rol-

sao da Tan meubneboda: ar grcxvenian qarTveli xar da ar gexerxeba 

qarTulio da sxva. me Semxvda erTxel d. kldiaSvili da miTxra: me ki-

de cota davwere qeTevanzeo, maSin moagonda `bogdanovTan SemTxveva~ da 

sinanuliT sTqva, Tu rogor daaviwyda amis dawera da sxva... pirvelaT 

baTumSi ro Camovida Cveni qarTuli dasi: n. gabunia, maka safarova, vaso 

abaSiZe, kote yifiani, vl. mesxiSvili, a. yazbegi, a. cagareli da sxvebi 

– qarTveloba didi aRtacebiT Sexvda da gaumarTes erT sastumroSi 

didi zeimi, aramcTu qarTvelobam ucxoelebmac miiRo monawileoba. ma-

Sin baTumi `porti – franko~34 iyo, princ oldenburgels35

                                                           
28 savaraudod igulisxmeba samxedro moRvawe, SemdgomSi generali nikoloz 

SanSiaSvili (1862-1933 w.w.). https://mematiane.ge/product-details.php?id=1110&lang=ge 

 gamoweri-

li hqonda mravali evropiuli sasmelebi – Sampaniuri da radganac sxva 

qalaqSi waRebas didi baJs Txoulobda, is sasmelebi iqve ismeoda, ro-

29 aq ramdenime rusulad miwerili sityvis amokiTxva ver SevZeliT. 
30 smekalovis samxedro gubernatorobis dros 1888 wels baTums meuRlesTan erTad 

ewvia ruseTis imperatori aleqsandre III, swored imperatoris meuRlis – marias 

sapativsacemod smekalovis iniciativiT uwodes baTumis erT-erT quCas `marinski~. 
https://old.funtime.ge/erti-rakursit/post/90827-romanovebis-kvali-batumshi 
31 erTi sityva ver amovikiTxeT. 
32 sityva gaurkvevlad weria. 
33 winadadebis danarCeni nawili ver ikiTxeba teqstis dazianebis gamo. 
34 igulisxmeba britanelTa mier baTumSi Tavisufali sagareo ekonomikuri sivrcis 

Seqmna 1878-1886 w.w. 
35 igulisxmeba ruseTis imperatoris aleqsandre I-is dis ekaterines SviliSvili, 

germaneli princi konstantine oldenburgeli, romelsac colad hyavda qarTveli qali 

agrafina jafariZe. 
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desac gaigo, ro qarTvel...36 aseT vaxSams umarTavs, princma dedaCems 

uTxra, rom sasmelebi me Semomiwiravso. marTlac didi wveuleba gaum-

arTes. qarTuli dasi TiTqmis yovel weliwads ewveoda xolme baTums 

da aRtacebiT egebeboda xolme yvelani. erTxel maxsovs SemoakldaT 

ymawvilis qalis roli. maSin Cemi Zma giorgi 3-4 klasis kadeti iyo. 

or dReSi moamzades am rolSi da gamoiyvanes scenazed (aTamaSes) yve-

las egona ro axta (jana?) qalia ise kargad Seasrula roli! sazoga-

doT maSin baTumSi ...37 kargi dro iyo, sazogadoeba saukeTeso sxva da 

sxva tomisa da didi ...38

aRniSnuli mogoneba uTariRoa. 

 qarTvelobis (amis Semdeg gadaSlilia ramde-

nime sityva: `did pativs scemdnen~) ukeTesi alagi. diax da yvelani er-

TmaneTs (?) did pativs scemdnen!... 

 

saqarTvelos xelovnebis sasaxle - kulturis istoriisv muzeumi, 

fondi I, saqme 3035, x. 20803. 

 

 

 

 

  

                                                           
36 momdevno sityva ver amovikiTxeT. 
37 momdevno sityva ver amovikiTxeT. 
38 erTi sityva gaurkvevelia. 
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FROM THE HISTORY OF THE CULTURAL LIFE OF BATUMI  

IN THE SECOND HALF OF THE 19TH CENTURY 
(ACCORDING TO THE MEMOIRS OF NINO ZHURULI) 

 
Summary 

 
The famous public figure of the 1850’s, Durmishkhan Zhuruli, was 

married to Ketevan Namoradze, the daughter of Luarsab Namoradze, who was 
well-educated and well-known in Georgian society at that time.  

Durmishkhan Zhuruli continued his career in Adjara after the Russian-
Ottoman war of 1877-1878. He settled in Batumi with his wife and children. 
Durmishkhan Zhuruli's family became a center of Georgian culture in the newly 
connected corner to the motherland. It was with them that the scholars gathered, 
the main goal of whom was the revival of national consciousness. A number of 
important events were associated with the name of Durmishkhan Zhuruli's wife 
Ketevan, including the foundation of the Batumi Theater.  

On July 20, 1879, on Ketevan’s initiative, the first performance was held 
with the participation of stage lovers from Batumi: “Has uncle married?” (Z. 
Antonov) and “If you want a wife, this is her” (Vaudeville by V. Abashidze). This 
very date is considered to be the foundation day of the Batumi Theater. Levan 
Mchedlishvili took part in the performance along with other actors (later his son 
Vakhtang Mchedlishvili worked as a director in the Moscow Art Theater. He 
founded the Georgian Drama Studio in Moscow). The first performance was held 
in a wooden building in Batumi, which was built in the courtyard of the newly 
established Russian Civil School. Nino Zhuruli-Makarashvili (daughter of 
Durmishkhan Zhuruli and Ketevan Namoradze) recalls one interesting fact in her 
memoirs. A lot of people attended the first theater performance in Batumi, 
including the intelligentsia of the city, representatives of the government and 
others. Among the attendees was Bogdanov, the head of the Batumi Public 
Schools District, who left the performance due to a confrontation with Ketevan 
Namoradze-Zhuruli.  
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oTar gogoliSvili 
profesori, 

baTumis SoTa rusTavelis saxelmwifo universiteti 

 

1917 wlis oqtombris gadatrialeba ruseTSi da baTumi 

dasavleTis saxelmwifoebis gegmebSi 
 

1917 wlis oqtombris socialisturi gadatrialebis gamarjvebis 

meore dResve sabWoebis II sruliad ruseTis yrilobam daamtkica do-

kumenti-dekreti zavis Sesaxeb. axladSeqmnilma sabWoTa mTavrobam mo-

uwoda yvela meomar qveyanas SeewyvitaT msoflio omi da Sedgomodnen 

molaparakebas sayovelTao demokratiuli zavisaTvis. 1917 wlis noem-

berSi brest-litovskSi daiwyo molaparakeba sabWoTa ruseTsa da ger-

maniis blokis saxelmwifoebs Soris. 
amierkavkasiis komisariatma ar scno saxkomsabWos xelisufleba, 

Tavi aarida brestSi dawyebul molaparakebas da damoukideblad daiw-

yo omidan gamosvlis gzebis Zieba. aRsaniSnavia, rom amierkavkasiis 

mTavrobis aseTi kursi mTlianad pasuxobda germaniis sagareo-politi-

kur interesebs. brest-litovskSi molaparakebis dawyebis win raix-

skancelariis sagareo saqmeTa kolegiis erT-erT sxdomaze gadawyda 

yvelaferi eRonaT ruseTis danawevrebisaTvis1

ganadgurebis piras misuli osmaleTi TviTonac eswrafoda omid-

an gamosvlas. 1917 wlis 13 dekembers erzinjanSi TurqeT--amierkavka-

siis Soris gaformda kidec droebiTi zavi, romliTac Sewyda saomari 

moqmedeba kavkasiis mTel frontze. dawesda gammijnavi xazi, magram 

TurqeTis mmarTveli wreebisaTvis es iyo Sesveneba kavkasiis armiis Se-

savsebad da SetevisaTvis mosamzadeblad. 

. 

1917 wlis oqtombris socialisturi gadatrialebisa da ruse-

                                                           
1 g. fifia. germaniis politika saqarTveloSi 1918 wels. dokumentebis krebuli (ru-

sul enaze). Tb. 1971, gv. 91. 
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Tisagan amierkavkasiis gamocalkavebis Semdeg dasavleTis saxelmwifo-

ebs SeeqmnaT realuri pirobebi daxmarebodnen ruseTis yofil koloni-

ebs da xeli SeewyoT maTTvis damoukideblobis mopovebaSi. amasTan da-

kavSirebiT baTumis, rogorc pirvelxarisxovani strategiuli da ekon-

omikuri punqtis mniSvneloba saგrZnoblad gaizarda. 

gansakuTrebiT Sors midioda TurqeTis eqsansionisturi gegmebi. 

ruseTis imperiis daSlis Semdeg enver-faSa SesaZleblad Tvlida ara 

marto amierkavkasiis dapyrobas, aramed didi xnis naocnebari `Tura-

nis~ ganxorcielebasac. (`Turani~ – saxelmwifo, romelSic osmaleTis 

meTaurobiT unda gaerTianebuliyo Turquli modgmis yvela xalxi 

o.g.). am ideuri motivebis gverdiT TurqeTs amoZravebda wminda poli-

tikuri miznebic: jer erTi – omis pirveli sami wlis manZilze in-

gliselebTan brZolaSi TurqeTma dakarga aziuri teritoriebis didi 

nawili. amitom gadawyvita daepyro daucvelad darCenili amierkavka-

sia, rac TurqeTis mmarTveli wreebis varaudiT, antantis gamarjvebis 

SemTxvevaSi maTTan sazavo molaparakebis dros saimedo koziri iqnebo-

da da TurqeTs SeeZleboda is SeeTavazebina inglisisaTvis am ukanas-

knelis mier aziaSi dakavebuli Turquli teritoriebis sanacvlod. me-

orec – TurqeTis mmarTveli wreebi, romlebic did gavlenas axden-

dnen TavianTi mTavrobis politikaze, Tvlidnen, rom omSi gamarjvebis 

SemTxvevaSi, amierkavkasiis xelSi CagdebiT maT SesaZlebloba miecem-

odaT monopoliurad dapatronebodnen da sasurvel fasebSi mieyidaT 

germanelebisaTvis navTobi, marganeci, spilenZi da sxva nedleuli, 

romlis mwvave naklebobasac ganicdida meomari mokavSire2

TurqeTis mmarTvel wreebs kargad esmodaT, rom maTi gegmebis 

ganxorcielebisaTvis Tavdapirvelad aucilebeli iyo maTTvis baTumis 

daufleba. amitomac, ukve 1917 wlis dekemberSi germanias wauyenes Ta-

vianTi teritoriuli moTxovnebi, rom brestis sazavo molaparakebiT 

TurqeTisaTvis daebrunebina berlinis kongresiT (1878 w.) ruseTisaT-

vis gadacemuli baTumis, artaanisa da yarsis olqebi

  

3

                                                           
2 k. kiulmani. germania-TurqeTis kavSiri msoflio omSi (rusul enaze). manqanaze na-

beWdi gamocema. moskovi. 1986, gv. 377-379. 

. amave mizniT, 

TurqeTis samsaxurSi myofi gavleniani qarTveli mahmadianebisagan 

3 k. kiulmani. germania-TurqeTis kavSiri msoflio omSi  gv. 260. 
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stambolSi Seqmnes specialuri komiteti, romelsac daevala yoveli 

Rone exmara zemoaRniSnuli olqebis TurqeTTan SeerTebisaTvis. dekem-

bris damlevs komitetis delegacia berlinSi Cavida da germaniis mTav-

robis sxvadasxva instanciebSi moiTxova baTumis, yarsisa da artaanis 

TurqeTisaTvis gadacema. germaniis mTavroba delegacias civad Sexvda 

da mxolod gaurkveveli dapirebis micemiT dakmayofilda4

stambolel delegatTa berlinSi Casvlis gamo, iq arsebulma 

`saqarTvelos damoukideblobis komitetma~ germaniis, avstria-ungre-

Tisa da TurqeTis mTavrobebs dauyovnebliv mimarTa protestiT, ro-

melSic dasabuTebuli iyo, rom `aWara da baTumi saqarTvelos isto-

riuli kuTvnilebaa~. es moTxovna mTlianad pasuxobda germaniis inte-

resebs. amitomac iyo, rom qarTuli komitetis meSveobiT daukavSir-

dnen saqarTveloSi myof politikuri partiebis warmomadgenlebs da 

acnobes, rom Tu saqarTvelo damoukideblobas gamoacxadebda, germania 

mzad iyo daecva misi interesebi sazavo kongresze

. 

5

berlinel politikosTa varaudiT, saqarTvelos damoukideblo-

bis gamocxadeba germanias iurdiul uflebas miscemda aelagma Turqe-

Tis pretenziebi baTumis olqisa da saerTod amierkavkasiis mimarT. am-

ave mizniT germanelebma kavSiri aRadgines TavianT agentebTan amier-

kvkasiaSi. gansakuTrebuli yuradReba maT miaqcies baTums, sadac moav-

lines genStabis maiori g. mei da sxv. 

. 

TurqeTisaTvis aSkara gaxda, rom germanelebi maT amierkavkasiaSi 

bevrs arafers dauTmobdnen, amitom gadawyvites iaraRis ZaliT daep-

yroT sasurveli olqebi da amiT germania `momxdari faqtis~ winaSe 

daeyenebinaT. amierkavkasiaSi eqspansiis warmatebis imeds enver-faSas 

aZlevda is xelsayreli viTareba, rac im droisaTvis Seiqmna am regi-

onSi. kerZod, kavkasiis fronti sruliad dairRva da gammijnavi xazi, 

romelsac tovebdnen kavkasiis ruseTis armiis ukanaskneli razmebi, ve-

Rar SeaCerebdnen TurqeTis armiis winsvlas. am mosazrebebidan gamom-

dinare 1918 wlis 12 Tebervals Turqebma daarRvies droebiTi zavi 

da ganaaxles samxedro moqmedeba. amierkavkasiis mTavrobam ver SeZlo 

                                                           
4 saqarTvelos erovnuli arqivi. saqarTvelos centraluri saistorio arqivi (scsa). 

fondi #13. anaweri 27. saqme #5429, furc 1-2. 
5 scsa. fondi #13. anaweri 27. saqme #5429, furc 24-25. 
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qveynis Tavdacvis organizeba. Teberval-martis ganmavlobaSi Turqebma 

daikaves mniSvnelovani teritoria da 1914 wlis sazRvrebs miadgnen. 
TurqeTis mier amierkavkasiaSi Setevis ganaxlebas Tavidanve ukma-

yofilebiT Sexvdnen germaniis sagareo saqmeTa saministro da samrewve-

lo-finansuri wreebi. magram germaniis mTavrobam, genStabis ufrosis 

general ludendorfis rCeviT, amjerad Tavi Seikava mokavSire Turqe-

Tis samxedro moqmedebis aRkveTisagan. germaniis mTavrobis mier am po-

ziciis amorCeva gamowveuli iyo im mosazrebiT, rom daeinteresebinaT 

TurqeTi gaerZelebina omi. SeeqmnaT misTvis iluzia, rom ganaxorciel-

ebda im miznebs, risTvisac Caeba omSi. yovelive amiT aecilebinaT Tur-

qeTis omidan gamosvla6

germaniis samxedro wreebi fiqrobdnen, rom enver-faSas terito-

riuli pretenziebi dakmayofilebis Semdeg, SeZlebdnen TurqeTis me-3 

armia kavkasiidan sparseTSi gadaesrolaT da `avRaneTTan TanamSromlo-

biT damuqrebodnen inglisis batonobas indoeTSi~

. 

7. amitom germaniam 

brestis zaviT (3 marti. 1918 w) TurqeTs miaRebina baTumis, yarsisa 

da artaanis olqebi, magram germanelebis imedi ar gamarTlda. april-

maisis TveSi Turqebma daipyres agreTve ozurgeTi, axalcixe, aleqsan-

dropoli da Tbilisisa da erevnis mimarTulebiT Seuties. amjerad ki 

darwmundnen germanelebi, rom `enveri da TurqeTis mTavroba ufro 

kavkasiaSi Tavis panislamistur miznebze fiqrobdnen, vidre inglisTan 

omze~8

1918 wlis 22 maiss kavkasiis sakiTxi specialurad ganixiles 

germaniis sagareo saqmeTa uwyebis sxdomaze. sagareo saqmeTa ministrma 

fon kiulmanma xazgasmiT aRniSna, rom `TurqeTi baTumis dakavebis Sem-

deg ocnebobs kavkasiur-Turquli saxelmwifos Seqmnaze. Cven vcdi-

lobT gavlena movaxdinoT masze, magram uSedegod~

. 

9

aseve unayofo gamodga general ludendorfis imedi, rom Turqe-

TisaTvis zemoaRniSnuli sami olqis gadacemas germaniisaTvis `ar unda 

. 

                                                           
6 g. fifia. germanuli imperializmi amierkavkasiaSi 1910-1918 w.w. (rusul enaze). mos-

kovi. 1978, gv. 132-133. 
7 k. kiulmani. germania-TurqeTis kavSiri msoflio omSi, gv. 268. 
8 e. ludendorfi. Cemi mogonebani 1914-1918 w.w. omze (rusul enaze). t. II. moskovi. 

1924, gv. 187. 
9 g. fifia. germaniis politika saqarTveloSi 1918 wels (rusul enaze), gv. 29-30. 
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gaeZnelebina kavkasiidan nedleulis gatana~10. TurqeTis mTavrobam 

jer kidev baTumSi SemoWramde ubrZana kavkasiis frontis sardals ve-

hib-faSas, rom mas xelSi aeRo okupirebul teritoriaze arsebuli 

yvela sawarmo11

baTums upiratesi roli eniWeboda amierkavkasiis dapyrobis in-

glis-safrangeTis gegmebSic. strategiulad pirvelxarisxovani baTumi-

sa da baqos floba niSnavda ara marto amierkavkasiaSi, aramed Savi da 

kaspiis zRvebis auzSi gabatonebasac. baTums ukavSirebdnen agreTve 

mniSvnelovan savaWro-ekonomikur interesebsac.  

. baTumis dakavebis Semdeg ki Turqebi yovelnairad af-

erxebdnen germaniis savaWro, samrewvelo warmomadgenlebis iq Sesvlas 

da germaniaSi nedleulis gatanas. baTumis sakiTxSi mokavSireebs So-

ris warmoSobili uTanxmoebani 1918 wlis bolomde gagrZelda. 

baTumiT inglisis dainteresebis fesvebi jer kidev gasuli sauk-

unis Suaxanebidan iRebs saTaves. am regionis ruseTTan SeerTebis Sem-

deg ki inglisis mTavrobis politika gansakuTrebiT agresiuli gaxda. 

amieridan is mimarTavs sxvadasxvagvar aqciebs, romelTa mizanic iyo 

ruseTis gandevna baTumidan da saerTod, kavkasiidan. magram inglisis 

yvela gegma da cda am mimarTebiT marcxiT damTvarda. 
oqtombris gadatrialebis Semdeg antantis winaSe daisva axali 

amocana - ruseTSi sabWoTa xelisuflebis damxoba. 1917 wlis 23 de-

kembers inglisma da safrangeTma xeli moaweres saidumlo SeTanxmebas, 

romliTac kavkasia inglisis gavlenis sferod gamocxadda, mis dasaka-

veblad emzadebodnen germaniac da TurqeTic. `Cven – wers loid jor-

ji – gagviCnda sazrunavi, rom ar dagveSva am olqis dakaveba arc er-

Tis (da) arc meoris mier’’12. amitom amierkavkasiis omidan gamosvlam 

didi ukmayofileba gamoiwvia antantis saxelmwifoebSi. TbilisSi maT-

ma diplomatiurma warmomadgenlebma protesti ganacxades da amierkav-

kasiis mTavrobisagan moiTxoves omis gagrZeleba13

                                                           
10 e. ludendorfi. Cemi mogonebani 1914-1918 w.w. omze (rusul enaze), gv. 188 

, magram uSedegod. 

xangrZlivi omiT Tavmobezrebul jariskacebs misi gagrZeleba aRar 

surdaT. 

11 g. fifia. germaniis politika saqarTveloSi 1918 wels, gv. 67. 
12 loid jorji. samxedro memuarebi. t. IV (rusul enaze). moskovi. 1937, gv. 98. 
13 scsa. fondi #1819. anaweri 1. saqme #20, furc. 1. 
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inglisis mTavrobam gadawyvita amierkavkasiaSi samxedro eqspedi-

ciis gagzavna. sruteebis Caketvisa da Sav zRvaze germania-TurqeTis 

flotis batonobis gamo amis ganxorcieleba dasavleTis mxridan SeuZ-

lebeli iyo. rCeboda erTaderTi SemovliTi gza kaspiis zRvis gavliT. 

amitom saeqspedicio korpusis Sedgena daevala mesopotomiaSi ingli-

sis jarebis sardlobas. eqspediciis meTaurad dainiSna general-maiori 

l. denstervili. mas daevala swrafi marSiT gaevlo sparseTi da daek-

avebina navsadguri enzeli, iqidan ki zRviT SeWriliyo baqoSi, sadac 

unda Seeqmna `samxedro sazRvao da politikuri baza~, Semdeg daekaveb-

ina Tbilisi, baTumi da amierkavkasiis sxva punqtebi, adgilobrivi mo-

saxleobisagan Seedgina armia da kavkasiis frontze ganeaxlebina sam-

xedro moqmedeba. amasTan kavSiri unda daemyarebina CrdiloeT kavkasi-

is antibolSevikur elementebTan.14      
 1918 wlis ianvarSi general denstervilis eqspedicia, rome-

lic 600 specialurad SerCeuli samxedro pirisagan (ZiriTadad ofic-

rebisagan) Sedgeboda, baRdadidan gavida. garda iaraRisa. maT Tan mih-

qondaT didZali fuli, rom gzad sparsel moxaliseTagan SeedginaT 

korpusi, magram es Canafiqri ver ganxorcielda. amitom sardlobam 

denstervils enzelSi gaugzavna damatebiTi Zalebi15. 1918 wlis agvis-

tos Sua ricxvebSi ingliselebi baqoSi gadasxdnen, adgilobriv anti-

sabWoelebTan erTad CaaxSves komuna da qalaqSi gabatondnen, magram 

Semdgomi winsvla amierkavkasiis siRrmeSi ver SeZles. piriqiT, im 

dros Turqebma baqosac Seuties. ingliselebma ver gauZles. 14 seq-

tembers RamiT qalaqi datoves da enzelSi gabrundnen16

1918 wlis 30 oqtombers inglis-TurqeTs Soris gaformebuli 

mudrosis zaviT antantis qveynebs unda daekavebinaT TurqeTis mier 

okupirebuli teritoriebi, maT Soris baTumic. magram ingliselebma 

yvelas daaswres da aq erTpirovnulad gabatondnen, amitom mokavSire-

ebs Soris am sakiTxSic Tavi iCina winaaRmdegobebma, rac aqedan ingli-

sis jarebis evakuaciamde (1920 w. 7 ivlisi) gagrZelda. 

. 

                                                           
14 m. larse. TurqeTis fronti msoflio omSi (frangul enaze). parizi 1926, gv. 417. 
15 m. larse. TurqeTis fronti msoflio omSi (frangul enaze). parizi 1926, gv. 418. 
16 l. denstervili. britaneTis imperializmi baqosa da sparseTSi 1917-1918 ww. (ru-

sul enaze). Tb. 1925, gv. 192-200. 
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amrigad, oqtombris socialisturi gadatrialebisa da ruseTis 

imperiis daSlis Semdeg orive mowinaaRmdege blokebis (samTa kavSiri, 

antanta) saxelmwifoebi erTmaneTisagan damoukideblad cdilobdnen am-

ierkavkasiaSi gabatonebas, raSic upirates rols baTums aniWebdnen. am-

itom is iqca jer `samTa kavSiris~ xolo Semdeg `antantis~ saxelmwi-

foebis urTierTSoris qiSpobisa da diplomatiuri davis obieqti. 
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THE OCTOBER 1917 COUP IN RUSSIA, 
 AND BATUMI IN THE PLANS OF THE WESTERN STATES 

 
Summary 

 
After the October 1917 Coup and the secession of Transcaucasia from 

Russia, the Western states had tangible conditions to support the former 
colonies of Russia and help them gain independence. In this regard, the 
importance of Batumi as a first-class strategic and economic point has 
significantly increased. 

Turkish expansionist plans were particularly advancing. After the 
collapse of the Russian Empire, Enver Pasha considered it possible not only to 
conquer Transcaucasia but also to realize the long-dreamed-of “Turan”. In 
addition to these ideological motives, Turkey was driven by purely political 
aims. Primarily, during the first three years of the First World War, Turkey lost 
a sizeable part of its Asian territories in the fight against the British. Therefore, 
they decided to capture the unprotected Transcaucasia, which, according to 
Turkish ruling circles, would be a reliable trump card during peace negotiations 
with them in case of victory of the Entente, and Turkey could offer it to England 
in exchange for the Turkish territories occupied by the latter in Asia. Secondly, 
the ruling circles of Turkey, which had a considerable influence on the policy of 
their government, believed that in case of victory in the war, by taking 
Transcaucasia they would be allowed to monopolize and sell oil, manganese, 
copper and other raw materials to the Germans at the desired prices, which the 
belligerent ally was suffering from. 
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dimitri SveliZe 

asocirebuli profesori, Tsu 

 

saqarTvelos pirveli respublikis ukanaskneli Tveebi 

(politikur-diplomatiuri rakursi)*

 

 

1920 wlis gazafxulze saqarTvelos geopolitikuri mdgomareo-

ba radikalurad Seicvala. sabWoTa armiebma gadamwyveti upiratesoba 

moipoves samoqalaqo omis frontebze. sabWoTa ruseTi CrdiloeT kav-

kasiidan daumezoblda saqarTvelos. daaxloebiT am xanebSi, saqarTve-

losTan dakavSirebiT, ruseTsa da saqarTveloSi ori kontrproeqti 

SemuSavda. sabWoTa ruseTis xelisuflebis winaSe realurad dadga 

samxreT kavkasia-saqarTvelos gasabWoeba-dapyrobis amocana. amavdro-

ulad saqarTvelos xelisuflebam rusul gegmebs daupirispira 

saqarTvelos damoukideblobis saerTaSoris aRiarebisaTvis brZolis 

gaZliereba. mas ukvea hqonda mopovebuli damoukideblobis cnoba sab-

WoTa ruseTisgan, rac mis gegmebs realurs xdida. am ori gegma-proeq-

tis urTierTkonkurencia warmarTavda saqarTvelos Sina da gare po-

litikas 1920 wlis zafxul-Semodgomis manZilze da sakiTxic ase id-

ga: vin vis. am droisaTvis didi upiratesoba ruseTis mxares ixreboda.  

sabWoTa ruseTis xelisufleba Tanmimdevrulad Seudga Tavisi 

gegma-proeqtis ganxorcielebas. procesi moicavda rig etapebs, rom-

lebsac SevecdebiT, aseve TanmimdevrobiT warmovidginoT da Camovaya-

liboT.  

p i r v e l i – samxreT kavkasia-saqarTvelos okupaciisTvis, 

sabWoTa ruseTis xelisuflebam axali saxelmwifoebriv-administraci-

                                                           
* statia Sesrulebulia SoTa rusTavelis erovnuli samecniero fondis fundamentu-

ri kvlevebis 2022 wlis grantiT gaTvaliswinebuli proeqtis `saqarTvelos pirveli 

respublika~ (Sifri FR 21-13590) farglebSi. 
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uli da partiuli struqturebi Seqmna, romelic mtkiced urTier-

Tdaqvemdebarebul erTian sistemas warmoadgenda. pirvel rigSi gauqmda 

rkp(b)-is kavkasiis samxareo komiteti. jer erTi is warumatebeli 

struqturuli rgoli aRmoCnda, romelmac verc erTi SeiaraRebuli 

ajanyebis organizeba ver SeZlo. amitom mis nacvlad Seiqmna – rkp(b)-

is centraluri komitetis kavkasiis biuro. igi Seiqmna 1920 wlis 8 

aprils Semdgari ruseTis komunisturi partiis (bolSevikebisa) cen-

traluri komitetis plenumis dadgenilebiT. e. i. kavkasiis biuro Seq-

mna ucxo saxelmwifos xelmZRvanelobam, meore saxelmwifos saSinao 

saqmeebSi Casarevad da antisaxelmwifoebrivi saqmianobis warsamarTa-

vad, romlis Sedegi samxreT kavkasiis saxelmwifoebis dapyroba unda 

yofiliyo..  

kavkasiis biuros Tavdapirveli mizani iyo uSualod exelmZRvane-

la SeiaraRebuli ajanyebis organizebisaTvis samxreT kavkasia-saqar-

TveloSi. kavkasiis biuro uSualod emorCileboda rkp(b) centralur 

komitets da piradad lenins. es garemoeba miTiTebuli iyo dadgenile-

baSi. kavbiuros Tavmjdomared dainiSna grigol (sergo) orjonikiZe, 

xolo moadgiled – sergei kirovi. kavbiuros wevrebi iyvnen: filipe 

maxaraZe, polikarp (budu) mdivani, amaiak nazaretiani, nariman narima-

novi, mamia oraxelaSvili, elene stasova da sxv. kavbiuros samuSao 

adgilsamyofeli donis rostovSi imyofeboda da iqidan marTavda anti-

saxelmwifoebriv aqtivobebs samxreT kavkasiasa da saqarTveloSi. 

m e o r e – rogorc cnobilia, saqarTvelos damoukideblobis 

aRiarebasTan erTad, saqarTvelo-ruseTis xelSekrulebis pirobebis 

Tanaxmad, adgilobrivi bolSevikur-komunisturi organizaciebi lega-

lurad gamocxadda da antisaxelmwifoebrivi, ZirgamomTxreli saqmian-

obis sruli Tavisufleba mieca. xelSekrulebam xeli Seuwyo sabWoTa 

ruseTis xelisuflebas, legalurad emoqmeda damoukidebeli saqarTve-

los winaaRmdeg.  

m e s a m e – ruseTis komunisturi partiis centraluri komi-

tetis 1920 wlis 8 aprilis imave plenumma miiRo agreTve da unda 

mivamatoT – unikaluri gadawyvetileba – azerbaijanis, somxeTisa da 

saqarTvelos komunisturi partiebis Seqmnis Sesaxeb. e. i. moskovSi mi-

Rebuli gadawyvetilebis Sedegad, 20 maiss, saqarTveloSi arsebul 
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bolSevikur organizaciebs Tu jgufebs ewodaT – saqarTvelos komu-

nisturi partia.1

1920 wlis noembris bolos TbilisSi gaimarTa saqarTvelos 

kompartiis organizaciebis konferencia, romelmac airCia centraluri 

komiteti. masSi Sevidnen: f. maxaraZe, m. oraxelaSvili, m. toroSeliZe 

da sxv. e. w. saqarTvelos komunisturi partia, uwindeburad, ruseTis 

kompartiis adgilobriv filials warmoadgenda, asrulebd mis miTiTe-

bebs da Tavs imSvidebda, rom viTom damoukidebeli partia iyo – aseTi 

formiT JRerda misi saxeli.  

 es moxda mas Semdeg, rac uSualod gauqmda samxareo 

komiteti da TiTqos mis Sedegad Seiqmna samive qveynis kompartiebi. 

saqarTvelos komunisturi partia moqmedebda kavbiuros uSualo miTi-

Tebebis mixedviT da Semdegi sqemiT: lenini – rkp(b) centraluri ko-

miteti – kavkasiis biuro – saqarTvelos kompartia.  

m e o T x e – 1920 wlis 3 ivnisiTaa daTariRebuli saqarTve-

los komunisturi partiis oficialuri partiiuli gazeTis `komunis-

tis~ pirveli nomeri, romelic 10 nomris mere `saqarTvelos komunis-

tis~ da `axali komunistis~ saxeliT gamodioda. gazeTi ar malavda 

rom misi mizani iyo sabWoTa ruseTis interesebis dacva; rom saqar-

TveloSic gaimarjvebdnen komunistebi da dasruldeboda menSevikebis 

batonoba qarTvel xalxze. prorusul-sabWouri propaganda legalu-

rad mimdinareobda, Tumca xelisufleba iZulebuli xdeboda drodad-

ro aekrZala gazeTi, risi mizeziTac xdeboda gazeTis saxelwodebis 

cvla. gamodioda sxva komunisturi mimarTulebis gazeTebic.  

m e x u T e – 1920 wlis gazafxulze, aprilSi, sabWoTa ru-

seTma, denikinis TeTrgvardiuli armiis damarcxebis Semdeg, sabolood 

daamyara sabWoTa xelisufleba da daipyro CrdiloeT kavkasia. amas 

mohyva sabWoTa xelisuflebis damyareba azerbaijanSi. demokratiuli 

respublikis adgili daikava sabWoTa azerbaijanma, romelic formalu-

rad TiTqos damoukidebel respublikas warmoadgenda. saqarTvelos ge-

opolitikuri viTareba uaRresad damZimda. 

m e e q v s e – samecniero literaturaSi gavrcelebulia azri, 

TiTqos, ruseT-saqarTvelos sazavo xelSekrulebis gaformeba, daaCqa-

                                                           
1 saqarTvelos komunisturi partia. qarTuli sabWoTa enciklopedia (qse). t. V. Tb. 

1981, gv. 95. 
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ra sabWoTa ruseTis krizisulma mdgomareobam. igi mZime oms awarmoeb-

da poloneTTan. swored 7 maiss, polonelebma kievi daikaves. meore 

mxriv, samxreTidan gaaqtiurda vrangelis TeTrgvardiuli saxelmwifo-

ebrivi warmonaqmni. aseT viTarebaSi, leninis mTavrobam saqarTvelosTan 

oms mSvidoba arCia da masTan xelSekruleba gaaforma. 

es Tvalsazrisi erTis mxriv logikurad gamoiyureba. magram Tu 

davukvirdebiT, sabWoTa ruseTisTvis, 1920 wlis gazafxuli arc ise 

mZime gaxldaT. saqmis viTareba piriqiT ufro iyo. sabWoTa ruseTma 

sabolood daamarcxa denikini – es erTi. meore – viTom mZime viTare-

baSi myofma ruseTma daipyro CrdiloeT kavkasia da mesame – sabWoele-

bi arc amiT dakmayofildnen da azrbajanSi SeiWrnen. ar unda dagva-

viwydes rom 1920 wlisTvis wiTeli armiis piradi Semadgenloba 5 mi-

lionze mets Seadgenda.   

da metic. rac mTavaria, warmatebebiT gaTamamebulma sabWoTa ar-

miis xelmZRvanelobam saqarTvelos aRmosavleT sazRvars Semoutia. 

brZolebi wiTeli armiis nawilebsa da saqarTvelos SeiaraRebul Za-

lebs Soris or kviras mimdinareobda. qarTuli presa am sasazRvro 

Setakebebs saqarTvelo-azerbaijanis oms uwodebda. namdvilad ki sa-

qarTvelos winaaRmdeg moqmedebdnen sabWoTa ruseTis XI armiis nawi-

lebi da kerZod – ori polki. maT exmareboda sabWoTa azerbaijanis 

ramdenime SeiaraRebuli razmi. 1920 wlis 12 maisis `saqarTvelos 

respublika~ kiTxulobda: `vin gvebrZvis, rusuli balSevizmi, Tu os-

mal-aderbaijanis TaTroba, es Cveni mudmivi dauZinebeli mteri~.2

etyoba qarTul mxares ar undoda zedmetad gaeRizianebina sab-

WoTa ruseTi, romelTanac ramdenime dRis win xelSekruleba dado. es 

diplomatiuri svla iyo. sinamdvileSi meTerTmete armiis samxedro-re-

voluciuri sabWos wevri da faqtobrivi xelmZRvaneli s. orjonikiZe 

im dReebSi lenins da stalins werda: `meored gpasuxobT. ambebi ise 

datrialda, rom imedi gvaqvs Tormets mainc TbilisSi viqneT. saamis-

od yvelaferi gakeTebulia. brwyinvaled gamova~. ver gamovidoda 

brwyinvaled, radgan qarTulma armiam da saxalxo gvardiam SeaCeres 

agresori da piriqiT, azerbaijanis teritoriaze Sevidnen. sabolood, 

noe Jordanias brZanebiT, qarTulma armiam sabrZolo moqmedebebi Sew-

 

                                                           
2 gaz. `saqarTvelos respublika~. 1920 w. 12 maisi. 
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yvita.  

sabWoTa armiis saswrafod SeCerebas ubrZanebda agreTve, lenini 

orjonikiZesac. mTavari mizezi sxva iyo. sabWoTa ruseTis xelisufle-

bas, drois im etapze, ar awyobda gaWianurebuli omi saqarTvelosTan 

– damoukidebel saxelmwifosTan, romelsac de faqto scnobda antan-

ta da gansakuTrebiT ki – didi britaneTi. am ukanasknelTan did sa-

vaWro xelSekrulebaze molaparakebebi kvlav mimdinareobda. jer kidev 

1920 wlis 17 marts werda lenini orjonikiZes: `baqos aReba CvenTvis 

uaRresad saWiroa. mTeli RonisZiebani aqeT warmarTeT, amasTan aucil-

ebelia gancxadebebSi uaRresi diplomatiuroba gamoiCinoT da maqsima-

lurad darwmundeT mtkice adgilobrivi sabWoTa xelisuflebis momza-

debaSi. igive exeba saqarTvelos, Tumca girCevT mas kidev ufro fxiz-

lad moepyraT~.3

adgilobrivma bolSevikebma scades gamoeyenebinaT wiTeli armiis 

aqtiuroba saqarTvelos sazRvrebTan. 1920 wlis 4 maiss, Ramis 12 sa-

aTze moewyo SeiaraRebuli Tavdasxma Tbilisis iunkerTa samxedro 

skolaze. rogorc mTavarsardal giorgi kvinitaZis mier gamoqveynebu-

li brZanebidan Canda, Tavdamsxmelebma respublikis mTavroba Sepyrobi-

lad da damxobilad gamoacxades da axali mTavrobis Seqmna daaanon-

ses. sabednierod, iunkrebma mamacuri winaaRmdegoba gauwies da aRkve-

Tes Tavdasxma. im dReebSi gazeTebi iuwyebodnen rom sami Tavdamsxmeli 

(eremianci, muSegianci, brianci) sikvdiliT iqna dasjili.

  

4

                                                           
3 v. i. lenini. Txzulebani. t. 35. Tb. 1958, gv. 470. 

 Canafiqri 

aseTi unda yofiliyo: TbilisSi ajanyebuli bolSevikebi daxmarebas 

sTxovdnen moZme sabWoTa ruseTis armias da saqarTveloSi sabWoTa xe-

lisuflebas daamyarebdnen. faqtobrivad, saqarTvelos swrafi gasabWo-

ebis gegma CaiSala da ufro sworad – 10 TviT gadaido. ase rom sab-

WoTa ruseTs, miuxedavad ramdenime arsebul frontze brZolisa, ja-

ris problema ar awuxebda. mas yovelTvis mzad hyavda sazarbazne xor-

cis didi resursi, romelsac dauSurvelad iyenebda, oRond, gansxvave-

biT Zveli burJuaziuli imperializmisagan, axali formiT ganegrZo ax-

4 damoukideblobis 1028 dRe. saqarTvelos pirveli respublikis yoveldRiuri matia-

ne. (1918-1921). avtor-SemdgenelTa jgufi. xelmZRvaneli da redaqtori dimitri Sve-

liZe. 2013. gv. 289. 
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la ukve – wiTeli imperiis formireba. ase rom wiTeli kremlis mes-

veurebs naklebad awuxebdaT, ramdenime frontze brZola da aqtiur, 

SeteviT politikas awarmoebdnen sruliad axal ubanze – kavkasiaSi, 

Tanac, axal mokavSiresTan – qemalistur TurqeTTan Tanxmoba-Tanam-

SromlobiT..  

m e S v i d e – sabWoTa ruseTma aseve Tanmimdevruli sibeji-

TiT moamzada saqarTvelos dasustebis kidev erTi faqtori – saerTa-

Soriso izolacia. yvelaze metad saqarTvelos izolireba samma faq-

tma ganapiroba, rasac adgili hqonda 1920 wels. ivlisis TveSi baTu-

mis olqis teritoria datoves britaneTis jaris nawilebma. olqis 

general-gubernatorma generalma jeimz norman kuk-kolisma gancxadeba 

gaavrcela: `baTumi da baTumis olqi saqarTvelos gadaeca. yvela is, 

vinc saqarTvelos jars winaaRmdegobas gauwevs CaiTvleba inglisis 

mtrad da rogorc saqarTvelo, ise Cven sastik zomebs miviRebT damna-

SaveTa winaaRmdeg~5

cxadia, baTumis olqis saqarTvelos SemadgenlobaSi sabolood 

dabrunebam didi aRfrTovaneba da sixaruli gamoiwvia qveyanaSi. baTu-

mis olqSi saqarTvelos jari Sevida, aRdga respublikis marTva-gamge-

oba. olqis general-gubernatorad dainiSna mxareSi didad popularu-

li pirovneba benia CxikviSvili, xolo baTumis qalaqis Tavad gizo an-

jafariZe. miuxedavad amisa, britanelTa jaris gasvla saqarTvelodan, 

sabWoTa ruseTis mxridan zrdida Tavisufali agresiis da okupaciis 

ganxorcielebis SesaZleblobasac. ise gamodioda rom britaneTi, okup-

aciisTvis teritorias unTavisuflebda sabWoTa ruseTs. asec moxda.  

  

1920 wlis 29 noembers me-11 armia somxeTSi Sevida da qveyana 

socialistur sabWoTa respublikad gamocxadda. saqarTvelos demokra-

tiuli respublika srul geopolitikur izolaciaSi da sabWour-

bolSevikur alyaSi aRmoCnda. am geopolitikuri simartovis fonze, 

gasakviri aRar unda iyos, rasac stalini `pravdasTan~ micemul in-

terviuSi winaswarmetyvelebda – antanta saqarTvelosac ise miatov-

ebs, rogorc somxeTi miatovao.  

                                                           
5 aWaris csa. fondi #67. aRw. 1. saqme #2, furc. 21. miTiTebulia oTar gogoliSvi-

lis naSromSi: socialuri da erovnuli moZraoba samxreT-dasavleT saqarTveloSi 

1900-1921 wlebSi. 2005, gv. 150. 
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m e r v e – magram saqarTvelos demokratiis srul martoobamde 

kidev erTi nabiji, xolo saqarTvelosaTvis – kidev erTi imedi rCe-

boda – erTa anu rogorc maSin CvenSi uwodebdnen – xalxTa liga. is 

rom saqarTvelos `xalxTa~ ligis wevri ver gaxda, cnobili faqtia 

da aRar gavimeorebT. mTavari – mizezia: ligis wamyvanma saxelmwifoeb-

ma icodnen rom sabWoTa ruseTi axlo xanebSi saqarTvelos dapyrobas 

gegmavda da swored amis gamo Seikaves Tavi misi miRebisagan ligaSi. 

gela saiTiZem marTebulad gausva xazi, rom ligis uari saqarTvelosadmi 

– sabWoTa ruseTis faqtoriT iyo ganpirobebuli. am garemoebas arc 

safrangeTis, britaneTis da sxva qveynebis warmomadgenlebi malavdnen.  

amgvar ganwyobilebas aZlierebda sabWoTa ruseTis mkveTrad uar-

yofiTi damokidebuleba erTa ligaSi saqarTvelos miRebis sakiTxis mi-

marT. qarTul presaSic aRniSnavdnen rom moskovidan erTa ligis sa-

xelze igzavneboda saqarTvelos miRebis sawinaaRmdego moTxovnebi. ge-

la saiTiZes mohyavs erT-erTi aseTi telegramis Sinaarsi: `vRebulobT 

ra mxedvelobaSi ruseTis teritoriaze Seqmnil mdgomareobas, vfiq-

robT, rom yovelgvari Suamdgomloba yofil ruseTis teritoriaze 

aRmocenebul saxelmwifoTa erTa ligaSi Caricxvis Sesaxeb ar unda 

dakmayofildes da amgvari Txovnebi uyuradRebod unda iqnes datove-

buli~.6

ruseTis faqtorze pirdapir miuTiTebdnen britaneTisa da saf-

rangeTis warmomadgenlebi fiSeri da viviani. ukanaskneli, pirdapir mi-

uTiTebda rom `erTa ligaSi axal saxelmwifoTa mimReb komisias ar 

SeuZlia winadadeba misces erTa ligaSi saqarTvelos ueWveli miRebis 

Sesaxeb, vinaidan SeuZlebelia amJamad egreTwodebul ruseTis sakiTxis 

gadawyveta. erTa liga valdebulia angariSi gauwios Tavis wesdebis 

me-10 muxls, romlis Tanaxmadac erTa ligis SemadgenlobaSi Semavali 

saxelmwifoebi valdebulni arian daicvan yoveli Tavisi Tanawevri, Tu 

ukanasknels raime safrTxe moelis. aSkaraa, is saxelmwifoebi, romle-

bic miscemen xmas saqarTvelos erTa ligaSi miRebis sakiTxs, amiT Ta-

vis Tavze aiReben valdebulebas, aRmouCinon saqarTvelos daxmareba, 

Tu mas garedan raime safrTxe daemuqreba, aseTi valdebulebis sisru-

  

                                                           
6 gela (giorgi) saiTiZe. pirveli universaluri saerTaSoriso organizacia – erTa 

liga da damoukidebeli saqarTvelo (1919-1921 w.w.). Tb. 2010, gv. 84.  
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leSi moyvana amJamad Zalian Znelia...~7

m e c x r e – Cven gansakuTrebuli yuradReba gvinda davuTmoT, 

britaneTisa da sabWoTa ruseTis savaWro xelSekrulebas, romlis 

garSemoc molaparakebebi TiTqmis mTel weliwads mimdinareobda. am 

xelSekrulebam SeiZleba iTqvas rom erT-erTi mTavari roli Seasru-

la saqarTvelos saerTaSoriso izolaciaSi moqcevis procesSi. TviT 

molaparakebebis mimdinareoba da calkeuli etapebic ki mniSvnelovnad 

gansazRvravda sabWoTa ruseTis damokidebulebis cvlilebebs, tons da 

diplomatiuri niuansebis dinamikas, saqarTvelos mimarT. umniSvnelova-

nes yuradRebas aqcevda xelSekrulebis dadebas da mimdinareobas, sab-

WoTa lideri ulianov-lenini da misi uaxloesi garemocva, rac gadam-

wyveti faqtori iyo sabWoTa mTavrobis nebismieri poziciisTvis..  

 aRar gavagrZelebT. sabWoTa 

ruseTis faqtorma erTa liga aiZula saqarTvelos miRebisagan, Tavisi 

organizaciis rigebSi, uari eTqva. es niSnavda saqarTvelos pirveli 

respublikis srul saerTaSoriso izolaciaSi moqcevas.  

1920 wlis 16 ianvars antantis umaRlesma sabWom blokada moux-

sna sabWoTa ruseTs, romelic 1919 wlis oqtomberSi iyo amoqmedebu-

li. daaxloebiT imave xanebSi daniaSi funqcionirebadi sabWoTa ruse-

Tis savaWro warmomadgenloba – e. w. `centrosoiuzi~, Seecada kon-

taqti daemyarebina didi britaneTis savaWro uwyebasTan. 1920 wlis 

maisSi centrosoiuzis delegacia londonSi Cavida, sabWoTa ruseTis 

vaWrobis saxalxo komisris leonid krasinis meTaurobiT. krasinis mi-

zani iyo inglisTan savaWro xelSekrulebis gaformebis miRweva.  

sabWoTa mxaris poziciis mixedviT, savaWro xelSekruleba moic-

avda agreTve, saerTo-politikuri xasiaTis sferoebsac, mag., polone-

TisaTvis mxardaWeris Sewyvetas, romelTanac sabWoTa ruseTi oms aw-

armoebda.  

Tavisi Tavdapirveli miznebi hqonda britaneTis mxares, romelic 

winaaRmdegi ar iyo xelSekrulebis dadebisa. britaneTis premier-minis-

tris loid jorjis Tavdapirveli pozicia, SeiZleba iTqvas rom maq-

simalisturi iyo. kerZod, loid jorjis moTxovnebi mdgomareobda Sem-
degSi: `sabWoTa ruseTs uari unda eTqva inglisis winaaRmdeg mtruli 

gamosvlebis mxardaWerisagan mcire aziaSi, iranSi, avRaneTSi, indoeTsa 

                                                           
7 `saxalxo saqme~. 1921 w. 14 ianvari. 
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da saqarTveloSi, Tavi Seekavebina propagandisa da agitaciisagan, Seew-

yvita qemalistebis mxardaWera TurqeTSi, valdebuleba aeRo Tavs ar 

dasxmoda baltiispireTis saxelmwifoebs da ar wamoewyo samxedro 

moqmedebebi Sav zRvaSi vrangelis winaaRmdeg da kaspiis zRvaSi iranis 

winaaRmdeg. inglisis mxare Txoulobda agreTve, sabWoTa ruseTs prin-

cipulad ecno mefis valebi~.8

misaqvevia yuradReba agreTve im garemoebisaTvis, rom ruseT-sa-

qarTvelosa da ruseT-britaneTis molaparakebebi daaxloebiT erT 

droSi mimdinareobda da bmaSi iyo erTmaneTTan. saqarTvelos cnoba 

ruseTis mxridan, mWidro kavSirSi iyo inglis-ruseTis savaWro mola-

parakebebTan. savaraudod, radgan saqarTvelo naxsenebi iyo sawyis moT-

xovnebSi da britaneTi dainteresebas amJRavnebda saqarTvelos sakiT-

xiT, sabWoTa xelisuflebam saWirod miiCnia manevrisaTvis miemarTa da 

eRiarebina saqarTvelos damoukidebloba. britaneTis dainteresebam im-

pulsis roli Seasrula sabWoTa liderebisTvis.  

 yuradReba unda mivaqcioT faqts, rom 

1920 wlis 30 ivniss, roca daiwyo molaparakebebi loid jorjsa da 

krasins Soris, maT miiRes `saerTo proeqti, romelic unda yofiliyo 

baza, Semdegi molaparakebebisTvis~. proeqtis mesame punqtSi aRiarebu-

li iyo, rom `unda ganexilaT aRniSnuli pretenziebi, momaval samSvi-

dobo konferenciaze, Tumca, dawyebuli savaWro molaparakebebi ar un-

da Sewyvetiliyo~. amiT imis Tqma gvinda, rom saqarTvelos Sesaxeb 

loid jorjis moTxovna am droisaTvis kvlav ZalaSi iyo.  

mivyveT procesebis Semdgom ganviTarebas. 1920 wlis 2 ivliss 

centrosoiuzis delegaciis xelmZRvaneli krasini dabrunda moskovSi, 

sabWoTa mTavrobasTan konsultaciebis mizniT da londonSi male Ca-

mosvlis ganzraxviT. Tumca, poloneTTan mimdinare omma gaarTula sa-

erTo viTareba da gamoiwvia britanul-rusuli urTierTobebis kvlav 

daZabva. safrangeTma da britaneTma mouwodes ruseTs poloneTTan da-

zavebisaken da winaaRmdeg SemTxvevaSi, apirebdnen poloneTis mxareze 

omSi CarTvas. peripetiebi grZeldeboda. 2 agvistos sabWoTa delega-

cia savaWro molaparakebebis gasagrZeleblad londonSi Cavida. 10 seq-

tembers ise daiZaba urTierToba mxareebs Soris, rom premier-minis-

                                                           
8 Англо-советское торговое соглашение 1921 года, 16 марта. Документы XX века. 
http://usa-history.ru/books/item/f00/s00/z0000021/st129.shtml 
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trma loid jorjma sabWoTa delegaciis britaneTis sazRvrebidan gas-

vla moiTxova.  

1920 wlis 12 oqtombers poloneTsa da sabWoTa ruseTs Soris 

xeli moewera preliminarul samSvidobo xelSekrulebas, ris Sedega-

dac sabWoTa sagareo saqmeTa komisariatma britaneTs mimarTa molapa-

rakebebis ganaxlebis winadadebiT. es moxda 1920 wlis 9 noembers. 29 

noembers savaWro molaparakebebi ganaxlda. amis Semdeg, iTvleboda 

rom molaparakeba grZeldeboda, magram xelmowera sxvadasxva mizezebis 

gamo, vaddeboda xolme da sabolood, rogorc cnobilia, xeli moewe-

ra 1921 wlis 16 marts.  

masSi saqarTvelo uSualod ar iyo naxsenebi, magram arapirdapi-

ri azriT – igulisxmeboda. kerZod, xelSekrulebis Sesaval nawilSi, 

sadac saerTo principebze iyo saubari, a) punqtSi vkiTxulobT:  

`mocemuli SeTanxmeba dakavSirebulia Semdegi pirobebis Sesru-

lebasTan, kerZod:  

a) TiToeulma mxarem unda Tavi Seikavos mtruli moqmedebebisa-

gan an meore mxaris winaaRmdeg RonisZiebebis da an, Tavisi sakuTari 

sazRvrebis garda, ramenairi oficialuri propagandis pirdapiri an 

iribi warmoebisagan, britaneTis imperiis an rsfsr dawesebulebebis 

winaaRmdeg, da, kerZod, ruseTis sabWoTa mTavrobam Tavi unda Seikavos 

yovelgvari cdisagan, gind samxedro gziT, diplomatiuri an nebismieri 

sxva moqmedebebiT an propagandiT, romelic waaqezebs romelimes aziu-

ri xalxebisagan, mimarTos raime saxis mtrul moqmedebas britaneTis 

interesebis winaaRmdeg an britaneTis imperiis, kerZod indoeTSi da 

avRanistanis damoukidebel saxelmwifoSi. britaneTis mTavroba Tavis 

Tavze iRebs msgavsi saxis valdebulebas ruseTis sabWoTa mTavrobis 

winaSe, im qveynebTan dakavSirebiT, romlebic Seadgendnen ruseTis impe-

riis nawils da axla gaxdnen damoukideblebi~.9

xelSekrulebis saboloo teqstidan Cans, rom sabWoTa mxarem 

daiTanxma an mxareebi SeTanxmdnen rom erTmaneTis yofili Tu axlan-

deli koloniebis saqmeebSi ar Caereodnen da CvenTvis rac saintere-

soa, gaerTianebuli samefo aranairi saxiT ar Seexeboda sabWoTa ruse-

  

                                                           
9 Англо-советское торговое соглашение 1921 года, 16 марта. Документы XX века. 
http://usa-history.ru/books/item/f00/s00/z0000021/st129.shtml 
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Tis interesebs, `im qveynebTan dakavSirebiT, romlebic Seadgendnen ru-

seTis imperiis nawils da axla gaxdnen damoukideblebi~. cxadia aq 

saubari iyo saqarTvelosa da sxva qveynebze, romlebmac damoukideb-

loba gamoacxades. amgvar SeTanxmebas ori mxare gaaCnda. erTi rom ga-

erTianebuli samefo moqmedebis Tavisuflebas aZlevda sabWoTa xeli-

suflebas saqarTveloSi da meorec – naxsenebi iyo rom saqme exeboda 

`damoukidebel saxelmwifoebs~. ruseTs unda gaeTvaliswinebina rom 

rac ar unda gaekeTebina saqarTveloSi, mxedvelobaSi unda meeRo misi 

damoukideblobis statusic, Tundac – formalurad. es garemoeba iyo 

erTaderTi minimaluri sikeTe, rac darCa britaneTis Tavdapirveli ke-

Tili ganzraxvebidan.  

amitom iyo, rom mTeli am Tveebis ganmavlobaSi, rac britaneT-

ruseTis molaparakebebi swarmoebda, sabWoTa saxelmwifos mTavari ar-

qiteqtori ulianov-lenini, yuradRebiT adevnebda Tvals mis mimdina-

reobas. savaWro SeTanxmebas, dangreul-gapartaxebuli sabWoTa ruse-

TisTvis sasicocxlo mniSvneloba hqonda. amitom iyo rom lenini, mud-

mivad afrTxilebda Tavis fanatikos qarTvel bolSevik-TanamebrZolebs 

– orjonikiZes da stalins, rom frTxilad da diplomatiurad moqce-

odnen qarTul sakiTxs da ar CaeSalaT britaneTTan pozitiurad mim-

dinare molaparakebebis procesi. 

britaneT-ruseTis savaWro xeSekrulebas im dros moewera xeli, 

rom mas ukve saqarTvelosTvis mniSvneloba dakarguli hqonda. magram 

ukve masze SeTanxmeba, mas Semdeg arsebobda, rac 1920 wlis 19 noem-

bers molaparakebebi ganaxlda. amis Semdeg, SeTanxmebis sabaziso prin-

cipebi ar Secvlila da mxareebi mudmivad ufrTxildebodnen, rom wi-

naswar nakisri valdebulebebi SeesrulebinaT.  

damoukidebeli saqarTvelos saerTaSoriso izolaciaSi moqcevis 

mizezebis CamoTvla-ganxilvas aRar gavagrZelebT. 

magram aRvniSnavT, rom yovelive zemoTqmulis Sedegad, saqarTve-

os demokratiuli respublika kidev ufro uares dReSi Cavarda vidre 

saerTaSoriso da geopolitikuri izolaciaa SeiZleboda yofiliyo – 

mtruli saxelmwifoebis garemocvaSi. es saxelmwifoebi – jer azerba-

ijanis da Semdeg – somxeTis sabWoTa respublikebi, ruseTis marion-

etul qveynebs warmoadgendnen da centris miTiTebiT, ganuwyvetel 
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provokaciebSi amyofebdnen ganmartoebuli demokratiis qveyanas.  

pirveli msxvilmasStabiani provokacia, viTom `damoukidebelma~ 

sabWoTa azerbaijanma mouwyo saqarTvelos, roca mis sazRvrebs Semo-

utia 1920 wlis maisSi. es iyo gamouvali provokaciuli omis ori 

kvira. saqarTvelos xelisuflebam mSvenivrad icoda, rom mas sazRvar-

Tan sabWoTa ruseTis armia ebrZoda, magram iZulebuli iyo, omi azer-

baijan-saqarTvelos omad moenaTla. 7 maisis xelSekrulebis mniSvne-

lovnobis pirobebSi, Jordanias mTavroba pirdapir ver adanaSaulebda 

moskovs.  

bolos, omi azerbaijanTan, saqarTvelosTvis aRstafis wamgebiani 

sazavo xelSekrulebiT damTavrda, 1920 wlis 12 ivniss. `...ispoba yo-

velive saomari moqmedeba da orive mxare samSvidobo da samegobro 

urTierTobebs iwyebs...~ – farisevlurad pirdeboda saqarTvelos, aR-

stafis xelSekruleba. mtrul garemocvaSi moqceuli susti demokra-

tiuli respublika, iZulebuli gaxda kabalur pirobebs daTanxmeboda: 

zaqaTalis sakiTxi unda Sereul komisias gadaewyvita, xolo komisiis 

Tavmjdomare ruseTis warmomadgeneli unda yofiliyo.  

garda gauaresebuli garemocvisa, damatebiTi sirTuleebi warmo-

iqmna qveynis SigniTac. moskovma xelSekrulebis gaformebisTanave mo-

iTxova saqarTvelos cixeebSi dapatimrebuli bolSevikebis ganTavisuf-

leba. ukve 9 maiss ruseTis sagareo saqmeTa komisari CiCerini, evgeni 

gegeWkors miuTiTebda xelSekrulebis meaTe muxlze da ganTavisufle-

buli komunisti patimrebis sias sTxovda, Tan Seaxsenebda rom dapa-

timrebulTa Soris iyo mixa cxakaia. qarTvelebs unda SeesrulebinaT 

xelSekrulebis pirobebi. saerTod, komunisturi partiis legalizacia, 

erT-erT gamowvevad iqca pirveli respublikis xelisuflebisaTvis. 

ganTavisuflebuli komunistebi Tavisuflad eweodnen antisaxelmwifo-

ebriv propagandas da qarTvel Zalovanebs es unda moeTminaT. xan 

mdgomareoba TiTqmis gamouvali Canda, gansakuTrebiT gvian Semodgoma-

ze, roca dRis wesrigSi ukve gamoikveTa saqarTvelos okupaciis kon-

turebi.  

is rom saqarTvelos axali yaidis imperialistebi Tavisad 

Tvlidnen, cnobili realobaa. TvalsaCinoebisaTvis SeiZleba ioseb sta-

linis jer kidev 1918 wlis aprilis dasawyisSi `pravdisaTvis~ mice-
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muli zemoxsenebuli interviu gavixsenoT. sabWoTa ruseTis nacional-

ur saqmeTa komisari bWobda imis Sesaxeb, Tu rogori Semadgenlobis 

unda yofiliyo sabWoTa ruseTi. stalini CamoTvlida sabWoTa ruse-

Tis Semadgenel `subieqtebs~. `aseTebi arian poloneTi, ukraina, fine-

Ti, yirimi, amierkavkasia (amasTan gamoricxuli ar aris SesaZlebloba, 

rom amierkavkasia gaiyofa mTel rig garkveul nacionalur-teritori-

ul erTeulebad – qarTul, somxur, azerbaijaneli TaTrebisa da 

sxv.), Turqestani, yirgizeTis mxare, TaTar-baSkirTa teritoria, cim-

biri da sxv.~10

erT komikur epizods grigol urataZe ixsenebs. rodesac sazavo 

molaparakebebis dros igi stalinis kabinetSi imyofeboda, maTTan Se-

vida lev kamenevi. gaigo ra, urataZis misiis Sesaxeb, kamenevma xumro-

banarevi seriozulobiT mimarTa saqarTvelos warmomadgenels: `ax, 

Tqve, qarTvelo TeTrgvrdielebo! Tqven gindaT Cvengan wasvla da mar-

toebma miirTvaT mwvadebi da svaT kaxuri Rvino! nuras ukacravad 

Zmao, es advili ar ari! Cven ase advilad ver gagiSvebT – ase ar aris 

amxanago stalin – a?~

  

11

rogorc aRvniSneT, moskovis xelSekrulebiT nakisri saidumlo 

valdebuleba, adgilobrivi komunisturi partiis legalizaciis Sesa-

xeb, seriozul Tavsatexad gauxda xelisuflebas. komunistebi Riad 

eweodnen mTavrobis sawinaaRmdego agitacias, mouwodebdnen `menSevike-

bis~ batonobis damxibisaken; emxrobodnen cxinvalis regionSi ajanye-

bul os separatistebs da sxva antisaxelmwifoebriv saqmianobas ewe-

odnen. amis gamo, xelisufleba iZulebuli xdeboda prevenciuli zome-

bi ganexorcielebina maT winaaRmdeg.  

  

ivnisis bolos xelisufleba iZulebuli gaxda rom komunistebis 

winaaRmdeg zomebi mieRo. man qveynidan gaasaxla `araqarTveli~ komu-

nistebis is nawili, romlebsac `brali edebodaT saqarTveloSi arse-

bul mTavrobis winaaRmdeg aralegalur saqmianobaSi da ajanyebulebTan 

kavSirSi da romelnic saqarTvelos qveSevrdomni ar arian~.12

                                                           
10 ruseTis federaciuli respublikis organizacia. i. b. stalini. Txzulebani. t. 4. 

Tb. 1948. gv. 76. 

 maT sam 

11 grigol urataZis mogoneba. guram da giorgi SaraZeebis wignSi: istoriuli relik-

viebis dabruneba. Tb. 2001, gv. 89. 
12 ara qarTvel komunistTa gadasaxleba. gaz. `saqarTvelos respublika~. 1920 w. 20 

ivnisi.  
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dReSi unda daetovebinaT qveynis sazRvrebi. isini vinc am vadaSi ar 

daemorCilnen mTavrobis gadawyvetilebas, daupatimrebiaT da metexis 

cixeSi mouTavsebiaT. cxadia, mTavrobis struqturebis moqmedeba savse-

biT bunebrivi iyo. komunistebis legalizacia ar gulisxmobda, adgi-

lobrivi xelisuflebis winaaRmdeg ajanyebas da ajanyebulebTan kav-

Sirs. saqarTvelos xelisufleba maqsimalurad cdilobda, raTa ar ga-

eRizianebina Tavisi Crdiloeli mezobeli qveyana. miuxedavad amisa, ad-

gilobrivi komunisturi partiis qmedeba imdenad provokaciuli da an-

tisaxelmwifoebrivi iyo, rom moskovis xelSekrulebidan Tvenaxevris 

gasvlis Semdeg, respublikis xelisufleba iZulebuli gaxda gazeT 

`komunistis~ gamosvla aekrZala.  

ras akeTebdnen komunistebi da ram aavso xelisuflebis moTmone-

bis fiala, xelisufleba amis Sesaxeb ganmartavda: komunistebi Tavis 

organizaciaSi Tavs uyridnen `ucxoel moqalaqeebs~; antisaxelmwifo-

ebriv propagandas eweodnen jarSi da cdilobdnen `frontis dasuste-

bas~, romelzec qarTuli jari am dros `sabWoTa; azerbaijans~ ebrZo-

da. komunistebis zegavleniT saTadarigo jaris nawilma miatova brZo-

lis veli da safrTxeSi Caagdo xuloSi mdgari jari. dapatimrebul 

komunistkas, vinme sofio presmans, aRmoaCnda ruseTis kompartiis ba-

Tumis komitetis proklamaciebi, romlebic mouwodebdnen saqarTvelos 

muSebs da glexebs, daemxoT qveynis xelisufleba. proklamaciebi da-

beWdili iyo gazeT `komunistis~ redaqciaSi, saqarTvelos kompartiis 

centraluri komitetis miTiTebiT. gazeTi `komunisti~ Riad uWerda 

mxars ajanyebul os separatisetsb da sxva separatistul jgufebs, 

romlebic mouwodebdnen mTavrobis damxobisaken. `maTi gegmis ganxor-

cieleba, – ganmartavda `saqarTvelos respublikis~ oficialuri cnoba, – 
moaswavebda saqarTvelosagan ganapira mxareebis CamoSorebas, raic res-

publikisaTvis sabediswero Seiqmneboda~.13

ruseTis diplomatiuri warmomadgenlobis sakiTxiT dainterese-

buli aRmoCnda britanuli gazeTi `axlo aRmosavleTi~, romelic wer-

da: `sabWoTa warmomadgenlobis Camosvlis Semdeg saqarTveloSi bol-

 respublikis mTavroba iZ-

ulebuli gaxda gazeT `komunistis~ gamosvla aekrZala. saqarTveloSi  

                                                           
13 gaz. „komunistis~ daxurvis garSemo. gaz. `saqarTvelos respublika~. 1920 w. 18 

ivnisi.  
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Sevikuri propaganda gaizarda. magram bolSevikebis agitatorebs yo-

veldRe iWeren proklamaciebiT da didZali TanxiT. daWeril agentebs 

kavkavSi asaxleben. qarTvelebi didi energiiT da dakvirvebiT icaven 

Tavis damoukideblobas da saxelmwifoebriobas~. britanuli gazeTi 

xazs usvamda rom saqarTvelo yvelaze ukeTes mdgomareobaSi imyofebo-

da im saxelmwifoebs Soris, romelnic yofili ruseTis imperiis te-

ritoriaze iyo axlad daarsebuli da amis mizezi iyo `saqarTvelos 

politikis xelmZRvanelebis brZnuli moqmedeba~. `axlo aRmosavleTis~ 

statiis dasasruli, ratomRac metismetad optimisturad amTavrebda: 

`saqarTvelo TviT darwmundeba rom didi britaneTi ar uRalatebs da 

yovelgvar daxmarebas gauwevs mas~.14

saSinao bolSevizmTan brZola rom 1920 wlis zafxul-Semodgo-

mis erTi yvelaze seriozuli gamowveva iyo qarTuli xelisuflebis-

Tvis, am garemoebas sazRvargareTmac miaqcia yuradReba. gazeTi `stam-

boli~ citirebda saqarTvelos Sinagan saqmeTa ministris baTumSi gake-

Tebul gancxadebas: `saqarTvelos mTavroba ar Seiwynarebs sabWoTa 

ruseTis mis Sinaur saqmeebSi Carevas da arc saqarTvelos bolSevi-

kebs miecema neba saxelmwifos sawinaaRmdego agitaciis warmoebisa~.

  

15

komunisturi organizaciebi SeviwroebaSi da represiebSi sdeb-

dnen saqarTvelos mTavrobas brals da daxmarebas sabWoTa ruseTis 

xelisuflebas Txovdnen. moskovTan xelSekrulebis dadebis Semdeg, an-

tisaxelmwifoebriv Zalebs, mfarvelad moevlina sabWoTa ruseTis war-

momadgenloba, romelic 29 maiss gaixsna TbilisSi. Tavdapirvelad Ci-

Cerinma ruseTis warmomadgenlad saqarTveloSi, gegeWkors qarTveli 

 

magram Zalebi araTanabari iyo. mtruli saxelmwifoebiT sruliad ga-

remoculi saqarTvelo da ruseTisagan dafinansebul-waqezebuli mexu-

Te kolona amouwurav resurss flobda, Tanac iseT viTarebaSi, roca 

sabWoTa ruseTs praqtikulad regionSi potenciuri mowinaaRmdege aR-

ar hyavda. piriqiT, mas zurgs umagrebda axali mokavSire – qemalis-

turi TurqeTi, romelic moTminebiT eloda saqarTvelos waqcevas, te-

ritoriuli nadavlis imediT.  

                                                           
14 inglisuri Jurnali saqarTvelos Sesaxeb. gaz. `saqarTvelos respublika~. 1920. 28 

seqtemberi.  
15 „saqarTvelos respublika”. 1920. 8 oqtomberi. 
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bolSeviki sergo qavTaraZe SesTavaza, magram qarTulma mxarem es kan-

didatura uaryo. dawunebis mizezi is iyo rom Turme qavTaraZe ar aR-

iarebda saqarTvelos damoukideblobas.  

amis Semdeg, ruseTis warmomadgenlad TbilisSi dainiSna cnobi-

li rusi bolSeviki sergei kirovi, romelic cdilobda dapatimrebebi 

gaeprotestebina da mfarveloba gaewia adgilobrivi bolSevikebisaTvis. 

ruseTis saelCoSi Tavdapirvelad 51 TanamSromeli iTvleboda, magram 

male maTi ricxvi 300-mde gaizarda. saelCo, bolSevikebis sakrebulod 

da devnilTa TavSesafrad iqca. 1920 wlis 12 oqtombers moskovma ki-

rovi gaiwvia da mis magivrad daniSna aron Seinmani. mis dros saelCos 

`TanamSromelTa~ ricxvi kidev ufro gaizarda. TviTon Seinmani xSirad 

ufro baqoSi imyofeboda da iqidan marTavda Tbilisur saelCos. sab-

WoTa ruseTis saelCo, respublikis xelisuflebis sawinaaRmdego Zir-

gamomTxreli saqmianobis kerad gadaiqca, sadac antisaxelmwifoebriv 

saidumlo-sadazvervo informaciebs agrovebdnen da kavbiuros da sab-

WoTa armiis sardlobas awvdidnen.16 sabWoTa warmomadgenlobis amgva-

ri siWarbe, ra Tqma unda saeWvo garemoebas warmoadgenda da mas bo-

los da bolos saqarTvelos sagareo saqmeTa saministroSic miaqcies 

yuradReba. ministris moadgilem konstantine sabaxtaraSvilma Tavis 

1920 wlis 4 dekembris erT-erT sapasuxo notaSi ganmarta, rom war-

momadgenlobis TanamSromelTa raodenoba ramdenime aseuli iyo. amitom 

man sabWoTa saelCos mTavar pirs moqalaqe Seinmans sTxova, misTvis 

gadaecaT misiis TanamSromelTa sia. mas sia orjer gadasces da Sein-

manma ganumarta rom TanamSromlebi xSirad icvlebodnen da amitom si-

ac icvleboda. mokled, sabaxtaraSvilma warmomadgenlobis zusti sia 

ver moipova, radgan TanamSromelTa sia ar emTxveoda realur raoden-

obas.17

                                                           
16 i. iremaZe. Seinmani aron lvovis Ze. saqarTvelos demokratiuli respublika (1918-

1921). enciklopedia-leqsikoni. mT. red. d. SveliZe. Tb. 2018, gv. 485-486.  

 sabaztaraSvilis sapasuxo notaSi miTiTebuli iyo rom saqar-

Tvelos sazRvrebTan adgili hqonda SeiaraRebuli Zalebis gadaadgile-

ba-mogrovebas, xolo foilos xidTan aSenebdnen samxedro xasiaTis si-

magreebs, rac arRvevda 12 ivnisis xelSekrulebis pirobebs. miTiTebu-

li iyo sxva araerTi antiqarTuli aqti – ajanyebisaken mowodebebis 

17 mTavrobis nota. `saqarTvelos respublika~. 1920. 23 dekemberi.  
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Semcveli plakatebi; SeiaraRebuli razmebis Semosvla borCalos maz-

ris soflebSi, mosaxleobis Zarcva da a. S.  

konstantine sabaxtaraSvilis mier Sedgenil-dasabuTebuli `mTav-

robis notis~ meeqvse punqti, kvlav Seexeboda saqarTveloSi komunis-

turi organizaciebis saqmianobas. nota principulad mijnavda komunis-

tebis legalur saqmianobas, romelic unda dayrdnoboda sazavo doku-

mentebs. xolo Tu maTi saqmianoba gadaizrdeboda antisaxelmwifoebriv 

qmedebaSi, is gaxdeboda samarTlebrivi devnis sakiTxi. `saTanado zome-

bis miReba warmoadgens saqarTvelos respublikis Sinaur wesrigis sa-

kiTxs da damyarebulia damfuZnebel krebis mier miRebul dekretebze, 

magram es zomebi sruliadac ar uSlian xels saWiro propagandas da 

agitacias komunistur programis sasargeblod~. nota konkretulad 

miuTiTebda damfuZnebeli krebis 1919 wlis 21 noembris dekrets, ro-

melic ucxo qveynis moqalaqeebs ukrZalavda saqarTveloSi politikur 

saqmianobas. yvela datusaRebuli moqalaqe, daaskvnida nota, ucxo 

qveynis qveSevrdomebi iyvnen da `amzadebdnen CvenSi SeiaraRebul ajan-

yebas~.  

 aq yvelaferi gasagebi iyo normaluri saxelmwifosa da stan-

dartuli realobisaTvis, magram saqarTvelos saqme hqonda arastan-

dartul klasobriv rusul saxelmwifosTan da `rusul samarTlian-

obasTan~, romelic relevanturad mxolod sakuTar interesebs ganixi-

lavda da miznad hqonda susti mowinaaRmdegis likvidacia. aseT Sem-

TxvevaSi mis moqmedebas veraferi SeaCerebda da misi raimeSi gadarwmu-

neba wylis nayvas warmoadgenda.  

amgvar, rogorc ityvian arastandartul viTarebaSi, Cven isRa 

dagvrCenia, gavarkvioT, rodis, konkretulad drois ra monakveTSi da 

ra garemoebidan gamomdinare, gadawyvita sabWoTa ruseTis xelisufle-

bam – saqarTvelos demokratiuli respublikis okupacia.  

dabejiTebiT SeiZleba iTqvas, rom amgvari viTareba ar iyo dam-

dgari – 1920 wlis maisSi. kerZod, 3 maiss leninma orjonikiZisgan 

ori depeSa miiRo. pirvelSi saubari iyo rom SesaZlebeli gaxldaT 

`Tbilisis aReba~ 15 maisamde. meore depeSaSi `Tbilisis aReba~ navara-

udevi iyo araugvianes 12 maisisa. leninma saswrafod moiwvia rkp(b) 

centraluri komitetis politbiuros sxdoma. daadgines da 5 maiss 
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orjonikiZes gaegzavna telegrama Semdegi miTiTebiT: `ck (centraluri 

komiteti) gavaldebulebT gamoiyvanoT nawilebi saqarTvelos fargle-

bidan sazRvarze da Tavi SeikavoT saqarTveloze Setevisagan~. teleg-

ramas xels awerdnen lenini da stalini. garda am telegramisa, sxdo-

ma adgenda, rom orjonikiZes `ekrZaleboda saqarTvelos TviTgamorkve-

va~. orjonikiZisgan da kirovisgan leninma miiRo pasuxi: `Tqveni miTi-

Teba zustad iqneba Sesrulebuli~.18

samecniero literaturaSi samarTlianadaa miTiTebuli rom le-

ninma angariSi gauwia didi britaneTis moTxovnas, SeCerebuliyo Sete-

vebi yirimisken da kavkasiaSi. rogorc levan ToiZe werda: `aq gadam-

wyveti roli Seasrula kerzonis moTxovnam da sabWoTa ruseTsa da 

saqarTvelos Soris im dros mimdinare samSvidobo molaparakebam~. 

 depeSis mTlian teqsts aRar ga-

vimeorebT. 

19

magram Cven kidev gavagrZelebT britaneT-ruseTis savaWro xel-

Sekrulebis Sesaxeb epizodur saubars. amjerad yuradRebas SevaCerebT, 

molaparakebis im periodze, romelic zemoT ar ganxilula Cvens mier 

da arc literaturaSi miuqceviaT yuradReba. saqme imaSi gaxlavT rom 

molaparakebis procesSi Tavi iCina winaaRmdegobam mxareebs Soris, ra-

mac misi Seferxeba gamoiwvia. 1920 wlis 1 ivliss britaneTis xeli-

suflebam moskovs warudgina Tavisi moTxovnebi. maTSi umTavresi iyo 

punqti, romelic sabWoTa ruseTs aiZulebda uari eTqva Tavis dainte-

resebaze – aRmosavleTSi. CamovTvaloT samive is piroba, romlis miRe-

bis SemTxvevaSi, britaneTi Tanaxma iqneboda daedo savaWro xelSekru-

leba. 1. sabWoTa mTavroba uars ambobs mtrul moqmedebasa da propa-

gandaze inglisis dawesebulebaTa winaaRmdeg; 2. sabWoTa mTavroba 

uars ambobs moqmedebiT an propagandiT aaRelvos aziis xalxebi bri-

taneTis interesebis da britaneTis saxelmwifos winaaRmdeg. 3. sabWo-

Ta mTavroba nebas aZlevs inglisis qveSevrdomebs dabrundnen ruseTi-

dan, Tavis mxriv inglisis mTavroba ar SeuSlis xels britaneTidan 

da misi koloniebidan rusebis dabrunebas samSobloSi.  

  

                                                           
18 В. И. Ленин. Польное собрание сочинении. Том. 51, стр., 424.  
19 l. ToiZe. intervenciac, okupaciac, ZaldatanebiTi gasabWoebac, faqtobrivi 

aneqsiac. ruseT-saqarTvelos 1921 wlis Teberval-martis omis SefasebisaTvis. Tb. 

1991, gv. 17. 
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es sakiTxebi vrclad iyo ganxiluli `deili telegrafSi~, rom-

lidanac isargebla gazeTma `erTobam~ da dabeWda viqtor nozaZis ma-

salebi am statiidan.20

rogorc irkveva, molaparakeba gagrZelda, ris Sesaxebac CiCerin-

ma 7 ivliss acnoba britaneTis mxares. molaparakebas agrZelebdnen 

krasini da kerzoni, agreTve – lev kamenevi, romelic am droidan Ca-

erTo molaparakebis procesSi. molaparakebis `Savi~ varianti TiTqmis 

mzad iyo, rom 1920 wlis 1 oqtombers, lordma kerzonma wamoWra 

protesti notiT, rom sabWoTa mxare ar asrulebda moTxovnebs. yu-

radReba mivaqcioT – mdgomareoba am droisaTvis rTuldeba da haerSi 

gamokidebuli rCeba saqarTvelos sakiTxic, romlis Sesaxeb saubaric, 

`deili telegrafis~ statiaSi, rogorc Cans, ar aris. `es pirobebi, – 

ambobs kerzonis nota – iyo da aris sastikaT darRveuli. batonma ka-

menevma moawyo TiTqmis Ria propaganda da Seecada daxmareboda kampani-

as inglisSi britaneTis konstituciisa da britaneTis dawesebulebaTa 

winaaRmdeg. da amis gulisTvis mas ar hqonda neba Semosuliyo am qve-

yanaSi~. mokled, sabWoTa mTavrobas arasodes Seuwyvetia britaneTis 

sawinaaRmdego propaganda. komunisturi mesame internacionali qadageb-

da rom `unda daemxoT mTeli msoflios dawesebulebebi~. baqoSi Sedga 

azieli xalxebis warmomadgenelTa konferencia da a. S. da rac Cven-

Tvis sainteresoa – kerzonis notaSi miTiTebuli iyo rom: `sabWoTa 

mTavrobis moqmedeba kavkasiaSi, sparseTSi, centralur aziaSi da avRa-

nistanSi pirdapir mimarTulia didi britaneTis winaaRmdeg~.

 mivyveT werilis Sinaarss.  

21

rac Seexeba `kavkasias~ – aq upirveles yovlisa, saqarTvelo da 

jerjerobiT im droisaTvis daupyrobeli somxeTi igulisxmeboda, To-

rem azerbaijani, britaneTs ukve `gamotirebuli~ hqonda – baqos navTi 

sabWoTa ruseTis xelSi iyo. kerzonis notaSi aRniSnuli iyo rom mo-

 kerzo-

nis nota daaskvnida, rom ruseTs unda aesrulebina nakisri valdebu-

lebebi, Tu undoda dadebuliyo savaWro xelSekruleba. pasuxi axla 

sabWoTa ruseTze iyo damokidebuli.  

                                                           
20 viqtor nozaZe. ruseT-inglisis damokidebuleba. kerzon-krasinis nota (werili 

londonidan). gaz. `erToba~. 1920 w. 4 noemberi.   
21 viqtor nozaZe. ruseT-inglisis damokidebuleba. kerzon-krasinis nota (werili 

londonidan).  
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laparakebebi britaneT-ruseTs Soris an sustad mimdinareobda an Sew-

yvetili iyo. bolos, kerzonis nota kategoriulad iTxovda, rom yve-

la sadao sakiTxze, sabWoTa mxares 10 oqtombramde unda gaeca cxadi 

pasuxi. 

Tavis mxriv, krasinis nota piriqiT, britaneTis mxares adanaSa-

ulebda pirobebis darRvevaSi, exmareboda vrangels, poloneTs da a. S. 

magram bolos, krasini kategoriulad iTxovda savaWro da ekonomiuri 

xelSekrulebis Sesaxeb molaparakebebis ganaxlebas da dadebas: `ruse-

Tis mTavroba, romelic moqmedebs ruseTis da inglisis muSaTa masebis 

interesebis gulisTvis, moiTxovs dauyovnebliv ganaxlebul iqnes ek-

onomiuri da savaWro damokidebuleba da Sekrul iqnes sruli zavi 

orive qveynis Soris. igi mzad aris yovel wuTSi daamtkicos Tavisi 

gulwrfeli survili saCqarod SeTanxmebis Sesaxeb da gadasdgas yove-

li aucilebeli nabiji, raTa daaCqaros aseTi SeTanxmeba~.22

sakmaod mwvaved idga britaneli tyveebis sakiTxi, romlebic az-

erbaijanSi imyofebodnen. krasinis azriT molaparakebebi azerbaijanisa 

da britaneTis warmomadgenlebs Soris unda gagrZelebuliyo `Tfilis-

Si~, sadac ruseTic gaagzavnida Tavis warmomadgenels. am urTierTval-

debulebebis asrulebis Semdeg, krasini kvlav savaWro xelSekrulebis 

TemiT amTavrebda: `...ruseTis mTavroba mzaTaa SeuTanxmdes inglisis 

mTavrobas da ganagrZos ekonomiuri xelSekrulebisaTvis molaparake-

ba~. Tavis mxriv, viqtor nozaZec daaskvnida: `ras moitans da ra Sede-

gebs miaRwevs es molaparakeba, amas male davinaxavT~.

  

23

 

  

britaneT-sabWoTa ruseTis molaparakebebis qronika 

– 1920 wlis 1 ivliss britaneTma sabWoTa ruseTs warudgina savaWro 

xelSekrulebis mTavari pirobebi (sami punqti).  

– 7 ivliss CiCerinma londons acnoba rom sabWoTa mTavrobam miiRo es 

pirobebi.  

– 1 oqtombers kerzonma nota gaugzavna sabWoTa ruseTs da brali 

dasdo 1 ivlisis notis pirobebis SeusruleblobaSi, romlis gareSec ver 

                                                           
22 viqtor nozaZe. ruseT-inglisis damokidebuleba. kerzon-krasinis nota (werili 

londonidan). 
23 viqtor nozaZe. ruseT-inglisis damokidebuleba. kerzon-krasinis nota (werili 

londonidan). 
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Sedgeboda savaWro xelSekrulebis dadeba. pasuxisaTvis sabWoTa ruseTs eZ-

leoda vada 10 oqtombramde.  

– sapasuxo notaSi krasinma daakmayofila londonis ramdenime moTxov-

na da kategoriulad moiTxova molaparakebebis gagrZeleba.  

– 17 noembris `erToba~, gazeT `izvestiis~ informaciaze dayrdnobiT 

iuwyeboda, rom savaWro xelSekrulebis proeqts londonSi ganixilaven da 

xelmowerasac moeliano. `saqarTvelos respublikac~ werda, britaneTma pro-

eqti SeimuSava da axlo xanebSi kabineti ganixilavso. 

 

mTeli am Tveebis ganmavlobaSi `kavkasiis~ anu masSi nagulisxme-

vi – saqarTvelos sakiTxi, kvlav ganixileboda britaneTis yuradRebis 

sferoSi da mfarvelobis qveS. is dafiqsirda kerzonis 1 oqtombris 

notaSic. e. i. Am dromde, britaneTs jer uari ar hqonda naTqvami sa-

qarTvelos mxardaWeraze. ase Canda.  
amgvar Tvalsazriss amyarebs agreTve Semdegi garemoeba. rogorc 

Cans, noembris meore naxevarSi, lordma kerzonma SiSi gamoTqva rom 

baTums, romelic iyo damoukidebeli saqarTvelos nawili, safrTxe eq-

mneboda sabWoTa ruseTis mxridan. amasTan dakavSirebiT, 1920 wlis 28 

noembers CiCerinma radio-Setyobineba gaugzavna kerzons da acnoba rom 

sabWoTa mTavroba protests ucxadebda ingliss, baTumis okupaciasTan 

dakavSirebiT gamoTqmuli poziciis gamo. CiCerini mxardaWeras gamoT-

qvamda damoukidebeli saqarTvelos mimarT da acxadebda rom `...ruse-

Tis mTavroba yovelTvis sastikaT icavs saqarTvelos damoukideblo-

bas da ara SemTxvevaSi ar daarRvevs saqarTvelos suverenul ufle-

bebs, arc raime sxva gziT~.24

                                                           
24 gaz. `erToba~. 1920. 1 dekemberi.  

 am gancxadebas akeTebda sabWoTa ruseTis 

sagareo saqmeTa ministri giorgi CiCerini, saqarTvelos okupaciamde, 

orTvenaxevriT adre. asea Tu ise, rogorc vxedavT, am SemTxvevaSi, ara 

marto britaneTi, aramed – ruseTic, saqarTvelos damoukideblobis 

mfarvel-damcvelis rolSia. es 1920 wlis noembris meore naxevaria. 

britaneTis mier saqarTvelos `gawirva~, daaxloebiT am diplomatiuri 

urTierTpolemikis axlo xanebSi unda momxdariyo da gansakuTrebiT ki 

mas Semdeg, rac sabWoTa ruseTma somxeTis okupacia ganaxorciela, 

1920 wlis 29 noembers. somxeTis socialisturi sabWoTa respublikis 
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gaCena kavkasiis rukaze, sabWoTa ruseTis srul dominirebas niSnavda 

regionSi. amiT sabolood unda amowuruliyo britaneTis kavkasiaSi 

ramenairad yofnis resursi.  

swored drois am monakveTSi unda gaCeniliyo ruseT-britaneTis 

savaWro xelSekrulebaSi Canaweri, rom britaneTis mTavroba, Tavis 

Tavze iRebda valdebulebas, Tavi Seekavebina nebismieri saxis mtruli 

moqmedebisagan, ruseTis mTavrobis mimarT, `... im qveynebTan dakavSire-

biT, romlebic Seadgendnen ruseTis imperiis nawils da amJamad gax-

dnen damoukideblebi~. 

mokled, ori imperialisturi saxelmwifo SeTanxmda, rom erTma-

neTis koloniur qveynebTan dakavSirebul saqmeebSi ar Caereodnen. sab-

WoTa ruseTma daasrula saqarTvelos saerTaSoriso izolaciis pro-

cesi – Tu is saqarTvelos daipyrobda, mas xels ar SeuSlida msof-

lios ori yvelaze uZlieresi saxelmwifo – didi britaneTi da aSS – 

es ukanaskneli xom saerTod ar scnobda saqarTvelos damoukideblo-

bas.  

aq ki SeiZleba sruli saxiT moviyvanoT stalinis cnobili sit-

yvebi, romelmac, cxadia icoda ra britaneTTan ukve sabolood Camoya-

libebuli xelSekrulebis proeqti, Tamamad gamoutana demokratiul 

damoukidebel saqarTvelos sasikvdilo ganaCeni: `es saqarTvelo amJa-

mad Tavisi sicocxlis ukanasknel dReebs iTvlis... ara gvgonia saeWvo 

iyos, rom mZime wuTs antanta iseve miatovebs saqarTvelos, rogorc 

somxeTi miatova~25

cxadia, ruseTis `nacdelkomma~ ukve icoda, rom britanel `impe-

rialistebs~ saqarTvelo ganwiruli hyavdaT. 

  

 Tu ufro adre ara, 1920 wlis dekemberi is Tvea, roca sabWo-

Ta ruseTis xelisuflebis winaSe dRis wesrigSi uSualod dadga – 

saqarTvelos okupaciis sakiTxi. Tumca, procesi Tanmimdevruli unda 

yofiliyo da mas unda hqonoda mosamzadebeli periodi. mosamzadebel 

fazaSi igulisxmeboda gaZlierebuli provokaciebis seria saqarTvelos 

respublikis winaaRmdeg. provokaciebis pirveli Zlieri talRa TiT-

qmis erTdroulad ganxorcielda sami mxridan: ruseTis sabWoT res-

publikidan, azerbaijanis da somxeTis sabWoTa `damoukidebeli~ sa-

                                                           
25 i. b. stalini. Txzulebani. t. 4. gv. 447. 
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xelmwifoebidan. rsfsr-s mTavrobis gankargulebiT SeaCeres Crdilo-

eTis mimarTulebiT moZravi saqarTvelos samarSruto matareblebi. am-

avdroulad azerbaijanidan Sewyda navTis mowodeba saqarTvelosTvis. 

agreTve, respublikis sazRvrebTan, foilos xidis raionSi SeiniSnebo-

da sabWoTa jaris gadaadgilebebi da samxedro daniSnulebis simagre-

ebis mSenebloba. amave dros, sabWoTa somxeTis mTavrobam daapatimra, 

saqarTvelos diplomatiuri warmomadgeneli erevanSi, generali solo-

mon yaralaSvili da misi mdivani.  

1920 wlis 12 dekembers saqarTvelos sagareo saqmeTa saminis-

trom SfoTiani radio-depeSa gaugzavna respublikis warmomadgenlebs, 

TiTqmis yvelgan, sadac warmomadgenlobebi arsebobda: moskovSi, erevan-

Si, baqoSi, lomdonSi, parizSi, varSavaSi da sxv. warmomadgenlobebs, 

CamoTvili da sxva qveynebis mTavrobebisTvis unda ecnobebinaT saqar-

Tvelos winaaRmdeg ganxorcielebuli kombinirebuli Seteva da yvela 

xelSekrulebebis darRveva, romlebic saqarTvelos hqonda dadebuli 

ruseTTan da mis orive marionetTan.  

rac mTavaria, saqarTvelos radio-SetyobinebaSi, ucxoeTis sa-

xelmwifoebisadmi, sagareo saqmeTa saministro xazs usvamda, rom es 

ar iyo adrindeli mtruli poziciis Cveulebrivi gamoxatuleba, rasac 

sabWoTa mxare adrec mimarTavda. saqarTvelos mxarem xazi gausva kom-

binirebuli Setevis gansakuTrebul da adrindelisagan gansxvavebul 

xasiaTs, romelsac saqarTvelos damoukideblobis xelyofis mizani 

hqonda: `SesaZlebelia daskvnis gamotana – iuwyeboda sagareo saqmeTa 

saministros gancxadeba, – rom am SemTxvevaSi Cven saqme gvaqvs agresi-

uli saxis mzadebebTan, romlebsac miznad aqvT saqarTveloze Tavdas-

xmis moxdena~. 26

saqarTvelos sagareo uwyebis da mTavrobis xelmZRvanelebma Se-

umcdarad Seafases momxdari movlenebis arsi da gamoTvales provoka-

ciebis realuri mizani. radio-depeSis daskvniT nawilSi, sagareo saq-

meTa ministris moadgile anu `magieri~ konstantine sabaxtaraSvili, 

warmomadgenlobebs avalebda, `sastiki protesti~ gamoecxadebinaT 

provokaciis avtori-saxelmwifoebis mTavrobebisaTvis.  

  

                                                           
26 saqarTvelos sagareo saqmeTa saministros radio-depeSa. gaz. `erToba~. 1920 w. 17 

dekemberi.  
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 rogorc aRvniSneT, sabaxtaraSvilis radio-depeSa 12 dekembers 

gaigzavna daniSnulebisamebr. amis Semdeg, sabWoTa ruseTis warmomad-

genlobis beWdviTma biurom gavrcelebul gancxadebaSi, brali dasdo 

saqarTvelos mTavrobas, rom man daarRvia keTilmezoblobis principe-

bi, xelSekrulebis pirobebi da daakava, somxeTSi sabWoTa ruseTis 

warmomadgenlis legranis matarebeli da agreTve, SeaCera somxeTSi mi-

mavali satranzito matarebeli. qarTulma mxarem kategoriulad uaryo 

aRniSnuli braldebebi, rogorc armomxdari da gamogonili.27

Canda rom ruseTma sabolood gadawyvita saqarTvelos okupacia 

da misi ganxorcielebisaTvis saWiro iyo provokaciebis mizanmimarTu-

li seria, romelsac unda Seeqmna mtris xati – saqarTvelos respub-

likis saxiT, raTa msoflio Tu ara, ruseTis damjeri sazogadoeba 

moemzadebina okupaciis gamarTlebisaTvis – unda Seqmniliyo saqarTve-

los saxe, romelic iyo sabWoTa ruseTis mteri, memamuleebisa da ka-

pitalistebis batonobis bude da msoflio imperializmis, antantis 

erTguli mokavSire, sabWoTa ruseTis winaaRmdeg.  

  

Garegnulad ise Canda rom 1920 wlis noember-dekember-ianvarSi, 

gansakuTrebiT ki somxeTis gasabWoebis Semdeg, sabWoTa xelmZRvanelo-

baSi, saqarTvelosadmi damokidebulebaSi ori mimarTuleba gamoikveTa. 

pirveli da gadamwyveti iyo leninis xazi, romelic gansazRvravda sab-

WoTa politikis oficialur mxares. is mudam miuTiTebda rom saqar-

Tvelos sakiTxi uaRresad frTxil midgomas moiTxovda da jer ar 

damdgara misi uSualo okupaciis dro. meore mimarTulebis mTavari 

protagonistebi iyvnen stalini da orjonikiZe, romelnic, gansakuTre-

biT – ukanaskneli, saqarTvelos dauyovnebliv okupacias moiTxovdnen 

da lenins ise uxatavdnen viTarebas, rom mas Sesabamisi miTiTeba gaeca.  

samecniero literaturaSiac dominirebs azri rom TiTqos saqar-

Tvelos dauyovneblivi gasabWoebis idea, stalin-orjonikiZisgan da 

sxva qarTveli bolSevik-renegatebisgan momdinareobda. es araa swori. 

sinamdvileSi, or mimarTulebas Soris, mxolod funqcionaluri gan-

sxvaveba arsebobda. lenini saerTaSoriso koniunqturis mixedviT moq-

medebda da stalin-orjonikiZis frTa, mxolod leninis strategiis 

uSualo Semsruleblebi iyvnen – maT unda yvelanairad moemzadebinaT 

                                                           
27 vin arRvevs keTilmezoblur damokidebulebas?. gaz. `erToba~. 1920 w. 17 dekemberi. 
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niadagi okupciisTvis da rogorc ki centris Tanxmobas miiRebdnen – 

dauyovnebliv ganexorcielebinaT igi. asec moxda.  

manamde ki warmovadgenT, am ori mimarTulebis moqmedebis mimdi-

nareobis suraTs, movlenebis mokle informaciebis – qronikis saxiT.  

 

lenin-stalin-orjonikiZis mimoweris qronika 

– 1920 wlis 26 oqtombers, stalini lenins acnobebda, rom saqarTve-

lo emzadeba, antantas Caabaros baTumi. igi qmnida yalb suraTs, TiTqos mo-

salodneli iyo antantis Seteva baqos mimarTulebiT. lenini udepeSebda, rom 

es mosalodnelia da saWiroa baqos gamagreba.  
– 15 noemberi. stalini lenins: TiTqos aucilebeli iyo kavkasiis sab-

WoTa jaris gaZliereba damatebiTi ZalebiT, raTa saqarTvelos mxridan Tav-

dasxmisagan warmatebiT daecvaT Tavi.  

– lenini stalins: Tu antanta baqos daikavebs, saWiro gaxdeba Tbili-

sis dakaveba. moskovidan ki stalins misweres, rom `gadawyvetilebis miReba 

saqarTvelos sazRvrebSi Sesvlis Sesaxeb naadrevia~. stalini azrs ar ic-

vlida da `Tbilisis dakavebis~ poziciaze rCeboda.  
– 16 noembers CiCerini moskovSi saqarTvelos warmomadgenels gerasime 

maxaraZes ugzavnis notas, xolo lord kerzons radio-depeSiT acnobebs rom 

baTumis okupacia iqneba kavkasiaSi axali omis mizezi. 
– 20 noembramde periodSi, stalini lenins: igi kvlav iTxovs maSvel Za-

lebs da irwmuneba rom saqarTvelo omisTvis emzadeba azerbaijanis winaaRmdeg. 
– 15 dekembers, orjonikiZe gzavnis depeSas moskovSi da acnobebs 

centrs, rom kavbiurom miiRo dadgenileba saqarTvelos sazRvrebis gadalax-

vis Sesaxeb. lenini da trocki afrTxileben orjonikiZes: `centraluri komi-

teti araviTar SemTxvevaSi ar darTavs nebas. kategoriulad moviTxovT ga-

dawyvetilebis Sesrulebis SeCerebas da gauqmebas~.  
– 17 dekembers, rkp(b) ck plenumma, specialurad ganixila kavbiuros 

aRniSnuli dadgenileba da daadgina, rom `dadasturdes centraluri komite-

tis dadgenileba kavkasiaSi rsfsr mSvidobiani politikis Sesaxeb da daeval-

os sagareo saqmeTa saxalxo komisariats da samxedro uwyebebs miiRon yvela 

zoma, raTa uzrunvelyofil iqnes am politikis warmatebiT ganxorcieleba~.28

  

  

saqarTvelos okupaciis sakiTxis gadaWris gadamwyveti faza 1921 

wlis zRurblze daiwyo. marTalia centri kvlav ewinaaRmdegeboda kav-

                                                           
28 l. ToiZe. intervenciac, okupaciac, ZaldatanebiTi gasabWoebac, faqtobrivi 

aneqsiac, gv. 31-46. 
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biuros mowodebebs, magram ukve Canda, rom procesi metad aRar gaiw-

eleboda. 1921 wlis 2 ianvars orjonikiZe-kirovis tandemma moxeseneba 

moaamzada da rkp(b) centraluri komitetis winaSe kidev erTxel da-

ayena, saqarTvelos okupaciis sakiTxi. moxsenebaSi saqarTvelos demok-

ratiuli respublika warmodgenili iyo, rogorc sabWoTa ruseTisa da 

sxva sabWoTa respublikebisaTvis safrTxe da antantis iaraRi, rome-

lic uxeSad arRvevda 7 maisis xelSekrulebis pirobebs.  

ra Tqma unda, problema imaSi ar mdgomareobda, lenini marTlac 

daijerebda Tu ara, kavbiuros demagogias da zRaprebs, saqarTvelos 

agresorobis Sesaxeb. problema kvlav imaSi mdgomareobda, rom sabWoTa 

ruseTis Tavdasxmas saqarTveloze, zedmetad ar gaeRizianebina didi 

britaneTis mTavroba, romelTan savaWro SeTanxmebis proeqti TiTqmis 

xelmoweris fazaSi iyo Sesuli. Tanac, maSindeli saerTaSoriso viTa-

rebis saerTo suraTi, sulac ar aiZulebda sabWoTa ruseTs, maincda-

mainc swrafad emoqmeda. saqarTvelos sakiTxSi mas konkurenti ar 

hyavda.  

erTaderTi damabrkolebeli garemoeba, rac SeiZleba sabWoTa xe-

lisuflebas sifrTxilisken mouwodebda kvlav iyo ruseT-britaneTis 

jer kidev xelmouwereli savaWro xelSekruleba. rogorc adre aR-

vniSneT – 1920 wlis 29 noembers, loid jorjis miTiTebiT, xelSek-

rulebis saboloo proeqti, londonma leonid krasins gadasca. ro-

gorc rusul istoriografiaSia dafiqsirebuli, am droisTvis proeq-

tSi, romelic britaneTma moiwona, ukve iyo Canaweri, rom britaneTis 

mTavroba xels ar SeuSlida, ar gaakritikebda, ruseTis imperiis yo-

fil da axlad gamocxadebul damoukidebel saxelmwifoebSi, ruseTis 

qmedebebs.  

1921 wlis 12 ianvrisTvis, roca centraluri komitetis sxdoma, 

orjonikiZe-kirovis moxsenebas ixilavda, lenini da misi garemocva 

rogorc ityvian, eklebze ijda – xelSekrulebas xelmowera aklda da 

is londonSi unda Semdgariyo. ra garantia hqonda lenins, rom loid 

jorji ukanasknel wuTs ar gadaifiqrebda xelmoweras? lenini xom 

saqarTvelos rusuli socializmis samoTxeSi Sesvlis ideiT 

fanatizirebuli orjonikiZe an diqtatorobisaken mimavali da motivi-

rebuli stalini ar iyo.  
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amitom 1921 wlis 12 ianvris rkp(b) centraluri komitetis 

plenumma kvlav dabloka kavbiuros Txovna, saqarTvelos dauyovnebli-

vi okupaciis Sesaxeb. saqarTvelos demokratiuli respublika kvlav 

droebiT gadarCa. sainteresoa ra xdeboda am dros, Tundac – 1920 

wlis 17 dekembridan 1921 wlis 12 ianvramde saqarTveloSi. is rom 

saqarTvelos garSemo viTareba katastrofuli iyo, amas didi xniT ad-

re xvdebodnen kidec da icodnen saqarTveloSi. jer kidev 1920 wlis 

30 ivniss, akaki Cxenkeli Tavis dards sakuTar „dRiurs~ uziarebda: 

„gauZlebs saqarTvelo am eqsperiments? ara mgoni. da Tu gauZlo, an 

saswauleba iqneba, an misi kargi bedi, romelic aqamde wyalobda mas.  

yovel SemTxvevaSi SeTanxmeba inglisTan uaRresaT saWiroa Cven-

Tvis. loid jorji da misi amxanagebi ukve elaparakebian krasins”.29

garda mZime sagareo mdgomareobisa, mTavar saSinao sazogadoeb-

riv-politikur gamowvevad rCeboda – saqarTvelos komunisturi par-

tiis antisaxelmwifoebrivi saqmianoba. 1920 wlis dekembris dasawyis-

Si, meqi kedias sagangebo razmma daapatimra partiis Tbilisis komite-

tis meore raionis sxdomis monawileebi, romlebic ixilavdnen Seiar-

aRebuli ajanyebis sakiTxs. sagangebo razmis monacemebiT, sxdomis da-

patimrebuli monawileebi iyvnen: xotosovi, s. sitnikovi, istroJinski, 

segali, alixanovi, papovi, dekidianci, belergo, o. sitnikovi, e. levi-

ni, i. levini, keruzovi, iSxanovi, kibleri, kotianci, godabreliZe, 

rubanovi, kolesnikovi, ganceviCi, petrovi, SevCenko, kravcovi, rovin-

ski, filatova, baranceviCi, miqaeliani, omiaZe, vrali, dandurovi, 

xmelni, sidaminiZe, i. pataevi, edelsoni, Sepcovi, T. pataevi, marqaro-

vi, guruli – sul 36 kaci.  

  

es sia imis gamo moviyvaneT, rom rogorc respublikis specsamsa-

xurebi irwmunebodnen, saqarTvelos komunisturi partiis wevrTa um-

ravlesoba, eTnikurad – araqarTveli iyo, umTavresad – rusebi da 

somxebi. magram, Semadgenlobis eTnikur mxareze amitom ar gagvimaxvilebia 

yuradReba – rogorc sagangebo razmis informacia iuwyeboda, sxdomis 

monawileTa mxolod 4 dapatimrebuli iyo saqarTvelos moqalaqe, da-

narCeni 33 – ucxo qveynebis qveSevrdomebi iyvnen, e. i. agentebi.30

                                                           
29 akaki Cxenkeli. dRiurebi. wigni pirveli. 1918-1921. Tb. 2021. gv. 234.  

  

30 Sinagan saqmeTa saministros gancxadeba. gaz. `erToba~. 1920 w. 18 dekemberi.  
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saqarTvelos demokratiuli respublikisadmi e. w. damoukidebeli 

sabWoTa respublikebis damokidebuleba stabilurad mtruli iyo da 

sul ufro mZime xdeboda. 1920 wlis dekembris Sua ricxvebSi, azerba-

ijanSi mdgari me-11 rusuli armiis sagangebo ganyofilebam daxvrita 

saqarTvelos eqvsi moqalaqe. saqarTvelos sagareo saqmeTa ministrma 

mtkice protesti ganucxada azerbaijanis sagareo saqmeTa ministrs 

huseinovs, momxdaris gamo. gamoirkva, rom daxvreta moxda yovelgvari 

sasamarTlo dadgenilebis gareSe. saqarTvelo moiTxovda rom samwuxa-

ro movlenis garSemo arsebuli masalebi gadmoecaT qarTuli mxari-

saTvis da momxdariyo saqmis gamoZieba.31

saqarTvelos respublikis sagareo mdgomareobisadmi iyo miZRvni-

li „erTobis” 1920 wlis 25 dekembris mowinave, rac oficialuri 

wreebis pozicias gamoxatavda. zogadi viTareba iseTi iyo rom evropis 

qveynebi yvelaze met yuradRebas ruseTis Temas aqcevdnen da „qanaob-

dnen” anu ver arkvevdnen TavianT gamokveTil politikas. aseT viTare-

baSi axali damoukidebeli saxelmwifoebis bedi gaurkveveli rCeboda, 

Tumca oficialuri notebis mixedviT, TiTqos aRiarebuli iyo maTi 

damoukidebloba.  

  

„xalxTa ligam” ver gabeda axali damoukidebeli saxelmwifoebis 

miRebisTvis „dasturi” mieca. GgazeTi arc Tu optimisturad daaskvni-

da: bolos da bolos bedi qarTlisa TfilisSi unda wydebodes da ara 

londonSi da parizSi sadac `ufro uwevdnen angariSs faqts, realob-

as da araviTar SemTxvevaSi ar gayvebian santimentalur mosazrebebs da 

survilebs. es unda mtkiceT davixsomoT da Tavis Sinauri muSaobis 

gaZlierebas SevudgeT. Cven gvwams rom amiT mivcemT gamarjvebas Cvens 

miswrafebas Cveni damoukideblobis cnobisas evropiel saxelmwifoebis 

mier~.32

saqarTvelos xelisufleba ra Tqma unda gverds ver auvlida is-

 amgvar viTarebaSi, radgan saqarTvelos xelisuflebas antan-

tis saxelmwifoebis didi imedi ar unda hqonodaT, ukanasknel imedad 

rCeboda – saqarTvelos damoukideblobis de iure cnoba da aqeT iqna 

mimarTuli sagareo uwyebis aqtivoba.  

                                                           
31 saqarTvelos sagareo saqmeTa ministris protesti. gaz. `saqarTvelos respublika~. 

1920 w. 22 dekemberi. 
32 sagareo mdgomareobisTvis. gaz. `erToba~. 1920 w. 25 dekemberi. 
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eT mezobel saxelmwifoebTan urTierTobis garkvevis problemas, ro-

goric axalgazrda TurqeTi iyo. 1920 wlis noemberSi, saqarTvelos 

xelisuflebam TurqeTs mimarTa sazavo xelSekrulebis dadebis wina-

dadebiT. radgan angoris mTavroba axlo samokavSireo urTierTobaSi 

imyofeboda sabWoTa ruseTTan da misi samxedro-finansuri mxardaWeri-

Tac sargeblobda, ainteresebda rogori iyo ruseTis pozicia saqar-

Tvelos mimarT. amis gamo, angoris sagareo saqmeTa komisarma muxtarma 

kiTxviT mimarTa sabWoTa mTavrobas – 1920 wlis 15 dekembers. ango-

ris mTavrobas ainteresebda, sabWoTa ruseTis mTavrobisagan – rogor 

moqceuliyo: daedo Tu ara xelSekruleba saqarTvelosTan da ra po-

zicia eqneboda moskovs am sakiTxTan dakavSirebiT. ruseTis xelisuf-

lebas maSin ar gaucia pasuxi da cxadia, es ar iyo SemTxveviTi.  

angoris „narkomindeli” batoni muxtari kvlav ekiTxeboda Tavis 

did mokavSires, rogor moqceuliyo: pasuxs elodebao, werda muxtari 

Tavis sabWoTa kolegas, saqarTveloco, im droidano, rac baton svi-

mon mdivans, saqarTvelos warmomadgenels TurqeTSi, nota gadaveciTo.  

magram aq saintereso sxva garemoeba ufro iyo, qarTuli mxaris-

Tvis. angoris sagareo saqmeTa komisari CiCerins werda: „Cven megobru-

lad moviTxovT gavecnoT ruseTis Sexedulebas saqarTvelos sakiTxis 

Sesaxeb, magram dRemde araviTari pasuxi ar migviRia. meore mxriv, Cven 

gvesmis rom SesaZlebelia omi daiwyos wiTel jarebsa da qarTvelebs 

Soris. Tu es cnoba marTalia, maSin mosalodnel gaugebrobaTa gamo-

sarkvevad Cven gvinda vicodeT Tqveni mTavrobis ganzraxvebi~.33

cxadia xmebi, niSnebi, prognozebi, molodinebi, iyo, rom martod-

marto darCenil saqarTvelos axlo momavalSi sabWoTa ruseTi daup-

yrobels ar datovebda. swored amis gamo ar pasuxobda sabWoTa mTav-

roba angoris SekiTxvebs.  

  

axmed muxtaris nota, saqarTvelosTvis saintereso meore infor-

maciasac Seicavda. Turqi komisari ukmayofilebas gamoTqvamda rom misi 

rusi mokavSire mTavroba, informaciebs umalavda angoras. mag., Tur-

qebma sxva wyaroebidan gaiges rom sabWoTa ruseTi inglisTan xelSek-

rulebis dadebas apirebda: „Cven angariSs uwevT im SeTanxmebas, rome-

                                                           
33 sabWoTa ruseTi da osmaleTi. sabWoTa ruseTis narkomindels CiCerins. gaz. 

`erToba~. 1921 w. 6 ianvari. 
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lic gvinda TqvenTan davdoT da dasaxelebul winadadebebze araviTar 

pasuxs ar vaZlevT (ingliselebs – d. S), da es maSin, rodesac mTeli 

evropis presa da Cveni agentebi ukve laparakoben im SeTanxmebaze, ro-

melic dadebulia ruseTsa da ingliss Soris – SeTanxmebaze, romlis 

Sesaxebac TemTa palataSi didi kamaTi iyo~.34

orive informacia, romlebic saqarTvelosTvis sasicocxlod 

mniSvnelovani iyo – uimedos xdida pirveli respublikis mdgomareob-

as. pirveli informaciis mixedviT, is rom sabWoTa ruseTi ar amJRav-

nebda Tavis pozicias saqarTvelos mimarT da arc araviTar pasuxs ar 

aZlevda am sakiTxis Sesaxeb Turqebs, mxolod im garemoebaze miuTiT-

ebs, rom malavda Tavis mizans – daepyro saqarTvelo, ganexorcielebi-

na saqarTvelos demokratiuli respublikis likvidacia da daemyarebi-

na sabWoTa xelisufleba dapyrobil qveyanaSi.  

  

xolo meore informaciis mixedviT, ofocoaluri londoni ar 

malavda rom sabWoTa ruseTTan xelSekrulebas debda. Cvenc davama-

tebT, rom amis Sesaxeb informaciebi qarTul presaSic gaCnda. mag., 

1921 wlis 6 ianvris „saqarTvelos respublikac” aqveynebda informa-

cias, inglisis parlamentis TemTa palataSi mimdinare debatebis Sesa-

xeb, ruseTTan xelSekrulebaze. Tumca, am informaciebSi saqarTvelos 

Sesaxeb saubari ar iyo.  

CvenTvis ucnobia, ra detalebi iyo an ar iyo cnobili saqarTve-

los mTavrobis umaRlesi warmomadgenlebisaTvis – inglisisa da ruse-

Tis savaWro xelSekrulebis garSemo mimdinare procesebis Sesaxeb. 

1921 wlis 7 ianvars, britaneTis sagareo saqmeTa ministrma jorj na-

Taniel kerzonma Cveuli ultimatumuri stiliT, nota gaugzavna sab-

WoTa sagareo ministrs CiCerins. notaSi mokled iyo Camoyalibebuli 

xelSekrulebis Sesaxeb molaparakebebis ramdenimeTviani, ufro zusti 

iqneboda – TiTqmis erTwliani procesis istoria. es ukve is dro 

iyo, roca mxareebis molaparakebebis Sesaxeb, msoflio da qarTul 

presaSi Riad laparakobdnen.  

kerzonis notidan amonarids ufro daejereba: „is faqti rom Se-

Tanxmeba amdenxans ar aris xelmowerili, umTavresad aris Sedegi imi-

                                                           
34 sabWoTa ruseTi da osmaleTi. sabWoTa ruseTis narkomindels CiCerins. gaz. 

`erToba~. 1921 w. 6 ianvari. 
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sa, rom sabWoTa mTavroba gaurbis, SeTanxmebis im pirobebs, romelic 

TviTve miiRo ivlisis 7-s. sakiTxi 30 ivniss da 7 ivliss miRebul 

SeTanxmebis muxlebis ganmartebis Sesaxeb, iyo sagani ara erTxel ga-

marTul msjelobisa. krasins kargaT moexseneba mizezebi, romlebic 

aiZuleben britaneTis mTavrobas moiTxovos daJinebiT SeTanxmebis wi-

naswar proeqtSi im geografiuli raionebis Sesaxeb sagangebo SeniSvne-

bis Setana, romelTa Sesaxeb araerTxel miucia sabWoTa mTavrobas piro-

ba xeli aeRo propagandaze da britaneTis imperiisa da gansakuTrebiT 

britaneTis interesebis winaaRmdeg mimarTul samtro moqmedebaze~.35

kerzonis nota irwmuneboda rom xelSekrulebaSi geografiuli 

raionebis dausaxelebloba, SemdgomSi gaugebrobebisa da kamaTis sa-

fuZveli SeiZleboda gamxdariyo. ase rom ar momxdariyo, inglisis 

mxare „daJinebiT~ moiTxovda „geografiuli raionebis~ dasaxelebas, 

romlebsac mxareebi kritikuli da propagandistuli an raime qmedebiT 

aRar Seexebodnen. notaSi nagulisxmevi „georgrafiuli raionebis~ da-

saxelebebi notaSi ar ixsenieboda, magram cxadia, saubari iyo erTi 

mxriv – avRanistansa da indoeTze, meore mxriv – ruseTis imperiis 

yofil regionebze, romlebmac axali damoukidebeli saxelmwifoebi 

Seqmnes, pirvel rigSi – saqarTveloze.  

  

rogorc irkveva, sabWoTa ruseTi ar asaxelebda aseT raionebs, 

garkveuli mizeziT. britaneTis mxare ki dasaxelebis princips ar eS-

veboda. kerzonis notaSi vkiTxulobT: „Tavis mxriT britaneTis mTav-

robam survili gamoTqva ganexilaT im geografiuli raionebis mdgoma-

reobac, sadac ruseTis sabWoTa mTavrobas aqvs Tavisi sagangebo inte-

resebi da amas britaneTis mTavroba CasTvlida Tavis saTanado valde-

bulebaTa safuZvlad, romelsac igi miiRebda Tavis Tavze~.36

daskvniT nawilSi, nota mouwodebda ruseTis xelisuflebas, bo-

lo moeRo uniadago kamaTisaTvis da krasini aReWurva xelSekrulebis 

xelmoweris rwmunebiT.  

  

erTi sityviT, 1921 wlis 7 ianvrisTvis, roca kerzonis nota 

gaegzavna mis sabWoTa kolegas giorgi CiCerins, savaWro xelSekrule-

bis aramcTu xelmowera, TviT xelSekrulebis gansaxilveli punqti, 

                                                           
35 inglisis nota CiCerinis mimarT. gaz. „saqarTvelos respublika~. 1921 w. 12 ianvari. 
36 inglisis nota CiCerinis mimarT. gaz. „saqarTvelos respublika~. 1921 w. 12 ianvari. 



saqarTvelos istoriis institutis Sromebi. XIX 
 

 

 

256 

romelic mxareTa gavlenis sferod miCneuli raionebis dasaxelebas 

exeboda, kvlav haerSi iyo gamokidebuli. sabWoTa mxare kvlav yoyma-

nobda. ruseTis saxalxo komisarTa sabWos Tavmjdomares, ulianov-

lenins, swored xelSekrulebis aRniSnuli sakamaTo punqtis problema 

awuxebda da amis gamo ikavebda Tavs, saqarTveloze Tavdasxmisagan.  

magram kerzonis notis Semdeg, savaraudoa, rom ruseT-ingliss 

Soris molaparakebebis procesSi seriozuli cvlileba moxda. swored 

am droidan sabWoTa ruseTis xelisufleba daeTanxma kerzonis pirobe-

bis politikur nawils da im formulirebas, romelic sabolood Ca-

iwera xelSekrulebaSi. oRond erTi pirobiT: inglisma daasaxela is 

qveynebi anu is „georgrafiuli raionebi” romlis mimarTac interesi 

gaaCnda – avRanistani, indoeTi da sxv. sabWoTa ruseTma ar daasaxela 

qveynebi, magram mianiSna, rom misi interesebis sferoSi Sedioda – ru-

seTis imperiis is yofili koloniebi, romlebmac damoukidebloba ga-

moacxades. amis gamo iyo rom daaxloebiT 1921 wlis ianvris Sua 

ricxvebSi, intensiurad mimdinareobda molaparakebebi orive mxares 

Soris, rac imas niSnavs, rom orive qveynis mTavroba SeTanxmda Ziri-

Tad politikur sakiTxebze, romlis Sesaxebac saubari iyo kerzonis 

notaSi.37

britaneT-ruseTis molaparakebebis procesSi momxdari cvlileba 

sxvaTa Soris, igrZnes saqarTvelos xelisuflebaSic. Jordania gul-

dawyvetiT werda, rom loid jorjTan mosalaparakeblad gagzavnili 

evgeni gegeWkori, britanelebma sruliad uyuradRebod miatoveso. 

`cxadi iyo, moxda raRac cvlileba. krasini TandaTan poulobda gav-

lenas da mis interesebSi ar Sedioda Cveni ministris inglisSi mis-

vla~

  

38

britaneTTan xelSekrulebis dadebis procesSi momxdari cvli-

. istoriuli paraleli rom gavavloT, saqarTvelos sagareo 

saqmeTa ministri, sulxan-sabas mdgomareobaSi aRmoCnda. rogorc cno-

bilia, sulxan-sabas yofnas parizSi, malavdnen, radgan im dros saf-

rangeTis dedaqalaqSi Cavida iranis elCi mohamed riza-xani. axla ki, 

stambolSi myofi evgeni gegeWkori, britanelebma Tavis gemze ar aiyva-

nes da miatoves rogorc kerZo pirio, aRniSnavs noe Jordania.  

                                                           
37 inglis-ruseTis SeTanxmeba. gaz. `saqarTvelos respublika~. 1921 w. 18 ianvari.  
38 noe Jordania. Cemi warsuli. Tb. 1990, gv. 118. 
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leba swrafad aisaxa, sabWoTa ruseTis damokidebulebaSi – saqarTve-

losadmi. swrafad amoqmedda sabWoTa xelisuflebis umaRles warmo-

madgenelTa Soris viTom arsebuli orive frTa – qarTvel-rusi bol-

Seviki liderebis renegatuli tandemi stalin-orjonikiZis saxiT da 

meore – TviT vladimer ulianov-leninis centraluri figuris saxiT. 

isini SeerTdnen da erToblivi gadawyvetileba miiRes – saqarTvelos 

dapyrobis Sesaxeb. es moxda 1921 wlis 26 ianvars. gavixsenoT da miv-

yveT cnobil movlenebs.  
1921 wlis 24 ianvars i. stalinma werili gaugzavna rkp(b) cen-

tralur komitets, anu rogorc werilis avtori werda:: `centralu-

ri komitetis wevrebs~. umniSvnelovanesi dokumentebia da sjobs teqs-

tebi gavixsenoT:  

`winadadebas gaZlevT moiwonoT amx. CiCerinis xazi saqarTvelos 

sakiTxze. (ix. bolo werili) da misceT respublikis samxedro-revo-

luciur sabWos direqtiva, rom saWiroa myisve Seudges mosamzadebel 

muSaobas kavkasiaSi im sakiTxis gadasawyvetad, Tu ra wesiT ganxorci-

eldes samxedro Careva. amave dros misceT direqtiva amx. orjoniki-

Zes, rom saWiroa ajanyebulTa gamosvlebis momzadeba saqarTvelos 

garkveul raionebSi~. stalini Txoulobda, rom cekas wevrebs 6 saaT-

amde ecnonebebinaT pasuxi. dokumenti iqve grZeldeboda: 

`amx. trocki, kamenevi (momxrea, rom gadaidos oTxSabaTamde), 

krestinski (mxars uWers oTxSabaTamde gadadebas).  

amx... lenini momxrea ar gadaidos~.39

leninma ar daicada oTxSabaTamde da centraluri komiteti 1921 

wlis 26 ianvars, orSabaT dRes Seikriba. dadgenilebis proeqti le-

ninma dawera:  

  

`1) daevalos sagareo saqmeTa saxalxo komisariats gaaWianuros 

urTierTobis gawyveta saqarTvelosTan, amasTan sistematurad Sekri-

bos zusti masala mis mier xelSekrulebis darRvevis Sesaxeb da uf-

ro daJinebiT moiTxovos somxeTSi sursaT-sanovagis gatareba.  

2) SevekiTxoT kavkasiis fronts, ramdenad momzadebuli arian 

Cveni arsebuli samxedro Zalebi saqarTvelosTan dauyovneblivi an mo-

                                                           
39 l. ToiZe. dasax. naSr., gv. 65. gaz. „komunisti~. 1989. 11 agvisto. miTiTebulia: g. 

Jvania. „saerTaSoriso normebis dacviT~, Tu okupacia?”  
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axloebuli omisaTvis. am sakiTxis Camoyalibeba, amasTan imis aRniSvna, 

rom saqarTvelo saSinlad gaTavxedda, daevalos komisias, romlis Se-

madgenlobaSi iqnebian amx. trocki, amx. CiCerini da amx. stalini.  

3) mieceT direqtiva respublikis revoluciur sabWos da kavka-

siis fronts, Tu saWiro iqna, moemzadon saqarTvelosTan omisaTvis. 

daevalos sarkinigzo gadazidvis umaRles sabWos uaxloes vadaSi mo-

axsenos Sromisa da Tavdacvis sabWos, ra SesaZlebloba gaaCnia imisaT-

vis, rom gaadidos jarebis gadayvana kavkasiaSi da kavkasiis fargleb-

Si~.40

warmodgenili dokumenti, plenumis mier misi ganxilva da dadge-

nilebis miReba – mezobeli da damoukidebeli demokratiuli saxel-

mwifos dapyrobis gadawyvetileba, iyo, msoflio istoriis mravalsa-

ukunovani dapyrobiTi da imperialisturi politikis tipiuri magali-

Ti da gagrZeleba. amas sCadioda axali tipis socialituri sabWoTa 

saxelmwifo, romelic viTom mSvidobisa da erebis TviTgamorkvevis id-

ealebiT gamovida saerTaSoriso asparezze. sabWoT ruseTma ganagrZo 

is praqtika, rasac axorcielebda misgan dawunebul-gakritikebuli – 

evropis imperializmi. misi tradicia gaagrZela e. w. wiTelma rusul-

ma imperializmma.  

  

rac Seexeba saqarTvelos, samarTlianad aRniSnavda levan ToiZe, 

rom `saqarTvelos demokratiuli respublikis bedi faqtobrivad 

rkp(b) centraluri komitetis 1921 wlis 26 ianvris plenumze ga-

dawyda~.41

sabWoTa ruseTis mxridan momdinare safrTxis zrdasTan erTad, 

sinqronulad izrdeboda somxeTisa da azerbaijanis sabWoTa mTavrobe-

bisagan momdinare mtrul-agresiuli pretenziebi. isini notas notaze 

agzavnidnen TbilisSi, romlebSic sxvasxva sakiTxebTan erTad, domini-

rebda teritoriuli pretenziebi – zaqaTala, borCalos mazris neit-

raluri zona da a. S.  

  

1921 wlis ianvris dasawyisSi Semdgar rkinigzelTa yrilobaze 

                                                           
40 l. ToiZe. intervenciac, okupaciac, ZaldatanebiTi gasabWoebac, faqtobrivi aneq-

siac. miTiTebulia v. i. lenini. Txzulebani. t. 42. Tb. 1966, gv. 288-289. 
41 l. ToiZe. intervenciac, okupaciac, ZaldatanebiTi gasabWoebac, faqtobrivi aneq-

siac, gv. 68. 
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gakeTebul moxsenebaSi, samxedro ministrma grigol lorTqifaniZem, 

respublikis saSinao da sagareo mdgomareoba zogadad mimoixila. man 

cal-calke CamoTvala da gaaanaliza qveynis mezobeli saxelmwifoebis 

poziciebi da daaskvna rom arcerT maTganTan saqarTvelos ver hqonda 

normaluri keTilmezobluri urTierToba. rac Seexeba sabWoTa ruse-

Tis xelisuflebas, misma socialurma prioritetebma cvlileba ganica-

da da gadaizarda dapyrobiT politikaSi, socialuri niRbis qveS, ro-

gorc es erT dros napoleonma gaakeTa. SesaniSnavi analizi iyo da am-

is gamo, sjobs, rogorc erT dros qarTvelma rkinigzelebma, Cvenc 

movisminoT lorTqifaniZis mTavari daskvna: `ruseTis komunizmma ro-

melSiac winaT ase Tu ise sWarbobda Tumca primitiuli da tlanqi, 

magram mainc socialuri momentebi, didi cvlilebebi ganicada gansa-

kuTrebiT ruseT-poloneTis omis Semdeg; rogorc napoleonisaTvis re-

voluciis droSa Cinebuli iaraRi Seiqmna dapyrobiT politikaSi, ise 

ruseTis nacionalistur imperializmisaTvis komunizmi samwuxaroT 

damxmare rols TamaSobs~.42

dekember-ianvarSi ruseTidan, somxeTidan da azerbaijanidan Tbi-

lisisaken daiwyo TiTqmis yovelkvireulad notebis gzavna, braldebe-

biTa da pretenziebiT. sailustraciod moviyvanoT 1920 wlis 30 de-

kembris nota, romelsac rsfsr warmomadgeneli ugzavnida Tbilisis 

xelisuflebas: (numeracia Cvenia – d. S):  

  

1. rsfsr-s mier saqarTvelosaTvis navTis mowodebis Sewyveta 

iyo saqarTvelos mTavrobis brali, radgan man ar Seasrula saqarTve-

loSi ruseTis warmomadgenlisaTvis, molaparakebebis dros micemuli 

pirobebi: `saqarTvelos demokratiuli respublikis mTavrobam Tavisi 

mcxovreblebis winaSe TiTonve unda ikisros pasuxismgebloba~.43

2. saqarTvelos xelisuflebam ruseTs ar gadasca, Tavis porteb-

Si mdgari rusuli gemebi. ase rom `ruseTis gemebis bedi saqarTvelos 

 e. i. 

ruseTma rom saqarTvelos navTis miwodeba Seuwyvita, amaSi saqarTve-

los mTavroba gamodioda damnaSave.  

                                                           
42 mimdinare momenti (amx. gr. lorTqifaniZis moxseneba rkinigzelTa yrilobaze). gaz. 

`erToba~. 1921 w. 11 ianvari.  
43 sabWoTa ruseTis warmomadgenelis nota saqarTvelos mTavrobisadmi. gaz. `saqarT-

velos respublika~. 1920 w. 30 dekemberi.  
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navsadgurebSi gaurkveveli rCeba~.  

3. saqarTvelom ruseTis warmomadgenels ar gadasca mis mier da-

patimrebuli komunistebis sia. SeTanxmebebis mixedviT rusul da qar-

Tul mxareebs Soris, dapatimrebulebi etapobrivad unda ganTavisuf-

lebuliyvnen, magram esec ar momxdara. garda amisa, saqarTveloSi 

grZeldeboda komunisturi organizaciebis da komunistebis devna da 

sxv.  

sanam sabWoTa ruseTis sagareo saqmeTa da nacionalur saqmeTa 

saxalxo komisariatebi da sxvadasxva ideologiuri samsaxurebi mon-

domebiT qmnidnen damoukidebeli demokratiuli saqarTvelosagan – ru-

seTisa da sxva sabWoTa respublikebisaTvis – agresiuli mtris xats, 

ufro meti energiulobiT mimdinareobda sabWoTa armiisa da samxedro 

struqturebis mzadeba – `saqarTvelosTan omisaTvis~.  

samxedro maRalCinosnebi iTxovdnen kavkasiaSi mdgari me-11 armi-

is Sevsebas. leninis moTxovniT, 1921 wlis 2 Tebervals kvlav Seik-

riba rkp(b) centraluri komitetis politbiuro, romelsac special-

urad unda ganexila saqarTveloSi SeWris sakiTxi. ramdenime dRis 

Semdeg, 8 Tebervals politbiuro isev daubrunda saqarTvelos sa-

kiTxs. konkretulad ixileboda orjonikiZis 6 Tebervals gamogzavni-

li depeSa. politbiurom miiRo orjonikiZisadmi gasagzavni direqti-

vis dadgenileba, romelic leninis mier iyo dawerili.  

am Sexvedrebze damoukidebel saxelmwifoze Tavdasxmis detalebi 

zustdeboda. mimdinareobda jarebis koncentracia saqarTvelos garSe-

mo, TiTqmis yvela sasazRvro raionidan – somxeTSi, azerbaijanSi, 

CrdiloeT kavkasiaSi da SavizRvispireTSi. magram armiis SeWramde un-

da gaTamaSebuliyo ajanyeba. glexTa gamosvlebi unda momxdariyo bor-

Calos mazris neitralur zonaSi.  

rogorc cnobilia, stalinma jer kidev 26 ianvris ck-is sxdomas 

SesTavaza winadadeba rom saqarTvelos teritoriaze, ramdenime adgil-

ze moemzadebinaT ajanyebebi, magram maSin plenumma ratomRac ar gaizi-

ara misi rekomendacia. cota mogvianebiT, stalinis idea mainc gaziar-

ebuli iqna da ajanyebis obieqtic SeirCa. unda gavixsenoT, rom jer 

kidev somxeT-saqarTvelos 1918 wlis omis Semdeg, mxareebi SeTan-

xmdnen borCalos mazris Sesaxeb: borCalos mazris nawili – lores 
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raionis Sua zona neitralurad gamocxadda. raioni Sereul qarTul-

somxur administracias unda emarTa.44

magram jer kide demokratiuli somxeTis mZime mdgomareobis ga-

mo, mxareebi SeTanxmdnen rom 1920 wlis 13 noembridan sami Tvis man-

Zilze, raions mxolod saqarTvelos jari daikavebda da asec moxda. 

axla roca 29 noembris Semdeg somxeTSi sabWoT xelisufleba damyar-

da, man saqarTvelos mTavrobas mosTxova jari gaeyvana lores neitra-

luri zonidan. Znelia iTqvas, Jordanias mTavroba marTebulad moiqca 

Tu ara, magram man molaparakeba SesTavaza somxeTs da jari isev lo-

reSi datova. es sakiTxi sabWoTa somxeTsa da saqarTvelos Soris mo-

rigi urTierTgaugebrobis problemad iqca da saqarTvelos cudad Se-

moubrunda.  

  

viTareba ki sabWoTa scenaris mixedviT warimarTa. ajanyebis ke-

rad swored lores raioni SeirCa. momavali ajanyebis organizeba, 

rkp(b) centraluri komitetis kavkasiis biurom somex bolSeviks ios-

eb lazians daavala, romelic saTaveSi Caudga saajanyebo Stabs. sxva 

versiiT, ajanyebis momzadeba moxda somxeTis komunisturi partiis mi-

er. `orjonikiZisa da legranis (rsfsr diplomatiuri warmomadeneli 

somxeTSi – d. S ) iniciativiT gadawyda zonaSi ajanyebis organizacia 

somxeTis kompartiis centraluri komitetis egidiT. am amocanis gan-

saxorcieleblad somxeTis kompartiis centraluri komiteti, legra-

nis miTiTebiT 1920 wlis 20 dekembers zonaSi agzavnis komunistebis 

jgufs astratianis, alabianis, stefanianis, englianis da sxvebis Se-

madgenlobiT. mxolod Semdeg, igive legranis miTiTebiT, ajanyebis or-

ganizaciisaTvis somxeTis kp ck dadgenilebiT gaigzavna i. laziani~.45

sabWoTa propagandam msoflios mosdo informaciebi, rom TiTqos 

mSromelTa ajanyebebi mTel saqarTveloSi gavrcelda. lazianma maRal-

 

am versiis mixedviT, somxeTis kompartiis miTiTebiT Tu `brZanebiT~, 

ajanyeba 1921 wlis 11-12 Tebervlis Rames daiwyo da rogorc cnobi-

lia, lores zonaSi mdgari qarTuli jaris damarcxebiT da katastro-

fiT dasrulda.  

                                                           
44 d. silaqaZe. somxeT-saqarTvelos omi. saqarTvelos demokratiuli respublika 

(1918-1921). enciklopedia-leqsikoni, gv. 405. 
45 aleqsandre dauSvili. saqarTvelos respublika. Tb. 2021, gv. 30. miTiTebulia: 

ГАСПИ РФ. Ф. 64, оп. I, д. 139, л. 6.  
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fardovani da vrcel-teqstiani depeSa gaugzavna me-11 armiis revolu-

ciur samxedro sabWos, somxeTis revkoms da CiCerins, rom TiTqos aj-

anyebis ambavi ~mexiviT gavarda saqarTveloSi~ da `ajanyebulTa moZra-

obis talRa loredan Seukavebeli ZaliT moedo mTel saqarTvelos~, 

xolo `wiTeli meamboxeni mrisxane lavad mieqanebian Tbilisisaken~.46

lazianis depeSa urcxvi, bolSevikur-sabWoTa stilis siyalbis 

erT-erTi adreuli nimuSia, romelic SemdgomSi sabWoTa propaganda-ag-

itaciis Cveulebrivi yoveldRiuroba gaxda. sinamdvileSi, saqarTvelo-

Si arsad ajanyebis msgavsi araferi momxdara, xolo `mrisxane lavad~ 

Tbilisisaken daiZrnen sabWoTa me-11 armiisa da wiTeli somxeTis Sei-

araRebuli Zalebis nawilebi, romelnic ramdenime dReSi moadgnen sa-

qarTveos dedaqalaqs.  

 

depeSis avtori, `wiTel ajanyebulTa pasuxismgebeli xelmZRvaneli 

laziani~, rwmenas gamoTqvamda rom ajanyebul saqarTvelos mxars da-

uWerda `diadi muSur-glexuri ruseTis wiTeli armia~.  

sabWoTa propaganda realobisagan sruliad gansxvavebul suraTs 

xatavda. is ise warmoaCenda viTarebas, TiTqos lore-qvemo qarTlSi 

wiTeli armia ar imyofeboda. 14 Tebervals, lenini gaecno im depeSas, 

romelic 12 Tebervals `ajanyebulebma~, me-11 armiis sardals hekers 

gaugzavnes da romelSic saubari iyo sabWoTa xelisuflebis gamocxa-

debaze, neitraluri zonis raionSi.  

1921 wlis 14 Tebervals, rkp(b) centraluri komitetis polit-

biuro Seikriba saqarTvelos sakiTxis gansaxilvelad. man daamtkica 

leninis mier SemuSavebuli dadgenileba, romelic me-11 armiis samxed-

ro-revoluciur sabWos gaegzavna: `ceka mzadaa neba darTos me-11 ar-

mias aqtiurad daexmaros ajanyebas saqarTveloSi da daikavos Tbilisi 

saerTaSoriso normebis dacviT da im pirobiT, rom me-11 armiis revo-

luciuri-samxedro sabWos yvela wevri yvela monacemis seriozuli 

ganxilvis Semdeg warmatebis garantias mogvcems. gafrTxilebT, rom 

upurod vzivarT transportis gamo, amitom arc erT matarebels da 

arc erT vagons ar mogcemT. iZulebuli varT kavkasiidan vzidoT mxo-

lod puri da navTobi. moviTxovT dauyovnebliv pasuxs pirdapiri mav-

                                                           
46 l. ToiZe. intervenciac, okupaciac, ZaldatanebiTi gasabWoebac, faqtobrivi 

aneqsiac, gv. 91. miTiTebulia: mli cpa, f. 83, aRw. 15, saq. 90, furc. 2. 
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TuliT me-11 armiis revoluciuri samxedro sabWos yvela wevris, ag-

reTve smilgas, gitisis, trifonovisa da frumkinis xelmoweriT. yve-

la am pirTa depeSebze Cveni pasuxis miRebamde gadamwyveti araferi 

wamoiwyoT. 14. II~.47

`frTxilobda politbiuro~ – SeniSnavs mkvlevari levan ToiZe 

marTebulad da Cvenc davamatebT, rom mizezic hqonda. gansakuTrebiT 

frTxilobda lenini, romelic garda imisa rom partiuli lideri iyo, 

gaxldaT agreTve – saxalxo komisariatis anu sabWoTa ruseTis mTav-

robis Tavmjdomare da garkveulwilad pasuxismgebeli iyo, saerTaSo-

riso politikur-diplomatiuri da samTavrobo wreebis winaSe. mas 

marTalia jibeSi edo didi britaneTis da aseve, aSS-is dumilis ga-

rantia, magram mainc eSinoda maTi zedmeti gaRizianebis. amitom usvam-

da xazs, Tbilisis dakavebisas daecvaT `saerTaSoriso normebi~. aseTi 

normebi ki ar arsebobda. arsebobda mxolod, bolSevikebis termino-

logia rom vixmaroT, – imperialisturi saxelmwifoebi da imperiebi, 

romelTanac xelSekruleba dado sabWoTa ruseTma da masTan – dasap-

yrobi `gavlenis sferoebi~ gadainawila.  

  

politbiurom meore dRes – 1921 wlis 15 Tebervals daamtica, 

me-11 armiis revoluciuri samxedro sabWosadmi gasagzavni depeSa: 

`cekas miaCnia, rom me-11 armiis revoluciuri-samxedro sabWos oper-

aciebi neitraluri zonis ajanyebulTa adgilobrivi dacvaa TeTrgvar-

dielTa mxriv mosalodneli ganadgurebisagan. angariSi gauwieT Tqveni 

operaciis am politikur xasiaTs yvela Tqvens sajaro gamosvlaSi. ra 

Tqma unda, Cven me-11 armiis revoluciuri samxedro sabWosagan move-

liT energiul da swraf moqmedebas, romelic imasac ki ar moerideba, 

rom Tbilisi aiRos, Tu es saWiro iqna samxedro mosazrebiT neitra-

luri zonis namdvili dacvisaTvis axali Tavdasxmisagan. imedi gvaqvs, 

rom Tqven mTeli saeriozulobiT gaiTvaliswineT Cveni gafrTxilebani. 

SegvatyobineT ambavi yoveldRe~.48

winamdebare dokumenti sabWoTa imperializmis Sinagani mentalo-

bis naTeli nimuSia, sadac yvela winadadeba da formula yalbi iyo. 

leninis mier daweril dadgenilebaSi, rom TiTqos:  

  

                                                           
47 v. i. lenini. Txzulebani. t. 45. Tb. 1967, gv. 50. 
48 v. i. lenini. Txzulebani. t. 45, gv. 50-51. 
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1. me-11 armiis SemoWra damoukidebeli saqarTvelos teritoria-

ze – iyo ajanyebulTa dacva;  

2. damoukidebeli saqarTvelo – warmoadgenda TeTrgvardielebs;  

3. Tbilisis aReba – saWiro iyo lores neitralur zonaSi ajan-

yebulebis `namdvili dacvisaTvis~.  

ra Tqma unda, rogorc levan ToiZem aRniSna, leninma mSvenivrad 

icoda, rom siyalbeebiT gaWedil depeSa-miTiTebas aZlevda me-11 armi-

as da amitomac, arc 14 da arc 15 Tebervlis, Tavissave xeliT dawe-

ril dadgenilebebs ar moawera xeli da gadaamisamarTa: `cekas davale-

biT. krestinski~. nikolai krestinski centraluri komitetis pasu-

xismgebeli mdivani gaxldaT.  

mokled, rkp(b) centraluri komitetis politbiurom, leninis 

xelmZRvanelobiT, me-11 armias saqarTvelos dapyrobis brZaneba misca. 

zemoaRniSnuli ioseb lazianis `rwmena~, rom sabWoTa muSur-glexuri 

ruseTi, `ajanyebulebs~ marto ar datovebda, ra Tqma unda ar iyo 

sakmarisi. sabWoTa xelmZRvanelobaSi, cota gvian gaaxsendaT, rom saWiro 
iyo, saxkomsabWosaTvis – oficialuri TxovniT miemarTa, ufro legi-

timur struqturas, ajanyebulTa saxeliT. cotaTi gviano, imis gamo 

vambobT, rom agresia da ucxo qveynis armia ukve SemoWrili iyo damo-

ukidebeli saqarTvelos teritoriaze. sabWoTa xelisuflebam, dagvianeb-
iT, magram SemoWridan oTxi dRis Semdeg scada Secdomis gamosworeba.  

1921 wlis 16 Tebervals, rkp(b) kavbiuros miTiTebiT, saqarTve-

los komunisturma partiis centralurma komitetma, sof. SulaverSi 

Seqmna e. w. saqarTvelos revoluciuri komiteti. imave dRes revolu-

ciurma komitetma mimarTa lenins, romelSic vkiTxulobT: `Cven imedi 

gvaqvs, Cven darwmunebuli varT, rom ara marto didi proletaruli 

revoluciis, aramed agreTve didi materialuri SesaZleblobaTa qveya-

na ar dagvtovebs marto uTanasworo brZolaSi da daxmarebis xels 

gauwvdis axladSobil saqarTvelos socialistur sabWoTa respubli-

kas. gaumarjos sabWoTa ruseTs! gaumarjos mis did belads! gaumar-

jos wiTel armias!~.49

                                                           
49 n. a. Ciqobava. saqarTvelos revoluciuri komiteti da brZola sabWoTa xelisuf-

lebis ganmtkicebisaTvis. sadisertacio Sroma istoriul mecnierebaTa kandidatis sa-

mecniero xarisxis mosapoveblad. 1960; Борьба за победу Советской власти в Грузии. 

 15 Tebervals, 16 saaTze, i. stalinma saCqarod 
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acnoba s. orjonikiZes: `axla gadmogcem cekas daSifrul pasuxs, xo-

lo manamde winadadebas gaZlev axlave Seutie dasturia aiRe qalaqi. 

stalini. 15. II. 16 saaTi~.  

pasuxi 7 wuTSi movida: `gzavnili gasagebia. amx. orjonikiZe am-

bobs rom adre iyo saWiro. mirzabekiani.~.  

sxvaTa Soris, revkomis anu, rogorc meorenairad uwodebdnen – 

`Sulaveris komitetis~ Semadgenloba ar moiwona stalinma da orjo-

nikiZes miswera: `revkomis Semadgenloba ar aris kargi. winadadebas 

gaZlev miumate sias araqela, cxakaia, elisabedaSvili, vinme TaTarTa-

gan, da agreTve federalistTagan. revkoms SeuZlia gamoyos aRmaskomi 

5 kacis SemadgenlobiT. magaliTad, maxaraZe, mdivani, elisabedaSvili, 

1 somexi, 1 TaTari... Jordanias Secdoma – misi mTavroba Sedgenili 

iyo TiTqmis gurulebisagan, ris gamoc igi ar sargeblobs aRmosavleT 

saqarTvelos TanagrZnobiT. Cven ar unda gavimeoroT es. sxvanairad 

revkomi ikoWlebs~.50

asea Tu ise, 1921 wlis 16 Tebervals, me-11 wiTeli armiis Zi-

riTadi Zalebi, azerbaijanis sazRvrebis mxridan SemoiWrnen saqarTve-

loSi, Tbiliss moadgnen da adre Semosul rusul-somxur-azerbaijan-

ul Zalebs SeuerTdnen.  

  

mas Semdeg, rac TbilisTan mZime samxedro operaciebi daiwyo sa-

qarTvelos mTavroba mondomebiT cdilobda, sabWoTa ruseTis mTavro-

basTan dakavSirebas da sadavo sakiTxebis molaparakebebis gziT gadaw-

yvetas. Tavdapirvelad, Jordanias mTavroba imasac ki cdilobda rom 

realurad sabWoTa ruseTis agresia, somxeTis Tavdasxmad gaesaRebina 

da ruseTisaTvis aecilebina pasuxismgebloba. 1921 wlis 15 Teber-

vlis damfuZnebeli krebis sxdomaze noe Jordania SeiZleba iTqvas, 

rom TvalebSi nacars ayrida deputatebs: `...erevnelebi axlave sTxoven 

ruseTs Svelas da mfarvelobas, magram Cven gvaqvs oficialuri gan-

cxadeba ruseTis warmomadgenelisa: rom moskovi am saqmeSi ar ereva, 

rom is gadaWriT sdgas 7 maisis niadagze~51

                                                                                                                                              
Документы и материалы (1917-1921 гг.). Сост.: С. Д. Беридзе, А. М. Иовидзе, С. В. 
Маглакелидзе, Ш. К. Чхетия. Тб. 1958 Док. 640. gv. 659 

  

50 l. ToiZe. intervenciac, okupaciac, ZaldatanebiTi gasabWoebac, faqtobrivi 

aneqsiac, gv. 104. miTiTebulia: f. 83, aRw. 1. saq. 2055. furc. 1.  
51 saqarTvelos saxelmwifos xelmZRvanelebi. t. XIV. noe Jordania. oficialuri 
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16 Tebervalsac, unda vifiqroT, rom saqarTvelos mTavroba, 

kvlav gaurboda sabWoTa ruseTis xelisuflebis pirdapir dadanaSaul-

ebas da masTan pirdapir dapirispirebas, roca ruseTis me-11 armia uk-

ve uSualod TbilisisaTvis brZolas awarmoebda. mTavrobis Tavmjdoma-

rem ganacxada: `gaborotebul somxeTs miemxro aderbeijani da iq 

mdgom balSevikur jarebma Semogvitia aRmosavleTiT~52

imave dRes, 16 Tebervals Jordaniam daasaxela namdvili agreso-

ri: `Tqven unda icodeT yvelam, rom amiT ruseTis sabWoTa mTavroba 

idens istoriaSi umagaliTo borotmoqmedebas. mas Semdeg, rac daar-

Rvia CvenTan dadebuli yvela xelSekrulobebi, man gadaswyvita, ...Sei-

araRebuli ZaliT mospos Cveni Tavisufleba, Cveni damoukidebloba, 

Cveni suverenoba~

.  

53

saqarTvelos pirveli respublikis mTavrobis mZime viTareba da 

gamouvaloba, okupaciis dReebSi, aisaxa noe Jordanias mogonebebis uk-

anasknel furclebze.  

.  

 

amonaridebi noe Jordanias mogonebebidan 

 

– `sazogadod gviTxran ra surT Cvengan (rusebs – d. S.), ra mizeziT 

emzadebian Cvens winaaRmdeg, egebis movewyobiT, SevTanxmdebiT ueWvelia yvela 

sakiTxebze, garda erTisa – eris damoukideblobis da suverenobis Sekvecisa~.  

– `me piradaT orjer mivmarTe lenins da trockis radioTi, moviTxove 

jarebis ukan daqaneba da molaparakebis gamarTva; ra gsurT, ra sakiTxebia ga-

dasaWreli gvacnobeT mainc...~  

– `evropidan araferi konkretuli ar mogvdioda, araviTari daxmare-

ba~54

cota mogvianebiT, 1921 wlis aprilSi gamoqveynebul `saqarTve-

los mTavrobis gancxadebaSi~ aRniSnuli iyo rom noe Jordaniam ruse-

Tis mTavrobasac mimarTa axsna-ganmartebisaTvis, magram karaxanma, saga-

reo saqmeTa komisris TanaSemwem `uari ganacxada masTan molaparakeba-

ze. igive gameorda, roca 21 Tebervalals, Jordaniam CiCerinsac mimar-

.  

                                                                                                                                              
dokumentebi, sityvebi da gamosvlebi. Tb. 2018. gv. 176.  
52 mTavrobis Tavmjdomaris mowodeba. gaz. `saqarTvelos respublika~. 1921 w. 17 

Tebervali.  
53 noe Jordanias mowodeba. gaz. `saqarTvelos respublika~. 1921 w. 18 Tebervali.  
54 noe Jordania. Cemi warsuli, gv. 120, 124. 
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Ta depeSiT, magram pasuxi ver miiRo”.  

 erT-erTi ukanaskneli aqti, romelic saqarTvelos damfuZnebel-

ma krebam jer kidev TbilisSi miiRo Seexeboda e. w. `Sulaveris komi-

tets~. 1921 wlis 21 Tebervals Sedga damfuZnebeli krebis 99-e 

sxdoma. rogorc sxdomis stenografiul CanawerSia aRniSnuli, mTav-

robis Tavmjdomaris sityvas kreba `didis ovaciiT da taSis cemiT~ 

Sexvda. noe Jordanias gamosvla erTob optimisturad gamoiyureboda. 

man qebiT moixsenia qarTuli jaris gamarjveba 19 Tebervlis Ramis 

brZolaSi, roca qarTvelebma SeZles mtris centris garRveva da misi 

`sruli damarcxeba~. gamarjvebiT dasrulda 19 Tebervlis dRis brZo-

lac, roca marcxena frTaze mtris jari yaraiazisaken gadarekes. 21 

Tebervals ki marjvena frTaze gaimarjves qarTvelebma, xelCarTul 

`did brZolaSi~.  

 `exla minda mogaxsenoT, Tu visi TaosnobiT warmoebs Tavdasxma 

da vin winamZRolobs am sabWoTa jarebs saqarTvelos winaaRmdeg~ – 

mimarTa sityvis dasasruls damfuZnebel krebas mTavrobis Tavmjdoma-

rem: `es is xalxia, romelic eswrafvis ucxo qveynis xiStebis saSu-

alebiT daawesos Tavisi xelisufleba, Tavis marTveloba, eseni arian 

– maxaraZe filipe, oraxelaSvili mamia, mdivani budu, eliava Salva, 

okujava miSa, dumbaZe lado, nazaretiani, omari!, gegeWkori aleqsan-

dre da kvirkvelia~.  

Jordanias sityvis mTliani teqsti ucvlelad gamoqveynda, gaz. 

`erTobaSi~, 1921 wlis 23 Tebervlis nomerSi. n. Jordanias sityvis 

safuZvelze damfuZnebelma krebam miiRo orpunqtiani dadgenileba:  

`1. iRebs ra mxedvelobaSi, rom saqarTveloze TavdasxmaSi mona-

wileobas iReben qarTveli xalxis uRirsni Svilni, damfuZnebeli kre-

ba adgens: yvela qarTvelebi, romlebic uSualo monawileobas iReben 

SeiaraRebul brZolaSi saqarTvelos winaaRmdeg an daxmarebas uweven 

am brZolas, gamocxadebul arian qarTveli xalxis moRalateebaT. maT 

erTmevaT yovelive qoneba da kanons gareSe arian gamocxadebulni. am 

dadgenilebis sisruleSi moyvana evaleba mTavrobas.  

2. moismina ra mTavrobis Tavmjdomaris moxseneba, romlidanac 

irkveva, – rom SulaverSi Sedga jgufi, romelic Tavis Tavs saqarTve-

los mTavrobas uwodebs; aRniSnuli jgufi mouZRvis sabWoTa ruseTis 
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jars saqarTvelos respublikis winaaRmdeg;  

damfuZnebeli kreba adgens: filipe maxaraZe, mamia oraxelaSvili, 

budu mdivani, Salva eliava, mixeil okujava, lado dumbaZe, omar fai-

ki, hamaiak nazaretiani, aleqsandre gegeWkori da beso kvirkvelia ga-

mocxadebul iqnen qarTveli xalxis moRalateebaT, CamoerTvas maT yo-

velive qoneba da dayenebul iqnan kanon gareSe~  

1921 wlis 25 Tebervals, sabWoTa ruseTis XI armiis mowinave 

razmebi TbilisSi Semovidnen. rogorc gazeTi `bakinski raboCi~ aRniS-

navda: `25 Tebervals, dRis 12 saaTze, mamacma wiTelma armiam, Semov-

liTi msvlelobiT aiRo saqarTvelos dedaqalaqi – tiflisi~ . saqar-

Tvelos dedaqalaqSi sabWoTa xelisufleba damyarda. 1921 wlis 25 

Tebervals sabWoTa armiis nawilebi ise Semovidnen TbilisSi, rom le-

ninis mTavrobas, arc erT did dasavlur saxelmwifosTan ar Seqmnia 

problemebi. baqoSi myofma sergo orjonikiZem sixaruliT afrina mos-

kovSi, lenin-stalinis saxelze cnobili depeSa: `Tbilisis Tavze fri-

alebs sabWoTa xelisuflebis wiTeli droSa. gaumarjos sabWoTa sa-

qarTvelos~.  

am droisaTvis sabWoTa jarebis mier okupirebuli iyo aRmosav-

leT saqarTvelos didi nawili. 25 Tebervlidan mimdinareobda sabWo-

Ta-rusuli okupaciis gavrceleba qveynis danarCen teritoriaze, Ziri-

Tadad qarTlsa da dasavleT saqarTveloSi, rac 18 martamde gagrZel-

da. am periodis manZilze, demokratiuli respublikis xelisuflebis 

funqcionireba jer kidev grZeldeboda qveyanaSi da TiTqmis yoveldRi-

urad viwrovdeboda teritoriulad. amave drois ganmavlobaSi moxda 

ramdenime umniSvnelovanesi movlena, romlebmac Rrma kvali datova sa-

qarTvelos momaval bed-iRbalze.  

saqarTvelos ZiriTadi teritoriebis dakavebis Semdeg, ara mar-

to demokratiuli respublikis, aramed sabWoTa xelisuflebis wina-

Sec dadga baTumis SenarCunebis sakiTxi. 1921 wlis 16 marts gafor-

mda ruseT-TurqeTis megobrobis xelSekruleba, romelic saqarTvelos 

ganawilebasac iTvaliswinebda. am xelSekrulebis mixedviT, baTumis 

olqis centraluri da CrdiloeT nawili da qalaqi baTumi, saqarTve-

los rCeboda.  

magram 16 martisaTvis, TviT baTumis olqSi da gansakuTrebiT 
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qalaqSi, mZime viTareba idga. saqarTvelo-ruseTis omis mimdinareobis 

pirobebSi, TurqeTis qemalisturma xelisuflebam saqarTvelos ulti-

matumi warudgina – is iTxovda ardaganisa da arTvinis olqebis gada-

cemas. saqarTvelos mTavrobam uari ganacxada olqebis gadacemaze, mag-

ram orive qalaqidan jari gamoiyvana, rac ubrZolvelad maT TurqeTis 

xelSi datovebas niSnavda. Turqebma qalaqebi daikaves, rac saqarTve-

los mTavrobam iuridiulad ar cno.  

Turqebis jarma winsvla ganagrZo da misi nawilebi baTumSi Se-

vidnen, xolo 17 marts, Turquli nawilebis meTaurma qiazim-beim ba-

Tumis general-gubernatorad gamoacxada Tavi. Turquli jaris nawi-

lebma qalaqis strategiuli obieqtebi daikaves – fosta, telegrafi, 

milicia, samxedro yazarmebi da sxv. gaCnda realuri safrTxe, rom ba-

Tumi daikargeboda. saqme imaSi iyo, rom moskovs ar undoda Tavis mo-

kavSire qemalistebTan samxedro dapirispireba mosvloda. mas undoda, 

rom qalaqis SenarCuneba, Tu amisi SesaZlebloba iqneboda, saqarTve-

los demokratiuli respublikis saxeliT da misdami daqvemdebarebuli 

sajariso nawilebiT momxdariyo. am dros baTumSi, mis olqis terito-

riaze da sajavaxoSi idgnen respublikis jaris nawilebi, romelsac 

generali giorgi mazniaSvili meTaurobda.  

ufro adre, 1921 wlis 8 marts, saqarTvelos revoluciurma 

komitetma, mowodebiT mimarTa saqarTvelos demokratiul mTavrobas: 

`mowodeba saqarTvelos yofil mTavrobis mimarT~. revkomi winadadebas 

aZlevda `yofil mTavrobas,~ Seewyvita umizno samxedro moqmedebebi, 

radgan omis wageba ukve cxadi iyo. revkomi amnistias ucxadebda par-

tiebs, romlebic scnobdnen `gadatrialebas da sabWoTa wyobilebas sa-

qarTveloSi~. istoriis kuriozi is iyo, rom mowodebas xels awerda 

im `Sulaveris komitetis~ TiTqmis yvela is wevri, romelnic saqar-

Tvelos damfuZnebelma krebam ori kviris win moRalateebad gamoacxa-

da: maxaraZe, oraxelaSvili, eliava, okujava, dumbaZe, gegeWkori, kvir-

kvelia, elisabedaSvili.  

demokratiuli mTavroba dadebiTad gamoexmaura winadadebas. mo-

laparakebebi daevala mTavrobis Tavmjdomaris moadgiles grigol 

lorTqifaniZes. man revkoms SesTavaza 14 marts, 14 saaTidan Seewyvi-

taT yovelgvari saomari moqmedeba yvela frontze. revkommac dadebiTi 
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pasuxi gasca lorTqifaniZes, magram Tavisi moTxovna wamoayena: `Semde-

gi molaparakebis gasagrZeleblaT TanamSromlobis Sesaxeb da sxva 

aucilebel pirobaT vTvliT Tqvens mier dauyovnebliv cnobas saqar-

Tvelos damoukidebel sabWoTa socialisturi respublikisa...~ winas-

wari SeTanxmeba moxda 16 marts, 12 saaTze, lorTqifaniZesa da revko-

mis Tavmjdomaris moadgiles mamia oraxelaSvils Soris, satelefono 

saubris dros.  
am satelefono saubridan sayuradReboa lorTqifaniZis gancxade-

ba, rom baTumSi saqarTvelos mTavrobam `SemouSva~ Turqebis mcire 

jgufi. am sakiTxis Sesaxeb araerTi mosazreba arsebobs, magram viTare-

ba bolomde garkveuli ar aris. Tumca, gasaTvaliswinebeli iqneba sa-

qarTvelos mTavrobis Tavmjdomaris moadgilis grigol lorTqifani-

Zis gancxadeba: `marTalia baTumSi aris angoris jaris patara jgufi, 

romelic Semovida Cvenis TanxmobiT. magram TviT qalaqSi, cixeSi da 

agreTve olqSi Cveni sruli dominaciaa, rogorc samxedro ise samoqa-

laqo mxriv. angoris jaris nawilebi darCebian iq im dromde, vidre 

amaze Cveni Tanxmoba iqneba~ . am an gulubryvilo, aradamajerebeli pa-

suxiT, oraxelaSvilis kiTxvaze, lorTqifaniZe TiTqos Tavs imar-

Tlebda an afuCeCebda, askerebis `patara jgufis~ SemoSvebas baTumSi. 

amis Semdeg, obieqturoba moiTxovs, rom vaRiaroT, bolSevik mamia or-

axelaSvilis sapasuxo daskvna, ufro damajereblad gamoiyureboda: 

`ramdenadac Tqveni Tavi mTavrobad migaCniaT, angoris SeiaraRebuli 

ori askeris baTumSi yofnac ki imas niSnavs, rom es an okupantebi ar-

ian, an Tqveni mokavSireni. sakiTxi teritoriis mTlianobisa, udidesi 

sakiTxia. Tqven ukve ukuagdeT sasurveli gadawyveta am sakiTxisa ucxo-

eli SeiaraRebuli Zalis meSveobiT baTumSi, maSin rodesac ruseT-os-

maleTis konferenciaze moskovSi sruliad gadawyvetilia sakiTxi, rom 

baTumi, axalcixe da axalqalaqi rCeba sazRvrebSi. SeTanxmebaze xeli 

aqvs mowerili sabWoTa saqarTvelos warmomadgenels mixa cxakaias~.  

bolSeviki oraxelaSvili marTali iyo. man icoda rom ruseT-

TurqeTis xelSekrulebas swored im dRes, 16 marts unda mosweroda 

xeli da xelmosaweri dokumentis Sinaarsic kargad moexseneboda. mos-

kovis `megobrobisa da Zmobis~ xelSekrulebis meore statia ki iuwye-

boda rom `TurqeTi Tanaxmaa saqarTvelos dauTmos suvereniteti ba-

Tumis portze da qalaqze da teritoriaze, romelic amave xelSekru-
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lebis pirveli statiis mixedviT, mdebareobs sazRvridan CrdiloeTiT 

da Seadgens baTumis okrugis nawils...~55

1921 wlis 17 marts, quTaisSi daiwyo molaparakebebi, saqarTve-

los demokratiuli respublikisa da sabWoTa saqarTvelos revoluci-

uri komitetis warmomadgenlebs Soris. demokratiul respublikas 

warmoadgendnen grigol lorTqifaniZe – saqarTvelos mTavrobis Tavm-

jdomaris moadgile, aleqsandre dgebuaZe – politikuri mrCeveli, 

ioseb gedevaniSvili – mrCeveli samxedro sakiTxebSi da delegaciis 

mdivani daviT SaraSiZe. revkomis mxares warmoadgendnen mamia oraxel-

aSvili, Salva eliava da gambarovi. sxdomas Tavmjdomareobda sabWoTa 

ruseTis warmomadgeneli abel enuqiZe, xolo amave mxaris delegaciis 

wevri iyo aleqsandre svaniZe – saxalxo komisariatis ganyofilebis 

ufrosis moadgile, stalinis colisZma. molaparakebebze igi iyo abel 

enuqiZis TanaSemwe.  

 Semdeg saubaria xelSekru-

lebis sxva pirobebze. 

Cven ar SevexebiT quTaisis molaparakebebis detalebs, romlebic 

exeba samxedro sferos, jarebis gadaadgilebas, baTumis ganTavisufle-

bis peripetiebs, ris Sesaxebac amave naSromis sxva TavSia saubari. es 

sakiTxebi ganxiluli aqvs da gaanalizebuli SoTa vadaWkorias, ro-

melmac, gamoaqveyna quTaisis molaparakebis stenografiuli angariSi.56. 

molaparakeba swarmoebda erTi mTavari mizniT – Sewyvetiliyo saomari 

moqmedebebi da orive mxares mieRo erToblivi monawileoba – baTumisa 

da misi olqis SenarCunebisaTvis anu, rogorc gr. lorTqifaniZe aR-

niSnavda: `rogoric ar unda iyos saqarTvelo, iqneba misi xelisufle-

ba demokratiuli respublika, Tu sabWoTa respublika, rogoric ar 

unda iyos misi saxelmwifoebrivi forma, Cveni movaleoba aris, mova-

leoba saxelmwifoebrivi, erovnuli da yovelgvari, rom vecadoT es 

olqi darCes yovel SemTxvevaSi saqarTvelos~.57

mowinaaRmdegeebma mainc moaxerxes dialogi, saqarTvelos teri-

toriuli mTlianobis saxeliT. SeTanxmeba moxda saqarTvelos demok-

ratiuli respublikis mTavrobasa da revkoms Soris, samxedro moqme-

  

                                                           
55 Московский договор между Россией и Турцией. http://www.doc20vek.ru/node/4149. 
56 S. vadaWkoria. sabWoTa ruseTTan saqarTvelos damarcxebis qronika (1921 weli). 

Tb. 2021.  
57 S. vadaWkoria. sabWoTa ruseTTan saqarTvelos damarcxebis qronika, gv. 179. 

http://www.doc20vek.ru/node/4149�
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debebis Sewyvetis Sesaxeb. mogvyavs ramdenime punqti quTaisis SeTan-

xmebidan: 

1. moxdes dauyovnebeli likvidacia saomari moqmedebisa; 

2. demokratiuli mTavroba xsnis Tavis fronts sabWoTa armiis 

winaaRmdeg, sclis saqarTvelos teritoriis im nawils, romelic mas 

uWiravs da saSualebas aZlevs revolucionuri komitetis gankargule-

baSi myof jarebs mivides baTumis dasacavad da dasakaveblad da dasa-

cavad gareSe mtrebisgan Semosevisagan. 

3. revolucionuri komitetis gankargulebaSi myofi sabWoTa ar-

miebis nawilebi pirvel yovlisa baTumze gavliT iWeren am olqis sam-

xreT nawilebs.  

4. ara ugvianes vidre 25 martisa TanxmobiT q. baTumsa, mis rai-

onsa da rkinigzis liandagze sajavaxodan vidre q. baTumamde da saer-

Tod im teritoriaze, romelic dRes ukavia demokratiul mTavrobas, 

rCeba am ukanasknelT administracia da xelisufleba.  

5. revkomis gankargulebaSi myofi jarebi Sedian baTumis olqSi, 

rogorc megobrulad ganwyobili Zala demokratiuli mTavrobisa da 

misi mxedrobisadmi.~58

1921 wlis 18 marts xeli moewera xelSekrulebas, romelmac, 

orive mxaris ZalisxmeviT, praqtikulad ueWveli gaxada baTumisa da 

misi okrugis umetesi nawlis darCena saqarTvelos sazRvrebSi. gadam-

wyveti garemoeba mainc baTumis quCebSi mimdinare brZolebma gadawyvi-

ta. demokratiuli saqarTvelos mxedrobam general giorgi mazniaSvi-

lis meTaurobiT, daamarcxa da qalaqidan gandevna qiazim-beis Turquli 

jaris nawilebi. 20 marts baTumi sabolood datoves Turqma askereb-

ma

  

59

rac Seexeba arTvi-ardaganis Camocilebas saqarTvelos demokra-

tiuli respublikis teritoriidan, misi ganmartebisaTvis, gasaRebs 

warmoadgens, TviT noe Jordanias werili akaki Cxenkelisadmi. `dRes 

ocdaor Tebervals miviReT angoris mTavrobisgan nota, romliTac 

gvacnobeben, rom xval ocdasami Tebervlidan iWeren ardaganisa da ar-

.  

                                                           
58 S. vadaWkoria. sabWoTa ruseTTan saqarTvelos damarcxebis qronika, gv. 200. doku-

menti #68. quTaisSi 1921 wlis 18 martis SeTanxmeba Sesaxeb samxedro moqmedebis 

likvidaciisa demokratiul mTavrobasa da saqarTvelos revkoms Soris. 
59 S. vadaWkoria. quTaisis 1921 wlis 17-18 martis molaparakebebi. saqarTvelos 

demokratiuli respublika (1918-1921). enciklopedia-leqsikoni, gv. 460. 



dimitri SveliZe. saqarTvelos pirveli respublikis ukanaskneli Tveebi 
(politikur-diplomatiuri rakursi) 

 

 

273 

Tvinis mxareebs. Cven exla winaaRmdegobas ver gavuwevT. faqtiuraT 

SemouSvebT, xolo xels ar mouwyobT. gveSinia baTumi da axalcixe ar 

daikaon. waradgineT dasabuTebuli protesti londonis konferenciis 

winaSe~.60

is garemoeba rom saqarTveloSi sabWoTa ruseTis Semosvla da 

Tbilisis `dakaveba~ – saqarTvelos okupacia da dapyroba iyo, sabWo-

Ta liderebi kerZo saubrebsa Tu miwer-moweraSi uproblemod aRiareb-

dnen. sailustraciod ramdenime amonaridi SeiZleba moviyvanoT, levan 

ToiZis mier Sekrebil-moZiebuli masalebidan: 

  

– ioseb stalini werda orjonikiZes: `SesaZloa saWiro Seiqmnes sam-

xedro Careva da saqarTvelos okupacia~.61

– lev trocki: `me maSin uralSi viyavi. samxedro intervenciam savse-

biT warmatebulad Caiara da saerTaSoriso garTuleba ar gamouwvevia~

 es iyo 1921 wlis 28 ianvari.  

62

– f. maxaraZe – `roca wiTeli jarebis Seteva daiwyo, am Setevis miz-

nebsa da ganzraxvaze saqarTveloSi arc erTma ujredma ki ara, partiis arc 

erTma wevrmac sruliad araferi ar icoda... amrigad, gamovida Semdegi: jer 

erTi, saqarTvelos sazRvrebSi wiTeli jarebis Sesvlam da sabWoTa xeli-

suflebis gamocxadebam garedan dapyrobis xasiaTi miiRo, radgan am qveyanaSi 

am dros ajanyebis dawyeba arc ufiqria vinmes... ai, sad aris Cveni pirveli 

codva, ai sad aris fesvi borotebisa..~

.  

63

ra Tqma unda, sabWoTa liderebi am simarTles sajarod arc gah-

yvirodnen da arc amxeldnen. maT msoflios mosdes, TiTqos saqarTve-

loSi, glexTa da muSaTa ajanyeba mZvinvarebda da mSromel masebs, in-

ternacionaluri daxmareba gauwia sabWoTa ruseTis armiam. am mxriv 

maT mSvenivri alibi Seiqmnes, sxvebic viTom daajeres am siyalbeSi da 

TviTonac daijeres es didi tyuili.  

.  

magram dRis wesrigSi dadga meore didi siyalbis konstruireba. 

misi danergvisaTvis zrunva leninma maSinve wamoiwyo, rogorc ki sa-

                                                           
60 S. vadaWkoria. quTaisis 1921 wlis 17-18 martis molaparakebebi, gv. 79. 

miTiTebulia: scssa. f. 2118. aRw.1, s. 7, f. 25. 
61 l. ToiZe. intervenciac, okupaciac, ZaldatanebiTi gasabWoebac, faqtobrivi 

aneqsiac, gv. 114. miTiTebulia: mli cpa, f. 558, aRw. I, saq. 2043, furc. 1.  
62 l. ToiZe. intervenciac, okupaciac, ZaldatanebiTi gasabWoebac, faqtobrivi 

aneqsiac. miTiTebulia: Лев Троцкий. Сталин. Т. II. Под редакцией Ю. Г. 
Фельштеинского. Chalidge Publications. 1985, gv. 48-49. 
63 l. ToiZe. intervenciac, okupaciac, ZaldatanebiTi gasabWoebac, faqtobrivi 

aneqsiac, gv. 119. miTiTebulia: saqarTvelos uaxlesi social-politikuri istoriis 

institutis arqivi (suspia). f. 2914, aRw. 2, saq. 6, furc. 1-6. 
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qarTvelos demokratiuli respublikis samxedro damarcxeba gamoikve-

Ta.  

axla, roca saqarTvelos demokratiuli mTavroba dRe-dReze em-

zadeboda sazRvargareT gaqceva-gaxizvnisaTvis, sabWoTa ruseTis cen-

tralur xelisuflebas da mis belads – lenins Zalian dasWirda meo-

re didi siyalbe – demokratiul mTavrobas da mis meTaurs noe Jor-

danias unda legitimurad ecno sabWoTa xelisufleba. lenins undoda 

rom saerTaSoriso doneze gamarTlebuliyo saqarTveloSi sabWoTa xe-

lisuflebis damyareba da mas Camoscloda dapyrobelis statusi.  

am mizniT leninma ramdenjerme, sxvadasxva pirebis da meTodebis 

saSualebiT SeuTvala noe Jordanias da mis mTavrobas, sabWoTa xeli-

suflebasTan TanamSromloba – mag. sabWoTa xelisuflebis warmomad-

genlebTan koaliciur mTavrobaSi Sesvla. da ai, 1921 wlis 2 marts, 

vladimer ulianov-lenini, werils ugzavnis orjonikiZes, `qarTveli 

komunistebisa~ da `revkomis yvela wevrisaTvis~ gadasacemad da maTgan 

Tanxmobis miTiTebiT: `...uaRresad didi mniSvneloba aqvs imas, rom ga-

moinaxos misaRebi kompromisi blokisaTvis JordaniasTan an mis msgavs 

qarTvel menSevikebTan, romlebic jer kidev ajanyebamde absoluturad 

mtrulad ar iyvnen ganwyobilni garkveuli pirobebiT saqarTveloSi 

sabWoTa wyobilebis damyarebis azrisadmi~64

sabWoTa xelisuflebis cnobis sakiTxi erT-erTi mTavari moT-

xovnis saxiT warudgines demokratiuli mTavrobis warmomadgenels 

grigol lorifaniZes. `Sulaveris~ komitetis Tavmjdomaris moadgi-

lem mamia oraxelaSvilma mas ganucxada: `umTavresi moTxovnileba Cve-

ni platformisa aris cnoba saqarTvelos revoluciuri komitetisa da 

aRiareba saqarTvelos damoukidebeli sabWoTa respublikia. am sakiT-

xebSi Tu SevTanxmdebiT... danarCen sakiTxebSi SeTanxmebis niadagi ukve 

gamorkveuli iqneba da gagviadvilebs saqmes... Tuki dResve iqneba aRi-

arebuli sabWoTa gadatrialeba saqarTveloSi da am gadatrialebidan 

gamosuli saqarTvelos revoluciuri komiteti~.

. gavixsenoT, rom Jordani-

as bolSevikma sergo qavTaraZemac SesTavaza sabWoTa xelisuflebasTan 

kompromisi da morigeba.  

65

am sakiTxs kvlav da kvlav aaqtiurebda m. oraxelaSvili: `... Cve-

  

                                                           
64 v. i. lenini. Txzulebani. t. 32. Tb. 1951, gv. 189. 
65 S. vadaWkoria. quTaisis 1921 wlis 17-18 martis molaparakebebi, gv. 460.  
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ni pirveli moTxovnileba aris, rom meore mxarem scnos gadatrialeba 

saqarTveloSi da aRiaros damoukidebeli saqarTvelos socialisturi 

sabWoTa respublika da misi dRevandeli matarebeli – saqarTvelos 

revolucionuri komiteti~. es formula, oraxelaSvilma, bevrjel ji-

utad gaimeora.  

magram masze principuli aRmoCnda demokratiuli mTavrobis 

Tavmjdomaris moadgile. gr. lorTqifaniZemac araerTxel daupirispira 

Tavisi formula mowinaaRmdeges: saqarTveloSi gadatrialeba moxda 

ucxo qveynis jarebis mier, uxeSi ZaliT. amis gamo, demokratiuli 

mTavroba ver scnobda axal xelisuflebas. garda amisa, `Cems mTavro-

bas ar SeuZlia Tavisi xelisufleba gadasces sxva vinmes. TviTon is 

ar aris wyaro uflebisa. uflebis wyaro aris damfuZnebeli kreba da 

sxva aravin~.66

grigol lorTqifaniZem kidev araerTxel gaimeora Tavisi samar-

Tliani da obieqturi formula. rogorc cnobilia, saqarTvelos mTav-

robam ise datova samSoblos sazRvrebi, rom kapitulacia ar gamouc-

xadebia. demokratiulma mTavrobam da misma Tavmjdomarem noe Jordani-

am gamoiCines didi pasuxismgebloba, gamZleoba, SorsmWvreteloba da 

aramarto momaval Taobebs dautoves sabrZolo lozungi, aramed Se-

saZlebeli gaxades, rom 70 wlis Semdeg aRmdgar damoukidebel saqar-

Tvelos, pirveli respublikis samarTalmemkvidred gamoecxadebina Tavi.  

  

dabolos, ra aiZulebdaT qarTvel bolSevikebs, aseTi TavdadebiT 

daengriaT sakuTari qveynis damoukidebeli saxelmwifo, rac ar unda 

uvargisi yofiliyo social-demokratiuli xelisufleba? qarTvel 

bolSevikTa nawils, SeiZleba marTlac sjeroda komunisturi idealebi 

Tanasworobis Sesaxeb da rom momavali sabWoTa socialisturi saqar-

Tvelo, iseTive Tavisufali da damoukidebeli iqneboda, rogorc sab-

WoTa ruseTi. da ai, qarTvelma komunistebma daiwyes mtkiceba, dasabu-

Teba da propaganda-agitacia, rom axali sabWoTa socialisturi saqar-

Tvelo iqneboda aucileblad damoukidebeli saxelmwifo. damoukideb-

lobis Tema quTaisis molaparakebis drosac aqtualuri iyo. rogorc 

zemoT aRvniSneT, mamia oraxelaSvilmac axsena ramdenjerme – `saqar-

Tvelos damoukidebeli sabWoTa respublika~.  

                                                           
66 S. vadaWkoria. sabWoTa ruseTTan saqarTvelos damarcxebis qronika, gv. 182. 



saqarTvelos istoriis institutis Sromebi. XIX 
 

 

 

276 

SeiZleba iseTebic iyvnen bolSevikTa Soris, romlebsac sjero-

daT rom sabWoTa ruseTis jari dauyovnebliv gavidoda saqarTvelo-

dan, roca Seiqmneboda – saqarTvelos wiTeli sabWoTa armia. quTaisis 

molaparakebaze erTgvari dialogic ki gaimarTa abel enuqiZesa da or-

axelaSvils Soris, romelnic erTad irwmunebodnen rom ruseTis sab-

WoTa jari `rasakvirvelia~ datovebda saqarTvelos. mag., enuqiZem ga-

nacxada: `roca SesaZlebeli iqneba, roca saqarTvelos eyoleba Tavisi 

sakuTari Zalebi, iseTi Zalebi, romlebic SeZleben droebiT mainc, ga-

reSe safrTxidan daixsnan saqarTvelo da iseTi aucilebeli saWiroeba 

ar iqneba ruseTis jarebis aq yofna isic mxolod sazRvrebSi, es ru-

seTis jarebi gayvanili iqnebian~. 

oraxelaSvili pasuxobs: `rasakvirvelia, es xom ar aris ubralo 

dapireba, rom saqarTvelos wiTeli jaris Seqmna gadawyvetilia... ro-

desac Cven saqarTveloSi gveyoleba sakuTari laSqari, rasakvirvelia, 

ruseTis jars waviyvanT, mogaSorebT... ruseTis jari uTuod iqneba 

dabrunebuli ruseTSi...~67

1921 wlis 2 marts gamosuli bolSevikuri gazeTi `komunisti~ 

ukve irwmuneboda rom saqarTvelos swored axla gaxda WeSmariTad 

Tavisufali. rac Seexeboda me-11 armias, `sabWoTa jari Semovida Cven-

Si swored am erovnuli Tavisuflebis dasacavad da muSaTa klasis ga-

sanTavisufleblad~

 da a. S.  

68

2 marts saxelmwifo TeatrSi, xelovnebis muSakTa krebaze sit-

yviT gamovida revkomis wevri Salva eliava, romelmac ganacxada: `Cve-

ni saxelmwifo absoluturad suverenulia erovnul saxelmwifosa da 

kulturul aRmSeneblobis saqmeSi. damoukidebel sabWoTa saqarTvelo-

Si adgili ar eqneba kolonizaciasa da Zalmomreobas~

. qarTvelma komunistebma, xelisuflebaSi mos-

vlisTanave daiwyes yvelaze uxerxuli siyalbis dasabuTeba da mosax-

leobis dajereba-darwmuneba.  

69

                                                           
67 S. vadaWkoria. sabWoTa ruseTTan saqarTvelos damarcxebis qronika, gv. 193. 

dokumenti #67. quTaisis sazavo molaparakeba. 

. TviT es gan-

cxadeba iyo erT-erTi nimuSi axali `sabWour-rusuli simarTlisa”, 

romelmac damkvidreba daiwyo saqarTveloSi – bolSeviki funqcioneri 

irwmuneboda da arwmunebda xelovnebis mu/Sakebs, rom menSevikebisagan 

68 socialuri da erovnuli. gaz. `komunisti~. 1921 w. 2 marti.  
69 sabWoTa saqarTveloSi. amx. Salva eliavas sityva xelovnebis muSakebisadmi. gaz. 

`komunisti~. 1921 w. 5 marti.  
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ganTavisuflebul qveyanaSi adgili ar eqneboda `kolonizaciasa da 

Zalmomreobas~ da im dros roca agresori wiTeli armia brZolebiT 

misdevda jer kidev damoukidebeli saqarTvelos ukandaxeul qarTul 

jars, eliavas logikiT es ar iyo `Zalmomreoba~.  

1921 wlis 9 marts gamoqveynda saintereso oficialuri doku-

menti: `saqarTvelos revkomis protesti~ – `mTel qveynierebas~. pro-

testi exeboda antantis saxelmwifoebs, romlebic TiTqos emuqrebod-

nen baTums TavdasxmiT. amjerad CvenTvis yuradsaRebi ufro is garemo-

ebaa, rom protestSi naxsenebi iyo sabWoTa respublikis damoukidebe-

li statusi, rac ramdenimejer meordeboda. kerZod, rom: `saqarTvelo 

gaxda realurad damoukidebeli da Tavisufali socialisturi sabWo-

Ta respublika~; rom: `Tavisufal, damoukidebel saqarTvelos sabWoTa 

respublikis~ winaaRmdeg mtrul ganzraxvebs aqvs adgili; rom: baTu-

mis vinmes mier `daWera~ iqneba `Tavdasxma damoukidebel sabWoTa sa-

qarTveloze~; rom: `saqarTvelos damoukidebeli sabWoTa revolucion-

uri respublika acxadebs...~; rom: `sabWoTa respublikis damoukideb-

lobis dacvas~ – mxars dauWeren sxva sabWoTa respublikebi.70

1918-1921 wlebSi qarTvelma da kavkasielma bolSevikebma da Sem-

dgomSi – komunistebma, bolSevikurma organizaciebma – TviTmarqvia 

Tu garedan wodebulma viTom saqarTvelos komunisturma partiam – 

warmatebiT Seasrula mexuTe kolonis funqcia da sakuTari damoukid-

ebeli saxelmwifo daamxo, rus sabWoTa okupantebTan erTad. saqarTve-

los damoukidebeli demokratiuli respublika daemxo. saqarTveloSi 

daiwyo sabWoTa rusuli okupaciis xangrZlivi da msoflio istoriaSi 

umagaliTo siyalbisa da diqtaturis epoqa. 

 qar-

Tvel komunistebs Zalian undodaT `mTel qveynierebas~ daejerebina, 

rom ruseTis armiebis mier dapyrobili saqarTvelo – marTlac da re-

alurad – damoukidebeli saxemwifo iyo, Tumca, Zneli saTqmelia,pir-

vel rigSi TviTonve sjerodaT Tu ara - sakuTari nayalbevi.  

 
 
 

  

                                                           
70 saqarTvelos revkomis protesti. „komunisti~. 1921 w. 9 marti. 
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empire. This conceptual approach is documented for the first time in our 
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saqarTvelos gasabWoebis Semdeg qveynis marTvis sadaveebi rev-

komma aiRo. sabWoebis pirvelma yrilobam (1922 wlis 25 Tebervali) 

airCia centraluri aRmasrulebeli komiteti, romelmac Seadgina sa-

qarTvelos pirveli sabWoTa mTavroba, garkveuli xnis mere saqarTve-

lo gaerTianda amierkavkasiis federaciaSi, saqarTvelos ekonomiuri 

mdgomareoba garTulda, mravlma fabrika-qarxanam muSaoba Sewyvita. 
XX saukunis 20-ian wlebSi sabWoTa kavSiri gadavida axal ek-

                                                           
* publikacia momzadebulia SoTa rusTavelis erovnuli samecniero fondis mier da-

finansebuli proeqtis (grantis FR 21-7848, 2022-2024 ww.) – ucxouri kapitali sa-

qarTveloSi da daxmarebis saerTaSoriso organizaciebi XX saukunis pirvel mesamed-

Si – farglebSi, risTvisac avtorebi madlobas uxdian SoTa rusTavelis erovnuli 

samecniero fonds. 
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onomiur politikaze, romelic miiRo rkp(b) X yrilobam (1921 wlis 

14 marti), riTac Secvala samxedro komunizmis politika, romelmac 

sabWoTa ruseTi miiyvana ekonomiur kraxamde. sabednierod saqarTvelos 

samxedro komunizmis xana ar gauvlia. saqarTveloSi axal ekonomiuri 

politikas ganviTarebis Tavisufali asparezi mieca, garkveul far-

glebSi daSvebuli iyo kapitalisturi elementebi. fabrika-qarxnebis 

nawili ijariT gaica. sabWoTa kavSiri gadavida naturaluri gadasaxa-

debidan erTian sasoflo-sameurneo da saSemosavlo gadasaxadebze. 
axalma ekonomiurma politikam xeli Seuwyo saxalxo meurneob-

is da ekonomikis aRdgenas. daSvebuli sabazro urTierTobebi iyo 

droebiTi politika, romelic miznad isaxavda socializmis ganviTare-

bisaTvis pirobebis Seqmnas. nepis mTavri daniSnuleba iyo sazogadoeb-

rivi daZabulobis moxsna da sabWoTa xelisuflebis socialuri bazis 

gaZliereba, ngrevis SeCereba, krizisidan gamosvla, ekonomikis aRdgena 

da socialisturi sazogadoebisTvis niadagis momzadeba. misi saSualeb-

iT bolSevikebi miznad isaxavdnen normaluri sagareo politikis aR-

dgenas da saerTaSoriso izolaciis daZlevas. isini iZulebulni gax-

dnen daeSvaT Tavisufali vaWroba da kerZo mrewvelobis legalizacia. 

nepi iyo droebiTi taqtikuri ukandaxeva, romelsac unda moyoloda 

axali msoflio revolucia. 
axali ekonomiuri politika gulisxmobda gadasaxadebis gadana-

wilebis Secvlas, rac niSnavda nawilobriv kapitalizmze gadasvlas, 

SemoRebuli iqna garkveuli samarTlebrivi garantiebi kerZo mesakuT-

reebisaTvis. 
jer kidev 1920 wels saxalxo komisarTa sabWom miiRo dekre-

ti `koncesiebis Sesaxeb~, Tumca mxolod 1923 wels iwyeba sakoncesio 

xelSekrulebebis dadeba, ris safuZvelzec ucxour kompaniebs ufleba 

eZleodaT esargeblaT saxelmwifo sawarmoebiT.  
gasabWoebis Semdeg saqarTvelos finansuri da ekonomikuri mgo-

mareoba TandaTan Rebulobda katastroful xasiaTs. es gamowveuli 

iyo, rogorc sagareo ise saSinao politikiT. rogorc avRniSneT sa-

qarTvelos samxedro komunizmis xana ar gauvlia, is pirdapir axal 

ekonomiur politikaze gadavida. qveynis ekonomika dangreuli iyo, am-

itom bevri sirTulis gadatana mouxda. saqarTvelo ZiriTadad sasof-
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lo sameurneo qveyana iyo, mosaxleobis 80% soflis macxovreblebi 

Seadgendnen, amitom gansakuTrebuli yuradReba unda dasTmoboda sof-

lis meurneobis ganviTarebas. 
1921 wlis 5 ivliss saqarTvelos revkomma miiRo #38 dekre-

ti, romlis ZaliTac ruseTis, somxeTis da azerbaijanis fulis niSne-

bi qveynis mTel teritoriaze miiReboda Tavisufali kursiT.1

1922 wlis 29 aprils ki saqarTvelos meore respublikis sa-

xalxo komisarTa sabWom gamosca dekreti #2 ucxoeTis sawarmoo da-

wesebulebaTa registraciisTvis gansakuTrebuli gadasaxadis dawesebis 

Sesaxeb, ucxoeTis samrewvelo da savaWro firmebis sagareo vaWrobis 

saxalxo komisariatTan registraciisaTvis dawesda saxelmwifos sa-

sargeblod gansakuTrebuli gadasaxadi 150 maneTi oqros valutis od-

enobiT, gadasaxads ixdidnen is firmebic, romlebic registrirebulni 

iyvnen am dekretis gamocemamde (gadasaxadi unda gadaexadaT dekretis 

gamoqveynebidan ori kviris ganmavlobaSi). registraciaze gancxadebisa 

da danarTis wardgenis dros gaRebuli unda yofiliyo saRerbo gada-

saxadi.

 

2

1922 wlis 8 maisis dekretiT navTobproduqtebiT vaWrobaze 

gamocxadebuli iyo saxelmwifo monopolia saqarTvelos respublikis 

mTels teritoriaze (maT Soris, aWaristanisa da afxazeTis avtonomi-

uri respublikebi da samxreT oseTis avtonomiuri olqi) teritoria-

ze. qveynis farglebSi navTis produqtebis Semozidva Seadgenda saxel-

mwifos gansakuTrebul uflebas, romelsac axorcielebda saxelmwifos 

specialuri organo – saxalxo meurneobis umaRlesi sabWos saTbobis 

ganyofileba. navTobiT vaWrobis ufleba qonda yvela sazogadoebriv 

organizacias, kooperativs da kerZo pirs, romlebic mas SeiZendnen 

saTbobis ganyofilebisgan, amasTan nebarTvas gascemda saTbobis ganyo-

fileba. 

  

3

aseT viTarebaSi 1922 wlis 7 dekembers saqarTvelos saxalxo 

komisarTa sabWom gamosca dekreti #14 aTiaTas maneTiani qarTuli 

  

                                                           
1 uaxlesi istoriis centraluri arqivi (SemdegSi uica). fondi. #281. anaweri 1 

saqme #210, gv. 73 
2 uica, f. #600. anaw. 4. saq. #26, gv. 2 
3 uica. f. #600. anaw. 4. saq. #26, gv. 3 
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fulis niSnis (qarTuli boni) gamocemis Taobaze, romelic ixmareboda 

saqarTvelos mTels teritoriaze respublikaSi winaT gamocemuli fu-

lis niSnebis Tanabrad (fondi 600:.26). momdevno wlidan ki samxreT 

kavkasiis respublikebs Soris ekonomikuri mdgomareobis ganmtkicebis 

mizniT 1923 wlis 10 ianvars amierkavkasiis socialisturi sabWoTa 

respublikis sakavSiro sabWom gamosca dekreti amierkavkasiis erTiani 

fulis niSnebis mixedviT angariSis warmoebis Sesaxeb. dekretis dama-

tebad sakavSiro sabWom daadgina `1. SemoRebul iqnes dRidan am dek-

retis gamoqveynebisa mTavrobis yvela dawesebulebaSi da saxelmwifo 

sawarmoSi, sazogado da kooperatiul organizaciebSi amierkavkasiis 

socialistur federaciul sabWoTa respublikebis teritoriaze mTe-

li angariSis warmoeba, agreTve xelSekrulebis dadeba da yovelgvari 

mimdinare savaWro garigeba da gasworeba axal erTiani amierkavkasiis 

fulis niSnebiT;  
2. 1923 wlis 10 iavramde dadebuli da Seusrulebeli yvela 

xelSekruleba darCeba ZalaSi axali fulis niSnebis Tanaxmad angari-

Sis gasworebis uflebiT~.4

erTiani amierkavkasiis fulis niSani gamoica 1.000, 5.000, 

10.000, 50.000, 100.000, 500.000 da 1.000 000 maneTis kupiurebad qar-

Tuli fulis niSnis TanabrobiT: (paritetobiT) erTi maneTi amierkav-

kasiis fulis niSnisa uTanaswordeboda erT maneTs qarTuli fulis 

niSnisas. azerbaijanis fulis niSnebis mimarT erTi maneTi amierkavkasi-

is fulis niSnisa uTanaswordeboda 100 maneTs azerbaijanis fulis 

niSnebisas, xolo somxeTis fulis niSnebis mimarT erTi maneTi amier-

kavkasiis fulis niSnisa uTanaswordeboda 150 maneTs somxeTis fulis 

niSnisas. amierkavkasiis erTiani fulis niSnis gamocemis dRidan mois-

po damoukidebeli emisia saqarTveloSi, azerbaijanSi da somxeTSi. ad-

gilobrivi fuli saqarTveloSi, azerbaijanSi da somxeTSi xmarebaSi 

darCa mxolod ori Tvis ganmavlobaSi. am periodSi es fulis niSnebi 

unda yofiliyo gadacvlili amierkavkasiis fulis niSnebze, 1923 wlis 

10 martamde. 10 martis Semdeg Tu gadacvlas ver moaxerxebdnen adgi-

lobrivi fuli kargavda Zalas.

 

5

                                                           
4 uica, f. #600, anaw. 1, saq. #18, gv. 1 

 

5 uica. f. #600, anaw. 4, saq. #26, gv. 16 
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1923 wlis 30 dekembers sruliad saqarTvelos muSaTa, glexTa 

da wiTelarmielTa sabWoebis meore yrilobaze S.eliava Tavis moxsene-

baSi aRniSnavda: `1923 wlis 1 ianvridan amierkavkasiis respublikebis 

finasuri organizacia gaerTianebuli iqna. saxelmwifo gadasaxadi iyo-

fa sam nawilad: 1) gadasaxadi, romelic Sedis amierkavkasiis salaro-

Si, es aris arapirdapiri gadasaxadi, 2) pirdapiri gadsaxadi, romelic 

Sedis respublikebis salaroSi da 3) gadasaxadi, romelic Sedis sa-

mazro aRmaskomebis salaroebSi. pirdapiri gadasaxadis 25-50% eZleva 

adgilobriv organizaciebs da amnairad dgeba fondi adgilobrivi bi-

ujetisa, romelic unda akmayofilebdes mazrebs; am fondis danarCeni 

nawili, ki Sedis saxelmwifo kasaSi... saangariSo xnis ganmavlobaSi 

Cven movaxdineT gadasaxdTa sistemis didi reforma...SemoviReT erTiani 

sasoflo-sameurneo gadasaxadi... gadasaxadis gastumreba SeiZleboda 

fuliT da naturiT; dRes ki gamocemuli kanonis ZaliT gastumrebul 

unda iqnes mxolod naRdi fuliT.6

axal ekonomiur politikas mieca ganviTrebis Tavisufali aspa-

rezi, sabWoTa respublikebis kavSiri gadavida naturaluri da sasur-

saTo gadasaxadidan erTian sasoflo-sameurneo gadasaxadze da saSemo-

savlo gadasaxadze. aman Sekveca axali ekonomiuri politikis ganviTa-

reba. unda momxdariyo glexebis daaxloeba muSebTan, magram aRmoCnda, 

rom es metad Zneli saqme iyo, qalaqis nawarmoebi Zviri Seiqmna soflis 
nawarmoebTan SedarebiT ... ai aqedan warmosdga `makratlis problema~.

 

7

 saqarTvelo ZiriTadad sasoflo sameurneo qveyana iyo, amit-

omac pirvelad soflis meurneoba gamococxlda, igi 75% gaizarda, 

msxvili industria ki 30%, am rigad gaCnda Seusabamoba am or meurne-

obas Soris: glexis moTxovnilebas ver akmayofilebda qalaqis indus-

tria da Tanac qalaqis nawarmoebi metad Zviri iyo glexisTvis, SeuZ-

lebeli iyo maTi SeZena. amitom `makratlis~ problema saqarTvelos 

saSinao mdgomareobis erT-erTi mTavari sakiTxi iyo. `makrateli~ es 

aris sofeli da qalaqi, siZvire qalaqSi da iafoba sofelSi. 

 

axalma ekonomiurma politikam xeli Seuwyo saxalxo meurneob-

is da ekonomikis aRdgenas, gansakuTrebiT gaizarda am periodSi saz-

                                                           
6 uica. f. #284, anaw. 2, saq. #1, gv. 30-31 
7 uica. f. #284, anaw. 2. saq. #1, gv. 11-12 
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RvargareTis qveynebTan savaWro urTierTobebi, amierkavkasiis federa-

ciaSi saqarTvelos gansakuTrebuli roli ekisreboda; azerbaijansSi 

da somxeTSic savaWro tvirTi baTumidan nawildeboda. 
axali ekonomiuri politikis SemoRebam xeli Seuwyo mrewve-

lobis aRorZinebasa da ganviTarebas. daiwyo msxvil sawarmoo-dawese-

bulebaTa trestebSi gaerTianeba da sameurneo angariSze gadayvana. sab-

WoTa xelisuflebam moaxdina mxolod msxvil samrewvelo-sawarmoTa 

nacionalizacia, danarCenebi ki dautova kerZo mepatroneebs, ararenta-

beluri, msxvili nacionalizebuli sawarmoebi ijariT gadasca kooper-

atiul organizaciebs da kerZo pirebs. nacionalizacia ar Sexebia ag-

reTve wvril savaWro dawesebulebebs, isini ganagrZobdnen Tavisufal 

saqmianobas. axali ekonomiuri politikiT daSvebuli iyo ucxoeTis ka-

pitalis gamoyeneba koncesiebis gacemis gziT. 1923 wels daarsda ami-

erkavkasiis sfsr umaRles ekonomikur sabWosTan arsebuli sakoncesio 

komiteti (1923-1924 w.w), Semdgom amierkavkasiis sfsr saxalxo komi-

sarTa sabWosTan arsebuli sakoncesio komisia (1924-1928 w.w) da bo-

los amierkavkasiis sfsr saxalxo komisarTa sabWosTan arsebuli sa-

koncesio komiteti (1928-1930 w.w), romlebic aregistrirebdnen da 

marTavdnen amierkavkasiis teritoriaze ucxour savaWro-samrewvelo 

firmebs, debdnen sakoncesio xelSekrulebebs. 
axali ekonomiuri politikis SemoRebasTan dakavSirebiT gaiz-

arda saqonelbrunva, gaixsna kari evropisken, gaZlierda sazRvargare-

Tidan sasursaTo da samrewvelo saqonlis Semotana, saqarTveloSi 

dagrovda didZali saqoneli. TiTqmis yvela sabWoTa respublika Tbi-

lissa da baTumSi gzavnida Tavis warmomadgenels saqonlis SesaZenad, 

saqarTvelos uxdeboda satranzito rolis Sesruleba evropasa da 

sabWoTa respublikebs Soris. saqarTvelos urTierToba qonda sxvadas-

xva qveynis firmebTan, maT Soris SvedeTTan, saidanac saqarTvelos Se-

moqonda sxvadasxva sasoflo-sameurneo manqaqnebi da asanTi, qvemoT 

mogvyavs ramdenime dokumenti romelic asaxavs am urTierTobebs. erT-

erTi aseTi saaqcio sazogadoeba iyo atlas-dizeli, romlis saTavo 

ofisi iyo stokholmSi, warmoeba dafuZnebuli iyo 1917 wels (manamde 

calke arsebobda firma „atlasi“ /1873w./ da „dizeli“/1891/) da gan-

yofileba qonda TbilisSi.   
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dokumentebi: 

 

#1 

saqarTvelos, somxeTis, azerbaijanis samokavSireo sabWos sagareo 
vaWrobis kolegiis Tavmjdomaresa da SvedeTis firmis „atlas-dizelis“ 
warmomadgenels Soris dadebuli xelSekruleba amierkavkasiaSi SvedeTi-
dan qarxana `atlas-dizelis~ mier warmoebuli manqana-danadgarebis Semo-
tanis Taobaze. 1921 wlis 6 dekemberi. 

 
Договор 

 
6 декабря 1921 г. Тифлис.  
Мы, нижеподписавшиеся, с одной стороны Председатель Коллегии 

Внешней Торговли Союза Грузии, Азербайджана и Армении Филипп 
Яковлевич Рабинович, в дальнейшем для краткости именуемый 
«ОБВНЕШТОРГ» и с другой стороны, доверенный Шведской фирмы Акц. 
О-ва «АТЛАС-ДИЗЕЛЬ» в Стокгольме, Инженер-Технолог Исай 
Вениаминович Симоновский, действующий на основании доверенности, 
явленной у Тифлисского Нотариуса Страхова, по реестру #3287, от 1-го 
июля 1921 г., в дальнейшем для краткости именуемый «АТЛАС-
ДИЗЕЛЬ», заключили между собой нижеследующий договор:  

1. «АТЛАС-ДИЗЕЛЬ» принимает на себе поставку для 
«ОБВНЕШТОРГА» для нужд Экспедиции по заготовлению 
Государственных бумаг одного двигателя Поляр Дизель типа «Z» о двух 
цилиндрах, соединенного с генератором постоянного тока, напряжением 
115 вольт, развивающего на валу двадцать пять лошадиных сил при 550 
оборотах в минуту.  

2. К заказанному агрегату «АТЛАС-ДИЗЕЛЬ» доставляет 
полную гарнитуру, все трубопроводы в пределах машинного здания, баки 
для суточного расхода нефти и масла, обычные запасные части и один 
комплект запасных частей экстра, полный набор инструментов и ключей, 
насосы для воды и топлива, глушитель, выкидную трубу, одним словом, 
все необходимое для нормальной работы двигателя. 

3. За заказанный аггрегат согласно п.п. 1 и 2 франко Батум 
таможня «ОБВНЕШТОРГ» уплачивает «АТЛАС-ДИЗЕЛЮ» в сроки, 
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указанные в п.8 одну тысячу четыреста фунтов стерлингов (£ 1.400).  
ПРИМЕЧАНИЕ: «ОБВНЕШТОРГ» оставляет за собою право 

фиксировать окончательную стоимость агрегата непосредственно в 
Стокгольме между Заводоуправлением и своим представителем, который 
должен быть назван в течение недели со дня производства первого 
платежа. Несвоевременное извещение или опоздание в указании лица или 
организации не останавливает течение всего договора как в сроках, так и в 
учинении платежей.  

4. Все указанные в п.3 платежи производятся в Тифлисе в 
иностранной валюте или по взаимному соглашению бонами по курсу дня 
расплаты по данным курсовых расценок Внешторга, Центросоюза, 
Народного банка и др. организаций. Паритетные расчёты иностранной 
валюты производятся применительно к курсу Лондонской биржи, 
согласно данным заграничных газет, последних получений в Тифлисе.  

5. Все расходы по очистке пошлиной, перевозке в Тифлис, 
доставке на место установки производятся за счет «ОБВНЕШТОРГА», но 
доставкой распоряжается «АТЛАС-ДИЗЕЛЬ». 

6. «АТЛАС-ДИЗЕЛЬ» обязуется при подписании договора 
представить фундаментный чертёж, вместе же с машиной доставить 
полную инструкцию по уходу за машиной на русском языке.  

7. Двигатель Дизель с генератором и принадлежностями 
«АТЛАС-ДИЗЕЛЬ» обязуется отправить из шведского порта не позже 
двух месяцев со дня получения первого платежа в Тифлисе.  

Случаи «форс-мажора» признаются обеими сторонами при 
представлении документов, засвидетельствованных официальными 
лицами или учреждениями.  

8. «ОБВНЕШТОРГ» производит причитающиеся платежи в 
сумме одной тысячи четырёхсот фунтов стерлингов в следующие сроки: 

А) При подписании настоящего договора четыреста фунтов 
стерлингов (£ 400), при вручении или предъявлении коносамента, или 
страхового полиса пятьсот фунтов стерлингов (£ 500), по прибытии в порт 
Грузии машины 75% остатка подлежащего уплате и после установки и 
пуска в ход 25% остатка подлежащего уплате. В случае, если в течение 
шести недель со дня прибытия машины в порт Грузии она установлена не 
будет по вине «ОБВНЕШТОРГА», то последний платёж производится 
«ОБВНЕШТОРГОМ» «АТЛАС-ДИЗЕЛЮ» вне зависимости от времени 
монтажа. 
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9. «АТЛАС-ДИЗЕЛЬ» ручается за правильную безупречную 
работу поставляемого аггрегата в течение года со дня установки, при 
условии, что машина будет работать ежедневно по десять часов. Все же 
части двигателя и генератора, которые в указанный срок придут в 
негодность или испортятся вследствие доказанной недоброкачественности 
материала или ненадлежащей конструкции, а не по причинам чрезмерной 
перегрузки, неправильного ухода, недостаточной защиты машины от 
внешних влияний, не аккуратно и не правильно подведенного фундамента 
или каких-либо случайностей, «АТЛАС-ДИЗЕЛЬ» исправляет или 
заменяет в кратчайший срок, не требуя за это какого-либо особого 
вознаграждения. Сюда не могут относиться те части машины, которые 
подвергаются нормальному износу. 

10. «АТЛАС-ДИЗЕЛЬ» обязуется до отправки аггрегата в Грузию 
произвести полное техническое испытание на заводе в присутствии 
представителя «ОБВНЕШТОРГА».  

Протоколы испытания с засвидетельствованным переводом 
предоставляются «ОБВНЕШТОРГУ» бесплатно.  

11. «АТЛАС-ДИЗЕЛЬ» представляет «ОБВНЕШТОРГУ» до 
производства первого платежа отношение шведского консула в Грузии, 
подтверждающее солидность фирмы «АТЛАС-ДИЗЕЛЬ» и исправность 
принятых им на себя обязательств. Кроме того фирма обязуется 
представить банковскую гарантию, если до исполнения заказов в Грузии 
откроется Банк, имеющий сношения с заграничными кредитными 
учреждениями.  

12. В случае возникновения недоразумений, они решаются 
Экспертной комиссией в составе пяти лиц: два по выбору с каждой 
стороны и пятый по выбору назначенных лиц.  

Решение Экспертной комиссии обязательно для обеих сторон.  
13. В случае, если в течение трёх месяцев после обусловленного 

п. 7 срока, отправка агрегата не последует, «ОБВНЕШТОРГ» имеет право 
аннулировать заказ и потребовать обратно от «АТЛАС-ДИЗЕЛЬ» в сроки 
указанные в п. 8 просроченные платежи и производятся начислением 
банковских процентов.  

14. В случае неуплаты «ОБВНЕШТОРГОМ» платежей «АТЛАС-
ДИЗЕЛЮ» в сроки указанные в п. 8 просроченные платежи и 
производятся начислением банковских процентов.  
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15. Гербовый сбор по настоящему договору уплачивается 
«АТЛАС-ДИЗЕЛЕМ». 

16. Все сношения «ОБВНЕШТОРГА» с «АТЛАС-ДИЗЕЛЕМ» 
производятся через Тифлисскую Контору «АТЛАС-ДИЗЕЛЬ», 
находящуюся в Тифлисе по Грибоедовской ул. №3. 

17. Подлинный документ хранится в «ОБВНЕШТОРГЕ», а копия 
в «АТЛАС-ДИЗЕЛЕ». 

 
Союз Грузии, Азербайджана и Армении для Внешней Торговли – 

Рабинович, Джабадари 
Доверенный Акц. О-ва «АТЛАС-ДИЗЕЛЬ» в Стокгольме 
Инженер – И.В. Симоновский 
Сверено с подлинником:  
 
fondi #735, anaw.1, saq. #181, 14-15 

 
 

#2 

SvedeTis gaerTianebuli samefos warmomadgenlis tiure rosva-

lis mimarTva gagzavnili ssrk sagareo vaWrobis saxalxo komisariat-

Tan arsebuli saxelmwifo import-eqsportis kantorisadmi baTumSi as-

anTis Semotanis Taobaze. 1922 wlis 25 ianvari 

 
В ОБНЕШТОРГ 

Представителя Соединенной Шведской Спичечной Мануфактуры 
Тюре Андреевич Росваль 
 
Сим подтверждаю вчерашний личный разговор с гражданином 

Рабиновичем относительно поставки спичек и сообщаю следующее: 
Будучи представителем Соединенной шведской спичечной 

мануфактуры, я имею возможность поставить спички на наивыгоднейших 
условиях.  

Как Вам известно, во многих государствах спички составляют 
одну из главных категорий монопольных товаров Правительством, так как 
спички – предмет первой необходимости приносят Государству большую 
пользу.  



arCil koxreiZe, naTia mirianaSvili, nodar SoSiaSvili.  
ucxouri firmebis saqmianoba saqarTveloSi XX saukunis 20-ian wlebSi. 

wyaros publikacia (dokumentebi) 
 

 

289 

В виде того, что сейчас существующие здесь цены очень высоки и 
при существовании здесь монополии, то момент для этого самый 
благоприятный. 

Кроме этого, монополия на спички представляет интерес для 
правительства, потому что Батуми, как главный передаточный пункт и 
центр распределения товаров, на такие большие рынки как Персия, 
Азербайджан и Армения.  

Прилагаю несколько образцов этикетов на качества спичек. 
Наверное, Вам известны ещё три типа спичечных коробок, которые сейчас 
наличествуют на транзитном складе в Константинополе и могут быть 
немедленно отправлены сюда.  

Спички эти упакованы в ящики по 7200 и по 5000 коробок. Каждая 
коробка содержит приблизительно 55-60 штук. 

Спички могут быть поставлены франко борту парохода в Батуми 
по цене 1 англ. Фунту стерлинга за 1000 коробок.  

Если считать что английский фунт стерлинга равен 1.300.000 
рублям, то получается, что стоимость одной коробки спичек равна 1300 
рублям. 

Для сравнения существующих здесь цен на спички сообщаю, что в 
Батуми цены выглядят приблизительно следующим образом:  

50 турецких лир – за один ящик по 5000 коробок, что считаю по 
курсу – 225.000 рублей, одна коробка спичек обходится 2250 рублей. 
Франко борт парохода Батуми, что составляет разницу в 75% против моих 
цен.  

Если считать круглыми цифрами, то мои спички стоят на 1000 
рублей дешевле. Получается, что правительств выдает на ящик 7.000.000. 
рублей. 

Все выше указанные цены относятся к большой партии спичек при 
осуществлении предлагаемого мною проекта монополии.  

Если моим проектом Вы интересуетесь, то я готов детально 
обсудить вопрос относительно отыскания лучшего способа расплаты за 
привезённые спички.  

О Вашем принципиальном согласии благоволите уведомить меня 
по возможности скорее, так как на днях должен выехать обратно в 
Константинополь. 

Пребываю с совершенным почтением 
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Подпись – Росваль.  
Г. Тифлис. 25 января 1922 г. 
 
Приложение: 3 коробки спичек 
1 лист образцов этикетов 
1 книжка. 
 

dedani, manqanaze nabeWdi, rusul enaze 

fondi #735, anaw.1, saq. #404, g.1-1a 

 
 

#3 

saaqcio sazogadoeba „atlas-dizelis“ warmomadgenlis werili 

gagzavnili amierkavkasiis sagareo vaWrobis gaerTianebaSi Semotanili 

produqciis Tanxis gadaxdis Taobaze.-1922 wlis 18 marti.  
 
 

Stockholm 1 
Brunkebergstorg 13 

Тифлис. 
Грибоедовская 3.  

18 марта 1922. 
ОБВНЕШТОРГУ 

Согласно нашему договору от 6-го декабря 1921 г. по пункту 8 а, 
честь имею просить Вас уплатить нам 500 фунтов стерлингов за 
отправленный 25 сильный двигатель «Поляр Дизель» динамо-машины для 
нужд экспедиции по заготовлению государственных Бумаг.  

Означенный двигатель предназначенный для заготовления 
государственных бумаг испытан на заводе Правительственным 
инспектором Стокгольма инженером де-Вааль, согласно прилагаемому 
удостоверению, заверенному генеральным консулом Р.С.Ф.С. Р. в 
Стокгольме.  

Двигатель имеет заводской номер 70302 и упакован в ящики за 
№№ 2015, 2016, 2017, 2018, 2019, 2020, 2021. Все ящики под маркой: А.Д. 
Батуми и отправлены на пароходе «Яфра» 27 Февраля из Гетеборга в 
Константинополь – Батуми, где прибытие машин ожидается в середине 
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апреля. Груз застрахован в обществе «Вега» под номером 1448 от 22 
февраля в Стокгольме в числе других грузов, следующих на этом 
пароходе.  

К этому прилагаются: 1) Оригинальная заводская спецификация 
нашего завода за № 5753 на шести листах, 2) Три чертежа под № 5753, 3) 
Коносамент “Swedish orient line”, выданный в Стокгольме 22 Февраля с.г. 
и 4) Копия страхового полиса.  

Чертежи, испытательное свидетельство и спецификацию просим 
не отказать препроводить Наркомфину для дальнейшего направления в 
Экспедицию заготовления государственных бумаг С.С.Р. Г. для 
устройства фундамента под машину.  

В виду необходимости отплатить нам срочно фрахт, страховку и 
пр. расходы по доставке не откажите по возможности в срочном порядке 
произвести уплату нам 500 фунтов стерлингов. 

Не откажите подтвердить получение всех приложений к 
означенному нашему письму.  

С совершенным почтением 
 
 Stampi: Aktiebolaget Atlas Diesel 

 Kaukasische Abteilung/ xelmowerilia 

 
dedani, manqanaze nabeWdi, rusul enaze , 

fondi #735, anaw.1, saq. #181, gv.22-22a 

 
#4 

ssrk sagareo vaWrobis saxalxo komisariatTan arsebuli sa-

xelmwifo import-eqsportis kantorasa da saaqcio sazogadoeba „at-

llas-dizels“ Soris dadebuli xelSekruleba amierkavkasiaSi Svede-

Tidan qarxana “atlas-dizelis“ mier warmoebuli manqana-danadgarebis 

Semotanis Taobaze. 1924 wlis 3 dekemberi. 

 
Договор 

Г. Тифлис Декабря 1924 года 
 
Государственная Импортно-Экспортная Контора при Управлении 

Уполномоченного НКВТ СССР, именуемая «ЗАКГОСТОРГ» , в лице 
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Заместителя Правления Вартана Ивановича Авакова с одной стороны и 
Акционерное Общество «Атлас Дизель» в Стокгольме, в лице инженера 
Исаия Вениаминовича Симоновского, действующего на основании 
доверенности, выданной в Стокгольме от 8-го января 1924 года и 
явленной у консула СССР в Стокгольме за № 5, в копии к этому 
приложенной, именуемый в дальнейшем «АТЛАС ДИЗЕЛЬ», с другой, 
заключили на основании примечания 2 к & 2 Консигнационного договора, 
от 16 августа 1924 года настоящий договор в нижеследующем: 

1. ЗАКГОСТОРГ ведёт переговоры и принимает на своё имя 
государственных, кооперативных и иных организаций, а также от частных 
лиц и фирм, в пределах ЗСФСР на поставку из Швеции, установку и пуск 
в ход, машин и изделий, вырабатываемых заводом «АТЛАС ДИЗЕЛЬ», а 
равно принимает заказы на производство новых машин и установок, по 
проектам, разработанным самим заводом или другими организациями и 
заказчиками.  

ПРИМЕЧАНИЕ 1: ЗАКГОСТОРГ-у предоставляется право по 
своему усмотрению распространить действие настоящего договора и на 
Персию.  

ПРИМЕЧАНИЕ 2: По заказам на установки и оборудования, 
согласно составленным сметам и проектам, подлежат изготовлению на 
заводах «АТЛАС-ДИЗЕЛЬ» и ввозу в Закавказье только те части и 
машины, которые допущены к ввозу в пределы СССР.  

2. По всем указанным в п. 1 заказам, переговоры и переписку 
ведёт исключительно ЗАКГОСТОРГ, но «АТЛАС ДИЗЕЛЬ» обязан по 
предложению ЗАКГОСТОРГА составлять сметы, технические описания, 
давать предварительные объяснения, демонстрировать произведённые 
установки и вообще производить всю подготовительную работу, 
необходимую для ведения переговоров с клиентами, с указанием сроков 
выполнения заказа, технических его условий и т.п., а также снабжать 
ЗАКГОСТОРГ необходимыми каталогами, изданиями и. т.д. 

ПРИМЕЧАНИЕ 1: В случае выступления ЗАКГОСТОРГ-а на 
торгах или конкуренциях на поставку или установку изделий, входящих в 
круг производства «АТЛАС ДИЗЕЛЬ» и не запрещённых к ввозу в 
пределы СССР, «АТЛАС ДИЗЕЛЬ» обязуется предоставить, по указанию 
ЗАКГОСТОРГ-а, все требуемые технические данные для торгов, сметы, 
дополнительные записки, предварительные чертежи и т.п. , при чём 
стоимость всей этой предварительной работы относятся за счёт «АТЛАС 
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ДИЗЕЛЬ», если заказ не будет получен ЗАКГОСТОРГ-ом. В случае 
получения заказа, «АТЛАС ДИЗЕЛЬ» получает начисленную к сметной 
стоимости за разработку проекта сумму, утвержденную ЗАКГОСТОРГ-ом. 

ПРИМЕЧАНИЕ 2: В случае принятия заказов ЗАКГОСТОРГ-ом и 
по выяснению возможности участия в исполнении их частично 
предприятиями СССР, то таковые выполняются комбинированно, при чём 
общий технический обзор, а равно разработка требуемых технических 
условий, лежит на обязанности «АТЛАС ДИЗЕЛЬ», который и несёт всю 
техническую ответственность за заказ. 

3. В случае получения заказа ЗАКГОСТОРГ-ом на изделия 
«АТЛАС ДИЗЕЛЬ», которые имеются на его складах в Стокгольме, то 
порядок его исполнения определяется во всем согласно консигнационного 
договора, от августа с. г. , заключенного ЗАКГОСТОРГ-ом с «АТЛАС 
ДИЗЕЛЕМ». 

ПРИМЕЧАНИЕ 1: «АТЛАС ДИЗЕЛЬ» обязуется доставлять 
ежемесячно ЗАКГОСТОРГ-у сведения наличия на складах готовых 
изделий в Стокгольме.  

4. С предоставлением «АТЛАС ДИЗЕЛЬ» своих сметных 
исчислений на заказ, ЗАКГОСТОРГ вправе считать предусмотренные в 
смете условия достаточными для своего вступления на соревнование, а 
равно и для заключения контрактов. Всякие подобные сделки 
ЗАКГОСТОРГА, заключённых на основе представленных «АТЛАС 
ДИЗЕЛЬ» сметных условий, являются обязательными для «АТЛАС 
ДИЗЕЛЯ» и «АТЛАС ДИЗЕЛЬ» по этим сделкам несёт полную 
ответственность.  

5. По принятии заказа, согласно п.п. 2,3 и 4 настоящего договора 
«АТЛАС ДИЗЕЛЬ» несёт всю ответственность за доброкачественность 
выполнения в соответствии техническим условиям принятого заказа на его 
заводах, он также несёт ответственность за срочность своей поставки и 
установку.  

6. Фактурные цены на заказы должны соответствовать ценам, 
установленным заводом «АТЛАС ДИЗЕЛЬ» для крупных оптовых 
отпусков в Швеции, с соответствующими скидками, принятыми в этих 
случаях.  

Фактурные цены заказа, а также оправдательные документы на 
накладные расходы, должны быть удостоверены Торгпредом СССР в 
Швеции. 
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ПРИМЕЧАНИЕ 1: К накладным расходом относятся: стоимость 
упаковки, доставка с завода до борта, нагрузка, вывозные пошлины, 
лицензионные сборы, страховка, фрахт, стоимость перегрузки (если 
таковая будет иметь место).  

7. Стоимость заказа подлежащего выполнению заводом «АТЛАС 
ДИЗЕЛЬ» определяется следующим образом: «АТЛАС ДИЗЕЛЬ» к 
стоимости заказа сиф Батуми, согласно п.6 настоящего договора, при 
калькуляции набавляются расходы, произведённые на территории ЗСФСР: 

А) Налоги и все сборы, в том числе и лицензионные, падающие 
целиком или пропорционально на данный заказ, а равно ввозные 
пошлины.  

Б) Все расходы с момента выгрузки с парохода в порту прибытия 
до момента сдачи заказа клиенту.  

В) В случае производства монтажных, установочных, 
строительных и т.п. работ в пределах ЗСФСР, в связи с выполнением 
принятых обязательств по заказам, стоимость таковых. Стоимость этих 
работ утверждается ЗАКГОСТОРГ-ом.  

Все вышеуказанные работы производит «АТЛАС ДИЗЕЛЬ» из 
своих средств за счёт товаров без каких-либо %-ых начислений на 
затраченный капитал. 

8. Порядок оплаты по заказам устанавливается в каждом 
отдельном случае специальным соглашением.  

ПРИМЕЧАНИЕ 1: В случае просрочки платежей ЗАКГОСТОРГ-
ом «АТЛАС ДИЗЕЛЮ» в сроки, указанные в отдельных соглашениях, 
ЗАКГОСТОРГ уплачивает 6% годовых на просроченную к уплате сумму. 

ПРИМЕЧАНИЕ 2: На причитающиеся «АТЛАС ДИЗЕЛЮ» 
платежи ЗАКГОСТОРГ выдаёт долговые обязательства без начисления 
процентов в пределах его срока.  

ПРИМЕЧАНИЕ 3: Платежи производятся в американских 
долларах или фунтах стерлингах, по усмотрению ЗАКГОСТОРГ-а, по 
паритету на шведские кроны по курсу Лондонской Биржи. В случае 
согласия «АТЛАС ДИЗЕЛЯ» принимать в расчёт другую валюту, то 
таковая рассчитывается по паритету Тифлисской Биржи, по курсу дня 
расчёта. Расходы произведённые ЗАКГОСТОРГ-ом в ЗСФСР переводятся 
на иностранную валюту по курсу дня расчёта по паритету Тифлисской 
Товарно-Фондовой Биржи. Расходы, произведённые «Атлас Дизелем» в 
ЗСФСР (п.7) оплачиваются в червонцах и при калькуляции переводятся на 
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иностранную валюту по курсу дня расчёта по паритету Тифлисской 
Товарно-Фондовой Биржи. 

9. Все формальности по получению лицензии по принятым 
заказам выполняются ЗАКГОСТОРГ-ом, равно ЗАКГОСТОРГ оказывает 
всяческое содействие «АТЛАС ДИЗЕЛЮ» в пределах ЗСФСР в деле 
быстрого и своевременного выполнения договоров.  

10. «АТЛАС ДИЗЕЛЬ» не вправе вступать ни в какие соглашения 
с кем бы то ни было без ведома и согласия ЗАКГОСТОРГ-а по поставке 
предусмотренных настоящим договором своих машин и изделий из 
Швеции в ЗСФСР и по установке их.  

11. Если в течение действия настоящего договора, Акц. О-во 
«АТЛАС ДИЗЕЛЬ» в Стокгольме, представит кому-либо более выгодные 
условия распространения по приёму заказов или продаже своей продукции 
в пределах СССР, то таковые условия автоматически распространяются и 
на ЗАКГОСТОРГ.  

12. Все споры могущие возникнуть по настоящему договору 
решаются судебными установлениями города Тифлиса. 

13. Все возможные по настоящему договору претензии со 
стороны «АТЛАС ДИЗЕЛЯ» последний обязуется предъявлять 
исключительно ЗАКГОСТОРГ-у и отказывается от предъявления каких-
либо претензий к Народному Комиссариату Внешней Торговли, а равно и 
другим органам СССР, входящих в его состав союзных Республик. 

14. Настоящий договор заключается сроком на один год. 
15. Гербовый и прочие сборы по совершению настоящего 

договора оплачиваются «Атлас Дизелем». 
16. Юридические адреса сторон: 
1. ЗАКГОСТОРГ – Тифлис, ул. Музейная (б. Графская) № 2. 
2. «АТЛАС ДИЗЕЛЯ» – Тифлис, пр. Руставели 21. 
17. Настоящий договор вступает в силу с момента 

предварительного утверждения УполНКВТ СССР в ЗСФСР и 
окончательного утверждения его Наркомвнешторг-ом СССР.  

18. Подлинный договор хранится в делах ЗАКГОСТОРГ-а, а 
«АТЛАС ДИЗЕЛЮ» выдаётся заверенная с неё копия.  

 
Зам. Председателя ЗАКГОСТОРГА .... xelmowerilia 
Уполномоченный Акц. О-ва «АТЛАС ДИЗЕЛЬ» в Стокгольме, 

инженер .... xelmowerilia  
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Утверждено ..... НКВТ ЗСФСР 3 декабря 1924 года с 
представлением на окончательное утверждение НКВТ СССР. 

 
Настоящий договор утверждён Наркомвнешторг-ом СССР – 

телеграмма уполномоченного упр. НКВТ СССР в ЗСФСР за № 645. 
 
minaweri: Января «24» 1926 г. Г. Тифлис. Государственная 

Экспортно-Импортная Торговая Контора при Упр. Упол НКВТ СССР в 
ЗСФСР, сокращённо именуемая ЗАКГОСТОРГ, в лице Зам. Председ. 
Правления Г. И. Авакова с одной стороны, и Акционерное Общество 
«АТЛАС ДИЗЕЛЬ» в Стокгольме в лице инж. И. В. Симановского, 
действующего на основании доверенности выданной в Стокгольме 
директором – распорядителем Акц. О-ва «АТЛАС ДИЗЕЛЬ» и явленной в 
Консульской части Полн. Представительства СССР в Швеции 12 февраля 
1925 г за № 14, с другой стороны, настоящим удлиняют срок действия 
настоящего договора еще на один год, т.е. с 3 декабря 1925 года до 3 
декабря 1926 года с сохранением в силе всех остальных условий этого 
договора.  

 
Зам. Председателя Правления – xelmowerilia 

 

dedani, rusul enaze, manqanaze nabeWdi 

fondi #744, anaw.1, saq. #1014, gv2-3a 

 

 

#5 

ssrk sagareo vaWrobis saxalxo komisariatTan arsebuli sa-

xelmwifo import-eqsportis kantorasa da SvedeTis saeqsporto pala-

tas Soris dadebuli xelSekruleba. -  1925 wlis aprili. 

 

Договор. 
 
Гор. Тифлис «...» апреля 1925 года. Государственная Импортно-

Экспортная Торговая Контора при Управлении Уполномоченного НКВТ 
СССР в ЗСФСР, именуемая «ЗАКГОСТОРГ» в лице Председателя 
Правления ...... с одной стороны и Шведская Экспортная Палата, в лице .... 
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, именуемая в дальнейшем «СОЮЗ» с другой стороны, заключили 
настоящий договор в нижеследующем: 

1. Избранное СОЮЗОМ с согласия ЗАКГОСТОРГ-аА и 
принявшие этот договор члены СОЮЗА доставляют ЗАКГОСТОРГ-у в его 
адрес сиф Батуми в пределах разрешённых к ввозу, предметы своего 
производства, согласно имеющего быть разработанным и приложенным к 
настоящему договору списка, подписанного обеими сторонами на общую 
сумму по фактурным ценам ....... ; а ЗАКГОСТОРГ принимает на себя 
продажу их на территории ЗСФСР. 

ПРИМЕЧАНИЕ: В случае желания других Членов Союза 
присоединиться к настоящему договору после подписания такового, 
списки товаров должны быть составлены не позже месячного срока со дня 
принятия договора членом Союза.  

2. Означенные в п. 1 предметы передаются ЗАКГОСТОРГ-у 
принявшими сей договор Членами СОЮЗА сиф Батуми, партиями и в 
сроки, по указанию ЗАКГОСТОРГА. 

По мере продажи товара, склады ЗАКГОСТОРГ-а пополняются по 
требованию ЗАКГОСТОРГА в пределах установленной при составлении 
списка товаров суммы. Номенклатура и спецификация на каждую партию 
устанавливаются ЗАКГОСТОРГ-ом совместно с СОЮЗОМ или членами, 
принявшими настоящий договор.  

 
ПРИМЕЧАНИЕ: Лицензию на указанные товары доставляет 

Членам СОЮЗА ЗАКГОСТОРГ. 
 
3. Подлежащие уплате Членам СОЮЗА цены передаваемые 

ЗАКГОСТОРГ-у, по настоящему договору, предметы, ни в коем случае не 
должны превышать фабричных цен на аналогичные предметы 
существующие в стране производства на день составления фактур, о 
распространении на них скидок, обычно делаемых этими членами 
СОЮЗА крупным покупателям, с начислением действительных 
нормальных накладных расходов.  

ПРИМЕЧАНИЕ: К накладным расходом относятся: стоимость 
упаковки, доставка с завода до борта парохода, нагрузка, вывозные 
пошлины, лицензионные сборы, страховка, фрахт, стоимость перегрузки 
(если таковая будет иметь место). Все расходы должны быть оправданы 
оригинальными документами или засвидетельствованными копиями. 
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Никакие иные расходы, в том числе и проценты на капитал, к накладным 
расходам отнесены быть не могут.  

4. Стоимость товара, согласно п.3 сего договора, должна быть 
удостоверена Торгпредством СССР в Швеции. 

5. Члены СОЮЗА заблаговременно извещают ЗАКГОСТОРГ о 
прибытии каждой партии товара. Разгрузку товаров и доставку их на 
склады, а равно и оплату таможенных пошлин и иных сборов производит 
ЗАКГОСТОРГ своими средствами и за свой счёт.  

Проверка количества мест и целости упаковки производится на 
борту парохода, согласно коносаменту и спецификации, количественная 
же и качественная приёмка – сдача товаров, согласно спецификации, 
производится в шестинедельный срок со дня выгрузки товара на складах в 
присутствии представителя СОЮЗА, о чем составляется надлежащий акт, 
за подписью обеих сторон.  

Не позднее дня прибытия товаров Члены СОЮЗА, принявшие этот 
договор, представляют фактуры и счета накладных расходов со всеми 
оправдательными документами. 

В случае обнаружения при приёмке товаров, но не позже однако в 
вышеуказанный срок, их несоответствия спецификации, ЗАКГОСТОРГ, в 
праве от приёмки такого товара отказаться, а соответствующий Член 
СОЮЗА обязан возместить ЗАКГОСТОРГ-у все произведённые им по 
настоящему договору расходы по данным товарам, с надбавкой 6% 
годовых, при чём соответствующему Члену СОЮЗА предоставляется 
право обратного вывоза.  

 
ПРИМЕЧАНИЕ: В случае несогласия какого-либо члена СОЮЗА с 

качественной приёмкой товаров, вопрос о соответствии их спецификации 
разрешается особой технической комиссией, в составе двух членов; 
набираемых на паритетных началах, и председателя, избираемого двумя 
членами комиссии. При отсутствии соглашения на выбор председателя, 
таковой назначается Тифлисской Товарно-Фондовой Биржей. 

 
6. Все налоги и прочие сборы по реализации товаров, согласно 

настоящего договора, оплачивает ЗАКГОСТОРГ, кроме выбираемых 
членами СОЮЗА для своих представителей и специалистов личных 
промысловых патентов и др. налогов, могущих быть возложенных на 
упомянутых лиц.  



arCil koxreiZe, naTia mirianaSvili, nodar SoSiaSvili.  
ucxouri firmebis saqmianoba saqarTveloSi XX saukunis 20-ian wlebSi. 

wyaros publikacia (dokumentebi) 
 

 

299 

7. ЗАКГОСТОРГ держит товары в соответствующих 
охладительных помещениях и на нём лежит охрана и страховка товаров со 
дня их количественной проверки на борту парохода.  

8. Переданные членами СОЮЗА товары поступают в полное 
распоряжение ЗАКГОСТОРГА, оставаясь собственностью членов СОЮЗА 
впредь до их реализации. 

9. ЗАКГОСТОРГ организует в Батуми или в Тифлисе при своём 
центральном складе, отделы товаров членов СОЮЗА, а в других городах 
Закавказья по своему усмотрению филиальные отделения. 

10. СОЮЗ и члены его, принявшие сей договор, могут иметь 
своих уполномоченных в Тифлисе, а в случае надобности необходимый 
конторский персонал и вспомогательную техническую силу (монтёры, 
инструктора и т.п.), содержание которых лежит на СОЮЗЕ или его 
членов.  

В случае невыполнения ЗАКГОСТОРГ-ом или отступлений 
технических указаний СОЮЗА при производстве сборки или других 
аналогичных работ, выполняемых не персоналом СОЮЗА или его членов, 
то последние освобождаются от какой-либо ответственности, каковую 
несёт исключительно ЗАКГОСТОРГ. 

11. Способы хранения товаров в целях их предохранения от порчи 
указываются уполномоченными СОЮЗА. 

ЗАКГОСТОРГ несёт материальную ответственность за порчу 
товаров лишь в случае неприятия указанных уполномоченным СОЮЗА 
мер к сохранности товаров. 

12. Члены СОЮЗА обязуются предоставить безвозмездно 
ЗАКГОСТОРГ-у имеющиеся в их распоряжение каталоги, проспекты, 
чертежи и пр. на иностранном, и по возможности русском языках.  

13. ЗАКГОСТОРГ обязуется вести точный учёт находящихся у 
него консигнационных товаров; СОЮЗУ и его членам предостовляется 
право, в целях установления деловой связи, командировать за свой счёт в 
центральные пункты продажи, специалистов для количественного учёта 
находящихся на складе товаров и технического инструктирования, а равно 
и для содействия ЗАКГОСТОРГ-у, если последний того пожелает, по 
хранению и продаже товаров, однако без какого бы то ни было 
вмешательства с их стороны в порядок ведения дела и реализации товаров 
СОЮЗА.  
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ПРИМЕЧАНИЕ: Командировка персонала СОЮЗА или его членов 
в пределах СССР оплачивается ЗАКГОСТОРГ-ом, если таковая 
производится по его требованию. 

 
14. Продажа товаров производится ЗАКГОСТОРГ-ом по ценам и 

на условиях по его усмотрению. Вся разница между продажной ценой и 
ценой установленной в порядке п. 3-го настоящего договора, с 
добавлением к этой последней всех накладных расходов, произведённых 
СОЮЗОМ, согласно примечании к п. 3 и п. 6 поступает в пользу 
ЗАКГОСТОРГ-а. 

15. Расчёт с СОЮЗОМ за проданные товары производится 
ЗАКГОСТОРГ-ом следующим образом: ежемесячно ЗАКГОСТОРГ 
представляет Тифлисскому Представителю ведомость движения товаров 
за истекший месяц и не позднее шести с половиной месяцев, со дня 
продажи товара со склада, согласно указанной ведомости, выплачивает 
причитающуюся Членом СОЮЗА сумму, согласно п. 3 договора, в 
американских долларах, по паритету на шведские кроны, по курсу 
Лондонской Биржи дня продажи товаров ЗАКГОСТОРГ-ом; о выдаче 
векселей Представителю в Тифлисе, при выпуске товара на 
соответствующую сумму, без начисления учётного процента. В случае 
неуплаты в шести с половиной месячный срок векселя и при отсрочке 
согласия соответствующего Члена СОЮЗА, уплачивается 6% годовых за 
недоплаченную сумму. Векселя, выданные ЗАКГОСТОРГ-ом не подлежат 
учёту в СССР.  

ПРИМЕЧАНИЕ 1: Расчет с СОЮЗОМ или его членами может 
производиться по усмотрению ЗАКГОСТОРГ-а непосредственно в 
Стокгольме или Тифлисе. 

ПРИМЕЧАНИЕ 2: В случае производства расчёта в Тифлисе, 
разрешение на вывоз валюты за границу, ЗАКГОСТОРГ доставляет 
СОЮЗУ за свой счёт в пределах совершенных сделок. Самый же перевод 
оплачивается СОЮЗОМ за свой счёт.  

ПРИМЕЧАНИЕ 3: Сумма, составленная из страховок, фрахта и др. 
расходов по доставке, а также все расходы по оплате сборки, монтажа и 
др. оплачиваются немедленно по совершении продажи или установки, 
причём оплата монтажных работ производится червонцами.  

ПРИМЕЧАНИЕ 4: Расходы ЗАКГОСТОРГ-а в червонцах за счёт 
СОЮЗА или его членов, если таковые окажутся, высчитываются по 
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паритету эффективов Тифлисской Товарно-Фондовой Биржи для платежа 
по справочному курсу. 

16. Если представленные ЗАКГОСТОРГ-у товары не будут 
проданы в течение действия настоящего договора, ЗАКГОСТОРГ обязан 
возвратить их членам СОЮЗА, не позднее трёх месяцев со дня истечения 
срока настоящего договора, доставив их за свой счёт фоб Батуми, если не 
последует между ЗАКГОСТОРГ-ом и соответствующим членом СОЮЗА 
соглашения о продлении срока на реализацию непроданных товаров. 

17. Настоящий договор заключается сроком на один год. 
18. Гербовый сбор по совершению настоящего договора 

оплачиваются СОЮЗОМ. 
19. В течение всего срока действия настоящего договора СОЮЗ и 

его члены обязуются не вступать ни в какие соглашения с кем бы то ни 
было в пределах ЗСФСР, 

20. Если в течение действия настоящего договора СОЮЗ или 
какой-либо из членов принявший настоящий договор, предоставит кому-
либо более выгодные условия распространения в СССР своей продукции, 
то таковые условия механически распространяются и на ЗАКГОСТОРГ. 

21. Все споры могущие возникнуть по настоящему договору 
решаются судебными установлениями гор. Тифлиса. 

22. Юридические адреса сторон:  
1) ЗАКГОСТОРГ-а – Тифлис, Графская 2. 
2) СОЮЗА – Тифлис, пр. Руставели 21.  
23. Настоящий договор вступает в силу с момента утверждения 

его Уполномоченным НКВТ СССР в ЗСФСР. 
Всякие изменения в договоре вступают в силу по их утверждении 

УполНКВТ. 
24. Все могущие произойти по настоящему договору претензии со 

стороны СОЮЗА и его членов, последние обязуются предъявлять 
исключительно ЗАКГОСТОРГ-у и отказываются от предъявления каких-
либо претензий к Народному Комиссариату Внешней Торговли, а равно и 
другим органам СССР и входящих в его состав Союзных Республик. 

25. Подлинный договор хранится в делах ЗАКГОСТОРГ-а, а 
СОЮЗУ выдаются заверенные с него копии.  

 
asli, manqanaze nabeWdi, rusul enaze 

fondi 744, an.1 saq. 648, gv. 18-20a 
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#6 
ssrk sagareo vaWrobis saxalxo komisariatTan arsebuli saxemwi-

fo import-eqsportis kantorasa da saaqcio sazogadoeba „atllas-di-
zels“ Soris dadebuli xelSekruleba amierkavkasiaSi SvedeTidan “atlas-
dizelis“ mier warmoebuli produqciis Semotanis Taobaze. 1925 wlis 10 
noemberi.  

Договор 
 
Гор. Тифлис. «10» ноября 1925 года. 
Государственная Импортно-Экспортная Контора при Управлении 

Уполномоченного НКВТ СССР, именуемая «ЗАКГОСТОРГ» в лице 
Заместителя Правления Вартана Ивановича Авакова – с одной стороны и 
Акционерное Общество «Атлас Дизель» в Стокгольме, в лице инженера 
Исайя Вениаминовича Симоновского, действующего на основании 
доверенности, выданной в Стокгольме, от 12-го февраля 1925 года и 
явленной у консула СССР в Стокгольме за № 14, в копии к данного 
приложенной, именуемый в дальнейшем «КОНСИГНАНТ», заключили 
настоящий договор в нижеследующем: 

1. КОНСИГНАНТ доставляет ЗАКГОСТОРГ-у сиф-Батуми в 
пределах разрешённых к ввозу предметы производства Акц. О – ва 
«АТЛАС ДИЗЕЛЬ» в Стокгольме, а последний принимает на себя 
продажу их на территории ЗСФСР. 

2. Означенные в предыдущем пункте предметы передаются 
ЗАКГОСТОРГ-у КОНСИГНАНТ-ом сиф-Батуми, партиями, по указанию 
ЗАКГОСТОРГ-а и по мере изготовления их на заводе. 

По мере продажи их товара, склады ЗАКГОСТОРГ-а пополняются 
в пределах той же суммы по требованию ЗАКГОСТОРГ-а. Номенклатура 
и спецификация на каждую партию устанавливаются ЗАКГОСТОРГ-ом 
совместно с КОНСИГНАНТ-ом, во всем согласно с экспортно-импортного 
плана, утверждённого НКВТ. 

ПРИМЕЧАНИЕ 1: Лицензию на указанные товары предоставляет 
КОНСИГНАНТ-у ЗАКГОСТОРГ. 

ПРИМЕЧАНИЕ 2: Заказы на установки не входят в содержание 
настоящего договора и оформляются особым договором.  

3. Подлежащие уплате КОНСИГНАНТ-у цены на передаваемые 
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ЗАКГОСТОРГ-у по настощему договору предметы устанавливаются 
Торгпредством в Стокгольме совместно с «АТЛАС ДИЗЕЛЬ» и ни в коем 
случае не должны превышать фабричных цен на аналогичные предметы, 
существующие в стране производства на день составления фактур, с 
распространением на них скидок, обычно делаемых Обществом «АТЛАС 
ДИЗЕЛЬ» крупным покупателям с начислением действительных 
нормальных накладных расходов.  

Совместно установленные цены должны быть обязательно 
заверены Торгпредом СССР в Швеции путем наложения грифа его на 
фактурах.  

ПРИМЕЧАНИЕ: К накладным расходам относятся: стоимость 
упаковки, доставка с завода до борта парохода, нагрузка, вывозные 
пошлины, лицензионные сборы, страховка, фрахт, стоимость перегрузки 
(если таковая будет иметь место). Все расходы должны быть оправданы 
оригинальными документами или засвидетельствованы копиями.  

4. В случе понижения цен на месте производства на предметы 
аналогичные переданным КОНСИГНАНТ-ом ЗАКГОСТОРГ-у, 
КОНСИГНАНТ обязуется немедленно уведомить ЗАКГОСТОРГ о 
состоявшемся понижении цены, раннее заверенной Торгпредом (п.3) и, 
соответственно изменить цены, установленные для ЗАКГОСТОРГ-а. 
Понижение цен механически распространяется на все предметы, которые 
оказались бы непроданными или не запроданными ко дню извещения 
КОНСИГНАНТ-а о фактическом понижении цен, а также на товары в 
пути и на имеющие быть переданными на консигнацию по настоящему 
договору.  

Торгпред может известить ЗАКГОСТОРГ о понижении цен и 
самостоятельно, с теми же последствиями для товара, при чем 
КОНСИГНАНТ о таковом извещение Торгпреда своевременно 
уведомляется ЗАКГОСТОРГ-ом.  

КОНСИГНАНТ-у в последнем случае предоставляется право в 
течение двух недель со дня получения уведомления ЗАКГОСТОРГ-а 
заявить протест (с сообщением копии такового ЗАКГОСТОРГ-у), который 
разбирается Арбитражным Судом на месте нахождения Торгпредства в 
составе равного количества представителей от сторон и супер-арбитра по 
приглашению судей. В случае если представители сторон не достигнут 
соглашения о выборе супер-арбитра, последний назначается Генерал-
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Директором Коммерц. Коллегии в Стокгольме. Протест фирмы в этом 
случае должен приостанавливать до решения Арбитражного Суда, 
объязательного для сторон, применение пониженных цен, заявленных 
Торгпредством.  

5. КОНСИГНАНТ обязуется заблаговременно извещать 
ЗАКГОСТОРГ о всех видах отправки товаров в ЗСФСР, с указанием даты 
отправки, названия парохода и номера лицензии. Разгрузку товаров и 
доставку их на склады, а равно и оплату таможенных пошлин и иных 
сборов производит ЗАКГОСТОРГ своими средствами и за свой счёт.  

Проверка количества мест и целости упаковки производится на 
борту парахода, согласно коносаменту и спецификации, окончательная 
количественная и качественная приёмка-сдача товаров, согласно 
спецификациям, производится в двухнедельный срок со дня выгрузки 
товара на складах ЗАКГОСТОРГ-а в присутствии представителя 
КОНСИГНАНТ-а, о чём составляется надлежащий акт за подписью обеих 
сторон.  

В случае неявки представителя КОНСИГНАНТ-а после 
двукратного его извещения о дне приемки, акт составляется одним 
ЗАКГОСТОРГ-ом и считается обязательным для КОНСИГНАНТ-а. 

Одновременно со сдачей товаров КОНСИГНАНТ представляет 
фактуры и счета накладных расходов со всеми оправдательными 
документами. 

В случае обнаружения при приёмке товаров, но не позже, в 
вышеуказанный срок их несоответствия спецификации, ЗАКГОСТОРГ 
вправе от приёмки такового товара отказаться, а КОНСИГНАНТ обязан 
возместить ЗАКГОСТОРГ-у все произведённые им по настоящему 
договору расходу по данным товарам, с надбавкой 6% годовых, при чём 
КОНСИГНАНТУ предоставляется право обратного их вывоза.  

 
ПРИМЕЧАНИЕ 1: В случае несогласия КОНСИГНАНТ-а с 

качественной приёмкой товаров, вопрос о соответствии их спецификации 
разрешается особой Технической Комиссией в составе двух членов, 
избираемых на паритетных началах и Председателя избираемого двумя 
членами Комиссии. При отсутствии соглашения на выбор Председателя, 
таковой назначается Тифлисской Товарно-Фондовой Биржей. 

6. ЗАКГОСТОРГ держит товары в соответствующих складочных 
помещениях и на нём лежит охрана и страховка товаров со дня выгрузки в 
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Батумском порту. Страхование товаров производится по фактурной их 
стоимости.  

7. Переданные КОНСИГНАНТ-ом товары поступают в полное 
распоряжение ЗАКГОСТОРГ-а, оставаясь собственностью 
КОНСИГНАНТ-а впредь до реализации.  

За сгоревшие товары ЗАКГОСТОРГ отвечает в пределах страховой 
премии, при чём расчёт производится по получении ЗАКГОСТОРГ-ом 
страховой суммы от Страховых Обществ.  

8. ЗАКГОСТОРГ организует в Батуми или Тифлисе при своём 
Центральном Складе отделы товаров КОНСИГНАНТ-а, а в других 
городах Закавказья по своему усмотрению филиальные отделения.  

КОНСИГНАНТ обязуется предоставить безвозмездно 
ЗАКГОСТОРГ-у в потребном количестве каталоги, проспекты, чертежи и 
проч. на иностранном и по возможности русском языке.  

ПРИМЕЧАНИЕ 1: КОНСИГНАНТ обязуется держать за свой счёт 
при своим уполномоченном в Тифлисе, персонал для производства 
монтажных работ, какими являются: сборка, установка и запуск агрегатов, 
а также для обучения персоналом покупателей по уходу за агрегатами, 
полученными в порядке консигнации. Все монтажные работы 
оплачиваются ЗАКГОСТОРГ-ом, согласно Положению об этих работах 
советских машиностроительных трестов.  

ПРИМЕЧАНИЕ 2: В случае невыполнения ЗАКГОСТОРГ-ом или 
отступлений от технических указаний КОНСИГНАНТ-а при производстве 
монтажных или других аналогичных работ, выполняемых не персоналом 
КОНСИГНАНТ-а, последний освобождается от какой-либо 
ответственности: таковую несёт исключительно ЗАКГОСТОРГ. 

9. ЗАКГОСТОРГ обязуется вести точный учёт находящихся у него 
консигнационных товаров. КОНСИГНАНТ-у предоставляется право, в 
целях установления деловой связи, командировать за свой счёт в 
центральные пункты продажи специалистов для количественного учёта 
находящихся на складе товаров, контроля за выпуском таковых со склада 
и технического инструктирования, а равно и для содействия 
ЗАКГОСТОРГ-у, если последний того пожелает, по хранению и продаже 
товаров, однако, без какого бы то ни было вмешательства с их стороны в 
порядок ведения дела и реализации товаров КОНСИГНАНТ-а.  

ПРИМЕЧАНИЕ: Командировка персонала оплачивается 
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ЗАКГОСТОРГ-ом, если таковая производится по его требованию.  
10. Реализация товаров производится ЗАКГОСТОРГ-ом по ценам 

и на условиях по его усмотрению. Вся разница между продажной ценой 
товаров и ценой, установленной в порядке п. 3-го настоящего договора с 
добавлением к этой последней всех накладных расходов, произведенных 
КОНСИГНАНТ-ом, согласно примечанию к пункту 3, поступает в пользу 
ЗАКГОСТОРГ-а.  

ПРИМЕЧАНИЕ 1: Все налоги и сборы, которыми будет обложен 
КОНСИГНАНТ в СССР по сделкам, предусмотренным настоящим 
договором, оплачиваются ЗАКГОСТОРГ-ом, кроме выбираемых для 
представителей и специалистов КОНСИГНАНТ-а личных промысловых 
патентов и других налогов, могущих быть возложенными персонально на 
упомянутых лиц.  

ПРИМЕЧАНИЕ 2: КОНСИГНАНТ имеет право подыскивать 
ЗАКГОСТОРГ-у клиентов, без особого за это вознаграждение.  

ПРИМЕЧАНИЕ 3: КОНСИГНАНТ обязуется организовать при 
ЗАКГОСТОРГ-е в Тифлисе Отдел Запасных Частей для торговли 
последними. КОНСИГНАНТ обязан выделить в распоряжение 
ЗАКГОСТОРГА специально подготовленных лиц, оплачиваемых 
ЗАКГОСТОРГ-ом за свой счёт.  

11. Расчет с КОНСИГНАНТ-ом за проданные товары 
производится ЗАКГОСТОРГ-ом следующим образом: ежемесячно 
ЗАКГОСТОРГ представляет ведомость по движению товаров за истекший 
месяц и подлежащих уплате, согласно п. 3 договора, на проданные, в 
истекшем месяце, товары суммы выплачивает векселями без начисления 
учётного процента на следующие сроки, считая со дня совершения каждой 
сделки о продаже: на 25% фактурной стоимости товара – на шесть 
месяцев, на 25% – на восемь месяцев, на 25% – на десять месяцев и на 
25% – на двенадцать месяцев. Векселя эти выписываются в Шведских 
Кронах с платежом в Стокгольме, при чём Торгпредство в Швеции дает 
своё жиро на эти векселя. О выданных векселях ЗАКГОСТОРГ 
одновременно информирует Торгпредство. 

По желанию КОНСИГНАНТ-а – векселя выписываются с 
платежом в Тифлисе.  

ПРИМЕЧАНИЕ 1: Разрешение на вывоз валюты заграницу 
ЗАКГОСТОРГ доставляет КОНСИГНАНТ-у за свой счёт в пределах 
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совершенных сделок. Самый же перевод оплачивается КОНСИГНАНТ-ом 
за свой счёт. 

ПРИМЕЧАНИЕ 2: Сумма, составленная из страховок, фрахта и 
друг. расходов по доставке, а также все расходы по оплате монтажа и т.п., 
оплачиваются немедленно по совершении продажи или установки, при 
чём оплата монтажных работ производится червонцами.  

12. Если представленные ЗАКГОСТОРГ-у товары не будут 
проданы в течение действия настоящего договора, ЗАКГОСТОРГ обязан 
возвратить их КОНСИГНАНТ-у не позднее трёх месяцев со дня истечения 
срока настоящего договора, доставив их за свой счёт фоб Батуми. 

13. КОНСИГНАНТ несёт ответственность за доброкачественность 
товаров в течение года со дня продажи его со склада ЗАКГОСТОРГ-а, 
согласно приложенных к настоящему договору заводских условий. 

14. В течение всего срока действия настоящего договора 
КОНСИГНАНТ обязуется не вступать ни в какие соглашения с кем-бы то 
ни было, без ведома и согласия ЗАКГОСТОРГ-а по продаже товаров в 
ЗСФСР и по установке.  

15. Если в течение действия настоящего договора Акционерное О-
во «АТЛАС ДИЗЕЛЬ» в Стокгольме предоставит кому-либо более 
выгодные условия распространения в СССР продукции названого 
Общества, то таковые условия автоматически распространяются и на 
ЗАКГОСТОРГ.  

16. Все могущие произойти по настоящему договору претензии со 
стороны КОНСИГНАНТ-а, последний обязуется предъявлять 
исключительно к ЗАКГОСТОРГ-у и отказывается от предъявления каких-
либо претензий к Торговому Представительству СССР в Швеции, к 
Народному Комиссариату Внешней Торговли, а равно и к другим органам 
СССР и входящих в его состав союзных Республик.  

17. Все споры, могущие возникнуть по настоящему договору, 
кроме споров указанных в п. 4, решаются судебными установлениями 
города Тифлиса. 

18. Настоящий договор заключается сроком на один год,  
19. Гербовый сбор по совершению настоящего договора 

оплачивается КОНСИГНАНТ-ом.  
20. Настоящий договор и изменения в нём, могущие последовать в 

дальнейшем по обоюдному соглашению сторон, вступают в силу с 
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момента получения сторонами утверждённого Уполномоченным НКВТ 
СССР в ЗСФСР текста их.  

21. Юридические адреса сторон: 
ЗАКГОСТОРГ – Тифлис, ул. Кецховели (б. Лорис-Меликовская) 5, 
КОНСИГНАНТ – Тифлис, Проспект Руставели 21.  
22. Подлинный договор хранится в делах ЗАКГОСТОРГ-а, а 

КОНСИГНАНТ-у выдается заверенная с него копия.  
 
ЗАМ. Председателя Правления ЗГТ – а (В. Аваков) 
Доверенный Акционерного О-ва «АТЛАС ДИЗЕЛЬ» инженер (И. 

Симоновский) 
 
fondi #744, anaw.1, saq. #1014, gv.6-9 

dedani, rusul enaze, manqanaze nabeWdi 
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DOCUMENTS ON THE ACTIVITIES OF THE FOREIGN COMPANIES 
IN GEORGIA IN THE 20s OF THE 20TH CENTURY 

 
Summary 

 
In the 20s of the 20th century, the Soviet Union began to implement the 

New Economic Policy, which was approved at the 10th Party Congress on 
March 14, 1921. The New Economic Policy replaced the previously existing 
policy of War Communism, which was necessary in the face of the civil war in 
the country and the foreign intervention and which brought Soviet Russia to 
economic collapse. Georgia did not pursue the policy of War Communism. The 
break that took place in Russia as a result of the policy of War Communism, did 
not occurred in Georgia. 

The New Economic Policy in Georgia gave a powerful impetus to the 
development of the economy. The national economy and the economy as a 
whole began to recover. Market relations were allowed. But this was only a 
temporary policy, the purpose of which was to create favorable conditions for 
the development of socialism. The main goal of the New Economic Policy was 
to eliminate tension in society and strengthen the social base for the Soviet 
power. It was also necessary to avoid a further collapse of the economy, 
overcome the crisis and restore the economy. 

Besides under the New Economic Policy the government began to 
implement a new foreign policy and tried to overcome the international 



saqarTvelos istoriis institutis Sromebi. XIX 
 

 

 

310 

isolation of the country. The Bolsheviks were forced to allow free trade and to 
legalize the private production. This policy was only a temporary tactical retreat 
on the part of the Bolsheviks. They were forced to admit that in this way, to a 
certain extent, the capitalism was restored in the country. As a result, the trade 
turnover increased powerfully and a window to Europe was opened. Powerful 
flows of industrial goods and products began to come to Georgia from abroad. 

Almost all Soviet republics sent their representatives to Tbilisi and 
Batumi to purchase goods. Georgia also played a transit role between Europe 
and the republics of the Soviet Union. Georgia had relationships with many 
foreign firms. Among them were firms from Sweden that imported matches and 
agricultural machinery to Georgia. Below we present several documents that 
illustrate these relations between Georgia and Sweden. One of these Swedish 
companies was Joint Stock Company “Atlas-Diesel”. Its head office was in 
Stockholm. It was founded in 1917 (previously there were two separate 
companies – “Atlas” and “Diesel”, which later merged into one joint-stock 
company), and its branch operated in Tbilisi.   
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Георгий Рамазашвили 
Архивный исследователь 

 
Причины, по которым Департамент Культурного Наследия 

Москвы не сумел эффективно защитить от застройки 
Всехсвятский приходской некрополь в 2010-2017 гг. 

 
Как показало постепенное разрушение погоста Всехсвятской сельской 

церкви, давно находящейся в черте города Москвы, наличие у него статуса 
объекта культурного наследия федерального значения не только не защищало 
некрополь от застройки, но и не гарантировало, что такая структура, как 
Департамент Культурного Наследия Москвы (ранее – Мосгорнаследие), в чью 
компетенцию входит надзор за соблюдением законодательства в подобных 
случаях, проявит должную принципиальность и настойчивость в ситуации, 
когда этому не изученному археологическому памятнику будет угрожать 
хозяйственно-строительная деятельность приходских священнослужителей1

 

. 
То, что ДКН парадоксальным образом попустительствовал варварскому 
обращению с перспективным для исследования объектом, словно бы речь шла 
не о некрополе, а о пустыре, заслуживает особого анализа, позволяющего не 
только понять, в чем заключаются системные недостатки этой структуры, но 
и перечислить недоработки, без исправления которых любые попытки сох-
ранить Всехсвятское приходское кладбище окажутся безрезультатными. 

Нарушения археологической методики 
Носящие систематический характер нарушения археологической ме-

                                                           
1 Эта статья о расположенном в Москве Всехсвятском кладбище является продолжением опуб-
ликованного мной ранее расследования: Рамазашвили Г., Хроники поэтапного разрушения 
Всехсвятского приходского некрополя (1981-2017). Труды Института Истории Грузии Тбилисс-
кого госуниверситета им. И. А. Джавахишвили. XVI. Тб. 2020, с. 261-312.  Если в первой части 
речь шла преимущественно о действиях церковного причта, застраивавшего кладбище, и проти-
востоявших ему историков и градозащитников, то в новом тексте подробно рассматриваются 
причины, по которым Департамент Культурного Наследия Москвы, на протяжении многих лет 
оказывался не способен эффективно защитить этот некрополь как объект культурного наследия. 

Подборка статей Г. Рамазашвили о приходском кладбище села Всехсвятского 
Московского уезда доступна на странице: https://independent.academia.edu/RamazashviliGeorgiy 



saqarTvelos istoriis institutis Sromebi. XIX 
 

 

 

312 

тодики позволяют сотрудникам Управления сохранения объектов археологи-
ческого наследия ДКН и их подрядчикам – фирме «Археологические 
исследования в строительстве», упорно отождествляемой с Археологическим 
Управлением, составлять заключения, искажающие фиксируемую на месте 
картину. Имеющиеся в нашем распоряжении данные позволяют проиллюст-
рировать это утверждение примерами непрофессиональной работы сотруд-
ников ДКН и их подрядчиков на 3-х объектах в 2011, 2015 и 2016 гг.: 
– на историческом некрополе (погосте) Всехсвятской церкви (Москва, 
Ленинградский пр. 73); 
– на кладбище Андроникова монастыря; 
– в предместьях Петровского путевого дворца (вдоль Ленинградского 
проспекта по обе стороны от дворца)2

 
. 

Примеры нарушения археологической методики сотрудниками ДКН и их 
подрядчиками 

Летом 2011 г. нами была зафиксирована (сфотографирована и описа-
на) незаконная застройка старинного кладбища у храма Всех святых (Ленин-
градский пр. 73-А; возле станции метро «Сокол»). Поскольку некрополь 
является объектом культурного наследия, ДКН остановил застройку, однако 
из-за непрофессионализма сотрудников ДКН археологический осмотр ока-
зался в научном отношении неинформативным. Поверхностно составленный 
сотрудником ДКН Акт создавал ложное впечатление того, что некрополь в 
археологическом отношении не заслуживает внимания. 

Копия Акта была предоставлена в моё распоряжение лишь в декабре 
2015-го. Озаглавленный как «Акт №1 осмотра объекта культурного наследия 
археологического наследия»3

В действительности же, приехав 10.08.2011 во Всехсвятское с глав-
ным специалистом Управления сохранения объектов археологического 
наследия ДКН Николаем Алексеевым, чья подпись стоит под актом, мы М. 
Родина не встретили. Хозяйственный сотрудник прихода вместе с охранником 
сообщили нам, что представителей причта и руководителей строительных 

, этот документ наводит на ряд вопросов, 
касающихся задач, которые были поставлены при его написании. Согласно п. 
1, он составлен якобы 10 августа 2011 года и в тот же день вручен сотрудни-
ком ДКН старосте храма М.А. Родину. 

                                                           
2 Из-за большого объёма информации, связанной с последними двумя объектами, мы не стали 
включать соответствующие разделы в эту статью. 
3 Копия Акта №1 осмотра объекта культурного наследия археологического наследия была мной 
получена лишь после вторичного обращения в ДКН – в приложении к письму ДКН от 
16.12.2015-нр №ДКН-16-29-5140/5-1. 



Георгий Рамазашвили. Причины, по которым Департамент Культурного Наследия 
Москвы не сумел эффективно защитить от застройки Всехсвятский приходской 

некрополь в 2010-2017 гг. 
 

 

313 

работ в данный момент на территории Всехсвятского нет. Именно по этой 
причине, за исключением спонтанных объяснений хозяйственного сотрудни-
ка, радостно сообщившего нам, что «наконец-то есть, где хранить картошку», 
мы не получили никаких объяснений. 

По не известным причинам, ни в пункте 11 («Состояние объекта 
культурного наследия»), ни в пункте 13 («Результаты осмотра/ Выявлено») не 
содержится ни замеров, ни данных, количественно и качественно 
отражающих характер произведённого строительства. Это тем более странно, 
что только уточнение поступившей от меня в ДКН информации могло 
трансформировать общее описание в более предметное, поскольку ни 23-го 
июля 2011 г., когда я осматривал застройку в одиночку, ни 3-го августа, когда 
мы там появились с Н. Алексеевым, никаких замеров произведено не было. 

Уместно отметить, что отсутствие представителей Всехсвятского 
причта и руководителя строительных работ не могло являться препятствием к 
сопряженному с выполнением сотрудником ДКН собственных полномочий 
детальному осмотру застраиваемого объекта культурного наследия. 

Не может не вызывать удивления и то, что, согласно Акта №1 от 
10.08.2011, единственным членом комиссии, производившей осмотр, назван 
сам Н. Алексеев: остаётся непонятным, почему, выезжая на осмотр, где 
требуется проведение детальных замеров, сотрудник ДКН не взял с собой ни 
одного ассистента. 

Если же подобные замеры всё же были произведены, то еще менее 
понятно, почему они не содержатся в Акте, из которого невозможно узнать ни 
общую площадь произведённой застройки, ни размерные характеристики 
возведённых зданий, ни даже их количество. Подсчет помещений и входных 
дверей в Акте тоже не упомянут. 

В целом, Акт составлен так, словно бы он был написан не по резуль-
татам собственных наблюдений, а по мотивам поступившего от меня летом 
2011-го письма. Более того, сделанное мной описание застраиваемого участка 
оказалось едва ли не более детальным, чем составленный Н. Алексеевым Акт, 
хотя, представляя Департамент, тот мог бы куда более скрупулёзно зафикси-
ровать результаты строительства. 

Наиболее показательным для характеристики того, насколько недо-
бросовестно Акт был подготовлен, можно назвать пункт 11. Для удобства 
уместно проанализировать его, оформив таблицей: 
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*)4 Текст Акта 5 Какая информация не отражена  
1. «Ведётся 

строительство 
одноэтажных зданий 
хозяйственного 
назначения, 

Каково количество одноэтажных зданий 

2. в ходе которого 
проводились 
земляные работы 

Какова максимальная глубина строительных 
траншей под фундамент 

3. Одно из зданий имеет 
подвальное 
помещение. 

– точная локализация, 
– габариты здания, 
– габариты погреба.  

4. Работы проводились 
на территории 
некрополя. 

– слишком общая характеристика, не 
ориентирующая застройку относительно храма и 
общей планировки некрополя. 

5. По словам старосты 
храма Всех Святых 
М.А. Родина: 

– более точно должность старосты в патриарших 
подворьях Московской патриархии называется 
«помощником настоятеля по хозяйственным 
вопросам» 

6. “Строительство 
осуществляется на 
месте ранее 
разобранных 
аварийных 
одноэтажных 
строений, 

– какой тип «строений» был разобран; 
– как это утверждение сообразуется с тем, что на 
фотографиях середины 2000-х видны покрашенные 
и напоминающие вагонки барачно-складские 
конструкции, стоящие на земле. 

7. в результате разборки 
которых был 
обнаружен погреб, в 
габаритах которого 
было сооружено 
подвальное 
помещение. 

– следует ли понимать, что «староста», 
«обнаруживший погреб», ранее, проработав в 
приходе несколько лет, не знал о его 
существовании; 
– какого размера был, по версии М.А. Родина, 
«обнаруженный погреб»; 
– каковы точные габариты сооруженного подвала; 
– как с рассказом о «погребе» сообразуется 
зафиксированное 03.08.2011 в присутствии Н. 
Алексеева возле постройки с подвалом нахождение 
массивного земляного отвала объёмом в несколько 

                                                           
4 Количество пунктов, содержащих информационные лакуны. 
5 Цитируется по рукописному тексту, содержащемуся на листе 2 Акта. 
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кубометров, свидетельствующего о проведении 
земляных работ; 
– как с этим же утверждением, что погреб якобы 
существовал и раньше, сообразуется заявление 
хозяйственного сотрудника прихода, сообщившего 
03.08.2011 нам с Н. Алексеевым, что «наконец-то 
есть, где хранить картошку»; 

8. В ходе расчистки и 
разборки погреба 
были обнаружены 
фрагменты 
человеческих 
костных останков». 

– почему фрагменты костей были зафиксированы 
нами с Н. Алексеевым в отвале возле строения с 
погребом; 
– были ли эти «человеческие костные останки» 
переданы на антропологическую экспертизу и в 
какое учреждение; 
– какие количественные и поло-возрастные 
характеристики были установлены антропологом, и 
в каком акте эта информация отражена; 
– куда по завершении антропологической 
экспертизы делись эти «человеческие костные 
останки». 

 
 Столь же мало информативно заполнен и п. 13 «Результаты 
осмотра»6

1. 
: 

«В северо-восточной 
части территории 
храма Всех святых 
проведены земляные 
работы по отрытию 
траншей под 
фундамент зданий, 

– почему участком ведения земляных работ названа 
«территория храма», а не кладбище; 

2. а также земляные 
работы в связи с 
устройством 
подвального 
помещения. 

– постройка с подвалом очень условно может быть 
локализована на «северо-востоке». Наиболее точно 
её было бы локализовать на Востоке/Северо-
Востоке; 
– как земляные работы, связанные «с устройством 
подвального помещения», согласуются с 
содержащимся в п. 11 Акта утверждением, что 
«подвальное помещение» «было сооружено» «в 
габаритах» якобы «обнаруженного погреба»; 

                                                           
6 Ibid. 
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3. Вокруг участка 
строительства 
выявлены отвалы 
грунта. 

– сколько отвалов и каких размеров выявлено; 
– поддаётся ли по ним примерному подсчёту объём 
перемещенного кладбищенского грунта; 

4. Грунт представлен 
коричневатыми 
супесями с 
включением песка, 
извести, кирпичной и 
белокаменной 
крошки, тлена, 
мелкие фрагменты 
керамических 
сосудов». 

– равномерно ли по застраиваемым участкам 
некрополя распределяются выявленные в отвалах 
кирпичная и белокаменная крошка и мелкие 
фрагменты керамики; 
– определяется ли по кирпичной крошке, в каком 
веке мог быть произведён этот кирпич; 
– каковы характеристики керамики, обломки 
которой выявлены Н. Алексеевым; 
– встречаются ли среди них профилирующие 
фрагменты; 
– поддаются ли идентификации центры 
керамического производства; 
– почему не продатированы фрагменты 
керамических сосудов; 
– каково происхождение упомянутого тлена 
(древесный, мануфактурный). 

 
При столь общем и поверхностном описании застраиваемого объекта 

культурного наследия не удивительно, что сотрудник ДКН не счел нужным 
упомянуть, меняется ли характер грунта в зависимости от того, на каком 
участке был осмотрен отвал (например, на Восточном/Северо-Восточном, где 
03.08.2011 мы осмотрели наиболее массивную земляную насыпь, или же у 
Юго-Восточного угла некрополя, где здание в 2011-м достроить не успели). 
Существенные для археологической интерпретации памятника детали, 
связанные с тем, как вдоль застроенного участка распределены «мелкие 
фрагменты керамических сосудов», в Акте также не содержатся, хотя 
протяженность застройки достигает нескольких десятков метров (площадь, по 
меркам археологии, внушительная). 

Из отсутствия количественных характеристик неизбежно следует не 
только частичное сокрытие информации, но и приуменьшенное представле-
ние о нанесённом некрополю как объекту культурного наследия ущербе: 
действительно ли был построен лишь один подвал, не известно, – «главный 
специалист Управления сохранения объектов археологического наследия» не 
обременил себя какими-либо подсчетами и, судя по тексту, мог вообще не 
потрудиться в этот подвал заглянуть. 
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Когда письмо, касавшееся Всехсвятского приходского некрополя пос-
тупило к заместителю руководителя ДКН Леониду Кондрашову (а копию я за-
вёз ему в офис, предварительно передав первый экземпляр его непосредствен-
ному начальнику Кибовскому), он в полной мере продемонстрировал, что его 
укоренившаяся в археологической среде дурная репутация небеспочвенна. 
Перед Управлением сохранения объектов археологического наследия, которое 
возглавляет Кондрашов, стояла элементарная методическая задача по досле-
дованию застраивавшегося участка. Археологи ДКН должны были, как мини-
мум, 
– просеять земляной отвал7

– и отдать обнаруженные кости на антропологическую экспертизу. 

, образовавшийся при строительстве подвала и 
фундаментов, 

– Для того же, чтобы проверить, насколько плотно «заселённым» был 
застраиваемый участок некрополя, было необходимо, отступив от стен новых 
построек, например, метр, опуститься вдоль фундамента до его подошвы. 

Это шурфование следовало произвести хотя бы вдоль подвалов, 
благодаря чему археологи выяснили бы и глубину залегания погребений, и 
количество разрушенных могил. 

Ничего этого Управление сохранения объектов археологического 
наследия ДКН производить не стало, что может объясняться лишь тем, что 
возглавляемая Кондрашовым структура проигнорировала свои обязанности. 
 
Как ДКН предоставил Министерству Иностранных Дел РФ заведомо 
ложную информацию 

Превратно интерпретируя состояние памятников культурного 
наследия, сотрудники ДКН вводят в заблуждение не только граждан и 
общественные организации, но и органы исполнительной власти. 
                                                           
7 При просеивании появился бы шанс выявить и элементы погребального инвентаря в диапазоне 
от ручек и декоративных накладок на гробы (и это уже дело специалиста – определить по та-
ким индивидуальным находкам, насколько состоятельными были люди, способные приобрести 
гроб соответствующего типа), до наград (позволяющих предположить возможную сословную 
и профессиональную принадлежность покойника, чья могила была разрушена) и костные остан-
ки. В свою очередь, локализация наград либо элементов одеяния, которые указывали бы на сос-
ловное положение либо профессию (так, наперсные кресты и любые фрагменты ризы свяще-
ннослужителя подтверждали бы то, что пострадало погребение клирика), позволяет при соот-
несении с предполагаемой датировкой погребения понять, какие категории покойников хорони-
ли на соответствующих участках погоста. Неизбежно были бы обнаружены и фрагменты либо 
целые образцы посуды – причем, не исключено, что не только погребальной. О том, какую ин-
формацию найденный ранее на территории села Всехсвятского столовый сервиз дал исследова-
телям, можно составить представление по статье: Полюлях А.А., Тарелки завода Гребенщиковых 
сервиза князей Грузинских из археологических раскопок на месте бывшего села Всехсвятское// 
Археология Подмосковья. Материалы научного семинара. Выпуск 10. М. 2014. С. 460-481. 
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В связи с тем, что летом 2011-го приход незаконно застроил одно-
этажными постройками на ленточном фундаменте восточную часть некро-
поля, особенно престижную в связи с её близостью к алтарю, об этом ущербе, 
наносимом объекту культурного наследия федерального значения стало из-
вестно прессе, а затем и МИД Грузии, который и обратился при посре-
дничестве Швейцарии за разъяснениями к Министерству Иностранных Дел 
Российской федерации. 

Поскольку Всехсвятский приходской некрополь является историчес-
ким объектом, связанным со взаимоотношениями России и Грузии, МИД РФ 
в свою очередь запросил информацию у ДКН, и тут руководство Департамен-
та преднамеренно дезинформировало Министерство Иностранных Дел Рос-
сийской федерации. ДКН не постеснялся, в частности, скрыть от МИД РФ, 
что строительство было произведено в охранной зоне некрополя8

Заодно ДКН солгал руководству МИД’а РФ, что могил после 
ликвидации кладбища в 1981-м году якобы не осталось

, внесённого 
в реестр объектов культурного наследия. 

9

Отвечая спустя 3 года на мой вопрос о том, на основании каких име-
нно архивных источников сотрудники ДКН сообщили Министерству Иност-
ранных Дел РФ, что при ликвидации Всехсвятского кладбища в 1981-м якобы 
все без исключения могилы были перенесены на современные кладбища, го-
товившая ответ сотрудница ДКН Ю.А. Логинова и подписывавший его «на-
чальник Управления рассмотрения документации» А.В. Леванова проде-
монстрировали мне, что не понимают разницы между словами «сохранение» 
(используемым как синоним наличия) и «сохранность» (имеющим очевидный 
качественный подтекст, так как сохранность может быть и плохой, но при 
этом объект, состояние которого обсуждается, безусловно наличествует). В 
исходящем от 25.08.2015 №ДКН-16-09-4386/5 упомянутые сотрудницы ДКН, 
абсолютно не к месту упомянув «вопрос сохранности останков

. При этом 
сотрудниками ДКН Москвы не были произведены ни археологические, ни 
архивные исследования, которые подтвердили бы эту заведомо ложную 
версию. Таким образом сотрудники ДКН совершили преступление, преду-
смотренное статьёй 292 УК РФ «Служебный подлог», то есть «внесение /…/ в 
официальные документы заведомо ложных сведений». 

10

                                                           
8 Предоставленная ДКН Москвы информация воспроизводится по пересказу, содержащемуся в 
письме МИД Грузии №01/32619 от 26.12.2012. 

 захоро-

9 Полученная от ДКН информация была воспроизведена в письмах МИД РФ № 5618/4ДСНГ и 
№5619/4ДСНГ. 
10 Сотрудницы ДКН то ли допустили техническую ошибку, не поставив предлог «из» перед 
«останков» (если они подразумевали человеческие, о чем, впрочем, можно только 
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нений», на голубом глазу заверили меня в том, что Всехсвятское кладбище 
якобы «полностью ликвидировано /.../ путем перезахоронения останков». 

Помимо того, что дамы попросту не понимают значения слов, 
которые они используют, не менее прискорбна и их неспособность осознать 
разницу между предписанием и тем, как оно выполнялось. Любому историку 
очевидно, что как своеволие исполнителей, так и отсутствие должного 
контроля вкупе с превосходящими форс-мажорными обстоятельствами могли 
привести к тому, что решение МосГорИсполКома выполнялось с оглядкой не 
столько на его требования, сколько на возможности подрядчика. 

Не желая осознавать эту разницу, сотрудницы ДКН Ю.А. Логинова и 
А.В. Леванова попытались выдать техническое задание, каковым де-факто 
оказалось решение МосГорИсолКома, за документально подтверждаемые 
характеристики состоявшегося переноса. Вместо того, чтобы сослаться на 
какой-либо гипотетически сохранившийся в архиве Акт, которым было бы 
зафиксировано завершение работ, изобретательные сотрудницы ДКН 
попытались подтвердить осуществление археологического надзора «пунктами 
1.1.–1.3. Решения МосГорИсполКома», дававшего лишь поручение, но не 
подтверждавшего выполнение оного. 

Хотя даже школьнику очевидно, что задание не является априори 
тождественным характеру его выполнения, Ю.А. Логинова и А.В. Ливанова, 
не удосужились подтвердить чем-либо и то, что археологический надзор, 
который был поручен Московской Археологической экспедиции, вообще был 
осуществлен. 

Между тем, в составленном сотрудниками архивного отдела Институ-
та Археологии РАН списке объектов, фигурирующих в отчетах по Москве и 
Московской области за 1981 год, какая-либо надзорная отчетность по Всех-
святскому приходскому кладбищу не значится11

                                                                                                                                              
догадываться), то ли, по неграмотности, написали «н» вместо «т», хотя от разрушенных 
захоронений могут сохраняться остатки, но никак не останки. Последнее из двух этих 
существительных применимо лишь к посмертному описанию некогда живого существа. 

. Из этого следует, что даже 

11 Ни Алевтина Алексеевна Юшко (16.11.1935-†22.10.2022), которая в 1981-м году как 
руководительница Подмосковного отряда проводила археологические разведки в Московской 
области, ни Игорь Александрович Бойцов*, каталогизировавший отчеты археологических 
экспедиций, работавших в Москве и области в начале 1980 гг., не располагали информацией, 
подтверждавшей бы, что археологический надзор при ликвидации Всехсвятского кладбища был 
произведён. Открытый лист Институтом Археологии на Всехсвятское в 1981-м году не 
выдавался. В заголовках объектов, по которым были сданы отчеты за 1981-й год, Всехсвятское 
кладбище, как подтвердила проверка в архиве Института Археологии РАН, не фигурирует. 

По словам И.А. Бойцова, знавшего распространённую в те годы практику, в случае, 
если сотрудник Московской экспедиции присутствовал при сносе кладбища, но, при земляных 
работах не было выявлено ничего, заслуживающего внимания, мог ограничиться тем, что 
«собрать, не делая фото, с десяток фрагментов керамики» (будь таковые найдены). 
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если археологический надзор, когда кладбище переносили, и был осущест-
влен, ни одного архивного документа, подтверждавшего бы это, на данный 
момент, к сожалению, не выявлено, хотя он не только важен тем, что 
характеризовал бы методическую корректность сопряженных с эксгумациями 
работ, но и мог содержать вспомогательную и полезную для изучения этого 
старинного некрополя научную информацию (например, стратиграфические 
наблюдения, отражавшие бы характер нарастания культурных слоёв, либо 
упоминание дающих возможность датировать ранние слои погоста индиви-
дуальных находок, включая старинные надгробия либо детали декоративного 
оформления гробов, которые могли обнажиться при вскрытии грунта, и т.д.). 

Коль скоро сотрудники Департамента оказались не в состоянии сос-
латься на архивный документ, подтверждавший бы то, что археологический 
надзор в 1981-м был осуществлен, это означает, что соответствующего 
документа нет и в распоряжении ДКН, а предназначенное Министерству 
Иностранных Дел РФ утверждение МосГорНаследия (ДКН г. Москвы), будто 
человеческих останков на территории  кладбища не сохранилось, не было 
основано ни на каких доказательствах. 

Единственное, что в подобной ситуации могло бы компенсировать 
фантастам из ДКН отсутствие подобного акта о завершенном переносе 
кладбища, это сопоставление статистических данных из трех категорий дел, 
на изучение которых у них ушло бы много месяцев: не имея археологического 
подтверждения тому, что вся площадь некрополя была вскрыта до материка (а 
только при соблюдении этого методического требования можно быть 
уверенным в том, что ни одной могилы в грунте не осталось), сотрудникам 
Департамента потребовалось бы сопоставить количество перенесенных в 
Митино останков (максимум 1.331 в 1.024-х могилах) с общим числом 
похороненных там в советское время (а выявление этой кладбищенской 
информации сопряжено с особыми сложностями), а затем еще и подсчитать, 
сколько же было похоронено во Всехсвятском, хотя бы с того периода 
(последняя треть XVIII века), с которого метрические книги сохранились (при 
этом покойники, отпетые в других приходах, оказались бы автоматически вне 
этой статистики)12

                                                                                                                                              
*) Хотя в тот период А.А. Юшко работала за пределами столицы, обратиться к ней мне 

порекомендовали, поскольку она специализировалась на средневековых сёлах, расположенных в 
окрестностях Москвы. На вопрос, касавшийся Всехсвятского кладбища, А.А. Юшко ответила 
мне 12.02.2013, а И.А. Бойцов – 8.09.2015. Отрицательными оказались ответы и ныне 
действующих сотрудников ИА РАН, к которым я обращался с этим же вопросом. 

. Не зная, разумеется, кто из них был похоронен на участке, 

12 Подробнее эти расчеты приведены в статье: Г. Рамазашвили, История приходского кладбища 
села Всехсвятского (XIX-XX вв.): анализ данных первой трети XIX в. и 1981 г.// Труды 
центрального Музея древнерусской культуры и искусства им. Андрея Рублёва. Том XII. Россия – 
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сохранившемся в пределах современной церковной ограды, можно было бы 
лишь приблизительно подсчитать, сколько тысяч предано земле на погосте, и 
сопоставимо ли это число (с погрешностью в несколько десятков) с 
количеством эксгумированных в 1981 году. 

Между тем, мной уже проведена необходимая архивная работа, и да-
же из кладбищенской документации, в которой перечислены вскрытые в 1981 
году могилы, видно, что переносом Всехсвятского погоста были охвачены 
преимущественно погребения, датирующиеся периодом с конца XIX – по 
1979 год включительно. Таким образом, более ранние погребения с этого нек-
рополя, существовавшего, по крайней мере, с XV-XVI вв., остались в почве. 
Именно им угрожает незаконная строительная деятельность Всехсвятского 
прихода. 

К схожему выводу мы пришли, составляя статистику погребений, со-
вершенных на Всехсвятском некрополе в XIX в.. Так, количество могил, пере-
несённых в 1981-м на Митинское кладбище (при этом, не известно, насколько 
эти эксгумационные работы добросовестно проводились), равняется пример-
но количеству погребений, сделанных в период с 1813-го по 1840 год. 

Без такого статистического исследования, подразумевающего не 
только выписывание итогового числа, но и подсчитывание тех, кто был по 
отпевании во Всехсвятском похоронен на других кладбищах, судить о том, 
остались ли после 1981-го могилы на погосте, заведомо невозможно. 

Более того, даже сопоставление статистических данных будет зави-
сеть от таких факторов, как изменение использовавшейся в метрических кни-
гах терминологии (так, в начале XIX века кладбище обозначалось фразой 
«при церкви», а в середине и третьей четверти того же века использовались 
такие словосочетания, как «общее сельское кладбище» и «кладбище села 
Всехсвятского», причем их положение относительно церкви по этим записям 
установить невозможно). 

Единственная возможность как-то соотнести записи в метрических 
книгах с местностью, заключалась бы именно в проведении археологических 
(хотя бы разведывательных) работ, при которых стала бы вероятной локализа-
ция in situ надгробий с именами, фигурирующими в церковно-приходских за-
писях. Однако и эти работы ДКН, когда его сотрудники готовили ответ 
МИД’у, не проводил. 
 
Бездействие и попустительство ДКН незаконной застройке 

                                                                                                                                              
Грузия. Диалог культур: Сборник статей по материалам III Научных чтений. М., 2016. Сс. 128-
146, 224-235. 
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исторического Всехсвятского некрополя 
Остановив в августе 2011 г. незаконную застройку Всехсвятского 

некрополя, ДКН выдал патриаршему подворью предписание снести не позже 
21-го ноября13 того же года хозяйственные бараки с погребом (погребами?). 
Однако, когда по прошествии более чем двух лет выяснилось, что причт это 
требование выполнять не собирается, ДКН не стал добиваться сноса, а вместо 
того, чтобы, умерив строительный пыл клириков, последовательно защитить 
объект культурного наследия от последующей застройки, начал с декабря 
2013-го в качестве альтернативной меры предлагать им оформить итоги неза-
конного строительства 2011 года14

Эта инициатива была тем более противоречивой, что, призывая прови-
нившийся приход к «устранению нарушений законодательства в области 
сохранения, использования, популяризации и государственной охраны 
объектов культурного наследия», Департамент в новом предписании, вы-
данном в декабре 2013-го патриаршему подворью, не только выдвинул «тре-
бование заключить охранное обязательство и демонтировать /…/ постройки», 
но и предложил парадоксальный алгоритм действий, заключающийся в 
имеющейся якобы возможности «согласовать»

. Для приличия упоминалось и ранее сос-
тавленное требование ликвидировать возведённые на кладбище архитектур-
ные шедевры барачно-подвального зодчества, однако вследствие того, что 
сотрудникам подворья была предоставлена возможность выбирать между сно-
сом и сохранением «богоугодного» картофелехранилища («…демонтировать 
либо согласовать одноэтажные хозяйственные постройки из бетонных блоков 
в срок до 20 января 2016 г.»), заведомо понять, какое именно решение пре-
дпочтут принять клирики, можно было и не становясь Библейским пророком. 

15

Существенно важно, что законодательной лазейки, которая позволила 
бы приходу, пускай даже с благословения ДКН, отколоть такой трюк, не су-
ществует, если только границы охранной зоны объекта культурного наследия 
федерального значения Департамент не сократит задним числом так, чтобы 
одноэтажные бараки оказались вне этой зоны. Однако подобные действия не-
возможны без предумышленного нарушения ст. 19.26 Кодекса админист-
ративных правонарушений РФ

 результаты незаконного 
строительства, произведённого в охранной зоне. 

16

                                                           
13 Эта дата содержалась в письме ДКН от 08.02.2012 №16-20-351/1-(1)-1. 

 («Заведомо ложное заключение эксперта»). 

14 Письмо от 14.03.2014 г. №ДКН-16-29-214/4 со ссылкой на предписание от 6.12.2013 
№П140/2013-504/13П. 
15 Исходящий ДКН от 05.09.2014 №ДКН-16-29-214/4-5 за подписью С.В. Добрянина 
(исполнитель В.Ю. Антонов). 
16 Далее – КоАП РФ. 
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Такая подтасовка фактов будет в свою очередь означать фальсифика-
цию данных о границах археологического объекта, каковым является Всех-
святский погост. Поскольку оформить застройку охранной зоны объекта куль-
турного наследия невозможно без изменения его правового статуса, в инициа-
тиве ДКН усматриваются очевидные признаки нарушения ст. 7.16 КоАП РФ 
(«Незаконное изменение правового режима земельных участков, отнесенных 
к землям историко-культурного наследия»). Придание застройке охранной 
зоны характера де-юре законной автоматически означало бы, что Департамен-
том (ДКН) по обоюдному согласию с приходом-застройщиком необоснованно 
изменён правовой режим некрополя, находящегося на участке, отнесенном к 
землям историко-культурного наследия. 

Не желая добиваться выполнения приходом официального предписа-
ния о сносе, руководство ДКН игнорирует нарушение причтом статьи 19.4 
КоАП РФ, посвященной «Неповиновению законному распоряжению долж-
ностного лица органа, осуществляющего государственный надзор (контроль), 
муниципальный контроль». 

Несмотря на то, что в указанные в предписании сроки требование 
ДКН снести одноэтажные постройки Всехсвятским подворьем выполнено не 
было, Департамент с начала 2012 г. стал последовательно игнорировать нару-
шение и статьи 19.5 КоАП РФ («Невыполнение в срок законного предписания 
(постановления, представления, решения) органа (должностного лица), осу-
ществляющего государственный надзор (контроль), муниципальный кон-
троль»). 

Продемонстрировав сотрудникам подворья, что предписания ДКН 
можно и не выполнять, так как издержки этого будут минимальными по срав-
нению со сносном оплаченных ранее построек, а затем и предложив оформить 
задним числом незаконную застройку некрополя, ДКН создал предпосылки 
для последующего нарушения причтом ст. 7.14 КоАП РФ («Организация или 
проведение земляных, строительных или иных работ без разрешения органа, 
осуществляющего государственный надзор за состоянием, содержанием, сох-
ранением, использованием, популяризацией и государственной охраной 
объектов культурного наследия»). 

Хотя формально именно приход должен был выполнить предписание 
Департамента, последующее снисходительно соглашательское отношение 
ДКН к бесконечным «евроремонтам» и новостроечным упражнениям было 
интерпретировано представителями патриаршего подворья, как негласное 
разрешение пренебрегать охранным статусом памятника культурного 
наследия, каковым являются Всехсвятская церковь и некрополь. Неудиви-
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тельно, что происходящее, по крайней мере, со второй половины 2000 годов 
на территории Всехсвятского подворья свидетельствует об абсолютной 
неэффективности действий ДКН. 

Прямым следствием того, что ДКН простил приходу игнорирование 
выданного еще в 2011-м предписания, стало то, что, убедившись в 
бездействии Департамента, нарушивший законодательство причт продолжил 
незаконную застройку некрополя и охранной зоны: 

– к началу 2013 года к северу от церкви появился стилизованный под 
часовню магазин; 

– к октябрю 2015 г. в юго-восточном углу некрополя было построено 
еще одно небольшое одноэтажное здание, фундамент для которого был залит 
еще летом 2011-го; 

– наконец, к апрелю 2017-го к северо/северо-востоку от церкви была 
возведена еще одна одноэтажная постройка. 

Ко всем этим действиям ДКН относился на удивление безразлично, 
раз за разом демонстрируя своё нежелание принимать какие-либо 
действенные меры оперативного реагирования на получаемые от историков и 
градозащитных организаций сообщения17

Несмотря на то, что «в период с 20 января по 2 февраля

. В этом принявшем хронический 
характер бездействии ДКН усматриваются очевидные признаки нарушения 
ст. 19.6 КоАП РФ («Непринятие мер по устранению причин и условий, 
способствовавших совершению административного правонарушения»). 

18

Работы, начатые в первом квартале 2017-го, носили уже откровенно 
демонстративный характер, поскольку новое строение было воздвигнуто по 
единственному пути следования от метро: одноэтажный магазин (?) на 
ленточном фундаменте возвели к Северу от апсиды на участке, распо-
ложенном между северной стеной храма и Северо-Восточным углом церков-

 2016 г. в 
отношении Пользователя», под которым подразумевался приход, должны 
были быть «проведены внеплановые контрольные мероприятия исполнения 
требования ранее выданных предписаний», о результатах этой проверки ДКН 
не сообщил мне ни словом, зато 4.04.2017 я увидел к С/СВ от церкви новую 
одноэтажную постройку. 

                                                           
17 Так, на поступавшие с 2010-го от «Архнадзора» письма о самовольных переделках экстерьера 
и интерьера Всехсвятской церкви в ДКН реагировали исключительно вяло, словно бы среди 
сотрудников Департамента начался повальный авитаминоз, сопровождаемый общей апатией, 
снижением мышечного тонуса, угасанием интеллектуальных способностей и настораживаю-
щими провалами в памяти. 
18 Эти сроки были указаны в письме от 19.08.2015 №ДКН-16-09-4386/5. 
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ного двора19. Место для строения выбрали вдоль вымощенного в 2000 годах 
тротуара20

То, что участок, расположенный вдоль тыльной (т.е. западного фаса) 
стены выхода из метро (с противоположной от Ленинградского проспекта 
стороны), оказался в распоряжении прихода, позволяло предоставить прихо-
жанам возможность увидеть церковь с Северо/Северо-Востока, однако из-за 
неуёмной строительной активности прихода, этим преимуществом пренебрег-
ли. Хотя это направление было единственным, с которого открывался перс-
пективный вид на всю церковь, участок к С/В от неё не позже марта 2017-го 
частично застроили, словно бы намеренно делая всё для того, чтобы не оста-
лось ни одного полноценного ракурса, с которого она была бы видна целиком. 

, диагонально ведущего от основных ворот, расположенных вблизи 
от ЮВ угла т.н. «генеральского дома», к северной стене церкви. 

Усилиями причта, озабоченного застройкой некрополя, не прис-
пособленными вовсе либо лишь частично годными для обзора церкви, являю-
щейся памятником архитектуры федерального значения, оказались наиболее 
естественные для обозрения ракурсы: 

– поскольку для прихожан закрыт расположенный на Востоке/Юго-
Востоке въезд, используемый лишь служебным транспортом, открывающийся 
оттуда диагональный обзор мирянам недоступен; 

– тротуар, сделанный на территории погоста вдоль южной стены 
церкви, также используется для подъезда служебного транспорта к незаконно 
построенным в 2011-м на восточном участке некрополя одноэтажным 
баракам, причем этот участок закрыт для прогулок прихожан; 

– по этой же причине недоступен и огороженный решеткой и 
частично застроенный ЮВ угол некрополя; 
                                                           
19 Диагонально ориентированное по отношению к продольной части церкви новое строение 
4.04.2017, когда мы его сфотографировали, всё еще не функционировало. У расположенной бли-
же к церкви торцевой части новой одноэтажной постройки были сложены секции металлической 
ограды, и рабочий (являющийся, судя по внешности, выходцем из мусульманского региона) за-
нимался их сваркой. Фундамент, судя по узкому открытому участку траншеи, сфотографирован-
ному у торца постройки, впущен в грунт на несколько десятков сантиметров, что, безусловно, 
сопряжено с нарушением культурного слоя. Земляной отвал к тому моменту, как мы зафиксиро-
вали застройку, был убран, поэтому у нас не оставалось возможности проверить, попали ли в пе-
рекопанный грунт костные останки, древесный тлен либо фрагменты могильных цоколей, ко-
торые могли сохраняться в почве. 

В самой церкви (это происходило 4.04.2017 примерно в 18:00-18:30) велась служба, 
сопровождавшаяся таким столпотворением, что прихожане стояли даже на паперти под 
колокольней. 
20 Этот тротуар служит центральной дорожкой, на которой может от бордюра до бордюра 
разместиться одновременно несколько человек. В этом отношении по пропускной способности с 
ним невозможно сравнить вспомогательный вход на церковную территорию, расположенный в 
её СЗ части, где прихожане могут по одному попадать в соседствующее с колокольней 
пространство, пользуясь дверью церковного магазина. 
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– наконец, вид, который открывался с тротуара, расположенного 
вдоль южной стены т.н. «генеральского дома», тоже был частично перекрыт в 
центральной части возведённым одноэтажным магазином, стилизованным под 
часовню. 

Очевидно, что церковь, являющаяся памятником Анненского барокко, 
с каждым очередным этапом этой новостроечной активности лишается еще 
одного ракурса обозрения, что существенно ограничивает возможность 
прихожан оценить её красоту и архитектурные особенности. 

Проведя 7.07.2017 осмотр Всехсвятской церкви и территории приле-
гающего некрополя, а затем в августе-сентябре того же года – «внеплановую 
документарную проверку в отношении» прихода, сотрудники ДКН зафикси-
ровали в границах этого объекта культурного наследия несколько построек 
(«два одноэтажных магазина, стилизованных под часовню, в северо-восточ-
ном углу /…/, одноэтажный магазин в северной части /…/, двухэтажную прис-
тройку с мансардой и одноэтажную пристройку, стилизованную под часовню, 
к дому причта, /…/ Г-образную одноэтажную хозяйственную постройку в вос-
точном углу территории») и «кованный забор вдоль северо-восточной гра-
ницы», – причем, «проектно-разрешительная документация на указанные 
постройки отсутствовала»21

 
. 

Псевдоправовое обоснование попыток скрывать охранные обязательства 
Другим подтверждением того, что ДКН Москвы периодически 

выгораживает тех пользователей объектов культурного наследия, которые 
нарушают законодательство, стал содержавшийся сразу в двух ответах ДКН 
отказ предоставить в распоряжение Г. Рамазашвили копию охранного 
обязательства на Всехсвятский некрополь. 

В исходящем №ДКН-16-29-4454/5-1 от 28.09.2015 всё тот же 
блистательно реинкарнировавшийся в начальнике Инспекции по надзору в 
области государственной охраны объектов культурного наследия бывший 
таможенник С.В. Добрянин утверждал, что «выдача копий охранных 
обязательств третьим лицам действующим законом об объектах культурного 
наследия не предусмотрена», игнорируя то, что это не тождественно запрету. 

Попытки скрыть охранное обязательство на объект культурного нас-
ледия поддаются объяснению лишь в том случае, если руководство ДКН заве-
домо знает, что этот документ составлен недобросовестно, либо же оно само 
причастно к подготовке основанного на подтасованных данных обязательства. 

                                                           
21 Цитируется по исходящему №ДКН-16-29-1261/7-3 от 20.10.2017 за подписью начальника 
Управления территориального контроля ДКН О.А. Голосного (исполнитель – А.В. Антонов). 
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В противном случае предмет охраны был бы общедоступным документом, 
что вдвойне важно, как дополнительное профилактическое средство предуп-
реждения возможных нарушений законодательства: зная, что любая строи-
тельно-хозяйственная деятельность на памятнике может быть сопоставлена с 
охранным обязательством, неуместная активность пользователей таких объек-
тов культурного наследия, как церкви и приходские некрополи, имела бы 
сдерживающий фактор. Напротив, пока обязательства не являются документа-
ми публичного доступа, недобросовестным пользователям будет сложно 
устоять перед соблазном провести очередной «евроремонт» в расчете на то, 
что незаконность их действий не будет никем своевременно обнаружена. 

Интересно, что именно летом 2015-го руководящие работники ДКН 
начали в переписке называть патриаршее подворье «собственником». Сперва 
Добрянин решил поиграть в правовой напёрсток, пряча смысл за казуистикой: 

«В связи с тем, что выдача дубликатов охранных договоров 
собственников (пользователей) объектов культурного наследия затрагивает 
правоотношения других лиц, предоставление указанных документов без 
разрешения собственников (пользователей) не производится»22

Эта фраза примечательна тем, что Добрянин, отступив в ней от 
привычной терминологии, завёл речь не об «охранном обязательстве», а об 
«охранном договоре», причем сторону, его заключающую, он впервые назвал 
«собственниками», приравняв их в скобках к пользователям. Едва ли 
случайно, правоотношения, возникающие с «пользователями» у органа 
исполнительной власти, следящего за тем, чтобы при использовании объектов 
культурного наследия не нарушалось законодательство, Добрянин назвал 
«правоотношениями других лиц», хотя речь идёт об объекте общественной 
значимости. Эта интерпретация важна для понимания того, кого бывший 
таможенник Добрянин видит субъектами права в данной ситуации. Судя по 
формулировке, использованной им вместе с готовившим текст исполнителем 
В.Ю. Антоновым, они рассматривают церковь и прилегающий некрополь, как 
объект правовых взаимоотношений исключительно Мосгорнаследия (то есть 
чиновников) и Патриаршего подворья (то есть клириков). 

. 

Между тем, если речь идёт об объекте культурного наследия феде-
рального значения, не только открытом для общего посещения23

                                                           
22 Цитируется по письму ДКН №ДКН-16-09-2186/5 от 08.07.2015-го. 

, но и фун-
кционирующем в интересах граждан, а не некой коммерческой или админист-
ративной структуры, Патриаршее подворье уместно было бы называть не 

23 Подразумевается, что объект культурного наследия не находится в границах режимного 
объекта, вход на территорию которого был бы строго ограничен. 
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столько пользователем, сколько, изъясняясь понятной ДКН терминологией, 
эксплуатантом. Важно учитывать и то, что функционирование церковного 
прихода как действующего учреждения было бы невозможно без возникнове-
ния правовых де-факто и де-юре отношений между приходом (то есть тем са-
мым «пользователем»=эксплуатантом) и мирянами, которым причт, говоря 
казённым языком, предоставляет услуги религиозного характера: продаёт спе-
циальную литературу, иконы и свечи, проводит, – в том числе и на заказ, – 
службы, включающие крещение, венчание и отпевание. Архитектурный и ин-
терьерный облик построенного в XVIII веке храма, как и ландшафт прилегаю-
щего некрополя с несколькими сохранившимися старинными надгробьями, – 
это именно те факторы, которые, помимо места расположения, не в послед-
нюю очередь влияют на желание или нежелание мирян посещать именно этот 
приход. Для тех прихожан, кому важно сохранение исторического облика и 
ландшафта, проводившийся «евроремонт» храма, а тем более застройка нек-
рополя являются обстоятельствами, способными переориентировать их на 
другие приходы, где клирики не компрометируют себя такими действиями, а 
старина сохраняется не только в названии. Следовательно, и храм, и при-
ходской некрополь образуют ландшафт возникающих между клириками и ми-
рянами современных правовых взаимоотношений, не менее актуальных, чем 
правоотношения прихода с ДКН. Отрицание чиновником Добряниным пра-
вовой субъектности мирян в действующем приходе означает, что начальник 
Инспекции по надзору в области государственной охраны объектов культур-
ного наследия не считает мирян даже посетителями храма, являющегося 
объектом культурного наследия. Между тем, именно его регулярное посе-
щение мирянами позволяет храму Всех Святых функционировать как дейст-
вующий приход. Для сравнения можно упомянуть храмы, влачащие нищен-
ское существование в обезлюдевших российских деревнях, где счет жителям, 
– и то, преимущественно лишь пожилым, – идёт на единицы. Последующее и 
неизбежное вымирание таких населённых пунктов, откуда уехала не только 
молодёжь, но и люди среднего возраста, приведёт к автоматическому закры-
тию приходов. Эта ситуация, – может быть, экстремальная, хотя и закономер-
ная для России, – наглядно объясняет, почему без прихожан любой храм, если 
он только не переделан в музей, теряет правовую субъектность. Следова-
тельно, правовая субъектность храма, подразумевающая наличие прихожан 
как её гарантов, автоматически наделяет правовой субъектностью и их самих. 

Когда я повторно обратился в ДКН с юридически мотивированным 
ходатайством, ссылаясь на то, что нет никаких правовых оснований скрывать 
охранные обязательства на общедоступный объект, подвергающийся, к тому 
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же, незаконным разрушительным действиям со стороны пользователя, сле-
дующую отписку мне дал бывший политработник, чудесно преобразившийся 
в заместителя руководителя ДКН В.И. Лякишев, поведавший, сославшись на 
закон г. Москвы от 28.11.2011 №67 «Об архивном фонде Москвы и архивах», 
что «документированная информация по объектам недвижимого имущества 
выдаётся с разрешения собственников данных объектов». 

Примечательно в этой мотивации то, что в прежней переписке, ведя 
речь о Всехсвятском приходе (патриаршем подворье), ДКН предпочитал ис-
пользовать слово «пользователь», но никак не «собственник». Более того, в 
нескольких подписанных всё тем же С.В. Добряниным письмах24 постоянно 
констатировалось, что «объект культурного наследия федерального значения 
«Грузинский некрополь: церковь Всех Святых в селе Всехсвятском и истори-
ческое кладбище деятелей культуры Грузии XVII-XVIII вв. (Церковь. Кладби-
ще)» /.../ передан в безвозмездное пользование Религиозной организации 
«Подворье Патриарха Московского /.../» (далее – Пользователь), в соответ-
ствии с постановлением Правительства Москвы от 19 мая 1994 г. №316»25

Значительно реже ДКН называл подворье «правообладателем»
. 

26

Между тем, термины несут и правовую нагрузку: «пользователь» 
объекта культурного наследия не является его «собственником», соответс-
твенно скрывать от третьих лиц охранное обязательство на объект, ссылаясь 
на необходимость получить разрешение от «собственника», за которого вы-
дают «пользователя», неуместно. 

, од-
нако, опять же, этот статус ни в одном из писем Департаментом не прирав-
нивался к праву собственности. 

 
Отрицание ДКН принципа равенства граждан перед российским законом 

Словно бы отрицая принцип верховенства права, ДКН меняет свою 
позицию по одному и тому же вопросу, в зависимости от того, кому адресован 
ответ. 

Так, реагируя на инициативу вернуть на территорию некрополя ряд 
старинных надгробий XVIII в., ДКН давал отрицательный ответ мне, но 
положительный – Министерству Культуры РФ (к которому я же по этому 
поводу предварительно обратился). 
 

                                                           
24 №ДКН-16-29-214/4-2-1 от 30.07.2014, №ДКН-16-29-214/4-5 от 05.09.2014, №ДКН-16-29-214/4-
17 от 05.11.2014. 
25 Цитируется по письму ДКН №ДКН-16-29-214/4-17 от 05.11.2014-го. 
26 Исходящий №ДКН-16-29-214/4-3 от 15.07.2014. 
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Позиция ДКН (Мосгорнаследия) по возвращению с территории Московского 
Зоопарка старинных надгробий, вывезенных с ликвидированного в 1981-м году 

некрополя, обратно на исторический некрополь при храме Всех Святых 
Позиция ДКН (из исходящего №16-20-

446/1-(1)-1 от 18.04.2012 за подписью Л. 
Кондрашева), объявленная Георгию 

Рамазашвили 

Позиция ДКН (из исходящего № [не 
известен] от 07.08.2012), объявленная 

Министерству Культуры РФ 

«Предложенные Вами мероприятия 
повлекут за собой существенные 
изменения особенностей объекта 
(предмета охраны), послуживших 
основанием для включения его в единый 
государственный реестр объектов 
культурного наследия». 

«Письмом в адрес Минкультуры России 
от 7 августа 2012 г. была изложена 
позиция Департамента об отсутствии 
принципиальных возражений против 
перемещения вышеуказанных 
надгробных плит на территорию 
кладбища Всех Святых на Соколе». 

 
Хотя в основе решения, принимаемого Департаментом Культурного 

Наследия, должен лежать закон, столь парадоксальная двойственность зани-
маемых ДКН позиций свидетельствует о том, что руководством Департамента 
отрицается принцип равенства граждан перед законом, и на положитель-
ное/конструктивное решение со стороны ДКН может рассчитывать лишь тот, 
кто представляет орган исполнительной власти либо влиятельную структуру 
(например, Патриархию). 
 
Непоследовательная позиция Министерства Культуры РФ 

Ради справедливости следует заметить, что схожую сегрегацию по 
ранговому принципу проявляло в переписке и Министерство Культуры РФ. 
Отвечая, на исходившую от меня инициативу вернуть на территорию Всех-
святского погоста несколько вывезенных оттуда в 1981-м надгробий (сох-
ранявшихся все последующие годы на территории уже упразднённого Музея 
дружбы народов Академии дружбы народов Академии Наук Грузинской ССР 
в Москве27), в одном случае, сформулированную мной напрямую, а в другом 
– через представителя Комиссии28

                                                           
27 Музей, располагавшийся по адресу Большая Грузинская улица’ 5, был посвящен 
преимущественно истории Грузинской диаспоры XVII-XIX вв., что из официального названия 
понять невозможно. Судя по упоминаниям, содержащимся в изданной в 1983-м году брошюре 
(автор текста – С.А. Маградзе), именно этому периоду был посвящен основной массив 
экспозиции «дома-мемориала», в котором располагался музей. 

 поданную на подпись викарию Московской 
Патриархии – архиепископу Истринскому Арсению и только после этого пос-
ланную в Минкульт, руководящие работники Министерства предлагали, в 

28 Речь идёт о комиссии, осмотревшей Всехсвятский некрополь 30.12.2011. 
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зависимости от того, к кому обращались, два разных алгоритма действий: 
 

Адресат ответа Викарий Московской 
Патриархии – архиепископ 

Истринский Арсений 

Архивный исследователь 
Георгий Рамазашвили 

Кто подписал 
ответ 

директор Департамент контроля, надзора и 
лицензирования в сфере культурного наследия В.А. 

Цветнов 
Исполнитель Н.В. Филатова Л.Б. Гущина 
Регистрационный 
№ 

№1.469-12-05 №476-12-06 

Дата 1.08.2012 24.07.2012 
Методическая 
рекомендация 

«...решение вопроса о 
перемещении надгробных 
плит необходимо 
согласовать с 
Департаментом культурного 
наследия г. Москвы, 
осуществляющим, в 
соответствии со ст. 9.1 
Федерального закона от 
25.06.2002 г. №73-ФЗ «Об 
объектах культурного 
наследия (памятниках 
истории и культуры) 
народов Российской 
Федерации», полномочия по 
государственной охране 
указанного объекта 
культурного наследия. 
Учитывая вышеизложенное, 
Департамент направил 
письмо в Департамент 
культурного наследия». 

[Повторно обратиться в 
Минкульт, 
предварительно проведя 
историко-культурную 
экспертизу надгробий]: 
«Результаты историко-
культурной экспертизы 
будут являться 
основанием для 
обращения в 
соответствующий орган 
исполнительной власти с 
просьбой о принятии 
решения об определении 
статуса мемориальных 
надгробий как объекта 
культурного наследия и о 
включении их в 
государственный реестр. 
Решение о перемещении 
объектов культурного 
наследия может быть 
принято Минкультуры 
России только после 
рассмотрения следующих 
документов: 
– согласия собственника 
(пользователя) о 

Ответ ДКН 
Минкульту №16-
02-2.210/7-(67)-1 
от 07.08.2012: 

«Департамент не имеет 
принципиальных 
возражений против 
перемещения 
вышеуказанных надгробных 
плит на территорию 
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кладбища Всех Святых на 
Соколе. Для решения 
данного вопроса 
архиепископу Истринскому 
Арсению необходимо 
обратиться в ГУК 
“Московский зоологический 
парк». 

перемещении; 
– проекта перемещения, 
выполненного на 
основании историко-
архивных и 
библиографических 
исследований; 
– наличия земельного 
участка, выделенного под 
размещение 
перемещаемых объектов 
культурного наследия». 

 
Из этого сопоставления видно, что от Московской Патриархии Ми-

нистерство Культуры не стало требовать ни «проекта перемещения», ни «на-
личия земельного участка». Столь же парадоксальным выглядит и то, что от-
вечавший мне В.А. Цветнов29

                                                           
29 В сентябре 2019 года Цветнов был арестован по обвинению в «мошенничестве на 20 
миллионов рублей». (Источник: Арестован бывший подчинённый Мединского, второй на 
подходе// Национальная Служба Новостей. 19.09.2019). Он был заключен под стражу, по 
постановлению Басманного суда Москвы. «Обвиняемому в мошенничестве в особо крупном 
размере» бывшему начальнику департамента охраны культурного наследия* Министерства 
Культуры РФ «грозило до десяти лет колонии». (Источник: Экс-главу департамента Минкульта 
задержали по делу о крупном мошенничестве// РИА Новости. 14.10.2019). 

 предлагал, подготовив проект перемещения и 
получив согласие у Патриархии, вновь обратиться в Минкультуры. Судя же 
по ответу, полученному от ДКН временно исполняющим обязанности дирек-
тора Департамента государственного контроля и надзора в сфере культурного 
наследия Министерства Культуры РФ А.В. Работкевичем, ему не оставалось 
ничего другого, как сообщить архиепископу Истринскому о том, что пробле-
ма может быть полюбовно решена, поскольку у ДКН нет никаких возраже-
ний. 

Цветнова обвиняли в «хищении бюджетных средств, выделенных на реставрацию 
объектов культурного наследия на Соловецких островах». Его действия квалифицировались по 
части 4 статьи 159 Уголовного Кодекса РФ. По этому же делу проходил и заместитель Цветнова 
Павел Мосолов. (Источник: Рубникович Олег, Украсть можно даже на Соловках// Коммерсантъ. 
04.07.2022). 

Гособвинитель просил назначить Цветнову наказание в 9, а Семикову – 8 лет лишения 
свободы, однако в конечном итоге первый из них отделался 4-годичным сроком в колонии, а 
второй – двумя годами и штрафом в 700 тысяч рублей. (Источник: Суринская Яна, Экс-
чиновник Минкульта освобождён от наказания по делу о хищении бюджетных средств// 
Ведомости. 23.05.2023). 

NB! *) Газетой «Ведомости» Цветнов был идентифицирован как «руководитель центра 
сохранности объектов культурного наследия Минкультуры РФ». 



Георгий Рамазашвили. Причины, по которым Департамент Культурного Наследия 
Москвы не сумел эффективно защитить от застройки Всехсвятский приходской 

некрополь в 2010-2017 гг. 
 

 

333 

Интересно в этом то, что в Министерстве Культуры были готовы 
взять на себя принятие решения лишь в том случае, если я проведу историко-
архивные исследования и на их основе составлю проект, по которому 
надгробья могут быть установлены во Всехсвятском. Иными словами, чем 
менее привилегированное положение в административной иерархии занимал 
проситель, тем более тернистый способ согласовать перевоз надгробий ему 
предлагался Минкульт’ом. 
 
Защита еще не существовавшего охранного обязательства 

Очередную попытку получить от ДКН разрешение на возвращение 
нескольких надгробий XVIII-XIX вв. во Всехсвятское и провести хотя бы час-
тичную реабилитацию снесённого в 1981-м некрополя я предпринял, обратив-
шись в ДКН с новым ходатайством 07.07.2014. На этот раз в переписку всту-
пила начальница Управления сохранения специальных объектов культурного 
наследия В.Н. Бахмат. Сославшись на письмо двухлетней давности так 
называемого «главного археолога Москвы» Л. Кондрашова, она лаконично 
сообщила мне, что «позиция Департамента остаётся неизменной»30

Поскольку, видя обескураживающее бездействие МосГорНаследия, я, 
вступив в переписку с Министерством Культуры, заручился его благосклон-
ным отношением к возвращению старинных надгробий, к лету 2014-го мне 
уже было известно, что Минкульт, обратившись в ДКН, получил от Департа-
мента ответ, содержавший принципиально иную, нежели содержавшуюся в 
письме Кондрашова, позицию. Поэтому мне ничего иного не оставалось, как 
уточнить у В.Н. Бахмат, какой же в действительности позиции придерживает-
ся Департамент. Свою просьбу устранить разночтения в подходе к одному и 
тому же вопросу я проиллюстрировал двумя цитатами из ответов ДКН, от-
метив, что их содержание меняется в зависимости от того, кому ответ адресо-
ван. 

. 

Поскольку в письме №ДКН-16-29-214/4-4 от 31.04.2014 Бахмат 
сообщила, что «позиция Департамента», сформулированная в исходящем 
№16-20-446/1-(1)-1 от 18.04.2012, «остаётся неизменной», мне нужно  было 
понять, означает ли это, что диаметрально противоположная позиция, 
содержавшаяся в ответе, данном Министерству Культуры РФ 07.08.2012, 
рассматривалась в ДКН к 31.07.2014 как отозванная. 

Вероятно, не рассчитывавшая, давая мне первую отписку, что ей 
придётся столкнуться со столь запутанным сюжетом, начальница Управления 
сохранения специальных объектов культурного наследия оказалась перед 
                                                           
30 Исходящий №ДКН-16-29-214/4-4 от 31.07.2014. 
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щекотливым выбором – либо дезавуировать переписку ДКН с Министерством 
Культуры, либо же признать, что Л.В. Кондрашов в 2012-м занимался 
подтасовкой фактов. Проблема, которую предстояло решить В.Н. Бахмат, 
заключалась в том, что Кондрашов защищал от моих инициатив предмет 
охраны, несмотря на то, что и спустя два года приходом необходимое 
охранное обязательство оформлено не было. 

В том, что В.Н. Бахмат перед тем, как ответить на моё обращение, не 
потрудилась изучить ситуацию во Всехсвятском, оказалось легко убедиться, 
зная, что предписание оформить охранное обязательство в срок не позже 
20.06.2014 было сформулировано Департаментом Культурного наследия в 
адресованном патриаршему подворью письме №П140/2013—504/13П еще 
06.12.2013. 

Однако спустя полгода приход (подворье) «письмом от 30 июня 2014 
г. №22 уведомил Мосгорнаследие о невозможности выполнения п. 1 пре-
дписания Мосгорнаследия /.../ о заключении охранных обязательств» в 
установленные сроки «в связи с тем, что пакет документов, необходимый для 
предоставления в Мосгорнаследие», на тот момент «находился в Московской 
Патриархии на оформлении»31

Это вынудило ДКН пойти приходу навстречу и выдать ему 3.07.2014 
новое предписание, в котором срок заключения охранных обязательств был 
продлён до 20-го октября

. 

32

Осенью Департаментом был «подготовлен и направлен» патриаршему 
подворью «для согласования и подписи проект охранного обязательства». 
Срок, в который ДКН просил приход рассмотреть этот документ, истекал 29-
го ноября, однако к 3-му декабря, как сообщила мне в подписанном в этот 
день письме №ДКН-16-29-214/4-18 исполняющая обязанности начальника 
Инспекции М.И. Парфёнова, «указанный проект /.../, рассмотренный и 
подписанный со стороны Пользователя, для завершения оформления в 
Мосгорнаследие не [был] возвращен». 

. 

В итоге, охранное обязательство на церковь Всех Святых было 
заключено за №476.868-2014 лишь 19.01.2015 (то есть на полгода позже, чем 
предписывал ДКН); тогда же и за тем же номером был составлен и акт 
технического состояния этого объекта культурного наследия. 

Оформлять же охранное обязательство на кладбище в Патриаршем 
подворье не торопились: лишь к июлю 2015-го приходом был «подготовлен 
пакет документов, необходимый для представления в службу «одного окна» 

                                                           
31 Цитируется по письму ДКН №ДКН-16-29-214/4-3 от 15.04.2014. 
32 Ibid. 
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Мосгорнаследия с целью оформления охранного обязательства на земельный 
участок на территории объекта культурного наследия федерального значения 
«Историческое кладбище деятелей культуры Грузии, XVII-XVIII вв.» в 
составе объекта культурного наследия федерального значения «Грузинский 
некрополь: церковь Всех Святых в селе Всехсвятском и историческое клад-
бище деятелей культуры Грузии, XVII-XVIII вв.» по адресу: Ленинградский 
просп., вл[адение] 73А (далее – Объект №2)»33

Однако летом 2015-го незаконно уже возводились две новые построй-
ки на территории некрополя. Очевидно, что самовольное затягивание сроков, 
в которые приход должен был оформить охранное обязательство на некро-
поль, позволило причту выказать готовность предоставить Департаменту до-
кументы лишь тогда, когда возведение построек завершалось. 

. 

И тут очень кстати для подворья в федеральный закон от 25.06.2002 
№73–ФЗ «Об объектах культурного наследия (памятниках истории и 
культуры) народов Российской федерации» вышедшим 22.10.2014 и вступив-
шим в силу 22.01.2015 законом №315-ФЗ были внесены изменения, в соот-
ветствии с которыми форма охранного обязательства, как и его утверждение, 
теперь должны устанавливаться федеральным органом охраны объектов 
культурного наследия. 

Несмотря на то, что поправки были внесены в закон еще в октябре 
2014-го, Министерство Культуры лишь 1.07.2015 объявило приказ №1.887 «О 
реализации отдельных положений статьи 47.6 федерального закона от 25 
июня 2002 г. №72-ФЗ»; вступил же приказ в силу 24-го августа. К 19-му 
августа постановление московского правительства, необходимое для того, 
чтобы ДКН стал руководствоваться этим нормативно-правовым актом, всё 
еще не было объявлено; до его выпуска Департамент не мог оформить 
патриаршему подворью охранного обязательства на кладбище, которое в 
переписке ДКН обезличенно называет «объектом №2». 

Продемонстрированное в июле-августе 2015-го сотрудниками ДКН 
нежелание пресечь возобновившуюся застройку кладбища, вероятно, объясня-
лось именно тем, что Департамент устраивало такое охранное обязательство, 
в котором соответствующие постройки уже будут предусмотрены. Пресече-
ние же незаконной застройки неминуемо повлекло бы, как можно предполо-
жить, и редактирование подготовленных подворьем документов. А далее Де-
партаменту пришлось бы либо добиваться сноса не только появившихся в 
2015-м построек, но и возведённых еще в 2011-м, либо представать в облике 

                                                           
33 Об этом мне сообщил, используя словосочетание «в настоящее время», начальник Инспекции 
ДКН С.В. Добрянин. Цитируется по письму ДКН №ДКН-16-09-2186/5 от 8.07.2015. 
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декоративной и не способной ни на какие решительные действия структуры, 
предписания которой наплевательски игнорируются клириками. Дабы избе-
жать этого выбора, руководство ДКН предпочло в упор не заметить проблему. 
 
Подмена понятий в заключениях ДКН 

Использованные начальником Инспекции по надзору в области госох-
раны объектов культурного наследия ДКН Добряниным для описания 
приходского кладбища формулировки наводят на мысль, что некое манипули-
рование терминами допущено и в охранном обязательстве. Для того, чтобы 
разобраться в этой громоздкой и неудобочитаемой фразе, в которой идёт речь 
о «земельном участке на территории объекта культурного наследия феде-
рального значения «Историческое кладбище деятелей культуры Грузии, XVII-
XVIII вв.» в составе объекта культурного наследия федерального значения 
«Грузинский некрополь: церковь Всех Святых в селе Всехсвятском и истори-
ческое кладбище деятелей культуры Грузии, XVII-XVIII вв.», представим 
структурную взаимосвязь упоминаемых «участка», «объекта», «кладбища» и 
«некрополя» в виде таблицы, позволяющей понять, что частью чего является. 
 

Грузинский 
некрополь 

церковь 
Всех Святых 

в селе 
Всехсвятском 

 историческое 
кладбище деятелей 
культуры Грузии, 
XVII-XVIII вв. 

земельный 
участок 

[могилы] [надгробья] 

Могила 
Багратиона Ивана 
Александровича 

(1730-1795) 

Обелиск-
надгробие И.А. 

Багратиона 1795 
г 

[прочие могилы] [прочие 
надгробья] 

 
Из этой схемы видно, что, говоря об историческом кладбище, 

сотрудники ДКН упоминают только земельный участок, на который к 
19.08.2015 всё еще не было оформлено охранное обязательство, и надгробье 
князя Ивана Александровича Багратиона. Прочие же составные ис-
пользуемого Департаментом понятия «историческое кладбище деятелей 
культуры Грузии, XVII-XVIII вв.», – то есть могилы и надгробья, – 
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сотрудниками ДКН в переписке упорно не упоминались. 
Таким образом, можно утверждать, что старинные надгробья, находя-

щиеся во дворе Всехсвятского храма, на его стенах, а также наверняка сохра-
нившиеся в грунте, по мнению ДКН, не просто не являются объектами куль-
турного наследия, но и не учитываются как составные компоненты историчес-
кого кладбища. В выхолощенном понимании, упорно навязываемом Департа-
ментом в угоду Патриаршему подворью, кладбище – это только надгробье 
А.И. Багратиона (а вовсе не перекрытая прогулочной вымосткой могила, кото-
рую без археологических исследований невозможно локализовать), а клад-
бище – это только «земельный участок», уже частично застроенный и подвер-
гшийся частичному же уничтожению (то есть скапыванию и перемещению 
верхних 0,4-0,6 м. грунта). 

Всей этой невообразимой путаницы не было бы, используй 
Департамент термины корректно. Видя же, что Мосгорнаследие стыдливо 
называет кладбище земельным участком, а некрополь сводит лишь к одному 
надгробью, стоящему, к тому же, не на своём месте, причт понимает, что 
может и дальше застраивать некрополь, игнорируя существование про-
фессионалов, не допустивших бы столь варварского обращения с объектом 
культурного наследия, и перемещая надгробья, как ему вздумается. 
 
Некорректное использование терминологии 

Еще одним подтверждением того, что ДКН идёт практически на от-
крытую фальсификацию данных о действительном состоянии Всехсвятского 
приходского некрополя, являются даты, указанные в названии этого объекта 
культурного наследия. Департамент называет его «историческим кладбищем 
деятелей культуры Грузии, XVII-XVIII вв.», необоснованно лишая «исто-
ричности» и охранного статуса скопом могилы лиц: 

– не являвшихся 
а) этническими грузинами; 

б) грузинами, идентифицируемыми как «деятели культуры» (интересно, 
можно ли в качестве «деятеля культуры» рассматривать князя Ивана Баг-
ратиона или княжну Анастасию Багратион?); 
– а также погребённых там до XVII века либо после XVIII-го. 

 Ничуть не менее заслуживают охраны и последующего изучения и те 
слои некрополя, которые образовались в тот период его функционирования, 
когда Всехсвятское находилось во владении бояр Милославских, в 
дальнейшем породнившихся с Багратионами, – а это период до 1795 года. 

Учитывая же, что на возвышенности, располагавшейся над пере-
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сечением рек Ходынка и Таракановка, где не позже XV в. возвели деревянную 
церковь, по крайней мере с конца XIV века находился монастырь во имя 
Святых Отец34, при котором наверняка был собственный погост, попытки 
ДКН датировать историческое кладбище лишь XVII-XVIII вв. искусственно 
сокращают возраст этого археологического объекта, как минимум, на 4 (!) 
столетья: более двух веков утеряны на начальном этапе его существования (с 
конца XIV до XVII в.) и еще два – на заключительном (XIX-XX вв.)35

Речь идёт, без преувеличения, о тысячах покойников и их могильных 
конструкциях. Полное лишение их погребений охранного статуса, вопреки 
тому, что приходской некрополь является объектом культурного наследия, оз-
начает, что и здесь в подходе ДКН сказывает обычное холопское чинопочита-
ние, причем даже оно распространяется лишь на отца генерала Багратиона; 
надгробья же остальных Багратионов как часть исторического кладбища Де-
партаментом попросту не учитываются. 

. 

 
Ложный предмет охраны 

Данные, имеющиеся о Всехсвятской церкви и некрополе, позволяют 
утверждать, что ДКН Москвы помог приходу сделать предметом охраны не 
столько исторический ландшафт кладбища, его погребения и надгробья, а 
также архитектурные и декоративные особенности самого храма, сколько 
многочисленные хозяйственно-ремонтно-строительные новшества, привне-
сённые в ходе зачастую незаконной деятельности причта в последние 2 деся-
тилетия. Поскольку, по согласованию с ДКН, под предметом охраны во Всех-
святском приходе подразумевают не столько старинные артефакты, сколько 
результаты «евроремонта», искажающего исторический облик этого объекта 
культурного наследия, попытки историков добиться хотя бы частичной 
реконструкции того же некрополя натыкались на лицемерные отповеди ДКН. 

МосГорНаследию, занимавшемуся совместно с причтом этой подме-
ной понятий, удалось невероятное: возвращение на своё место мраморного 
надгробья княжны Анастасии Дмитриевны Багратион было руководителями 
ДКН весной 2012-го отвергнуто, поскольку оно, якобы, повлекло бы «сущес-
твенные изменения особенностей объекта» (!), зато неуместные на старинной 
                                                           
34 Токмаковъ И.θ ., «Историко-статистическое и археологическое описанiе села Всехсвятскаго, 
Московской губернiи и уезда. Съ 1398 - 1898 г.». М. 1898. С. 4. 
Рохас М.В., Тихонов И.С., Умнов А.С., Полищук Е.С., Жилкина М.В., Бабенко Н.А., Храм Всех 
Святых во Всехсвятском, Патриаршее подворье. Издательство Московской Патриархии. М., 
1997. С. 3. 
35 Попытка соотнести существование некрополя с монастырем, а затем – стоявшими на этом 
месте церквями (деревянной, малой кирпичной и расширенной в 1730-х гг.), предпринята мной в 
статье: Рамазашвили Г., История приходского кладбища села Всехсвятского…// ТМР. XII. 
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колокольне современные часы с курантами, вмонтированные в конце 2000-х, 
равно как и кафельная плитка, появившаяся на стенах внутри храма у входа в 
трапезную, по логике дававшихся ДКН ответов, «существенных изменений» 
не вызвали. 

В итоге из нескольких старинных надгробий, чудом сохранившихся 
во Всехсвятском, предметом охраны к 2017-му году официально защищался 
лишь обелиск князя Ивана Багратиона – отца генерала Петра Ивановича Баг-
ратиона, и то – стоящий не на могиле, с которой это надгробье было незакон-
но демонтировано в 2005-м, а на мемориальной площадке. У всех остальных 
надгробий охранного статуса по-прежнему нет, что делает их абсолютно не-
защищенными от любых «хозяйственных» инициатив – от вывоза подальше с 
территории некрополя, до переноса в каменный отвал, где они будут скрыты 
от глаз прихожан. Предпосылки же для этого созданы заместителем руково-
дителя ДКН Л.В. Кондрашевым, еще весной 2012-го воспрепятствовавшим 
дополнению старинными надгробьями предмета охраны, который можно бы-
ло аргументированно расширить, тем более, что охранное обязательство и 
спустя два года к августу 2014-го оставалось не оформлено. 

Свободными в действиях сотрудники Всехсвятского прихода считали 
себя благодаря тому, что они долгие годы предусмотрительно не оформляли 
«предмет охраны» – обязательный для любого объекта культурного наследия 
документ. Что бы ими ни демонтировалось, удалялось либо передвигалось со 
своего первоначального места, у клириков были развязаны руки, поскольку не 
существовало предмета охраны, который бы делал ту или иную архитектур-
ную деталь церкви или же элемент некрополя неприкосновенными. Полагая, 
что храм и кладбище охраняются лишь абстрактно, без детального описания, 
сотрудники подворья спохватились лишь после того, как ДКН (Мосгорнасле-
дие) под давлением историков и градозащитных организаций был вынужден 
остановить застройку некрополя. Понимая, что дальше может последовать об-
ращение в прокуратуру, Московская Патриархия, подворьем которой Всех-
святское является, сыграла вместе с Мосгорнаследием на опережение, офор-
мив за два (!) дня до того, как была созвана комиссия, «предмет охраны» (до-
кумент был утверждён протоколом №4 от 28.12.2011 Комиссии по вопросам 
рассмотрения особенностей объектов культурного наследия, послуживших 
основанием для включения их в единый государственный реестр объектов 
культурного наследия. 

Однако, судя по ответам, которые, ссылаясь на этот документ, стал да-
вать ДКН, «предмет охраны» был составлен таким образом, чтобы охранялись 
результаты противоправно произведённых  архитектурных и ландшафтных 
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изменений. Благодаря такой подмене, заместитель руководителя ДКН Леонид 
Кондрашев бодро парировал36

Выступая против внесения «существенных изменений» в предмет ох-
раны, он намеренно сделал вид, будто не знает, что «особенности», на осно-
вании которых некрополь был включен в «государственный реестр объектов 
культурного наследия», оказались в значительной степени следствием того, 
что в 1981-м кладбище было официально ликвидировано, а даже те старинные 
надгробия, которые там имелись, приход защищать не стал

 исходившую от историков инициативу вернуть 
на свои места незаконно демонтированные причтом и хозяйственным 
сотрудниками прихода старинные надгробья аристократии. 

37

Что же в таком случае Кондрашев понимает под «объектом культур-
ного наследия»? Это не секрет: пытаясь казаться большим законником, Лео-
нид Викторович сослался на федеральный закон №73—ФЗ от 25.06.2002 и 
сообщил докучливым историкам, что «объект культурного наследия является 
особым видом недвижимого имущества, в отношении которого запрещается 
проведение любых хозяйственных работ (строительных и т.д.), кроме работ 
по его сохранению, а также работ, не нарушающих целостности памятника»

. 

38

Однако, полагая, что профессиональные историки и археологи, в от-
личие от него, являются людьми идейными и наивными, а потому легко вво-
димыми в заблуждение, Кондрашев скромно умолчал, что все перечисленные 
действия (от «хозяйственных работ (строительных и т.д.)» до «изменения об-
лика и интерьера» и «перемещения») методично и неоднократно совершались 
сотрудниками прихода. Действительно, не могло же Мосгорнаследие 
признать, что, благодаря его невмешательству, являющемуся в российских 
условиях прямым попустительством, переделывались архитектурные детали 
старинного храма, а на некрополе строили картофелехранилище. 

. 
Не забыл Кондрашев и о том, что целью охраны является «предотвращение их 
повреждения, разрушения или уничтожения, изменения облика и интерьера, 
нарушения установленного порядка их использования, перемещения и пре-
дотвращения других действий, могущих причинить вред объектам культур-
ного наследия». 

Как мне сказал пожелавший остаться неназванным сотрудник Мос-

                                                           
36 См. таблицу с цитатой из ответа Л. Кондрашева №16-20-446/1-(1)-1 от 18.04.2012 в разделе 
«Отрицание ДКН принципа равенства граждан перед российским законом». 
37 Для ряда надгробий (в первую очередь – гранитных и, возможно, мраморных) это обернулось 
тем, что они пошли в 1981-м на переработку, послужив материалом для производства 
современных надгробий. Подробнее об этом см. статью: Рамазашвили Г., История приходского 
кладбища села Всехсвятского…// ТМР. XII. 
38 Исходящий ДКН №16-20-446/1-(1)-1 от 18.04.2012. 
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ковской Патриархии, «никто не может поручиться, что следующий настоя-
тель, которого назначат лет через 10-20, не захочет опять что-нибудь куда-ни-
будь переместить». Этот пыл по «благоустройству территории» можно было 
бы остановить лишь в том случае, если бы надгробьям либо по отдельности, 
либо комплексно с мемориальной площадкой придали охранный статус. Од-
нако эта проблема в 2011-2017 гг. решена не была, и ни Мосгорнаследие, ни 
Министерство Культуры без инициативы Патриархии включать эти надгробья 
в предмет охраны не намеревались. 

Причины, по которым приход поддался соблазну вести строительство, 
не получив официального разрешения, заключаются в том, что ранее причту 
уже приходилось корректировать свои планы, подчиняясь именно решению 
специалистов. В частности, в декабре 2000 года регламентная комиссия 
Архитектурного совета г. Москвы отклонила проект, предусматривавший, что 
дом причта будет надстроен до 3-х этажей, дабы там уместились церковный 
магазин, служебные помещения и крестильня. Специалисты дали разрешение 
лишь на возведение второго этажа39

 
. 

Кадровая политика ДКН 
Согласно статьи 12 федерального закона от 27.07.2003 №79-ФЗ «О го-

сударственной гражданской службе Российской Федерации», для того, чтобы 
получить руководящую позицию в том же Департаменте Культурного Насле-
дия Москвы от претендента требуются «соответствие квалификационным тре-
бованиям 
– к уровню профессионального образования, 
стажу /.../ работы по специальности, направлению подготовки, знаниям и 
умениям». 

Краткие послужные списки сотрудников ДКН Москвы, работавших в 
Департаменте  в период 2011-2017 гг., в своём подавляющем большинстве 
свидетельствуют о том, что эти чиновники, за редким исключением, не имеют 
профессионального образования, связанного с профильной деятельностью 
Департамента и компетенцией ответственных должностей, ими по 
необъяснимым причинам там занятых. За редким исключением, стаж их 
«работы по специальности», соответствующей занятой в ДКН должности, 
начинается с момента их назначения в ДКН. Таким образом, специалистов, с 
профильной для ДКН подготовкой в Департаменте можно за несколько лет (и 
это – при происходящей ротации кадров!) насчитать, без преувеличения 
единицы. Все остальные если и являются специалистами, то в профессиях, не 
                                                           
39 Протокол №32 от 4.12.2000 Регламентной Комиссии Архитектурного Совета г. Москвы. 
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имеющих к задачам и профильной деятельности ДКН никакого отношения. 
 

Данные о руководящем составе Департамента Культурного Наследия 
Москвы 

Подразделение 
ДКН 

Ф.и.о. 
начальника 
Управления 

Г.р. Образование Прежнее место 
работы 

Юристы 
Первый 
заместитель 
руководителя 
ДКН – главный 
инспектор в 
области гос. 
охраны 
объектов 
культурного 
наследия (с 
июня 2015). 
В ДКН с 2012. 

МИРЗОЯН 
Сергей 
Михайлович 

1976 1. Московский 
юридический 
институт МВД 
(специальность 
«юриспруденц
ия») – 1998. 
2. Заочная 
аспирантура 
Московского 
государственно
го института 
международны
х отношений 
МИД РФ – 
2003. 
3. Академия 
государственно
й службы при 
Президенте РФ 
– 2010. 

1. 1998–2005 – 
Правовой 
департамент 
МВД РФ (от 
инспектора до 
руководителя 
группы). 
2. 2005–2012 – 
аппарат 
Правительства 
РФ (зам. 
начальника 
отдела, 
начальник 
отдела 
Администрати
вного 
департамента). 

Отдел 
административ
ных 
расследований 
(начальница); 
заведующая 
сектором 
административ
ного 
производства. 

ЧИНОВА Мария 
Александровна40

1986 
 

Московская 
государственна
я юридическая 
Академия им. 
О.Е. Кутафина 
(специальность 
– 
юриспруденци
я) – 2008. 

1. 2003–2007 – 
«Адвокатская 
консультация 
№140» МРКА 
(юрист); 
2. 2008–2009 – 
ООО «Велес 
Групп» 
(юрист); 
3. 2009-2010 – 
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В ДКН с 2010. ООО 
«Консалтингов
ая группа 
«Статус» 
(юрист). 

Таможенники 
Инспекция по 
контролю 
соблюдения 
законодательст
ва в области 
государственно
й охраны 
объектов 
культурного 
наследия 

ДОБРЯНИН 
Сергей 
Викторович 

1979 Юридическое; 
Московский 
Государственн
ый Открытый 
университет 

2001-2012 – 
«Шереметьевск
ая таможня (от 
инспектора-
стажера Отдела 
таможенных 
расследований 
до начальника 
Отдела 
административ
ных 
расследований»
41

Управление 
государственно
го учета 
объектов 
культурного 
наследия 
(советник); 

. 

Начальник 
Управления 
территориально
го контроля (с 
2013). 

ОЖЕРЕЛЬЕВ 
Максим 
Валерьевич 

1967 1. Московский 
Институт 
электронного 
машиностроен
ия (МИЭМ) 
(1992); 
2. Университет 
Российской 
академии 
образования 
(УРАО) (1998). 

1. 1992-1996 – 
Автокомбинат 
(инженер); 
2. 1996-2013 – 
Московская 
таможня42

Политработники 

 (от 
гос. 
таможенного 
инспектора до 
главного гос. 
таможенного 
инспектора, 
начальника 
отдела 
Московской 
областной 
таможни. 
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Управление 
государственно
й службы и 
кадров, 
заместитель 
руководителя 
ДКН 

ЛЯКИШЕВ 
Владимир Ильич 

1954 1. 
Ленинградское 
высшее 
общевойсковое 
командное 
училище (1976) 
«(специальност
ь по диплому – 
командная 
тактическая 
мотострелковы
х войск)»; 
2. Военно-
политическая 
академия 
(1985) 
(специальность 
по диплому – 
военно-
политическая); 
3. 
Переподготовк
а в Московской 
Академии гос. 
и 
муниципальног
о управления 
(2008); 
4. Курсы 
повышения 
квалификации 
Московского 
гор. 
Университета 
Управления 
правительства 
Москвы по 
“программе 

1972-2008 – 
«служба в 
Вооруженных 
Силах 
Российской 
Федерации»43

2008-2010 – 
Федеральная 
служба по 
надзору за 
соблюдением 
законодательст
ва в области 
охраны 
культурного 
наследия 
(эксперт, 
начальник 
спецотдела 
Правового 
управления; 

; 

2010-2011 – 
Совет 
Федерации 
Федерального 
Собрания РФ 
(помощник 
члена СФ ФС). 
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«кадровая 
работа на 
государственно
й гражданской 
службе города 
Москвы»” 
(2011). 

Отдел 
монументов, 
памятных 
знаков и 
мемориальных 
досок 

ПОЛОВИНКИН 
Сергей 
Александрович 

1954 Калининский 
политехническ
ий институт 
(1976) 

1976-1991 – «в 
комсомольских 
органах (от 
секретаря 
комитета 
комсомола 
факультета до 
консультанта 
отдела 
политики и 
культуры ЦК 
ВЛКСМ)»44

1992-2008 – 
«работа на 
руководящих 
должностях в 
общественных 
и 
коммерческих 
структурах» 
Москвы. 

; 

Второй сектор 
ДКН 
(заведующий – 
с октября 2012) 

ШНАЙДЕР 
Василий 
Васильевич 

1957 Симферопольс
кое Высшее 
Военное 
Политическое 
Строительное 
училище45

1. 1975-1996 – 
Вооруженные 
Силы. 

 
(1984). 

2. 1996-2004 – 
МВД РФ. 
3. 2005-2012 – 
управа р-на 
Ховрино г. 
Москвы 
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(главный 
специалист 
службы 
обеспечения 
режима 
секретности и 
мобилизационн
ой 
подготовки). 

Экономисты 
Управление по 
вопросам 
градостроитель
ной 
деятельности 
(зам. 
начальника) – 
начальник 
отдела 
градостроитель
но-земельных 
отношений. 
В ДКН с 2011. 

МИРОНЧУК 
Алла 
Владимировна 

1978 1. 
Центрколледж 
(специальность 
– банковское 
дело) – 1996. 
2. 
Всероссийский 
заочный 
финансово-
экономический 
институт 
(специальность 
– 
государственно
е и 
муниципальное 
управление) – 
2002. 

1. 2001-2006 – 
Отделение 
Пенсионного 
фонда России 
по Москве 
(уполномоченн
ый)46

2. 2006-2008 – 
технический 
отдел ГУП 
Москвы 
«Управление 
заказчика 
Тверского 
района» 
(главный 
специалист 
техотдела). 

. 

2008-2001 – 
Комитет по 
культурному 
наследию 
Москвы (зав. 
сектором). 

Отдел контроля 
соблюдения 
законодательст

ДУДКИН 
Александр 
Сергеевич47

1982 

 

Московский 
Институт 
Управления 

1. 2006-2007 – 
Главное 
управление №8 
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ва в области 
сохранения и 
использования 
объектов 
культурного 
наследия 
Инспекции 
(начальник 
отдела). 
В ДКН с 2009. 

(специальность 
– экономист). 
Год не указан. 

Пенсионного 
фонда РФ по 
Москве и 
Московской 
области 
(специалист). 
2. 2007-2009 – 
Министерство 
социальной 
защиты 
населения 
Правительства 
Московской 
области 
(ведущий/глав
ный 
специалист). 

 
Большинство, если не все эти примеры, подкрепляемые размещенны-

ми на сайте ДКН краткими послужными списками сотрудников, свидетель-
ствуют о том, что руководство Департамента целенаправленно осуществляло 
отрицательную кадровую селекцию, из-за чего многие перечисленные чинов-
ники занимали в ДКН должности, которым они не соответствуют по своей 
квалификации. 

Так армейский политработник, лишь в октябре 2008-го завершивший 
службу в Вооруженных Силах, сразу же становится экспертом (!) Федераль-
ной службы по надзору за соблюдением законодательства в области охраны 
культурного наследия. 

Характеристикой того, с каким типом сознания можно столкнуться в 
лице политработника Лякишева, служит конкретизация его служебных обя-
занностей: размещенная на сайте ДКН биографическая справка содержит тро-
гательное уточнение, согласно которому в Совете Федерации он работал «в 
должности помощника члена Совета Федерации Федерального Собрания Рос-
сийской Федерации по работе в Совете Федерации Федерального Собрания 
Российской Федерации». Но даже в этих громоздких повторениях, лишь под-
черкивающих сомнительность компетентности В. Лякишева в вопросах, кото-
рыми занимается ДКН, невозможно не заметить абсолютно ненужную конк-
ретизацию того, что в СФ ФС он был помощником члена СФ «по работе в [cа-
мом же] Совете Федерации», хотя было бы странно ожидать, что Лякишев яв-
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лялся бы помощником по игре в бильярд или же совместным хождениям в 
финскую баню. 

В. Лякишев являет собой наглядный пример того, что, даже получив 
после армейской службы гражданскую специальность, кадровый военный 
может абсолютно не понимать специфики отрасли, в которой он начал 
работать. Если в ДКН возглавлять Управление гос. службы и кадров доверили 
политработнику Лякишеву, то становится очевидным, какой кадровый подбор 
ему поручили осуществлять. 

С.А. Половинкин – еще один политработник, закалённый в советских 
«комсомольских органах», в 2008-м возглавил Отдел охраны художественно-
го наследия ДКН, а в 2014-м был назначен руководить Отделом монументов, 
памятных знаков и мемориальных досок. В каких таких «общественных и ко-
ммерческих структурах» Москвы, которые на сайте ДКН даже постеснялись 
конкретизировать, товарищ комсек приобрёл навыки, необходимые для того, 
чтобы в 2008-м возглавить в ДКН Отдел охраны художественного наследия, 
понять невозможно. 

После таких назначений удивляться засилью в ДКН таможенников, 
юристов, политработников, менеджеров и бухгалтерш на должностях, кото-
рые должны быть заняты профессиональными археологами, искусствоведами 
и архитекторами, не приходится. Такой подбор сотрудников свидетельствует 
о том, что как мэрией Москвы, структурным подразделением которой являет-
ся ДКН, так и руководящими работниками Департамента, принимающими 
кадровые решения, постоянно и системно нарушается заложенный в ст. 12 фе-
дерального закона «О государственной гражданской службе Российской Фе-
дерации» принцип соответствия профессиональных навыков профильным 
задачам государственного учреждения. 

Каким образом, например, Пенсионный фонд поставил ДКН, как 
минимум, двух «специалистов» по культурному наследию, – загадка для умов 
особо пытливых. Таможенные структуры как еще одна «кузница кадров» для 
ДКН, тоже заслуживают восхищенного упоминания. 

Выясняется, что, начальником Управления государственной службы и 
кадров ДКН, влияющим на принятие кадровых решений (?), от которых зави-
сит, насколько профессиональный состав сотрудников подбирается на работу 
в столичный (!) Департамент Культурного Наследия, является выпускник До-
нецкого высшего Военно-политического (!) училища инженерных войск и (по 
неизвестной специальности) – Московского гос. Гуманитарного университета 
им. Шолохова Василий Кириленко48

                                                           
48 
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иоинженеры считаются такими специалистами в археологии, архитектуре и 
искусствоведении, что им позволено подбирать представителей соответству-
ющих профессий на службу в Департамент Культурного Наследия? 

Назначенный 27.06.2015 руководителем ДКН Москвы Алексей Еме-
льянов тоже является фигурой парадоксальной для подобной должности: он 
окончил Московский Институт коммунального хозяйства и строительства49

Было бы корректнее сказать, что до 2002-го года Емельянов работал в 
структуре, которая называлась Управлением государственного контроля охра-
ны и использования памятников истории и культуры г. Москвы, прежде чем 
после еще двух переименований в 2002-м и 2005-м она стала с 2010 года наз-
ываться Департаментом Культурного Наследия г. Москвы. Столь очевидное 
небрежение фактической точностью даже в том случае, когда речь идет о на-
звании структуры, в которой А. Емельянов работал, даёт основание ожидать 
столь же неточного обращения и с другими деталями служебной биографии 
этого чиновника, что, в свою очередь, едва ли является хорошей ему 
рекомендацией. 

. 
Если только на странице ДКН в биографическом разделе не допущена опечат-
ка, Емельянов начал работать «в структуре Департамента культурного насле-
дия /.../ с 21 сентября 1990 года», то есть с... 18-тилетнего возраста, еще не 
окончив Институт (его датой рождения на сайте названо 19 октября 1972). Хо-
тя Емельянов отрекомендован модераторами сайта как «инженер-градострои-
тель, кандидат технических наук», опять же непонятно, какое отношение его 
специализация имела с 1990-го по 2004-й к объектам культурного наследия. 

Из текста, размещенного на сайте ДКН, следует, что «с 1996 года» 
Емельянов «активно развивал направление формирования и использования 
информационных ресурсов государственного учета объектов культурного 
наследия, включая тематику сохранения историко-градостроительной среды, 
по которой в 2004 году была защищена кандидатская диссертация». Из этой 
громоздкой и полуграмотной фразы (одно только «развивал направление фор-
мирования и использования» исчерпывающе характеризует культурный уро-
вень и самого Емельянова – чиновника, биографию которого сложно изло-
жить, не прибегая к неудобочитаемым канцеляризмам и иносказаниям). 

Вызывает недоумение и то, что вместо того, чтобы воспроизвести 
заголовок кандидатской диссертации, составители послужного списка 
Емельянова назвали лишь «тематику», по которой в 2004-м им кандидатская 
была защищена. 
 
                                                           
49 http://dkn.mos.ru/about/staff/emelyanov_aleksey_aleksandrovich/ 
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Квазиархеолог всея Москвы 
Наиболее наглядной иллюстрацией этой порочной кадровой политики, 

противоречащей требованиям ст. 12 закона №79-ФЗ, является уже многолет-
нее пребывание филолога (?) Леонида Кондрашова на так называемой долж-
ности «главного археолога Москвы». Учитывая, что его назначение никак не 
было согласовано с Институтом Археологии Российской Академии Наук, по-
добное параллельное существование с одной стороны Института Археологии, 
а с другой – не имеющего весомой научной репутации «главного археолога 
Москвы» не оправдано интересами дела. Более того, ведущие специалисты 
Института Археологии считают, что Институт был искусственно лишен кон-
трольных функций на археологических памятниках, оказывающихся в зоне 
строительной и хозяйственной деятельности именно для того, чтобы профе-
ссиональные археологи не мешали застройщикам и муниципальным службам. 

Это отсутствие согласование вкупе с особенностями личной 
биографии и служебных качеств Л. Кондрашева привели к тому, что в 
Институте Археологии, как и в профессиональной археологической среде в 
целом, нет никакого доверия ни к самому «главному археологу Москвы», 
являющемуся заместителем руководителя Департамента Культурного Нас-
ледия, ни к результатам работ возглавляемого им Управления сохранения 
объектов археологического наследия ДКН. 

Отсутствие необходимого доверия сопряжено еще и с тем, что работы, 
осуществляемые этим Управлением, в научном отношении находятся вне 
какого-либо (даже необходимого методического) контроля со стороны 
Института Археологии РАН. 

Это означает, что возглавляемое Л.В. Кондрашовым Управление как 
подразделение ДКН Москвы, равно как и связанная с ним фирма «Археологи-
ческие Исследования  в Строительстве» («АИСТ»), являются квазиструкту-
рами, неоправданно подменяющими Институт на большинстве археологичес-
ких памятников Москвы. 

Существование подобной квазиструктуры не только не оправдано ин-
тересами сохранения многочисленных археологических объектов, но и препя-
тствует их защите, поскольку Управление сохранения объектов археологичес-
кого наследия подчиняется вовсе не профильному научному учреждению, а 
Московской мэрии, ряд чиновников которой, как широкой известно, занимаю-
тся строительным бизнесом (в частности, зам. мэра – М. Хуснуллин). Несмот-
ря на наличие столь очевидного конфликта интересов, не известно ни одного 
случая, когда Л. Кондрашев и его сотрудники пошли бы на конфликт со 
строительными компаниями, вольно или невольно уничтожающими архео-
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логические объекты Москвы. 
Москомнаследие могло бы поспособствовать решению этой проблемы 

только в том случае, если бы эта структура не сочетала в себе качества, абсол-
ютно противопоказанные учреждению, в задачи которого должна входить ох-
рана памятников. Кадровый отбор в Москомнаследии построен по такому 
принципу, чтобы в этом учреждении не оказались профессионалы, готовые 
идти с чиновниками и крупным бизнесом, ставшим уже разновидностью чин-
овничества, на открытую конфронтацию. Управление сохранения объектов 
археологического наследия ДКН возглавляет являющийся одновременно одн-
им из заместителей руководителя Департамента Культурного Наследия (преж-
де – Александра Кибовского, а затем – Алексея Емельянова) Леонид Кондра-
шев, коего в Институте Археологии РАН рассматривают, как предпринимате-
ля, который, не будучи ни историком, ни профессионалом в этой области, ус-
пешно коммерциализировал в ущерб науке археологические услуги в Москве. 

 Даже по меркам не отличающегося большой взаимным согласием и 
консолидированностью, зато охотно умалчивающего о своих профессио-
нальных проблемах археологического сообщества, Кондрашов считается 
фигурой маргинальной, и не только о его кандидатской, но и навыках 
сотрудники ИА РАН говорят с нескрываемым скепсисом, подчеркивая, что он 
был всего лишь землекопом в Московской экспедиции. 

Работавший в секторе археологии Москвы Института Археологии 
РАН Игорь Бойцов50 несколько лет назад обратился по инстанциям с жалобой 
на то, что Москомнаследие занимается не столько охраной памятников, 
сколько небескорыстной коммерческой деятельностью51

                                                           
50 Во избежание возможных вопросов о том, почему мнение И. Бойцова (16.08.1965-†9.01.2021) 
можно считать убедительным, сошлюсь на отклик о нём д.и.н. – ведущего научного сотрудника 
отдела археологии Московской Руси ИА РАН Сергея Заремовича Чернова: «К 1987 году, когда в 
Институте Археологии была воссоздана Московская экспедиция, Игорь прошел школу раскопок 
Дьякова городища у Николая Александровича Кренке и заканчивал кафедру археологии. Он 
принял на свои плечи фиксацию раскопов в Монетном дворе, руководство работой начальников 
участков и лаборатории. Его умение читать московский культурный слой и сегодня видно в 
каждом чертеже, в каждом лаконичном и четком описании, которые можно публиковать без 
толкования. /.../ ...если бы не Игорь и не созданная тогда нашими общими усилиями команда, то 
в ходе раскопок на Красной площади, сопровождавшихся жестким конфликтом, власти не 
поверили бы в московскую археологию и не подписали бы решения от 1988 г. об обязательности 
раскопок до начала любого строительства в историческом центре Москвы». Пост С.З. Чернова 
от 12.01.2021: https://www.facebook.com/sergei.chernov.374/posts/3859106750823666 

. Полученный им 

51 Быть может, проявляй руководство Института Археологии большую готовность к открытой 
конфронтации с Л. Кондрашевым и возглавляемым им Управлением, сочетая агрессивную кам-
панию в СМИ с обращениями в следственные органы, ДКН был бы вынужден подыскать более 
достойную кандидатуру на должность «главного археолога Москвы». Однако удалось ли бы 
подлинному, а не мнимому археологу противостоять негласному давлению строительных ком-
паний, – вопрос открытый. В любом случае, даже если бы московскому чиновничеству и дру-
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ответ сводился к тому, что Кондрашев добросовестно выполняет свои обя-
занности. Бойцов прокомментировал это без неуместной в данном случае 
деликатности: 

«Враньё. Лёня все договора по археологии пропускает через свою 
собственную фирму АИСТ (Археологические исследования в строительстве). 
Он лично распределяет договора»52

Другой археолог, выступающий в сети под никнэймом «Monty», 
описывает личный бизнес Кондрашева схожим образом: 

. 

«Частная лавочка. Вся московская археология узурпирована 
филологом Кондрашевым. Количество памятников, уничтоженных безво-
звратно благообразно выглядящим Лёней уже пошло на сотни. Копают шурф, 
получают бабло за всю площадь застройки, а Лёня подмахивает бумаги о том, 
что территория свободна от памятников археологии». 

Анонимный сотрудник Центра Археологических Исследований в 
июне 2012 разместил на сайте «Рабочая демократия» схожее свидетельство: 

«ЦАИ занимается так называемыми «охранными раскопками». /.../ 
Вам нужно поскорее построить здание вашего банка, не заморачиваясь 
всякими дурацкими раскопками дурацкой слободы времен Ивана Грозного? 
Пожалуйста. Небольшой взнос – и ваши бульдозеры и экскаваторы могут 
заезжать на объект и копать сколько душе угодно, снося остатки этой самой 
слободы»53

Блогер Medved74, проанализировав информацию, доступную о якобы 
защищенной Кондрашевым кандидатской, поставил под сомнение 
причастность «главного археолога Москвы» к её написанию

. 

54

Можно предположить, что Кондрашев не стал даже пытаться защи-

, обратив 
внимание на то, что копавший преимущественно средневековые русские 
памятники Кондрашев неожиданно выбрал для защиты тему, не имеющую к 
его знаниям никакого отношения: «Племенное население аравийских мона-
рхий в условиях традиционной отсталости и последующей модернизации». 

                                                                                                                                              
жественному ему «девелоперскому» бизнесу удалось сохранить эту должность за Кондрашевым, 
ставки для этого псевдоархеолога повысились бы, поскольку пожертвовать раздражающим про-
фессиональную среду и СМИ (заинтересуйся оные проблемой) чиновником было бы выгоднее, 
нежели подвергать столичное правительство бесконечным, – но оттого не менее заслуженным, – 
нападкам из-за его присутствия. Единственное, в чем можно не сомневаться, так это в том, что 
даже если Кондрашев будет снят с должности, довести претензии к нему до суда московские 
власти не позволят, поскольку он слишком хорошо информирован о существующих бизнес-схе-
мах, чтобы это не представляло, – заговори он в заботливых руках пытливых следователей, – се-
рьёзную опасность для тех, чьи интересы он годами обслуживал. 
52 http://www.archeologia.ru/modules/forum/viewtopic.php?p=17942 
53 http://www.rwp.ru/index.html 
54 http://medved74.livejournal.com/2217.html 

http://www.archeologia.ru/modules/forum/viewtopic.php?p=17942�
http://www.rwp.ru/index.html�
http://medved74.livejournal.com/2217.html�


Георгий Рамазашвили. Причины, по которым Департамент Культурного Наследия 
Москвы не сумел эффективно защитить от застройки Всехсвятский приходской 

некрополь в 2010-2017 гг. 
 

 

353 

щать кандидатскую по славянской и, в частности, московской, археологии, 
поскольку с подавляющей вероятностью его (?) работа подверглась бы при-
дирчивому анализу специалистов из Института Археологии РАН, видящих в 
Леониде Викторовиче не столько коллегу, сколько коммерсанта. Учитывая, 
что в Москве да и в России специалистов по «аравийским монархиям» 
несравнимо меньше, чем знатоков славянской археологии, выбирая такую 
экзотическую тему, Кондрашев явно старался взяться за вопрос, по которому 
почти не найдётся специалистов, а потому некому будет всерьёз ему 
оппонировать, а затем критически анализировать его «кандидатскую». 

Обратил блогер55

Не прошло мимо внимания блогера и еще одно обстоятельство, 
свидетельствующее в пользу того, что к написанию «своей» кандидатской 
Кондрашев отношения не имеет: 

 внимание и на то, что статья с неожиданным назва-
нием «Разложение аравийского кочевья: сравнительная роль отходничества 
Аравии и России», якобы опубликованная еще до защиты Кондрашевым в 
Вестнике Российского Университета Дружбы народов (серия «История Рос-
сии», 2007, №1, с. 106-111), в действительности этим Вестником напечатана 
не была, и ни в каких перечнях научных публикаций не фигурирует. А это оз-
начает, что необходимой публикации в каком-либо издании, входящем в 
список ВАК’а, у Кондрашева нет. 

«Все указанные Леонидом Викторовичем публикации по теме 
диссертации вышли в год «защиты» (ни до 2007, ни после 2007 г. Леонид 
Викторович не проявлял интереса к теме своей работы)». 

Кандидатская была защищена Л.В. Кондрашовым 15.10.2007. Сооб-
щество «Диссернет», проанализировавшее его диссертацию, выявило заимст-
вования из 4-х работ других авторов56

– Першиц А.И., Хозяйство и общественно-политический строй Север-
ной Аравии в XIX - первой трети XX в.// М.: АН СССР, 1961; 

: 

– Лосев Ю.И., Комерова И.В., Процесс изменения социальной струк-
туры в Саудовской Аравии и роль правительства в классообразовательных 
процессах во второй половине ХХ века// Вестник Рязанского государственно-
го университета имени С.А. Есенина, 2007. №2/15; 

                                                           
55 Судя по его детальной осведомлённости в происходящем в профессиональной среде, под 
никнэймом «Medved74» выступал профессиональный археолог, с подавляющей вероятностью 
либо работавший в прошлом в ДКН и не пожелавший разделять ответственность за варварское 
обращение кондрашевцев с археологическими памятниками, либо же представляющий интересы 
Института Археологии РАН, руководство которого на открытый конфликт с Кондрашевым не 
идёт. 
56 http://wiki.dissernet.org/wsave/KondrashevLV2007.html 
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–  К.А. Киселев, Ваххабизм: становление и развитие идеологии; 
– Мелихов И.А., Арабские монархии Персидского залива на этапе мо-

дернизации, 70-90-е гг. Диссертация на соискание ученой степени доктора ис-
торических Наук: 07.00.03, Москва, 2000. 

Таким образом, речь идёт о том, что т.н. «главный археолог Москвы» 
еще и скомпрометировал себя плагиатом. 

Учитывая, что Кондрашев в 2007-м защитился на кафедре новой и 
новейшей истории исторического факультета в Московском педагогическом 
государственном университете, недавно уличенном в поставленном на 
конвейер производстве фальшивых диссертаций, у археологического сооб-
щества есть все основания требовать от ВАК’а лишения Кондрашева научной 
степени и далее добиваться от московского правительства снятия Кондрашева 
с незаслуженно занимаемой им должности «главного археолога». 

В ситуации, при которой Институт Археологии лишен возможности 
не только выступить подрядчиком при осуществлении в ходе строительства 
археологического надзора, но и контролировать осуществление оного Л. 
Кондрашевым и нанимаемыми им фирмами, Департаментом Культурного 
Наследия, подразделением которого является возглавляемое Кондрашовым 
Управление сохранения объектов археологического наследия, очевидно 
совершаются действия, подпадающие под ст. 14.31 КоАП РФ («Злоупот-
реблением доминирующим положением на товарном рынке»). 

Симптоматично и то, что Отдел рассмотрения документации Управ-
ления сохранения объектов археологического наследия с 2011-го возглавляет 
не археолог и даже не историк, а библиотекарь по образованию Светлана Гар-
шина, окончившая в 2002-м Московский гос. университет культуры и ис-
кусств по специальности библиотекарь/библиограф57

Если в биографических данных Гаршиной не допущено ошибки, и она 
успела поработать в Московской экспедиции ИА РАН, еще до распада СССР, 
то это означает, что речь идёт о периоде, когда родившейся 14.11.1973 Гарши-
ной было не более 17-ти лет, и едва ли в этом возрасте она выполняла сколь 
бы то ни было квалифицированную работу. К сожалению, не конкретизи-

. Утешением служит 
лишь то, что «до поступления на государственную гражданскую службу» (то 
есть до 2005-го?) она «принимала участие в археологических раскопках», про-
водившихся «Московской археологической экспедицией Института Археоло-
гии Академии Наук СССР, специализированной археологической органи-
зацией АОЗТ «Фром» и Центром археологических исследований (ЦАИ ГУОП 
города Москвы)». 

                                                           
57 http://dkn.mos.ru/about/staff/garshina_svetlana_nikolaevna/ 
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руется и то, какие функции она выполняла в АОЗТ «Фром» и Центре архео-
логических исследований. 

Вызывает вопросы и подбор в ДКН юристов. Важно отдавать себе от-
чет в том, что наличия юридического образования недостаточно для того, что-
бы разбираться в специфике отрасли, правовой аспект которой юрист предс-
тавляет58

Более того, как показывает кадровая политика Управления сохра-
нения объектов археологического наследия ДКН, в это структурное подраз-
деление ДКН профессиональных археологов не подбирают, вероятно, именно 
для того, чтобы никто не мог предложить точку зрения, альтернативную 
оформляемой в актах филологом Кондрашевым, а также во избежание крайне 
невыгодных для Кондрашова сравнений, которые он не выдержит ни с одним 
профессиональным полевиком. 

. Применительно к объектам, например, археологическим, юрист, ра-
ботающий в ДКН, может знать законодательную теорию, регулирующую 
обращение с памятниками археологии, но, не зная специфики профессии, он 
просто не сможет применить правовую теорию к той информации, которая 
поступает в ДКН, например, о неправовом обращении с памятником. И если в 
отсутствии согласования строительных работ юрист способен с ходу увидеть 
состав преступления, то в случаях сложных и сопряженных, например, с 
нарушением методики, он самостоятельно разобраться едва ли сумеет, а, 
следовательно, и соотнести с преступлением, описанным в нормативно-
правовом акте. Подстраховать же служащих в ДКН юристов могли бы 
специалисты, однако в ситуации, когда качество ведения археологических 
работ оценивает филолог Кондрашев, юристам имеет смысл подыскать себе 
какого-то явно больше связанного с археологией консультанта. 

В 2012-м Управление сохранения и использования объектов 
археологического наследия возглавляла Надежда Инихова. При том, что по 
итогам 2007 года она была награждена грамотой председателя Москомнасле-
дия «за добросовестный труд и большой личный вклад в дело сохранения 
исторического и культурного наследия г. Москвы», какой именно полевой 
опыт дал руководству ДКН повод поручить ей археологические вопросы, 
понять невозможно. 
                                                           
58 Следует оговориться, что ставка на тех же юристов даже в вопросах, в которых они без 
помощи археологов либо архивистов попросту не разберутся, является отчасти следствием 
широко распространившегося в России бездумного доверия к любому человеку, получившему 
юридическое образование (это особенно заметно по тому, как журналисты обращаются к 
адвокатам за комментариями, связанными с вопросами, не имеющими к их компетенции 
никакого отношения, – вплоть до политики). Подобное всезнайство заведомо подрывает доверие 
к любым их правовым заключениям, шаблонно составленным лишь на основании закона, 
который им крайне сложно сопоставить со спецификой соответствующей профессии. 
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Задаваясь вопросом о том, почему связанная с археологией 
деятельность ДКН столь мало эффективна, полезно отдавать себе отчет, что, 
например, Н. Инихова окончила... Московский институт нефтяной и газовой 
промышленности им. И.М. Губкина59

Известно лишь то, что в 1990-м она попала в Управление госконтроля 
охраны и использования памятников истории и культуры Москвы, затем – в 
Комитет по культурному наследию Москвы, где и проработала по 2010 год. 

. В ранних версиях её биографической 
справки, размещавшейся на сайте ДКН, информация о полученном Иниховой 
образовании, отсутствовала, однако, даже когда её нефтегазовая подготовка 
была предана огласке, конкретизировать в каких же «государственных 
организациях» она работала с 1977-го по 1990-й, и была ли эта работа хотя бы 
отдалённо связана с археологией, модераторы сайта ДКН не сочли нужным. 

Антонина Золотухина, возглавлявшая Отдел монументальной скульп-
туры и исторических захоронений, окончила... Московский Государственный 
Университет экономики, статистики и информации (МЭСИ), получив крас-
ный диплом по квалификации «менеджер». Затем в Российской Академии Го-
сударственной Службы при президенте РФ переквалифицировалась в юриста. 
Как сообщалось на сайте ДКН, Золотухина прошла «повышение квалифика-
ции по следующим направлениям: «Организация и проведение торгов (кон-
курсов) на закупку товаров, работ и услуг для государственных и муниципал-
ьных служб», «Обеспечение информационной безопасности», «менеджер в 
сфере управления персоналом». 

Возможно, Золотухина подошла бы ДКН в качестве кадрового 
менеджера и закупщика товаров, но ни к монументальной скульптуре, ни к 
историческим погребениям она никакого отношения не имела, если только не 
предположить, что она мечтала «управлять персоналом» исторических 
кладбищ. 

В 2013-м году Золотухина возглавляла Управление по сохранению 
специальных объектов культурного наследия. 

Управление оформления охранной документации в 2012-м нахо-
дилось в подчинении Валерии Барановской, в 1995-м окончившей Мос-
ковскую государственную... текстильную (!) академию имени Косыгина по 
специальности инженера-технолога. Что надоумило А. Кибовского поручить 
текстильному инженеру-технологу оформление охранных обязательств, – 
сюжет для передачи «Очевидное-невероятное». 

На фоне лоснящихся от самодовольства менеджеров (в переводе на 

                                                           
59 http://dkn.mos.ru/about/staff/inikhova_nadezhda_sergeevna/    
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русский их следовало бы называть просто – приказчиками) и юристов, – фото-
галерея Кибовского и ряда его сотрудников сгодилась бы для рекламы 
модных парикмахерских и бутиков, – не менее парадоксально выглядят арме-
йские политработники, к которым руководитель ДКН питает необъяснимую 
слабость. Например, Управление документационного обеспечения и контроля 
возглавлял Ерванд Цовян, в 1986-м году окончивший «Львоское высшее 
Военно-политическое училище по специальности культурно-просветительная 
работа», а в 1999-м – военно-психологический факультет Военного универси-
тета Минобороны РФ60

Еще ближе к А. Кибовскому по занимаемой должности оказался Ни-
колай Ефимов, с отличием окончивший в 1979 году Свердловское высшее 
Военно-политическое танко-артиллерийское училище, в 1992-м вновь с отли-
чием – Гуманитарную Академию Вооруженных Сил, в 1995-м – очную адъю-
тантуру Военного университета (пройдя, в итоге, путь от заместителя коман-
дира мотострелковой роты до замкомандира артполка), а в 2002-м – с отли-
чием Российскую Академию государственной службы при президенте РФ

. С мая 2009 по январь 2011 года он возглавлял «отдел 
государственного контроля за сохранением культурных ценностей Федераль-
ной Службы по контролю за соблюдением законодательства в области охраны 
культурного наследия»; затем по июнь 2011-го руководил Оперативно-
распорядительным отделом Комитета по культурному наследию Москвы, пос-
ле чего был назначен начальником Управления документационного обес-
печения и контроля ДКН. 

61

                                                           
60 

. И 
даже то, что, работая с 1995-го по 2008-й в центральном аппарате Миноборо-
ны, Ефимов служил то «старшим офицером (по военно-музейному делу) отде-
ла культуры», то начальником управления патриотического воспитания и свя-
зи с общественностью Главного Управления воспитательной работы Воору-
женных Сил РФ, где он «отвечал за вопросы взаимодействия с общественны-
ми, религиозными объединениями, родительской общественностью и молодё-
жью, организацию психологической, культурно-досуговой работы, работы с 
семьями и обеспечение деятельности Общественного совета при Миноборо-
ны», не объясняет, как армейский политработник сделал такую сногсшиба-
тельную карьеру в Департаменте Культурного Наследия Москвы. Сперва в 
октябре 2008-го его назначили заместителем руководителя Федеральной 
Службы по надзору за соблюдением законодательства в области охраны куль-
турного наследия, а 4.12.2010 – заместителем руководителя Департамента 
Культурного Наследия Москвы. 

http://dkn.mos.ru/about/staff/tsovyan_ervand_edikovich/ 
61 http://dkn.mos.ru/about/structure/efimov_nikolay_yurevich/ 
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Если Цовян службу в вооруженных силах завершил в звании 
полковника, то Ефимов является не только генерал-майором запаса, но еще 
и... кандидатом философских наук и членом-корреспондентом Российской 
Академии Художеств – непонятно только, в каком амплуа. 

Все эти медали, грамоты, государственные титулы, которые там и сям 
упоминаются в размещенных на сайте ДКН биографиях его сотрудников, к 
сожалению, не гарантируют ни наличия профильной для Департамента 
профессиональной подготовки, ни добросовестного выполнения прямых 
обязанностей62

                                                           
62 Показательно, например, то, как в 2011-м завершилась в ДКН карьера заместителя 
руководителя Мосгорнаследия Романа Рыбало (именно он вёл летом 2010-го переписку с 
обществом «Архнадзор», сообщившим МосКомНаследию о многочисленных переделках архи-
тектурных деталей Всехсвятской церкви, однако вплоть до произошедшего в 2011-м снятия с 
должности ничего о результатах проводившейся «проверки» не сообщал). Окончив в 2002-м 
Ивановский госуниверситет по специальности «юриспруденция», а спустя год – этот же ВУЗ по 
специальности «национальная экономика», он неведомыми путями стал сперва советником 
председателя Комитета по культурному наследию Москвы (2006 год), затем – замначальника 
Управления организации использования объектов наследия и их  территорий (с 16.10.2006), зам-
начальника Управления организации использования балансовых объектов наследия (с 1.05.2007) 
и, наконец, – заместителем председателя Комитета по культурному наследию Москвы. 

. 

В мае (?) 2010-го Главное Следственное Управление при ГУВД Москвы возбудило в 
отношении Рыбало уголовное дело по статьям 30 и 290 УК РФ (покушение на совершение 
преступления и получение взятки), поскольку он, являвшийся на тот момент заместителем 
председателя Москомнаследия,  подозревался в вымогательстве 16.000 долларов «у руководства 
Института Экономики Бизнеса (ИНЭКБИ) /…/ «за подпись дополнительного соглашении на 
пользование объектов культурного наследия», то есть возведённой в XVIII-XIX вв. 
«трёхэтажной городской усадьбы Фёдора Ардалионова на Дубининской улице», в которой 
ИНЭКБИ располагался. В случае, если бы дело дошло до суда, чиновнику грозил срок в 10 лет 
лишения свободы. В мае 2010-го следователи обещали «в ближайшее время изменить 
процессуальный статус /…/ Рыбало с подозреваемого на обвиняемого». Комментируя 
следственные действия, начальник пресс-группы УБЭП ГУВД Москвы Филипп Золотницкий 
упомянул, что «информация о получении взяток чиновниками Москомнаследия поступала 
постоянно, но само совершение преступлений долгое время не удавалось задокументировать». 
Рыбало же погорел на том, что «он много говорит по телефону», – иными словами, чиновника 
подвёл собственный язык, и вместе с ним на скамье подсудимых имели бы счастье оказаться и 
многие его коллеги по Москомнаследию, не охватывай их при виде телефонной трубки 
повальная немота. Источник: В правительстве Москвы возник новый коррупционный скандал// 
ПравоRu. 13.05.2010. 

Несмотря на столь многообещающее начало, Рыбало удалось избежать тюремного 
срока. Когда он был снят с должности заместителя председателя МосГорНаследия, в московских 
градозащитных организациях циркулировали две версии, связанные с этим кадровым решением: 
помимо версии, связанной с обвинениями во мздоимстве, выдвигалась и другая, согласно 
которой, действительной причиной его смещения стала не взятка, а какой-то личностный, либо 
производственный конфликт, в связи с которым его и решили уволить. С учетом особенностей 
номенклатурной кадровой политики в современной России, не вызывает удивления, что до этого 
эпизода, «государственный советник города Москвы 3-го класса» Рыбало 18.08.2008 «был 
награждён медалью «За высокое мастерство и верность профессии», учреждённой фондом 
президентских программ «Кремль», а 17.12.2009, по распоряжению госсекретаря Союзного 
государства, – медалью «За безупречную службу». 
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Приведённые примеры дают веские основания полагать, что эта 
кадровая селекция носит целенаправленный характер: на ключевые должнос-
ти кандидатуры подбираются таким образом, чтобы за состоянием археологи-
ческих памятников следили кто угодно, только не археологи; архитектурных 
же памятников – кто угодно, только не архитекторы. 

Ответ на уместный вопрос о том, можно ли продолжать считать проф-
ессионалом человека, который, имея необходимые знания и опыт, отрабатыва-
ет заказ, заведомо подразумевающий нарушение не только методики, но и но-
рм профессиональной этики, очевиден. Нарушения методики и законодатель-
ства остаются таковыми вне зависимости от того, кем соответствующие дейс-
твия совершены, профессионально ли подготовленным археологом или же ди-
летантом, получившим рабочее место в экспедиции либо же надзорные пол-
номочия в Управлении сохранения объектов археологического наследия ДКН. 
 
Игнорирование ряда поставленных в обращениях граждан 
и общественных организаций вопросов 

Отдельный приём, которым периодически пользуется руководство 
ДКН, заключается в игнорировании обстоятельств, наиболее неприятных для 
пользователей объектов культурного наследия. Благодаря этому сотрудники 
ДКН, закрывая глаза на многие обстоятельства хозяйственной деятельности 
пользователей, уменьшают в переписке и отчетности имеющийся масштаб 
незаконных действий. 

В период с 2010-го по 2015-й гг. ДКН неоднократно игнорировал 
– поступавшие от общественного движения «Архнадзор» заявления63

– и ставившийся мной в 2011-2014 гг. вопрос о том, что в предшествующие 
годы клирики незаконно видоизменили интерьер паперти под колокольней (в 
частности, были незаконно демонтированы старинная мраморная облицовка 
цоколя примерно на высоту 1,00 м. от пола и мраморное же настенное 
надгробье княжны Анастасии Дмитриевны Багратион). 

 о 
носивших не только незаконный, но и явно непрофессиональный характер 
переделках интерьера и экстерьера Всехсвятского храма, являющегося 
образцом Анненского барокко, 

При этом варварские действия не только не получили со стороны 

                                                                                                                                              
Летом 2018 года, в «лучших» аппаратных традициях поощрения виноватых Рыбало 

был назначен на должность директора Департамента государственной охраны объектов 
культурного наследия Министерства Культуры РФ. 
63 Подробнее выявленные сотрудниками «Архнадзора» изменения перечислены в статье: 
Рамазашвили Г., Хроники поэтапного разрушения Всехсвятского приходского некрополя (1981-
2017)… 
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Департамента юридической классификации, но и остались без последствия, в 
результате чего памятник культурного наследия претерпел заметные 
изменения, меняющие его исторический облик. 

Летом 2015-го руководство ДКН пренебрегло полученной от меня же 
информацией о возобновлении незаконной застройки ЮВ угла Всехсвятского 
некрополя. 19.08.2015 начальник Инспекции ДКН по надзору в области 
госохраны объектов культурного наследия Добрянин подписал адресованный 
мне трёхстраничный ответ, в котором поставленным вопросам о возо-
бновлении строительных работ в Юго-Восточной части приходского погоста 
был посвящен лишь один абзац, занявший неполные три строки: 

«Сведения о нарушении законодательства в области государственной 
охраны объектов культурного наследия в 2015 году в Инспекцию Мосгорнас-
ледия не поступали», – сообщил Добрянин в исходящем от 19.08.2015 №ДКН-
16-09-4387/5, игнорируя то, что эти самые «сведения» были получены от меня 
Департаментом в письме от 11-го июля того же года. 

Ознакомившись с этой отпиской, я позвонил в ДКН В.Ю. Антонову, 
указанному как исполнитель ответа, и молодой человек пояснил, что для того, 
чтобы прореагировать как-то иначе, Инспекция якобы должна была получить 
информацию с так называемой «горячей линии» Департамента. 

Это – заведомая неправда, поскольку, как показывает опыт переписки 
с ДКН, любое обращение к руководителю ДКН может стать основой для 
реагирования, а какому структурному подразделению переадресовать полу-
ченное ходатайство, решает уже начальство. Это подтверждается и тем, что 
летом 2011-го рассматривать моё письменное обращение к руководству ДКН, 
было поручено «заместителю руководителя – главному инспектору в области 
охраны культурного наследия» Д.А. Мусину, а тот уже согласовывал с 
Московской Прокуратурой проведение внеплановой выездной проверки 
застраиваемого патриаршим подворьем некрополя64

Ответ от 19.08.2015 не оставляет сомнений в том, что ДКН и входя-
щая в его состав Инспекция стали использовать любой формальный предлог 
для того, чтобы не выполнять возложенных на них должностных обязаннос-
тей. Если Добрянин полагал, что ему нужно было подтверждение информа-
ции с «горячей линии», ему ничто не мешало подойти с полученным от меня 
письмом либо к начальнику «горячей линии», либо к руководству ДКН и пе-
реадресовать им информацию, распоряжение которой относится к их компе-
тенции. 

. 

При незначительной площади территории, оказавшейся в границах 
                                                           
64 Информация из исходящего ДКН №16-20-351/1-1 от 01.09.2015. 
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церковной ограды найти по содержавшемуся в моем письме описанию тот 
самый пристроенный в ЮВ углу погоста барак не составляло никакого труда, 
однако В.Ю. Антонов мне сказал, что для более существенного реагирования 
им не помешало бы получить еще и фотографии. Из его ответа можно было 
заключить, что выехать на место и сфотографировать незаконную застройку 
сотрудники Инспекции ДКН не в состоянии. 

Коль скоро сотрудник ДКН В.Ю. Антонов пытался функции, лежащие 
на сотрудниках ДКН (и сопряженные, в частности, с фотофиксацией), перело-
жить на меня, историка, предоставляющего ДКН информацию о возобновле-
нии незаконного строительства и ожидающего от Департамента оперативного 
реагирования, остается непонятным, почему, если работу ДКН де-факто 
выполнял я, соответствующая должность в Департаменте и заработная плата 
досталась не мне, а не справляющимся со своими обязанностями чиновникам. 
 
Декларируемые намерения и не доведённые до конца начинания 

Вопрос, который и приходом, и Департаментом Культурного Насле-
дия Москвы, начиная с 2011 года, тщательно обходился, заключается в том, 
насколько застройка Восточной части некрополя и частичное перекрытие его 
плиточным тротуаром: 
1/ Южной части – однополосной подъездной дорогой вдоль северного фаса 
южной стены кладбища65

2/ юго-западной части, используемой причтом под автостоянку, а также 

, что позволило в 2011-м доставлять к возво-
дившимся зданиям строительный материал; 

3/ вплотную примыкающего к его стенам периметра вокруг храма (здесь плит-
ка была настлана вместо прежнего асфальтового покрытия), – 
могли повлиять на изменение гидро-геологической ситуации на Всехсвятском 
погосте. 

Очевидно, что перекрытие Восточной части погоста, расположенной в 
каком-нибудь десятке метров от апсиды, одноэтажными постройками вкупе с 
возведением подъездного тротуара вдоль южной стены некрополя уменьшили 
площадь остававшегося на погосте газона, впитывавшего осадки. Замена же 
асфальтового покрытия вокруг храма плиточным тротуаром, явно больше, 
чем асфальт, способным пропускать влагу, должна была изменить оставав-
шееся многие годы стабильным воздействие почвы и проникающих в неё вод 

                                                           
65 Этот служащий одновременно и пешеходным тротуаром подъездной путь, что подтверждается 
продольными углублениями, продавленными в нём колёсами транспортных средств, настлан на 
расстоянии нескольких метров от южной стены кладбища параллельно не только ей, но и 
расположенной севернее южной стене храма. 
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на фундамент и помещения, расположенные ниже цоколя66

Получив от меня соответствующее ходатайство, Департамент обра-
тился к заместителю московского мэра в столичном правительстве Марату 
Хуснуллину с просьбой поручить Комитету государственного строительного 
надзора Москвы проверить соответствие работ, осуществляемых НПО «Кос-
мос» возле метро «Сокол», «требованиям технических регламентов и проект-
ной документации и, при необходимости» – дать «экспертную оценку и инже-
нерно-техническое обследование основных несущих конструкций церкви 
Всех святых»

. 

67

Поскольку никакого постоянного наблюдения за состоянием Всех-
святского храма не осуществлялось, это привело к тому, что, когда зимой 
2012-2013 гг. в социальных сетях получили распространение снимки, на кото-
рых отчетливо видны покрывавшие стены трещины, ни гидрогеологического 
обследования прилегающей территории, ни инженерного – его несущих конс-
трукций проведено не было. 

. 

Между тем, колокольня храма столь заметно наклонена, что её уже 
прозвали «Пизанской башней». Согласно информации, озвученной 20.01.2013 
в телепрограмме «Вести Москва»68

Несмотря на многочисленные трещины, никто с уверенностью не мог 
сказать, в какой степени повреждения связаны с «работами по прокладке кол-
лектора» между земельным участком храма и жилым домом (Ленинградский 
проспект’ 75), проводившимися, по заказу НКПО «Космос», в рамках строи-
тельства транспортной развязки Ленинградского и Волоколамского шоссе в 
районе метро «Сокол». Лишь в начале 2012 года на стенах были установлены 

, замеры показывали, что колокольня Всех-
святского храма накренена уже на 1,6 метра. Таким образом, ДКН, несмотря 
даже на то, что проблема была сформулирована в телевизионной программе, 
не счел нужным добиваться проведения соответствующего обследования, хо-
тя тогда же, зимой 2012-2013 гг. в ДКН поступило, по крайней мере, два раз-
ных обращения, содержавших ходатайство организовать геолого-гидрологи-
ческую экспертизу участка, на котором стоит храм, чтобы составить прогноз о 
том, как и сколь интенсивно в зависимости от характера проводящихся побли-
зости работ может увеличиваться угол наклона колокольни. 

                                                           
66 Подразумеваются, в первую очередь, помещение (помещения?), в которые ведёт лестница, 
расположенная за дверью в западном конце южной стены, и усыпальница с антропоморфными 
саркофагами, обнаруженная в 1995 году чуть западнее южного входа в предалтарную часть 
церкви (не путать со входом, имеющимся в колокольне). 
67 Цитируется по письму ДКН от 08.02.2012 №16-20-351/1-(1)-1. 
68 Сюжет журналистки Шушаны Минасян был показан в программе «Вести Москва» на 
телеканале «Россия 1» 20.01.2013. 
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«маячки», позволяющие отслеживать динамику разрушений. 
В ситуации, когда НПО «Космос», «в соответствии со стройгенпла-

ном, согласованным Мосгорнаследием в 2008 г.», осуществлявшее в районе 
метро «Сокол» работы, утверждало, что трещины, равно как и увеличиваю-
щийся угол крена колокольной башни, спровоцированы непрофессиональной 
хозяйственно-строительной деятельностью причта, а причту было выгодно 
валить всю вину на НПО «Космос», ДКН мог бы добиться проведения 
полномасштабного обследования храма и его территории, но именно этого 
сделано не было. 

МосГорСтройНадзор и МТУ РосТехНадзора, когда вставал вопрос о 
том, в чью же компетенцию входит надзор за строительными работами и сос-
тоянием находящегося поблизости от развязки храма, кивали друг на друга. 
После повторного обращения к ним, подкреплённого тем, что МТУ РосТех-
Надзора относит эти функции к компетенции именно МосГосСтройНадзора, 
кому-то из сотрудников Комитета Государственного Строительного Надзора 
Москвы поручили съездить в приход и выяснить, есть ли основания полагать, 
что ведущиеся на Ленинградском проспекте строительные работы сказываю-
тся на состоянии храма. Как сообщил мне уже в марте 2013-го заместитель 
председателя МосГосСтройНадзора С.П. Мироненко, «согласно устным 
разъяснениям ответственных за хозяйственную часть служащих Храма Всех 
Святых, по результатам проводимого мониторинга положение конструкций 
сооружений с начала строительства [остаётся] без изменений»69

Кем и как методически проводится упомянутый «мониторинг положе-
ния конструкций сооружения», кто именно были эти «ответственные за 
хозяйственную часть служащие» Всехсвятского храма, сославшийся на них 
С.П. Мироненко не конкретизировал, поэтому столь наивное доверие, проя-
вленное его подчинёнными словам неких деперсонифицированных «служа-
щих храма» выглядит, по меньшей мере, необоснованно. Между тем, причи-
ны, по которым «ответственные за хозяйственную часть служащие» Всехсвят-
ского прихода, – заметим, не утруждая себя никакими доказательствами, – за-
верили посетителей из МосГосСтройНадзора в том, что строительные работы, 
ведущиеся на проспекте, никак на храме не сказываются, связаны с очевид-
ным нежеланием вообще обсуждать какое-либо воздействие строительства на 
старинное здание, поскольку самым ближайшим к храму строительным объе-
ктом является вовсе не развязка, а возведённый в 2011-м самим же патриар-
шим подворьем на восточной части приходского некрополя комплекс одноэ-
тажных хозяйственных построек. Следовательно, именно воздействие этого 

. 

                                                           
69 Исходящий МосГосСтройНадзора №3Г-377/14-1 от 07.03.2014. 
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новодела на гидро-геологическую ситуацию возле храма и должно был бы об-
суждаться, если бы МосГосСтройНадзор либо МТУ РосТехНадзора спо-
добились провести столь необходимый мониторинг. 

Тем не менее, требуется проверить расчетами, привело ли уменьше-
ние задернованной площади, способной вдоль оград впитывать воду, а также 
появление вокруг храма плиточного тротуара, не обладающего идеальной во-
донепроницаемостью, к опасному для фундамента и несущих стен увели-
чению оказываемого осадками воздействия, тем более рискованного, что храм 
стоит на участке с преобладающей и обусловленной соседством с забранной в 
коллектор рекой супесью. 

Произвести же эти расчеты необходимо, поскольку при заметном 
наклоне колокольни любое непродуманное строительство, которое может 
увеличить воздействие на стены воды, – будь то дождевая либо образующаяся 
при таянии снега, – способно повлечь тяжелые последствия для являющегося 
объектом культурного наследия храма. 

Пока же приведённые в статье примеры наглядно демонстрируют, что 
лишь катастрофическое развитие событий может подтолкнуть тот же 
Департамент Культурного Наследия Москвы к действиям. За 8 лет переписки 
с историками и градозащитниками эта структура продемонстрировала 
недееспособность своих сотрудников, сдобренную еще и изрядной неком-
петентностью многих из них. Без какой-либо помощи со стороны ДКН мне 
удалось, опубликовав цикл статей, ввести в научный оборот информацию об 
этом отданном Москомнаследием Всехсвятскому приходу на разрушение 
историческом некрополе. Если ДКН и дальше будет попустительствовать 
причту, духовенство дозастроит пока еще свободную от зданий территорию 
кладбища, после чего его археологическое исследование станет практически 
невозможным без принудительного сноса всех этих шедевров «старостиного 
баракко», и память о погосте сохранится лишь благодаря научным публи-
кациям, ни коим образом патриаршим подворьем70

  
 не поощряемым. 

                                                           
70 Следует пояснить, что, хотя де-юре во Всехсвятском располагается патриаршее подворье, де-
факто речь идёт по-прежнему о приходе. Как мне объяснил один из сотрудников Московской 
Патриархии, правовое оформление подобных приходов как патриарших подворий выгодно в 
связи с гарантированным подворьям льготным налогообложением. 
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23.07.2011. Залитый фундамент начатой постройки в Юго-Восточном углу Всехсвятского 
погоста и одноэтажные постройки с земляными отвалами на его восточном участке.  
Фото: Г. Рамазашвили 

 
23.07.2011. Земляной отвал на застроенном к востоку от Всехсвятской церкви престижном 
заалтарном участке приходского кладбища. Слева сверху в осыпавшейся части отвала 
были видны доски – предположительно гробовые из погребения, разрушенного при 
выкапывании ямы для погреба. Справа виден выступающий из земли могильный цоколь 
прямоугольной формы. Грунт не просеивался и в последующие недели был вывезен в 
неизвестном направлении. Фото: Г. Рамазашвили. 
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3.08.2011. Юго-восточный участок Всехсвятского приходского кладбища. Финальный этап 

строительных работ.  Фото: Г. Рамазашвили. 
 
 

 
3.08.2011. Сотрудник ДКН Николай Алексеев на застроенном восточном участке Всехсвят-
ского погоста. На переднем плане виден могильный цоколь, расчисткой и фотофиксацией 
которого Алексеев заниматься не стал. Фото: Г. Рамазашвили. 
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При сравнении двух фотографий, снятых с почти месячным интервалом 23.07. и 
19.08.2011, видно, что часть земляного отвала, образовавшегося при выкапывании в 
кладбищенском грунте погреба и траншей для строительных фундаментов, была вывезена, 
а поверх оставшейся насыпи поставлены металлические ёмкости и решетчатые ножки 
столиков (?), делавшие почти невозможным осмотр отвала, необходимый для выявления 
костных останков и погребального инвентаря.  Фото: Г. Рамазашвили. 
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THE REASONS OF AN INABILITY OF THE MOSCOW 

DEPARTMENT OF CULTURAL HERITAGE TO PROTECT 
SUCCESSFULLY THE ALL SAINTS NECROPOLIS FROM A 

CONSTRUCTION ACTIVITIES (“DEVELOPMENT”) IN 2010-2017 
 

Summary 
 

This article is a sequel of previously published investigation, dedicated 
to the ongoing demolition of the necropolis as an archaeological site in 1981-
2017. In 2011-2017 the author of this text had been trying to prevent demolition 
of archaeological site, present on the territory of the necropolis which was 
partly removed to other cemeteries in 1981. The churchyard has never been 
studied properly neither by excavations nor by archival research. If the latter 
was consequentially performed by Georgiy Ramazashvili, who published the 
results in a few scientific articles, the 1st can not be managed by one person 
without necessary agreements. While the researcher had been getting through 
archival files of the All Saints parish, the modern clergy of that church kept on 
building one-floor constructions on the territory of the cemetery, using the lack 
of tombstones as an excuse for violation of laws which restrict any activity on 
old necropolises. 

The Moscow Department of Cultural Heritage, Ramazashvili had been 
approaching every time, an illegal activity was getting noticed, totally profaned 
its obligations and failed not only to protect this archaeological site, which is 
registered in the list of federal objects of cultural heritage, but also to force the 
clergy into demolishing recently built structures. 

The article contains an analyze of recruitment service of the Department 
and enlists all the bureaucratic tricks, the management and staff of this 
substructure of Moscow Council used to help clergy to avoid any responsibility 
for violating different Russian laws. 

An irony of the situation, described in this article, is getting only bitter 
because at least two of mentioned high rank apparatchiks, who had been 
working in Moscow Department of Cultural Heritage and the Ministry of 



Георгий Рамазашвили. Причины, по которым Департамент Культурного Наследия 
Москвы не сумел эффективно защитить от застройки Всехсвятский приходской 

некрополь в 2010-2017 гг. 
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Culture of Russian federation, were accused in bribery, though only one of them 
had been prosecuted. 

Even though recent political conjunction and amoral conformism along 
with judicial nihilism of Putin’s breed Moscow bureaucracy leave very narrow 
space to professional historians and archaeologists who would want to dedicate 
their efforts to the study of the All Saints necropolis, the author considers 
relevant to describe the hostile environment, rooted in disasterous incompetence 
and moral corruption of modern apparatchiks, which minimizes scientific 
impact, the necessary research should have provided us with. 

It’s most likely that recently the article will attract an attention of 
archaeologists, historians and lawyers, but in a distant perspective the text is 
definitely going to earn attention of a tad wider audience, when archivists and 
clergymen from other parishes will consider it an eloquent historical 
investigation, worth of reading as an evidence of its own obscure times. 
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Tengiz simaSvili 

 
 

kaxeTSi mcxovrebi lekebi saarqivo masalebis mixedviT  

(nawili II: 1940-1950-iani wlebi) 

 

wina statiaSi Cven visaubreT XIX saukunis bolos da XX da-

sawyisSi kaxeTSi Camosaxlebuli da mcxovrebi lekebis Sesaxeb.1 axla 

gvinda SevexoT yvarlis raionSi mcxovrebi lekebis istorias 1940-

1950-ian wlebSi. 1940-iani wlebis dasawyisSi yvarlis raionSi leke-

biT (xunZebi) dasaxlebuli Semdegi sasoflo sabWoebi arsebobda – 

Tiv-Tebeljoxis da xaSalxutis.2

saarqivo masalebis mixedviT, yvarlis raionSi mcxovrebi leki 

mosaxleoba, rogorc ruseTis imperiis periodSi, aseve sabWoTa xanaSi 

e.w. `ormisamarTian~ cxovrebas eweoda. isini flobdnen sacxovrebel 

binebs yvarlis raionSi da, paralelurad, daRestnis assr-Si. maTi um-

etesoba, oficialurad, rogorc yvarlis raionis, aseve daRestnis 

mcxovreblebad iTvlebodnen. xSiri iyo SemTxvevebi, rom `ormisamarTi-

ani~ lekebi arc saqarTveloSi da arc daRestanSi ar ixdidnen gadasa-

xadebs, anda ormagad ibegrebodnen.

 

3

am periodSi yvarlis raionis lekur soflebSi mcxovrebi mo-

saxleobis yofa-cxovrebis da zemoaRniSnuli problemebis Sesaxeb, sa-

 

                                                           
1 T. simaSvili. kaxeTSi macxovrebeli lekebi saarqivo masalebis mixedviT 

(nawili I: XIX saukunis bolo da XX saukunis dasawyisi). Tsu saqarTvelos 

istoriis institutis Sromebi. t. XVIII. Tbilisi. 2022, gv. 293-329. 
2 kaxeTis regionaluri arqivi. yvarlis raionis masalebi. fondi 98. saqme #2; 

kaxeTis regionaluri arqivi. yvarlis raionis masalebi. fondi 97. saqme #5. 
3 kaxeTis regionaluri arqivi. yvarlis raionis masalebi. fondi 97. saqme 

#2, gv. 8; kaxeTis regionaluri arqivi. yvarlis raionis masalebi. fondi 98. 

saqme #4, gv. 50. 
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intereso masalebs Seicavs Tanamedrovis – giorgi jaSiaSvilis mogo-

neba, romelic daculia kaxeTis regionuli arqivis, yvarlis raionis 

masalebSi.4

giorgi jaSiaSvili, 1939 wlis noembridan 1944 wlis aprilam-

de, muSaobda yvarlis raionis aRmasrulebeli komitetis (raiaRmasko-

mi) Tavmjdomared.

 

5 misi sityvebiT 1930-ian wlebSi: `kaxeTSi mcxovreb 

lek mosaxleobas daRestnis soflebSi gansakuTrebiT t(T)liaratis 

da Sauris raionebis soflebSi hqondaT sakuTari sacxovrebeli saxl-

kari – Sesabamisi maT kvalobaze saxnav-saTesi miwebiT. mainc maTi 

mniSvnelovani nawili gadmosuli iyo kaxeTSi da kavkasionis mTis 

ferdobebze aSenebdnen saxlebs... SeuZlebeli gaxda raions da sofels 

zustad scodnoda dasaxelebul lekur soflebSi xaSalxutSi da Tiv-

TebeljoxSi vin cxovrobda da vin iyo momTabare `kaCevniki~. sakolme-

urneo moZraobis periodSi, rodesac soflebSi iqmneboda kolmeurne-

obebi, soflis mosaxleobis gaerTianebisas, rogorc daRestnis sof-

lebSi aseve yvarlis raionis lekur soflebSi dasazustebeli iyo 

`kaCevnikebis~ sakiTxi, maTi mudmivad erT adgilas damkvidrebisTvis~.6

sabWoTa xelisuflebas surda kaxeTSi gansaxlebuli lekuri 

mosaxleobis `kaCevnikoba~-momTabareobis Sewyveta. Tumca, es sakmaod 

Zneli gasakeTebeli yofila, radgan lekebis meurneobis ZiriTad dargs 

mesaqonleoba warmoadgenda, romelic mTebSi mcxovrebi lekebisTvis 

zamTris saZovrebis gamo SemodgomiT mTidan barSi Casvlas da gazaf-

xulze mTaSi asvlas, anu momTabare cxovrebis wess moiTxovda.  

 

giorgi jaSiaSvili lekebis `ormisamarTiani~ cxovrebis aRsa-

niSnavad, xmarobs rusul sityva `kaCevniks~ – momTabare. yvarlis rai-

onSi Casaxlebuli lekebis `kaCevnikoba~ sabWoTa xelisuflebas Zalian 

                                                           
4 kaxeTis regionaluri arqivi. Telavis raioni. giorgi jaSiaSvilis piradi 

fondi. fondi # 491. saqme # 6. 
5 kaxeTis regionaluri arqivi. Telavis raioni. giorgi jaSiaSvilis piradi 

fondi. fondi # 491. saqme # 1, gv. 9. 
6 kaxeTis regionaluri arqivi. Telavis raioni. giorgi jaSiaSvilis piradi 

fondi. fondi # 491. saqme # 6, gv. 18. `kaCevnikebi~, anu momTabare lekebi, 

am dros, sabWoTa xelisuflebis azriT, iyvnen kaxeTSi Camosaxlebuli `ormi-

samarTiani~ lekebi, radgan maT daRestanSi gaaCndaT sacxovrebeli binebi. 
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`awuxebda~, risi mTavari mizezi `kaCevnik~-momTabare lekebze, rogorc 

samarTlebrivi, aseve finansuri kontrolis uqonloba iyo. 

giorgi jaSiaSvili aRniSnavs, rom jer kidev 1936 wlis Se-

modgomaze, im dros yvarlis raionis raiaRmaskomis Tavmjdomare isaka 

TandilaSvili kavkasionis uReltexilis gadavliT, daRestanSi adgi-

lobrivi xelisuflebis warmomadgenlebTan Sexvedraze wasula, sadac 

moulaparakiaT, rom 1937 wlis aprilisTvis lekebis `ormisamarTiani~ 

cxovreba sabolood moegvarebinaT: `praqtikulad yvela pirobebi ga-

dawyvetili iyo ra qoneba eZleodaT `kaCevnikebs~, romlebic kaxeTis 

soflebSi damkvidrdebodnen da ra eZleodaT maT, vinc midioda mTaSi. 

isaka moiTxovda yvelani wasuliyvnen daRestanSi da waeRoT rac un-

dodaT, agreTve aunazRaurebdnen uZravi qonebis safasurs~.7

1937 wels i. TandilaSvili `kontrrevoluciuri memarjveneTa 

organizaciis~ wevrobis braldebiT daapatimres. amis Semdeg ki, leke-

bis `ormisamarTiani~ cxovrebis mogvarebis sakiTxi jaSiaSvilis sit-

yvebiT: `gadaido didi xniT da mere arc aravin dainteresebula~.

 

8

giorgi jaSiaSvils, rodesac gaxda yvarlis raiaRmaskomis 

Tavmjdomare, TanamSromlebTan erTad Seuswavlia da aRuweria yvarlis 

raionSi mcxovrebi leki mosaxleoba: `kaCevnikebis~ mogvarebis sakiT-

xi~, maSin ase veZaxdiT, me damevala da rodesac SeviswavleT da Cava-

tareT aRricxva adgilze, aRmoCnda, rom 217 komli lekuri ojaxi 

cxovrobs sofel Tiv-TebeljoxSi. aqvs saxli, ezo da zogs sakmao mi-

wis nakveTi. amave dros isini cxovroben daRestnis respublikis Saur-

is da Taratis (t(T)liaratis) raionebSi, mdinare simuris xeobaSi – 

es mosaxleoba muSaobda, rogorc Taratis kolmeuneobebSi, aseve kaxe-

Tis lekis soflis kolmeurneobebSi, faqtiurad ki arsad, rac gaugeb-

robas iwvevda, romeli sad muSaobda da ra saqmianobas eweoda – unda 

dagveboloebina maTi erT adgilas mkvidrad dasaxleba... amitom Catar-

da molaparakeba daRestnisa da saqarTvelos xelmZRvanelebs Soris am 

 

                                                           
7 kaxeTis regionaluri arqivi. Telavis raioni. giorgi jaSiaSvilis piradi 

fondi. fondi # 491. saqme # 6, gv. 19. 
8 kaxeTis regionaluri arqivi. Telavis raioni. giorgi jaSiaSvilis piradi 

fondi. fondi # 491. saqme # 6, gv. 19. 
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mosaxleobas sad ecxovra mudmivad, radgan orive respublikis teri-

toriaze hqondaT saxlkari da binadroba~ [dok. # 1].9

1940 wels, daRestnisa da saqarTvelos xelisuflebebis xel-

mZRvanelebs Soris Catarebul molaparakebaze umsjeliaT, Tu lek mo-

saxleobas mudmivad sad unda ecxovra. jaSiaSvili wers: `am sakiTxis 

mogvareba adgilze unda momxdariyo. me damevala daRestanSi wavsuli-

yavi da momegvarebina saTanado miTiTebis safuZvelze zemoT aRniSnuli 

sakiTxebi~.

 

10

1941 wlis 20 maiss, giorgi jaSiaSvilTan erTad, daRestanSi 

wasulan yvarlis raionSi mdebare `lekebis soflis sabWos Tavmjdoma-

reebi – faTa alievi da usub mamedovi, kolmeurneobis Tavmjdomareebi 

– maxmed WanToevi, abdul qarim turievi. erTi qarTveli ivane iaral-

iSvili, romelmac kargad icoda daRestnis soflebi~.

 

11

daRestnis Sesabamisi raionebis xelmZRvanelebTan molaparakeba 

jaSiaSvils da mis Tanmxlebebs uwarmoebiaT, Taratis (t(T)liaratis) 

raionul centrSi. am raionis adgilobrivi xelisuflebis warmomad-

genlebs molaparakebisas gauxsenebiaT, rom 1936 welsac hqondaT 

mcdeloba momTabare-`kaCevniki~ lekebis sakiTxi gadaewyvitaT. giorgi 

jaSiaSvili ambobs, daRestnis adgilobrivi sabWoTa xelisuflebis 

warmomadgenlebic dainteresebuli yofilan misi mogvarebiT. momlapa-

rakeblebs miuRiaT gadawyvetileba, rom: `sami dRis ganmavlobaSi, Se-

 

                                                           
9 kaxeTis regionaluri arqivi. Telavis raioni. giorgi jaSiaSvilis piradi 

fondi. fondi # 491. saqme # 6, gv. 20. aRniSnuls sxva saarqivo masalebTan 

erTad adasturebs 1935 wels yvarlis raiaRmaskomis Tavmjdomaris mier `sa-

qarTvelos komunisturi partiis (b) cekas mdivan amxanag l. berias~ misamar-

TiT gagzavnili moxsenebiTi baraTi, sadac yvarlis raionSi Tiv-Tebeljoxis 

da xaSalxutis sasoflo sabWoebis mcxovrebeli lekebis Sesaxeb naTqvamia: 

`xsenebul mosaxleobas daRestnis respublikis Taratis raionSi aqvs sacxov-

rebeli binebi da daRestnis respublikis mier wamoiWra dava saqarTvelos 

mTavrobasTan, raTa xsenebuli mosaxleoba CaTvlili yofiliyo momTabared~. 

ix.: kaxeTis regionaluri arqivi. kaxeTis regionaluri arqivi. yvarlis 

raionis masalebi. fondi # 1. saqme # 72, gv. 23. 
10 kaxeTis regionaluri arqivi. Telavis raioni. giorgi jaSiaSvilis piradi 

fondi. fondi # 491. saqme # 6, gv. 20-21. 
11 kaxeTis regionaluri arqivi. Telavis raioni. giorgi jaSiaSvilis piradi 

fondi. fondi # 491. saqme # 6, gv. 21. 
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ekiTxebodnen TiToeul `kaCevnik~ leks vis sad undoda darCena – as-

eTebi ki 350 ojaxze meti iyo. gadawyda maTi binebis sakiTxi. vinc ka-

xeTSi dabinavdeboda maT ufleba eZleodaT mTeli piradi qoneba da 

saqoneli wamoeRoT kaxeTSi, xolo isini vinc darCebodnen daRestanSi 

da kaxeTSi hqondaT saxli an sxva, moZrav qonebas waiRebdnen, uZravi 

qonebis Sefasebis Semdeg miiRebdnen safasurs~.12

aseve SeTanxmebulan, rom im pirebs, romlebic daRestnidan ga-

davidodnen kaxeTSi, anu mudmiv sacxovreblad airCevdnen yvarlis rai-

ons, maTi namuSevari daRestnis kolmeurneobebidan gadaericxebodaT 

kaxeTis kolmeurneobebSi. am da lekebis `ormisamarTiani~ cxovrebis 

saboloo gadaWris da mogvarebis mizniT sxva sakiTxebis mosagvareb-

lad xuTi Tve dauwesebiaT da saboloo SeTanxmebisTvisac mouweriaT 

xeli. ukan sakmaod kmayofili wamosulan, radgan: `am molaparakebiT 

mivaRwieT, rom daRestnis adgilobrivi xelisuflebis warmomadgenle-

bi am `kaCevnikebSi~ Caatarebdnen TaTbirs im mimarTulebiT, rom leke-

bi uars ityodnen kaxeTSi cxovrebaze da gadavidodnen mudmivad Tavi-

anT Zvel mama-papeul mamulebSi. amis aucileblobis miRwevaSi marwmu-

nebda raiaRmaskomis Tavmjdomare omarovi~.

 

13

giorgi jaSiaSvilis sityvebiT leki mosaxleoba Tavis samSob-

loSi Tu dabrundeboda, es iqneboda kargi yvarlis raionisTvis: 

`Cvenc meti ra gvindoda. Cvens raions isini did sargeblobas ar aZ-

levdnen garda usiamovnebisa. mTaSic cxovrobdnen saxl-kar-mamuliT 

da barSic, CvenTan. maT erT adgilas dabinaveba ufro metad xels aZ-

levdaT Taratis raions~.

 

14

rogorc Cans, yvarlis raionis sabWoTa xelisuflebis warmo-

madgenlebi imdenad iyvnen Sewuxebuli lekuri mosaxleobisgan Seqmni-

li problemebiT: `aRar gvanaRvlebda, rom lekebi TavianT cxvar-Zro-

 

                                                           
12 kaxeTis regionaluri arqivi. Telavis raioni. giorgi jaSiaSvilis piradi 

fondi. fondi # 491. saqme # 6, gv. 26-27. 

13 kaxeTis regionaluri arqivi. Telavis raioni. giorgi jaSiaSvilis piradi 

fondi. fondi # 491. saqme # 6, gv. 27-28. 

14 kaxeTis regionaluri arqivi. Telavis raioni. giorgi jaSiaSvilis piradi 

fondi. fondi # 491. saqme # 6, gv. 28. 
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xas waiyvandnen, romelic maT hyavdaT rogorc Tvalxilulad, ise mi-

malulad, oRond ki maTi saboloo sakiTxi gadawyvetiliyo~.15

 

 

*** 

 

1941 wlis 22 ivniss, faSisturi germaniis mier sabWoTa kav-

SirTan omis dawyebam, xeli SeuSala daRestnis avtonomiuri sabWoTa 

socialisturi respublikis (daRestnis assr-s) tliaratis raionis 

da saqarTvelos sabWoTa socialisturi respublikis (saqarTvelos 

ssr-s) yvarlis raionebis xelmZRvanelebis SeTanxmebis Sesrulebas. am-

itom, 1941-1944 wlebSi yvarlis teritoriaze gansaxlebuli lekuri 

mosaxleoba Zveleburad agrZelebda `ormisamarTian~ cxovrebas. 

kaxeTSi gansaxlebuli leki mosaxleobis bedze, didi gavlena 

iqonia 1944 wlis martSi ganviTarebulma movlenebma, romlebic cnobi-

lia CeCneT-inguSeTis avtonomiuri sabWoTa socialisturi respubli-

kidan (CeCneT-inguSeTis assr) mosaxleobis deportaciis saxeliT. 

ssrk-Si mosaxleobis deportaciebi manamdec xdeboda – germanelebi, 

finelebi, yalmuxebi, yaraCaelebi, balyarelebi, yirimeli TaTrebi, ber-

Znebi, bulgarelebi, e.w. Turqi mesxebi da a.S. drois sxvadasxva peri-

odSi iqnen deportirebuli maTi sacxovrebeli adgilebidan. Tumca, 

TiTqmis naxevari milioni vainaxis, CeCnebisa da inguSebis, deportacia 

yvelaze masStaburi iyo. 

CeCnebis da inguSebis deportaciis dawyebis oficialuri Tari-

Ri 1944 wlis 23 Tebervalia, dasrulebis ki, 1944 wlis 9 marti. 

rac Seexeba deportacias, anu mosaxleobis gadasaxlebas, igi 1944 

wlis 23 Tebervals da 1-li martis SualedSi anu 8 dRis ganmavloba-

Si mimdinareobda.  

mosaxleobis gadasaxleba CeCneT-inguSeTis assr-dan, ganxorci-

elda Sua aziis respublikebSi, ZiriTadad yazaxeTSi, yaragandis regi-

onSi. deportirebulebs asaxlebdnen naxevrad dangreul yazarmebSi, 

fardulebSi da TavlebSi. bevri gadasaxlebuli adamiani iZulebuli 

gaxda miwaSi amoeTxara TavSesafari, anda qoxebi aeSenebina. am yvela-

                                                           
15 kaxeTis regionaluri arqivi. Telavis raioni. giorgi jaSiaSvilis piradi 

fondi. fondi # 491. saqme # 6, gv. 28. 
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fers Tan axlda sakvebis, tansacmlis da sxva aucilebeli nivTebis 

ararseboba.16

maT ar hqondaT ufleba, Tundac mcire xniT, daetovebinaT Ta-

vianTi dasaxlebis axali adgilebi, sabWoTa kavSiris Sinagan saqmeTa 

saxalxo komisariatis (Sinsaxkomi) adgilobrivi `specialuri komen-

danturis~ nebarTvis gareSe, romelic maTze zedamxedvelobas axorci-

elebda. sxvadasxva monacemebiT, 1944 wlidan 1948 wlis oqtombramde, 

CrdiloeT kavkasiidan (CeCnebi, inguSebi, yaraCaelebi da balyarelebi) 

deportirebuli, daaxloebiT, 150 aTasi adamiani daiRupa gadasaxleba-

Si.

 

17

Tavisi sacxovreblebidan gadasaxlebuli CeCnebis da inguSebis 

adgilze ki, sxva teritoriebidan wayvanili mosaxleoba Caasaxles. sa-

ubaria CeCen-inguSeTis assr-s mezobeli respublikebis mosaxleobaze. 

CeCen-inguSeTis assr-s teritoria gaiyo daRestnis assr-s, saqarTve-

los ssr-s da CrdiloeT oseTis assr-s Soris.  

 

1944 wlis 18 maiss, miRebul iqna saqarTvelos ssr saxalxo 

komisarTa sabWos da saqarTvelos komunisturi partiis centraluri 

komitetis erToblivi dadgenileba daRestnis assr-Si saqarTvelodan, 

kerZod yvarlis raionidan im daRestnelebis – lekebis gadasaxlebis 

Sesaxeb, vinc iq cxovrobdnen. 

1944 wlis 25 ivliss ki, saqarTvelos ssr saxalxo komisarTa 

sabWos da saqarTvelos komunisturi partiis centraluri komitetis 

erToblivi dadgenileba gamoica, Tu rogor unda gaesaxlebinaT yofi-

li CeCen-inguSeTis assr-s, axla ki ukve daRestnis assr-s teritoria-

ze, yvarlis raionSi mcxovrebi lekebi. brZanebis mixedviT, winaswari 

mosamzadebeli samuSaoebi unda Catarebuliyo iseTi gaTvlebiT, rom 

leki mosaxleobis saqarTvelodan gamgzavreba daRestnis assr-s teri-

toriaze, yofil CeCen-inguSeTis assr-sgan mierTebul miwebze unda 

damTavrebuliyo 1944 wlis 10 agvistos [dok. # 2].18

CeCen-inguSeTis assr-s Sua aziaSi deportirebuli mosaxleob-

 

                                                           
16 bulat beTalgiri, operacia – Чечевица, http://archive.ge/ka/blog/68 
17 bulat beTalgiri, operacia – Чечевица, http://archive.ge/ka/blog/68 
18 Sinagan saqmeTa saministros arqivi. fondi 14. aRwera 18. saqme 81, gv. 65-

67. 
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isgan gansxvavebiT, yvarlis raionis teritoriaze mcxovreb lek mo-

saxleobas, aseve kolmeurneobebs nebas rTavdnen Tan waeRoT piradi 

sakuTreba, fuladi saxsrebi, waeyvanaT wvrilfexa da msxvilfexa sa-

qoneli da a.S.19

saqoneli yvarlis raionidan daRestanSi, maTi axali dasaxle-

bis adgilebSi unda gadaerekaT, rac Seexeba marcvleuls, ZiriTadad 

xorbals, imis gamo, rom misi gadazidviT aecilebinaT xarji, unda ad-

gilze daetovebinaT.

 

20 brZanebaSi miTiTebuli iyo, rom Tiv-Tebeljo-

xis da xaSalxutis kolmeurneobebisgan, aseve calkeuli moqalaqeebis-

gan Cabarebuli xorblis nacvlad maTze unda gacemuliyo cnobebi, 

romlis safuZvelze, dasaxlebis axal adgilebSi mosaxleoba, kolme-

urneobebi miiRebdnen im raodenobis xorbals, rac maT yvarlis raion-

Si datoves.21

gaTvaliswinebuli iyo iseTi marcvleuli kulturis safasuris 

anazRaurebac ki, rogoric aris simindi. imis gamo, rom lekebis daRes-

tanSi gasaxleba xdeboda zafxulSi, xolo simindis aReba ar xdeba 

Semodgomamde, simindis naTesebi unda Sefasebuliyo da Semdgom anazRa-

urebuliyo, rogorc mosaxleobisTvis, ise kolmeurneobebisTvis.

 

22

garda amisa, kolmeurneobebs, kolmeurneebs da kerZo pirebs, 

vinc unda Casaxlebuliyvnen CeCneT-inguSeTis assr-s yofil teritori-

aze, unazRaurdebodaT sazogadoebrivi da kerZo Senobebis – sacxovre-

beli binebis Rirebulebac.  

 

SeuqmniaT komisia, rogorc saqarTvelos xelisuflebis, aseve 

daRestnis assr-s Sesabamisi organoebis warmomadgenlebis Semadgenlo-

biT, romelsac evaleboda ori kviris vadaSi araugvianes 1944 wlis 

10 agvistosi, waredgina saqarTvelos xelisuflebisTvis Sesabamisi 

gaTvlebi, Tu ra Rirda is Senobebi, romlebsac kolmeurneobebi da 

kerZo pirebi tovebdnen saqarTveloSi, raTa droulad aenazRaurebinaT 

maTi Rirebuleba mosaxleobisTvis. anu, am komisiaSi daRestnis assr-s 

Sesabamisi sturqturebic CarTuli iyvnen, yvarlis raionSi gansaxle-

buli leki mosaxleobis qonebis aRwera-anazRaurebis procesSi. 

                                                           
19 Sinagan saqmeTa saministros arqivi. fondi 14. aRwera 18. saqme 81, gv. 65-67. 
20 Sinagan saqmeTa saministros arqivi. fondi 14. aRwera 18. saqme 81, gv. 65-67. 
21 Sinagan saqmeTa saministros arqivi. fondi 14. aRwera 18. saqme 81, gv. 65-67. 
22 Sinagan saqmeTa saministros arqivi. fondi 14. aRwera 18. saqme 81, gv. 65-67. 
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1944 wlis 25 ivlisis #373, saqarTvelos ssr saxalxo komi-

sarTa sabWos da saqarTvelos komunisturi partiis centraluri ko-

mitetis erTobliv dadgenilebaSi – `daRestnis assr-Si saqarTvelos 

teritoriaze mcxovrebi daRestnelebis gadasaxleba~, aRniSnuli iyo, 

rom kolmeurneebs da kerZo pirebs ssrk-s saxalxo komisarTa sabWos, 

1944 wlis 9 martis #255-74 cc dadgenilebis Sesabamisad, maT neba 

eZleodaT ufasod emgzavraT rkinigziT, aseve axal adgilze Casvlis-

Tvis eZleodaT sxva saxis SeRavaTebi.23

yvarlis raionis lekebiT dasaxlebuli soflebidan, axal sac-

xovrebel adgilze mosaxleobis gamgzavreba, maTi qonebis gadazidva, 

qalaq Telavis rkinigzis sadguridan ganxorcielda. leki mosaxleoba 

yvarlis raionidan TelavSi avtomanqanebiT organizebulad gadaiyvanes. 

amisaTvis, rogorc amave brZanebulebaSia naTqvami – daaxloebiT 50 

satvirTo avtomanqana da 33 tona benzini iqna gagzavnili yvarlis ra-

ionSi.  

 

amierkavkasiis rkinigzas, ssrk-s saxalxo komisariatis, 1944 

wlis 18 maisis #545 dadgenilebis Sesabamisad, unda uzrunveleyo 

Telavis rkinigzis sadgurze yofili CeCen-inguSeTis assr-s terito-

riaze, ukve daRestnis assr-Si Casasaxleblebis gadasayvanad 150 daxu-

ruli satvirTo vagonis mobilizeba.24

garda amisa, saqarTvelodan daRestanSi gamgzavrebuli mosaxle-

obis gadayvanis uzrunvelsayofad, Telavis rkinigzis sadguridan gu-

dermesis rkinigzis sadguramde moZrav matareblebze miumagrebiaT Se-

sabamisi samedicino personali, gamouyviaT samedicino medikamentebi. 

yvarlis raionSi mcxovrebi lekebis gamgzavrebis procesis xelmZRvane-

loba evaleboda saqarTvelo ssr-s saxalxo deputatTa sabWos Tavm-

jdomaris moadgile WiWinaZes. leki mosaxleobis daRestanSi gadayva-

nis procesSi, adgilobrivi xelisuflebis warmomadgenlebic iyvnen iy-

vnen CarTuli – yvarlis raionis komunisturi partiis(b) raikomis 

pirveli mdivani cixisTavi da yvarlis raionuli aRmaskomis Tavmjdo-

mare aivazaSvili.

 

25

                                                           
23 Sinagan saqmeTa saministros arqivi. fondi 14. aRwera 18. saqme 81, gv. 66. 

 

24 Sinagan saqmeTa saministros arqivi. fondi 14. aRwera 18. saqme 81, gv. 65-67. 
25 Sinagan saqmeTa saministros arqivi. fondi 14. aRwera 18. saqme 81, gv. 65-67. 
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CeCen-inguSeTis assr-s yofil teritoriaze Casaxlebul lek 

mosaxleobas, imis miuxedavad, rom: `sabWoTa xelisuflebam, maT yvela 

piroba Seuqmna iq cxovrebisTvis – Seasaxla CeCeni da inguSi mosax-

leobisgan daclil binebSi, ver SeZlo axladCasaxlebulebis medika-

mentebiT, Tu sxva saWiro nivTebiT momarageba. 1944 wlis bolos ax-

ladCasaxlebuli leki mosaxleobis rigebSi malariam ifeTqa, ramac ma-

Ti garkveuli nawili imsxverpla. amas daemata tifi da sxva avadmyo-

fobebic. daavadebebis SesaZlo mizezebs Soris saxeldeboda saponis, 

TeTreulis ukmarisoba, gadasaxlebulebis kulturuli CamorCeniloba, 

kvebis produqtebis nakleboba da erTferovneba~.26

.............................. 

 

1956-1957 wlebSi iwyeba CrdiloeT kavkasiis respublikebidan 

deportirebuli xalxebis aqtiuri dabrunebis procesi Tavis samSob-

lo mxareebSi. cxadia, amaSi didi roli iTamaSa im garemoebam, rom 

1956 wlis 25 Tebervals gamarTul daxurul sxdomaze, sabWoTa kav-

Siris komunisturi partiis centraluri komitetis pirvelma mdivanma, 

nikita xruSCovma, `dagmo~ stalinis `pirovnebis kulti~, misi saSinao 

politika da maT Soris, mosaxleobis gadasaxleba-deportaciebi. 

1956 wels CeCnebs, inguSebs, balyarelebs da yaraCaelebs gau-

uqmes e.w. spec-gadasaxlebulis anu deportirebulebis statusi. maT 

Tavisuflad gadaadgilebis ufleba miiRes. 1957 wlis 19 ianvars ga-

moqveynda, ssrk-s umaRlesi sabWos prezidiumis brZanebuleba – `CeCen-

inguSeTis avtonomiuri sabWoTa socialisturi respublikis aRdgenis 

Sesaxeb~. amave wels aRdga balyarelebis, yaraCaelebis da yalmuxebis 

erovnuli avtonomiebi.  

cnobilia, rom 1944 wels, deportirebuli xalxebis sacxovre-

bel adgilebSi saqarTvelodan Casaxlebuli qarTvelebi, yovelgvari 

`gadasaxadis~ miRebis gareSe gamobrundnen ukan mSobliur mxareebSi, 

anda saqarTvelos sxva teritoriebze iqnen Casaxlebuli.  

magaliTad, yvarlis raionis mezoblad mdebare Telavis raion-

Si, 1957 wels, yaraCai-CerqezeTis avtonomiuri olqis yofil teri-

toriidan wamosul qarTvelebs, romlebic iq adre yaraCaelebis gada-

                                                           
26 Ахмадов Я.3., Хасмагомадов Э.X. История Чечни в XIX-XX веках. М.: Пульс. 
2005,https://refdb.ru/look/2212100-p8.html  
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saxlebis Semdeg Caasaxles, Telavis raionSi gamouyves miwa, auSenes 

saxlebi da daasaxles. amaze metyvelebs, Telavis raionis aRmasrule-

beli komitetis masalebSi daculi dokumentebi. saubaria ara kaxeTis, 

aramed saqarTvelos sxva teritoriebidan yaraCai-CerqezeTis avtonomi-

uri olqis yofil teritoriaze Casaxlebul qarTvelebze. kerZod, sa-

qarTvelos ssr ministrTa sabWos, 1957 wlis 3 maisis #258 dadgeni-

lebiT, Telavis raionuli aRmasrulebeli komitetisTvis gamouyviaT 

samSeneblo masalebi, yaraCai-CerqezeTis avtonomiuri olqis yofili 

teritoriidan Telavis raionSi CamosaxlebulebisTvis.27

rogorc dokumentebidan Cans, am periodSi yaraCai-CerqezeTis 

avtonomiuri olqis yofil teritoriidan Telavis raionis soflebis 

– ruispiris, kurdRelauris, Salauris kolmeurneobebSi 104 kolme-

urnis ojaxi dasaxlebula.

 

28

rac Seexeba yvarlis raionidan lekuri mosaxleobis gasaxlebas 

da maT SemdgomSi `dabrunebas~, saqarTvelos Sinagan saqmeTa saminis-

tros arqivSi daculia Zalian saintereso masalebi, romlebic gvaZle-

ven saSualebas aRvadginoT is realuri istoria, rac im dros moxda. 

aseve, gavaanalizoT imdroindeli movlenebi, Tu ratom da rogor 

`dabrunda~ leki mosaxleoba yvarlis raionSi da ara Tavis namdvil 

samSobloSi – daRestanSi. 

 

rogorc cnobilia, 1953 wlidan, stalinis gardacvalebidan 

sul ramdenime TveSi, aqtiurad iwyeba stalinis periodis ssrk-s sa-

Sinao politikis `gadaxedvis~ procesi. gamomdinare iqidan, rom sabWo-

Ta kavSiris `axali~ xelmZRvaneloba, nikita xruSCovis Tu sxva maRa-

li rangis sabWoTa biurokratiuli aparatis warmomadgenlebis saxiT, 

saqarTvelos moiazrebda, rogorc stalinis `samSoblos~, qarTvelebs 

ki mis mxardamWerebad, iwyeba iseTi qmedebebis ganxorcieleba, rac ga-

moiwvevda stalinis `momxreebis~, Tu mxardamWerebis `dasustebas~. 

albaT amisi mizezi iyo, rom saqarTvelodan gasaxlebuli leki 

mosaxleobis saqarTveloSi dabrunebis survils, ara Tu didi winaaRm-

                                                           
27 kaxeTis regionaluri arqivi. Telavis raionis aRmaskomis masalebi. fondi 

# 600. saqme # 851, gv. 12. 
28 kaxeTis regionaluri arqivi. Telavis raionis aRmaskomis masalebi. fondi 

# 600. saqme # 851, gv. 28. 
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degoba ar Sexvedria, aramed marTuli iyo `centridan~ Sesabamisi or-

ganoebis mier. sxva axsnas ver vuZebniT im xanad ganviTarebul movle-

nebs, romlis dasawyisad unda CaiTvalos, Sinagan saqmeTa saministros 

arqivSi moZiebuli Zalian saintereso dokumenti. 

saubaria 1944 wlamde saqarTveloSi mcxovrebi leki mosaxle-

obis saxeliT daweril werilze, romelic Tavisi SinaarsiT, antiqar-

Tuli `ideuri~ datvirTviT waagavs, lekebis mier 1907 wels daweril 

werils, romelzec sxva kvlevaSi gvqonda saubari.29

1955 wliT daTariRebuli es werili xelmowerilia lekur 

mosaxleobaSi `gavleniani~ pirebis – `kolmeurneobis yofili Tavm-

jdomare da part-organizaciis pirveladi mdivani, kp-s wevri 1940 

wlidan mamedovis~ da `kolmeurneobis yofili wevri, lagodexis moqa-

laqe, 67 wlis moxuci, upartio taguevis~ mier. werili egzavneba 

`ssrk-s ministrTa sabWos Tavmjdomare marSal, amxanag n. bulga-

nins~.

 

30

werils adevs rezolucia: `saqarTvelos ckkp mJavanaZes, daRes-

tnis kpp saolqo komitets, danialovs. gTxovT, ganixiloT es sakiTxi 

da miiRoT saWiro zomebi~, m. saburovi, 1955 wlis 25 noemberi~.

 

31

warmogidgenT 1955 wliT daTariRebul rusul enaze dawerili 

dokumentis Targmans: 

 

 `ssrk-s ministrTa sabWos Tavmjdomare marSal, amxanag n. 

bulganins  

 lagodexis raionis sofel SromaSi mcxovreb iusup alierov-

is-Ze mamedovis da jemal tugaevis, mcxovrebi lagodexSi, voroSilo-

vis saxelobis quCis # 8 

gancxadeba 

mogmarTavT, 463 daRestneli ojaxis saxeliT, romlebic xal-

xis mtris berias nebiT ukve 11 welia arian sruliad uuflebo mdgo-

mareobaSi, maT araviTari danaSauli ar CaudeniaT. Cven TerTmeti we-

lia warumateblad vcdilobT aRvadginoT Cveni konstituciuri ufle-

                                                           
29 T. simaSvili. kaxeTSi macxovrebeli lekebi saarqivo masalebis mixedviT 

(nawili I: XIX saukunis bolo da XX saukunis dasawyisi), gv. 293-329. 
30 Sinagan saqmeTa saministros arqivi. fondi 14. aRwera 31. saqme 196, gv. 85-87. 
31 Sinagan saqmeTa saministros arqivi, fondi 14, aRwera 31, saqme 196, gv. 85. 
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ba – viSromoT da vicxovroT ssrk-s Cveni mravalnacionaluri ojaxis 

gverdiT da msgavsad. 

Znelad dasajerebelia, rom Cvens dros, rodesac partiis da 

mTavrobis mTeli politika mimarTulia imaze, rom ssrk-s xalxebis 

cxovreba sul ufro da ufro gaumjobesdes, rodesac Cveni saxelmwi-

fos Zlierebis gamtkicebis xarjze ssrk-s mTavroba SesaZleblad miiC-

nevs aministia gaukeTos im moqalaqeebs vinc Caidines mZime danaSauleb-

ebi, am dros asobiT adamiani, visac arasodes Caudenia danaSauli, da 

piriqiT patiosnad da keTilsindisierad Sromobda, aRmoCndnen uufle-

bo da araadamianur mdgomareobaSi. am mdgomareobaSi imyofeba 463 oja-

xi - ramodenime aseuli sabWoTa moqalaqe. 

1944 wels, Cven yovelgvari safuZvlis gareSe ZaldatanebiT 

gadagvasaxles saqarTvelodan daRestanSi da Cven aRmovCndiT moqalaqe-

obis gareSe. Cven faqtiurad CamogvarTves xmis ufleba, radgan arsad 

ar viricxebiT da 1947 wlis sabWos arCevnebSi ver miviReT monawile-

oba, xolo kolmeurneoba Cven ar gviRebs, aseve ar gviReben samuSaoze 

qarxnebi da fabrikebi. 

imis magivrad, rom Cven sxva xalxebis mxardamxar viSromoT 

Cveni qveynis sakeTildReod, Cven iZulebuli varT, rogorc odesRac 

dRiurad daqiravebulma pirebma, vimuSaoT kerZo pirebTan puris luk-

misTvis. Cvens bavSvebs ar iReben skolebSi da isini izrdebian mcire-

ganTlebulebi.  

1944 wels Sewyvites axalgazrdebis wiTeli armiis rigebSi 

gawveva, didi samamulo omis frontebze daRupuli meomrebis ojaxeb-

isTvis ar iZlevian pensiebs, mravalSvilian dedebi ar iReben Semweob-

as, rom Seinaxon da gazardon Svilebi, Cven ar varT dabegrili gada-

saxadebiT.  

dRevandel dRes Cveni mdgomareoba ufro gauaresda. Cven ga-

mogvyares yvarlis raionidan da iZulebuli varT vicxovroT quCaSi, 

sadac adamianebi iRupebian. Cveni sasaflaoebi moxnes da Cven ar gvaqvs 

adgili, sadac SeiZleba davkrZaloT Cveni micvalebulebi. wisqvilebSi 

aukrZales avareli moqalaqeebisTvis fqvilis dafqva.  

Cven gvemuqrebian, rom Tu Cven ar wavalT Cveni raionidan, sa-

dac mTeli cxovreba gaatares Cvenma mamebma da papebma, Cven saqonels 
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da Cvens nivTebs konfiskacias gaukeTeben. qarTvel kolmeurneebs, vinc 

Seifares Cveni ojaxebi aiZuleben gagvyaron saxlebidan. 

Cven daRestnelebs gvsurs patiosnad viSromoT, gvqondes uf-

leba viyoT kolmeurneobebis wevrebi – aqtiuri monawileoba miviRoT 

komunizmis mSeneblobaSi, magram 11 wlis ganmavlobaSi Cven gvarTmeven 

am uflebas. 

ratom mogveqcnen ase? Cven xom araviTari danaSauli ar Cagvi-

denia, Cven dagvsajes arafris gamo, represirebulebad gvaqcies, yo-

velgvari safuZvlis gareSe Cvens ukanononod mogveqcnen. 

moxda Semdegi: saqarTveloSi asi wlis win mcxovrebi daRes-

tnelebi iyvnen ayrili yvarlis raionSi nacxovrebi soflebidan xa-

Salxuti da Tiv-Tebeljoxi. 1944 wlamde Cven vcxovrobdiT am sof-

lebSi, romlis mosaxleoba Seadgenda 800 meurneobas daRestneli oj-

axebis. 

1944 wels yvela es 800 ojaxi32

Cvenc araferi gvqonda, rom gveWama, mkveTrma gauaresebam cxov-

rebiseuli da klimaturi pirobebis migviyvana mZime Sedegebamde – ga-

dasaxlebuli daRestnelebis TiTqmis naxevari daixoca da danarCenebi, 

Tavi rom gadaerCinaT Tavis Tanasoflelebis bedisgan dabrundnen Ta-

visTan samSobloSi, saqarTveloSi. 

 ZaldatanebiT iqnen gadasax-

lebuli daRestnis assr-s, ritlovskis raionSi. gadaasaxles muqariT, 

rom Tu ar gadavsaxldebodiT, maSin Cvenc ise mogveqceodnen rogorc 

CeCnebs. mTeli Cveni SeZenili meurneoba(qoneba) – saxlebi, baRebi da 

sxva CamogvarTves da gvaiZules cxovreba dagvewyo Tavidan. 

Tumca, daRestnelebis ojaxebs neba ar darTes Casaxlebuliy-

vnen Tavis saxlebSi da Cven ubralo TavSesafris Zebna mogvixda, rom 

bavSvebi da moxucebi ar daxociliyvnen Ria cis qveS, aseve mogviwia 

sxvadasxva raionSi gafantvam. 

axla Cveni daRestnuri ojaxebi midi-modian yvarlis, lagode-

xis, belaqnis, wiTel-wyaros, axmetis da saqarTvelos ssr-s sxva rai-

onebSi, sadac sibralulis gamo Seifares TavisTan saxlebSi qarTvelma 

kolmeurneebma, zogs esec ar aqvs. 

                                                           
32 dokumentebidan Cans, rom yvarlis raionidan realurad gaasaxles sul 

470 ojaxi, romelTa qoneba Sefasebul iqna 1 289 920 maneTad, ix.: kaxeTis 

regionaluri arqivi. yvarlis raionis masalebi. fondi 1. saqme 763, gv. 1-2. 
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amis Sesaxeb, 1953 wlis 4 marts (#73-983) davwereT gancxa-

debaSi,33

1953 wlis 16 noembers, Cven SevitaneT gancxadeba saqarTvelos 

ministrTa sabWos Tavmjdomaris saxelze da viTxoveT neba daerToT 

davbrunebuliyaviT Cvens soflebSi, magram es gancxadeba gadagzavnili 

iqna saqarTvelos Sinagan saqmeTa ministr inaurTan. pasuxi misgan Cven 

ver miviReT da masTan miRebaze ar dagviSves. Cven aseve mivmarTeT gan-

cxadebiT saqarTvelos ck kpcc da ckkp, magram pasuxi maTganac ar 

migviRia. 

 romelic gavagzavneT ssrk-s umaRles sabWoSi, magram Cveni 

gancxadeba gadagzavnili iqna mSromelTa deputatTa sabWoebis, Tbili-

sis saolqo sabWoSi, romelmac Cven arc ki gvipasuxa. 

Cven darwmunebuli varT, rom aseT uuflebo da araadamianur 

mdgomareobaSi mdgomareobaSi aRmovCndiT, xalxis mtris berias gamo. 

imis gamo, rom calkeulma usulgulo Cinovnikebma, daiviwyes, rom 

Cvens qveyanaSi moqalaqeebi miuxedavad maTi nacionaluri kuTvnilebisa 

Tanabrebi arian – ar surT gamoasworon mdgomareoba da daexmarnen 

Cvens ojaxebs moipovon mSvidoba. 

mogmarTavT Tqven, Cven gTxovT daudoT bolo uuflebo arsebo-

bas da xetials araferSi damnaSave 463 daRestnuri ojaxis da dagvex-

maroT Cven daviwyoT cxovreba, ise rogorc cxovroben Cveni samSob-

los moqalaqeebi. 

Cven gTxovT, Tqven misceT miTiTeba saqarTvelos xelisuflebas 

dagvabrunon Cven Cvens mudmiv sacxovrebel adgilze, Cvens samSobloSi, 
dagvibrunon Cveni saxlebi, romlebisganac, 800-dan darCa mxolod 200. 

pirobas gaZlevT Tqven, marTalia Cveni soflebi TiTqmis dan-

greulia, Cven dauRalavi SromiT aRvadgenT dangreul meurneobebs, 

SevqmniT axal kolmeurneobebs da yvela Rones vixmarT imisaTvis, rom 

es axali kolmeurneoba gaxdes sanimuSo. Cven mogvenatra Cveni samSob-

lo da viSromebT gasammagebuli ZaliT. 

Cven Zalian gTxovT, ar gagzavnoT Cveni werili saqarTveloSi, 

radgan Cven davkargeT yovelgvari imedi imis, rom Cven iq dagvexmare-

bian. 

                                                           
33 es gancxadeba, savaraudod, daiwera ara 4 marts, aramed stalinis gardac-

valebis Sesaxeb oficialuri informaciis gavrcelebis dRes – 5 marts. 
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yofili Tavmjdomare kolmeurneobis da mdivani pirveladi 

part-organizaciis, komunisturi partiis wevri 1940 wlidan mamedovi. 

kolmeurneobis yofili wevri, lagodexis moqalaqe 67 wlis 

moxuci, upartio taguevi~ [dok. ## 3, 4, 5, 6].34

mcire eqskursi istoriaSi – es werili iwereba maSin, rodesac 

nikita xruSCovi, im dros sakavSiro komunisturi partiis centralu-

ri komitetis pirveli mdivani (1953-1964), ssrk-is ministrTa sabWos 

Tavmjdomare (1958-1964) iwyebs stalinis da misi garemocvis winaaRm-

deg farul brZolas, rac ukve Riad gacxadda, 1956 wlis 25 Teber-

vals, sabWoTa kavSiris komunisturi partiis XX sakavSiro yrilobis 

mimdinareobisas gamarTul `daxurul~ sxdomaze – nikita xruSCovma 

`dagmo~ `pirovnebis kulti~ da gaakritika stalini. 

 

rogorc viciT, 1956 wlis 9 marts TbilisSi, swored xruSCo-

vis garemocvis brZanebiT moxda, emociur niadagze dawyebuli stu-

dent-axalgazrdobis, mosaxleobis nawilis mSvidobiani, ase vTqvaT, 

`prostalinuri~ demonstraciis darbeva. `wiTeli armiis~ nawilebis 

mier cecxlsasroli iaraRis gamoyenebas, momitingeebs Soris mohyva 

didi msxverpli – oficialurad 27 adamiani daiRupa, Tumca, araofic-

ialuri monacemebiT, daxocilTa raodenobam 100 adamians gadaaWarba. 

moskovSi, marSal bulganinis saxelze gagzavnili zemomoyvani-

li dokumentis detalur analizs aq ar gavakeTebT. vfiqrobT, umjobe-

sia mkiTxvelma TviTon Seadaros masSi moyvanili faqtebis siswore da 

maTi avtorebiseuli interpretacia, Cven mier gaanalizebul, maT So-

ris ruseTis imperiis periodis masalebs.35 mxolod aRvniSnavT Sem-

degs, rom werilSi sakmaod bevri Seusabamobebia istoriul realobas-

Tan. Tundac imisi Tqma, rom saqarTvelodan daRestanSi gadayvanili 

lekebs `yvelaferi waarTves~.36

saqme imaSia, rom saqarTvelodan gasaxlebul lekebs srulad 

aunazRaures saxlebis, baRebis da sxva qonebis Rirebuleba. isini CeC-

nebiviT da inguSebiviT ar gadaasaxles iseT adgilebSi, sadac elemen-

 

                                                           
34 Sinagan saqmeTa saministros arqivi. fondi 14. aRwera 31. saqme 196, gv. 85-87. 
35 T. simaSvili. kaxeTSi macxovrebeli lekebi saarqivo masalebis mixedviT 

(nawili I: XIX saukunis bolo da XX saukunis dasawyisi), gv. 293-329. 
36 Sinagan saqmeTa saministros arqivi. fondi 14. aRwera 31. saqme 196, gv. 87. 
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taruli sacxovrebeli pirobebic ki ar iyo. amas vfiqrobT srulad 

adasturebs Cvens mier zemoT moyvanili dokumentebi. 

amasTan, yvarlis raionidan lekebis gadayvana daRestnis res-

publikaSi, romlis SemadgenlobaSic 1944 wlidan iuridiulad Sedio-

da is teritoriebi, sadac Casaxldnen, realurad lekebis samSobloSi 

dabruneba iyo. zemomoyvanili masalebi adastureben, rom daRestanSi 

maT umetesobas isedac gaaCnda Tavisi mama-papeuli saxlebi da miwis 

nakveTebi. Cvens mier zemomoyvanil werilSi ki, misma avtorebma Tavis 

samSoblod saqarTvelo `gamocxades~, rac vfiqrobT ar Seesabameboda 

realobas. 

dokumentebis analizidan irkveva, maRali rangis moskoveli Ci-

novnikis – sabWoTa kavSiris komunisturi partiis centraluri komi-

tetis wevris (1952-1961), sabWoTa kavSiris komunisturi partiis 

prezidiumis wevris (1952-1957) da sabWoTa kavSiris ministrTa sab-

Wos Tavmjdomaris moadgile m. saburovis37

amas adasturebs, saqarTvelos Sinagan saqmeTa saministros mi-

er, saqarTvelos komunisturi partiis centraluri komitetis gansa-

kuTrebuli seqtoris gamgis gurgeniZisadmi gagzavnili, 1955 wlis 13 

dekembriT daTariRebuli saidumlo werili: 

 moweriloba da lekebis 

mier marSal bulganinis saxelze gagzavnili werilis asli, saqarTve-

los imdroindeli xelisuflebis mier maSinve iqna `kontrolze~ ayva-

nili da `Sesaswavlad~ gadacemuli. 

`gacnobebT, rom saqarTvelos ssr-s komunisturi partiis cen-

traluri komitetis, 1944 wlis 18 maisis #546 dadgenilebis Tanax-

mad, saqarTvelos ssr-s yvarlis raionis soflebis xaSalxuti da Ti-

vis sabWoebidan, 1944 wels iqnen gadasaxlebuli daRestnis assr-Si 

lekebi 800 ojaxamde.38

gadasaxleba warmoebda saqarTvelos cnk daRestnis cnk-s war-

momadgenlebis mier monawileobiT. 

 

                                                           
37 maqsim zaqarias Ze saburovi. sabWoTa partiuli da saxelmwifo moRvawe, 

skkp-scentraluri komitetis wevri (1952-1961), skkp-s centraluri prezidi-

umis wevri. komiteti (1952-1957), ssrk umaRlesi sabWos deputati, rsfsr-s 

umaRlesi sabWos deputati. Сабуров Максим Захарович, 
http://hrono.ru/biograf/bio_s/saburovmz.php  
38 sxva dokumentebSi es cifri bevrad dabalia da ar dasturdeba 800 

ojaxis gasaxleba. 

http://hrono.ru/biograf/bio_s/saburovmz.php�
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yvela masala gadasaxlebulebze inaxeba yvarlis mSromelTa de-

putatTa sabWos raiaRmaskomSi.  

saqarTvelos Sinagan saqmeTa ministris moadgile 

a. asmolovi.39

am werilis gagzavnidan maleve, 1956 wlis 2 Tebervals, saqar-

Tvelos komunisturi partiis (b) centraluri komitetis pirveli 

mdivani vasil mJavanaZe, ssrk-s ministrTa sabWos Tavmjdomaris moad-

gile m. saburovs wers: 

 

`Tqveni miTiTebis Tanaxmad, 1955 wlis 25 noembers ganvixile 

moqalaqeebis mamedovi iusup amiris Zis da taguevi dJamalis gancxade-

ba, maT gadasaxlebaze saqarTvelos ssr-dan daRestnis assr-Si. 

aRniSnuli sakiTxis SeswavliT dadginda Semdegi: Tanaxmad 

ssrk-s saxalxo komisarTa sabWos, 1944 wlis 18 maisis dadgenilebisa 

`gadasaxlebis daRestanSi assr-Si saqarTvelos ssr-Si mcxovrebi da-

Restnelebis~, 1944 wlis agvistoSi ganxorcielda saqarTvelos ssr-

Si yvarlis raionSi mcxovrebi daRestnelebis meurneobebis, kolmeur-

neebis da kerZo pirebis gasaxleba.  

am gadawyvetilebis gansaxorcieleblad adgilze e.i. yvarelis 

raionSi Cavidnen daRestnis kp saolqo komitetis warmomadgenlebi, 

daRestnis saxalxo komisarTa sabWos Tavmjdomaris moadgile amxanagi 

danialovis xelmZRvanelobiT, romelic amJamad aris daRestnis komu-

nisturi partiis saolqo komitetis mdivani. maT Caatares Sesabamisi 

mosamzadebli samuSao adgilze, ris Sedegad gamogzavnil iqna komisia, 

romelmac ganaxorciela gasaxleba. 

kolmeurneobebis yvela moZravi qoneba, kolmeurneebis da kerZo 

pirebis msxvili da wvrilfexa pirutyvi gadayvanil iqna axali Casax-

lebis adgilze. daRestnis komunisturi partiis saolqo komitetis 

da daRestnis saxalxo komisarTa sabWos xelmZRvanelobiT, isini ga-

dayvanil iqnen axali Casaxlebis adgilze daRestnis assr-Si. 

darCenili sazogadoebrivi da kerZo pirebis uZravi qoneba - 

Senobebi, sacxovrebeli saTavsoebi da sxva Sefasda, daRestnis assr-s 

da saqarTvelos ministrTa sabWoebis Sereuli komisiis warmomadgen-

                                                           
39 Sinagan saqmeTa saministros arqivi. fondi 14. aRwera 31. saqme 196, gv. 11. 
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lebis mier da maTi Rirebuleba anazRaurebul iqna sabiujeto saxsre-

bis xarjze dadgenili wesiT. 

aRniSnuli gasaxleba Catarda mxolod nebayofilobiT da Zal-

datanebis SemTxvevebs adgili ar hqonia. sul gasaxlda ori kolmeur-

neoba, 470 meurneoba da kerZo piri. 

informaciisTvis mogaxsenebT, rom gadasaxleba Catarda sof-

lebSi Tivi da xaSalxuti. imis gamo, rom Senobebi iyo Zalian myife da 

gamousadegari, gadasaxlebis Semdeg maTi umravlesoba iqna dangreuli. 

sofel TivSi dRes ar aris arc erTi Zveli Senoba da adgili 

gamoiyeneba mxolod TesvisTvis da xaSalxutSi garkveul SenobebSi 

axladCasaxlebulebi dasaxldnen da danarCeni ki, daangries gamousad-

egarobis gamo. 

adgilze SemowmebiT dadginda, rom gasaxlebuli daRestnele-

bis, an maTi ojaxis wevrebis nawilma datova Tavisi axali sacxovre-

beli daRestnis assr-Si da ewevian moqaravne cxovrebas, emalebian sa-

xelmwifo miwodebebs da gadasaxadebs. amasTan, zamTris dros isini im-

alebian saqarTvelos ssr-s kolmeurneobebis saZovrebze, sadac inaxav-

en maT sakuTrebaSi myof saqonels. wlis sxva dros ki brundebian da-

Restnis assr-s mTian adgilebSi. 

moqalaqeebis mamedovis da tugaevis mier maT gancxadebaSi moy-

vanili mtkiceba, daRestnelebis TiTqos iZulebiT gadasaxlebaze sa-

qarTvelos ssr-dan daRestnis assr-Si ar Seesabameba sinamdviles da 

aris ganmcxadeblebis mier gamogonili. 

mxedvelobaSi iRebs ra arsebul viTarebas da SeuZleblobas 

aseT mdgomareobaSi darCenis, saqarTvelos ck kp gTxovT daavaldebu-

loT daRestnis kp saolqo komiteti da daRestnis minitrTa sabWo 

Caataron saWiro samuSaoebi organizaciul-sameurneo gaZlierebisTvis 

kolmeurneobebis, gadasaxlebulebis saqarTvelos ssr-dan maTi axali 

Casaxlebis adgilze. 

saqarTvelos komunisturi partiis centraluri komitetis 

mdivani 

mJavanaZe. 

1956 Tebervali~.40

                                                           
40 Sinagan saqmeTa saministros arqivi. fondi 14. aRwera 31. saqme 196, gv. 1-3. 
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saqarTvelos komunisturi partiis centraluri komitetis 

pirveli mdivnis, vasil mJavanaZis am werilSi moyvanili informaciebiT 

vigebT, rom 1944 wels saqarTvelodan daRestanSi lekebis dasaxleba-

Si, swored daRestnis komunisturi partiis saolqo komiteti da da-

Restnis saxalxo komisarTa sabWo monawileobdnen, rac dasturdeba 

sxva masalebiTac.41

am werilSi aRniSnuli informacia, rom soflebSi – TivSi da 

xaSalxutSi, sadac mosaxleobis kuTvnili binebi iyo Zalian myife da 

gamousadegari, adasturebs, rom es iyo ara kapitalurad naSeni sax-

lebi, aramed `ormisamarTiani~ cxovrebis mimdevari lekebis mier, min-

dvrebze agebuli sazamTro sadgomebi. Sesabamisad, swored amitom ver 

`gamoiyenes~ isini Tavisi pirdapiri daniSnulebiT – sacxovrebel sax-

lebad, im kolmeurneobebis wevrebma, visac lekebis daRestanSi dabru-

nebis Semdeg es adgilebi gadaecaT. rogorc zemoT moyvanil dokumen-

tSia aRniSnuli, mxolod mcire raodenobis Senobebi darCenila xel-

Seuxlebelad sofel xaSalxutSi, sxva soflebSi ki srulad daungre-

viaT maTi gamousadegarobis gamo. 

 

werilidan aseve Cans, rom daRestanSi gasaxlebuli lekebis mi-

er daRestnis teritoriis datoveba da moqaravne cxovreba, maTi tra-

diciuli meurneobis dargis, mesaqonleobiTac iyo ganpirobebuli.42

saqarTvelos erovnuli arqivis, kaxeTis regionul arqivSi da-

culia dokumentebi, 1956 wels daRestnis assr-dan, yvarlis raionis 

teritoriaze `dabrunebuli~ da TviTneburad Casaxlebuli lekebis 

ojaxebis raodenobebis Sesaxeb. 

 

yvarlis raionis aRmaskomis Tavmjdomare daviTaSvili, 1956 

wlis 30 ianvars, saqarTvelos ssr-s umaRlesi sabWos prezidiums 

werda: `ssr kavSiris saxalxo komisariatis 18 maisis #546 dadgeni-

lebis Sesabamisad, ssrk-s saxalxo komisarTa sabWos da saqarTvelos 

centraluri komitetis, 1944 wlis 25 ivlisis #373 dadgenilebiT, 

1944 wlis agvistoSi yvarlis raionis teritoriidan gasaxlebul iq-

nen mudmivad macxovrebeli lekebi, yofili CeCneT-inguSeTis avtonomi-

uri sabWoTa socialisturi respublikis im raionebSi, romlebic CeCnen-
                                                           
41 Sinagan saqmeTa saministros arqivi. fondi 14. aRwera 31. saqme 196, gv. 11. 
42 Sinagan saqmeTa saministros arqivi. fondi 14. aRwera 31. saqme 196, gv. 2. 
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inguSebis gadasaxlebis Semdeg miakuTvnes daRestnis ass respublikas. 

yvarlis raionidan aRniSnul raionebSi gasaxlebul iqna sul 

470 ojaxi, romelTa qoneba Sefasebul iqna 1 289 920 maneTad~.43

yvarlis raionis aRmaskoms, 1955 wlis martis TveSi Cautareb-

ia Semowmeba da daudgeniaT: `321 ojaxamde leks TviTneburad miutov-

ebia maTvis mudmiv sacxovreblad gankuTvnili raionebi da daRestanSi 

dasaxlebis magivrad Cavidnen yvarlis raonSi. 

 

arazusti cnobebiT: 

`axalsoflis sasoflo sabWoSi dabrunda 115 ojaxi 

gavazis – 2 

Wikaanis – 9 

sanavardos – 6 

sabuis – 15 

Sildis – 15 

enislis – 9 

yvarlis – 150 

sul 321 ojaxi 

aRniSnul ojaxebis raodenoba ar aris myari, radgan lekebi ew-

evian moZrav cxovrebas – gadadian soflidan sofelSi da raionidan 

sxva raionSi. 

raionis miliciis mier Catarebuli bolo SemowmebiT 43 mamaka-

ci leki muSaobs raionis sxvadasxva kolmurneobebsa da dawesebule-

bebSi. 

saxeldobr: 

yvarlis raionis adgilobriv mrewvelobaSi SeSis damzadebaze 

sezonurad muSaobda 10-12 leki; 

sanavardos `kominternis~saxelobis kolmurneobaSi mwyemsad – 

3 leki; 

kuWatnis kolmeurneoba `ganaTlebaSi~ – 1; 

gavazis `voroSilovis~saxelobis kolmeurneobaSi – 1; 

Wikaanis `malenkovis~saxelobis kolmeurneobaSi – 2; 

oqtombris `ZnelaZis~ saxelobis kolmeurneobaSi – 4; 

                                                           
43 kaxeTis regionaluri arqivi. yvarlis raionis masalebi. fondi 1. saqme 

763, gv. 1-2. 
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axalsoflis `leninis~saxelobis kolmeurneobaSi – 6; 

axalsoflis `molotovis~ sax. kol. mwyemsad – 2; 

leki balRojianis `wiTeli oqtomberi~ – 4; 

yvarlis `stalinis~ saxelobis kolmeurneobaSi – 5; 

yvarlis kolmeurneoba `kudigora~ – 3; 

raionis sasoflo sabWoebs aRricxvaze ar ahyavT Camosuli lekebi.  

yvarlis raionis mSr. dep. sabWos aRmaskomis Tavmjdomare –da-

viTaSvili~.44

rogorc aRmoCnda, im periodSi yvarlis raionSi TviTneburad 

Casuli lekebis gamo, raionSi situacia TandaTan mwvavdeboda. saqar-

Tvelos yvarlis komunisturi partiis raionuli komitetis pirveli 

mdivani aivazaSvili, 1957 wlis 25 ivliss, saqarTvelos kp ck-is pir-

vel mdivans mJavanaZes ugzavnis Semdeg moxsenebiT baraTs: 

 

 `sruliad saidumlod 

saqarTvelos kp ck-is pirvel mdivans  

amx. v.p. mJavanaZes 

rogorc mogexsenebaT ss kavSiris saxkomsabWos dadgenilebiT 

1944 wels yvarlis raionidan daRestnis assr-Si gadayvanil iqna le-

kebis 460 komli, romlebsac saqarTvelos ssr biujetidan gadaeric-

xaT miwebis Rirebuleba. 

ama wlis ivlisis Tvis dasawyisSi yvarlis raionis sofel 

mTisZirSi satvirTo avtotaqsiT daiwyo daRestneli mcxovreblebis 

Camosvla. aRniSnulze, im dRisiTve Tqven gacnobeT da saWiro zomebis 

misaRebad, Tqvens mier movlinebul iqnen amxanagebi g. SaraSeniZe (saq, 

kpck-i) da d. romelaSvili (saq. ssr soflis meurneobis saministro). 

maT CvenTan erTad ganumartes Camosulebs, rom am teritorieb-

ze maTi dasaxleba SeuZlebelia. Camosuli lekebi ki, kategoriulad 

ayenebdnen sakiTxs maT yofil sacxovrebel adgilze dasaxlebis Sesa-

xeb. amis gamo, rom maTi gayvana maSinve ar moxda, ivlisis pirveli na-

xevridan groznodan, ukve masiurad daiwyo avtomanqanebiT da matareb-

liT lekebis Camosvla, ris Sesaxebac maSinve gacnobeT da Tqveni dava-

lebiT adgilze Camovidnen amx. m.i. kuWava da amx. v.m. janjRava. 

                                                           
44 kaxeTis regionaluri arqivi. yvarlis raionis masalebi. fondi 1. saqme 

763, gv. 1-2. 
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Cven, Tqveni miTiTebis Tanaxmad, pirvelad SevTavazeT gardabnis, 

wiTelwyaros da sxva raionebSi dasaxleba, Semdeg yvarlisa da lago-

dexis raionebis kolmeurneobebSi, magram maT amaze kategoriuli uari 

ganacxades. 

mdgomareoba dRiTidRe rTuldeba da Tqveni davalebiT movli-

nebulma xelmZRvanelma muSakebma gadawyvites wesrigis damyarebis miz-

niT miliciis muSakTa gaZliereba. isini axlac adgilze arian. lekebi 

ar iqnen ra gadayvanili am xnis ganmavlobaSi, isini erT adgilze da-

banakdnen, gaikeTes qoxebi da ganagrZoben iq cxovrebas. 

Tqveni miTiTebis Sesabamisad, adgilze amxanag a.n. inaurTan er-

Tad kvlav vesaubreT, vurCieT, rom Ria cis qveS moxucebiT, bavSvebiT 

maTi cxovreba ar SeiZleba. SevTavazeT sofel mTisZiris gverdiTve 

axla ukve 2-3 kolmeurneobasTan erTad dasaxleba da samuSaos micema, 

magram maT am winadadebaze uari ganacxades. 

es winadadebebi adgilze maTi warmomadgenlebis (uncukulsg(k)i 

– daRestnis assr, balievi – CeCneT-inguSeTis assr) agreTve saq. ssr 

ministrTa sabWodan amxanagi g. mirotaZe, m. bujiaSvilTan erTad, gu-

Sin e.i. 24 ivliss kvlav SevTavazeT, magram maT amis mosmena ukve arc 

ki surT. moiTxoven erTsa da igives: Cven gvinda Cveni yofili sacxov-

rebeli adgili! 

aqve mogaxsenebT, rom amJamad Camosuli arian 235 komlamde 

1000 sulze meti, elodebian kidev amdens, romlebic maTi gadmocemiT 

gamosulebi arian. amas garda saqoneli cxvari 10 000, msxvilfexa 500 

da sxv. ukve moayenes saqarTvelos sazRvrebs.  

mdgomareoba metad seriozulia da dRiTidRe mwvavdeba. mosa-

lodnelia Camosuli daRestnelebis mier binebSi ZaliT Sesvla da aq-

edan gamomdinare adamianTa didi msxverpli. 

saqarTvelos k.p. yvarlis raikomis mdivani a. aivazaSvili~ 

[dok. ## 7-8].45

sabWoTa xelisuflebas im xanad, ar gauWirdeboda lekebis sa-

qarTvelodan `gayvana~ da daRestanSive sacxovreblebiT dakmayofileba, 

maSin rodesac maT umetesobas, jer kidev 1941 wels, rogorc g. ja-

SiaSvili werda, daRestanSi - t(T)liaratis (Taratis) raionSi, anwu-

 

                                                           
45 Sinagan saqmeTa saministros arqivi. fondi 64. aRwera 16. saqme 11, gv. 1-2. 
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xis da kapuWis Temebis odindel sacxovrebel teritoriaze gaaCndaT 

sacxovrebeli saxlebi da miwebi.46

Tu amas davamatebT, im garemoebas, rom 1956 wlis 9 marts, 

sabWoTa xelisuflebis mier TbilisSi Seyvanilma jaris nawilebma da-

undoblad daarbies da daxvrites studentebis da ubralo adamianebis 

mSvidobiani demonstracia, naTeli xdeba arsebobda mizezebi, ris gamoc 

lekebi saqarTveloSi daubrkoleblad Camovidnen da savaraudod maT 

xelsac uwyobdnen CamosvlaSi. 

 

pasuxgasacemia kiTxvebi, Tu ratom ar dabinavdnen lekebi saqar-

Tvelos im teritoriebze, romlebsac adgilobrivi xelisufleba sTa-

vazobda maT – gardabanSi, wiTelwyaroSi, lagodexSi. aseve sakuTriv 

yvarlis raionis sxva adgilebSi. rogorc skkp-s yvarlis raionis pir-

veli mdivani aivazaSvili werda: `Camosuli lekebi kategoriulad ay-

eneben sakiTxs maT yofil sacxovrebel adgilze dasaxlebis... pirve-

lad SevTavazeT gardabnis, wiTelwyaros da sxva raionebSi dasaxleba, 

Semdeg lagodexis da yvarlis raionebSi dasaxlebis, magram yvela ama-

ze kategoriuli uari miviReT~.47

 rogorc Cans, saqarTvelos imdroindelma xelisuflebam ico-

da, ssrk-s centraluri xelisuflebis damokidebuleba am sakiTxisad-

mi. SesaZlebelia, marTlac arsebobda saSiSroeba, rom lekebTan dapi-

rispirebis SemTxvevaSi, qarTveli xalxisTvis daebralebinaT, rom Cag-

ravdnen erovnul umciresobebs da es gamxdariyo qarTvelebis represi-

is sababi. swored am wlebSi gavrcelda mosazreba, rom nikita xruS-

Covi apirebda qarTvelebis Sua aziaSi gadasaxlebas, saqarTveloSi ki 

rusi da sxva erovnebis xalxebis Camosaxlebas.

 `visi~ imedi hqondaT lekebs, rode-

sac praqtikulad `ultimatumis eniT~ elaparakebodnen sabWoTa xeli-

suflebis adgilobriv warmomadgenlebs?!  

48

Cans, saqarTvelos imdroindelma xelisuflebam aseve gaiTva-

liswina sxva garemoebebic da `CaTrevas, Cayola amjobina~, Tumca le-

 

                                                           
46 kaxeTis regionaluri arqivi. Telavis raioni. giorgi jaSiaSvilis piradi 

fondi. fondi # 491. saqme # 6, gv. 18. 
47 Sinagan saqmeTa saministros arqivi. fondi 64. aRwera 16. saqme 11, gv. 1. 
48 https://for.ge/view/51736/rogor-moarjula-nikita-xruSCovi-vasil-mJavanaZem.html  
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kebis `kategoriul~ moTxovnebs mainc ver akmayofilebda. amaze metyve-

lebs, 1957 wlis 2 oqtombers, yvarlis raionis maRali Tanamdebobe-

bis pirebis mier, saqarTvelos komunisturi partiis centralur komi-

tetis da saqarTvelos ssr ministrTa sabWos saxelze gagzavnili Sem-

degi werili: 

`saqarTvelos ssr ministrTa sabWos 1957 wlis 29 ivlisis # 

485-sda 1957-wlis 17 agvistos #533 dadgenilebebiT gadawyda, rom 

CeCen-inguSeTidan TviTneburad Camosuli lekebi dasaxlebulni yofi-

liyvnen yvarlis raionis teritoriaze. 

yvarlis raionis sofel Wikaanis – `xruSCovis~ sofel axal-

soflis- `leninis~, `marjaniSvilis~ da sofel balRojianis `wiTeli 

oqtombris~ saxelobis kolmeurneobebs rCeva miecaT ganexilaT saerTo 

krebebze sakiTxebi da mieRoT TavianT wevrebad CeCen-inguSeTis assr 

respublikidan TviTneburad Camosuli lekebi da miezomaT maTTvis sa-

karmidamo nakveTebi. 

dadgenilebis momzadebis dros, TviTneburad Camosul daRes-

tnelTa umravlesobam saqarTvelo sssr mTavrobis komisias Tanxmoba 

ganucxada zemoaRniSnul kolmeurneobebSi wevrad Sesvlasa da muSaob-

aze, magram Semdeg isini aRar asruleben dadgenilebas da sofel bal-

Rojianis kolmeurneobis teritoriaze droebiT dasaxlebuli 160 

komlis garda, yvela uars acxadebs dasaxelebul kolmeurneobebSi 

Sesvlaze da maTTan muSaobaze.  

sofel Wikaanis `xruSCovis~ da sofel axalsoflis `leninis~ 

da `marjaniSvilis~ saxelobis kolmeurneobebis teritoriebze dasax-

lebuli lekebi daJinebiT moiTxoven gamoeyoT calke teritoria so-

fel mTisZiris `WavWavaZis~ saxelobis kolmeurneobis, saidanac gasax-

lebuli iqnen 1944 wels nakveTebidan da iq Seiqmnas maTgan dasaxle-

buli punqti da calke kolmeurneoba, amas asabuTeben TavianTi reli-

giuri rwmeniTa da zne-CveulebaTa TaviseburebiT. 

1944 wels yvarlis raionis mTisZiris da Tiv-Tebeljoxis te-

ritoriidan gasaxlebuli iqna 470 kolmeurne ojaxi. amJamad Camo-

saxlda 3 kolmeurneoba 494 kolmeurne ojaxi, rasac daemata 1944 

wlidan dawyebuli TviTneburad dabrunebuli 100 ojaxze meti, amri-

gad 594 ojaxi imyofeba raionSi mosalodnel zamTris win minimalur 
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sacxovrebel pirobebs moklebuli. gasaTvaliswinebelia, rom daRes-

tnelTa kolmeurneobebma Camorekes cxvari 5600 suli, msxvilfexa 

rqiani pirutyvi 685 suli, cxeni 78 suli, rasac emateba piradi sar-

geblobis pirutyvic didi raodenobiT. 

adgilze gatarebuli muSaobis Sedegad, TviTneburad Camosuli 

lekebis erTi jgufisagan gancxadebebi wevrad miRebaze Sevida axal-

soflis `marjaniSvilis~ saxelobis kolmeurneobaSi. ama wlis 30 seq-

tembers Catarda kolmeurneobis wevrTa saerTo kreba, krebaze lekebma 

uaryves gancxadebebis dawera da ganacxades,rom maT `ar surT qarTve-

lebis kolmeurneobaSi wevrad Sesvla~. 

axalsoflis `leninis~ saxelobis kolmeurneobaSi Setanili 72 

gancxadeba ukanve waiRes da aRar miaqvT kolmeurneobaSi, xolo Wika-

anis `xruSCovis~ saxelobis kolmeurneobaSi arc erTi gancxadeba ar 

miitanes. 

dasaxelebuli kolmeurneobebis Tavmjdomareebi yoveldRe akiT-

xavdnen da eTaTbirebian lekebs, magram maTi pasuxi yovelTvis erTia. 

mdgomareoba garTulebulia imiTac, rom Wikaanis `xruSCovis~, 

axalsoflis `leninis~ da `marjaniSvilis~ saxelobis kolmeurneobeb-

is – wevrTa umravlesoba winaaRmdegia, ar undaT miiRon wevrebad 

TviTneburad Camosuli lekebi miwebis simcirisa da religiuri Cveul-

ebebiT sasmeli wylebis da sxva sazogadoebrivi adgilebis gabinZure-

bis gamo. 

imis gamo, rom TviTneburad Camosul lekebs mtkiced gadauw-

yvetiaT ar darCnen amJamad maTTvis miCenil adgilebSi, ara zrunaven 

Seiqmnan pirobebi gamozamTrebisaTvis, imyofebian xis foTlebis qoxeb-

Si antisanitarul pirobebSi. adgili aqvs kuW-nawlaviTa da bavSvTa 

gadamdeb sneulebebiT daavadebebs. avadmyofobis ukve 285 SemTxvevaa 

aRricxulia – gardacvlilia erTi mozrdili da 9 bavSvi.49

                                                           
49 taguevis da werilisgan gansxvavebiT aq gardacvlilebis sxva raodenobaa 

dasaxelebuli. 

 raionis 

janmrTelobis dacvis muSakebis araerTi moTxovnis miuxedavad, rom 

avadmyofi bavSvebi moaTavson saavadmyofoSi uars acxadeben. mZime 

mdgomareoba moelis maT pirutyvsac binebis da sakvebis mougvareblo-

bis gamo. 
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CeCen-inguSeTis teritoriidan TviTneburad Camosul lekTa 

moTxovnis dakmayofileba da maTi sofel mTisZiris `WavWavaZis~ saxe-

lobis kolmeurneobis teritoriaze dasaxleba gamoiwvevs iq mcxovreb-

Ta Seviwroebas da maT TandaTanobiT gandevnas. 

amJamad Seqmnili mdgomareobidan gamosavali erTia: zamTris 

dadgomamde administraciuli wesiT gayvanil iqnes yvarlis raionidan 

CeCen-inguSeTis teritoriidan TviTneburad Camosuli axalsoflisa da 

Wikaanis teritoriaze dabanakebuli lekebi. 

gTxovT Tqvens miTiTebas. 

1. /i. qurcikiZe/ 

2. /b. CixlaZe/ 

3. /a. avazaSvili/ 

4. /m. daviTaSvili/~.50

aq moyvanili dokumentebis Sinaarsi vfiqrobT adasturebs, rom 

yvarlis raionis sabWoTa xelisuflebis warmomadgenlebs, centralu-

ri xelisuflebisadmi winaaRmdegobis gaweva ar SeeZloT, radgan am 

dros leki mosaxleoba qarTvel mosaxleobasTan SedarebiT `privili-

girebul~ mdgomareobaSi imyofeboda. 1955 wlis noemberSi, ssrk-s mi-

nistrTa sabWos Tavmjdomare marSal bulganinTan gagzavnil werilSi, 

isini stalinis `periodSi~ moqalaqeoba-warTmeul, uuflebo mdgomare-

obaSi Cayenebul, represirebul xalxebs akuTvnebdnen Tavs da `sta-

lin-beriasgan daCagrulebis~ imiji hqondaT morgebuli da amave dros 

centraluri xelisuflebisgan garkveul mxardaWerasac grZnobdnen.

 

51

yvarlis raionis sabWoTa xelisuflebis warmomadgenlebi imis 

miuxedavad, rom adgilobrivi qarTveli mosaxleoba winaaRmdegi iyo 

lekebis xelaxla Casaxlebis, radgan arsebobda lekebis kompaqturad 

Casaxlebis adgilebidan eTnikuri qarTvelebis gandevnis, lekebs da qar-
Tvelebs Soris eTnikur niadagze konfliqtebis dawyebis safrTxe, iZul-

ebuli gaxdnen lekebi daesaxlebinaT yvarlis raionis teritoriaze.

 

52

Tu gaviTvaliswinebT zemoTqmuls, 1944 wels yvarlis raion-

idan 470 ojaxi iqna gadayvanili daRestanSi sacxovreblad, xolo uk-

 

                                                           
50 Sinagan saqmeTa saministros arqivi. fondi 64. aRwera 16. saqme 11, gv. 3-5. 
51 Sinagan saqmeTa saministros arqivi. fondi 14. aRwera 31. saqme 196, gv. 86-87. 
52 Sinagan saqmeTa saministros arqivi. fondi 64. aRwera 16. saqme 11, gv. 3-5. 
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an `dabrunda~ 594 ojaxi53 aseve sxva masalebsac, sadac aRniSnulia - 

saqarTveloSi Camosuli lekebidan 114 komls, 1944 wlamde aranairi 

kavSiri ar hqonda yvarlis raionTan,54

1950-ian wlebSi yvarlis raionSi lekebis `TviTneburad~ Casax-

lebis realur istorias da am procesis Segnebulad `Tvidinebaze~ 

miSvebas kargad asaxavs, yvarlis raionis komunisturi partiis pirve-

li mdivnis, al. aivazaSvilis mier, 1957 wlis 15 oqtombers, saqar-

Tvelos komunisturi partiis centraluri komitetis pirvel mdivan 

v.p. mJavanaZisadmi gagzavnili, Semdegi moxsenebiTi baraTi: 

 gamovitanT daskvnas, rom sa-

qarTveloSi xelaxla dasasaxleblad is lekebic `Camovidnen~, vinc 

1944 wlamde yvarlis raionSi ar cxovrobdnen.  

`rogorc mogaxsenebaT, ama wlis ivlisis Tvis dasawyisSi, ro-

ca CeCen-inguSeTidan yvarlis raionis sofel mTisZirSi TviTneburad 

iwyes Camosvla lekebma, Cven maSinve gacnobeT.55

Tqvens mier meore dResve adgilze movlenili iqnen amx. amx. 

g.i. SaraSiZe da d.z. romelaSvili. Cven dasaxelebul amxanagebTan er-

Tad ganumarteT lekebs, rom maTi iq dasaxleba araviTar SemTxvevaSi 

ar SeiZleba, radgan iq ukve cxovrobs qarTveli mosaxleoba. Camosuli 

lekebi ki, kategoriulad ayenebdnen sakiTxs TavianT yofil sacxovre-

bel adgilze dasaxlebisas. 

 

imis gamo, rom ver gadawyda maTi (10-15 komlis) maSinve im ad-

gilebidan gayvana, ivlisis Tvis ganmavlobaSi masiurad iwyo grozno-

dan avtotransportebiT da rkinigziT maTi Semosvla. amis Sesaxebac 

gacnobebT da Tqvens mier adgilze movlenil iqnen amx. g.i. kuWava, n.b. 

inauri, v.n. janjRava da sxva. 

saq. k.p. centraluri komitetis miTiTebis Sesabamisad vurCieT 

lekebs wiTelwyarosa da gardabnis raionebSi saxlebis miRebisa da iq 

dasaxlebis Sesaxeb. maT amazec kategoriuli uari ganacxades. 

a/wlis ivlisis TveSi miRebul iqna saq. k.p. centraluri komi-

tetis da saq. ssr ministrTa sabWos dadgenilebisa maTi yvarlisa da 

                                                           
53 Sinagan saqmeTa saministros arqivi. fondi 64. aRwera 16. saqme 11, gv. 3-5. 
54 Sinagan saqmeTa saministros arqivi. fondi 64. aRwera 16. saqme 11, gv. 4-5. 
55 aRniSnuli werili ixileT zemoT: Sinagan saqmeTa saministros arqivi. 

fondi 64. aRwera 16. saqme 11, gv. 1-2. 
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lagodexis raionSi dasaxlebis Sesaxeb. maT amazec uari ganacxades da 

bolos roca saq. ssr ministrTa sabWos a/wlis 29 ivlisis dadgeni-

lebiT gadawyda, rom isini unda dasaxlebuliyvnen yvarlis raionis 

ramodenime kolmeurneobasTan, winaaRmdeg SemTxvevaSi gadasaxlebuli 

iqnebodnen. dainaxes ra adgilze maT wasayvanad momzadebuli avtot-

ransporti da miliciis, samxedro nawilebis warmomadgenlebi, isini 

daTanxmdnen ministrTa sabWos dadgenilebiT miCneul adgilebSi dasax-

lebaze, rom maT Cvens mier miCneuli adgilebi moiwones sacxovreblad 

faqtia. amas adasturebs magaliTad sofel Wikaanis kolmeurneobasTan 

misaxlebuli lekTa kolmeurneobis Tavmjdomaris amx. kaxitevis depe-

Sa, romelic man gaagzavna dasaxlebis meore dRes. (Tan erTvis) 

lekebi dasaxldnen 4 adgilas, magram or adgilas myofi leke-

bi saxeldobr Wikaanisa da axalsoflis `leninis~ saxelobis kolme-

urneobasTan misaxlebulebi, arc gancxadebas weren kolmeurneobaSi 

Sesvlaze da arc emzadebian zamTrisaTvis. ar ikeTeben sacxovrebel 

binas da sxva. kategoriulad moiTxoven TavianT Zvel sacxovrebel ad-

gils. 

Tqvengan miviReT Cven maT mier gamogzavnili gancxadeba, romel-

sac xels awers 6 leki. isini gancxadebiTac pirdapir moiTxoven da 

weren `ramdenad kanonieria, rom Cvens saxlebSi sxvebi cxovroben da 

Cven ki Ria cis qveS ubinaod vixocebodeT?~ 
TavianT vrcel gancxadebaSi weren: `miRebuli gadawyvetilebiT 

Cven qarTvelebTan erTad unda vcxovrobdeT, es araa cudi, amas bevri 

ram, rom ar uSlides xels. Cven musulmanebi varT, ena - sxva gvaqvs, 

adaTi da Cveuleba sxva gvaqvs. qristianebis dakluls Cveni xalxi ar 

Wams, Cven rom vloculobT im wyals qristianebi ar svamen, Cvens 

xalxs Rori ejavreba, sadac Rori gaivlis iq ar ilocebs da wyal-

sac ar dalevs~.56

werils Semdegi SinaarsiT amTavreben: `mTisZiris axlandeli 

 

                                                           
56 aRsaniSnavia rom sabWoTa periodSi, 1941 wels, rodesac giorgi jaSiaSvi-

li imyofeboda daRestanSi, igi wers, rom lekebi ar icavdnen islamuri re-

ligiis akrZalvebs da svamdnen alkoholur sasmels: kaxeTis regionaluri 

arqivi. Telavis raioni. giorgi jaSiaSvilis piradi fondi. fondi #491. saq-

me # 6, gv. 25. 
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mcxovrebi qarTvelebi isev qarTvelebTan gadaesaxlebinaT da CvenTvis 

dageTmoT Cveni Zveli sofeli mTisZiri~. 

Zvel adgilze dasaxlebas moiTxoven TavianT yofa-cxovrebis 

da religiuri zne-CveulebebiT da yovelmxriv cdiloben `daasabuTon~, 

rom maT qarTvelebTan cxovreba ar SeuZliaT. amasTan unda mogaxsenoT 
Cveni raionis dasaxelebuli soflebis kolmeurneTa umravlesoba wina-

aRmdegia maT misaxlebaze miwebis simcirisa da religiuri CveulebebiT 

sasoflo wylebisa da sxva sazogadoebrivi adgilebis dabinZurebis ga-

mo, balRojianis `wiTeli oqtombris~ kolmeurneobis gamgeobam maTTan 

misaxlebul im lekTa gancxadeba, romlebmac survili ganacxades. 

kolmeurneobaSi Sesvlaze ganixila da miiRes isini arsebuli wesiT 

da maTac daiwyes sacxovrebeli binebis keTeba. rac Seexeba, rogorc 

zemoT mogaxseneT, axalsoflis da Wikaanis kolmeurneobebTan misaxle-

buli lekebi kvlav kategoriul uars acxadebdnen. ukanasknelad am er-

Ti kviris win gagacaniT ra zemoaRniSnuli mdgomareoba Tqvens mier 

movlinebul iqnen amx. amx. v.n. janjRava, m.f. Svirkovi da sxva. CvenTan 

erTad maTac ganumartes lekebs, rom maTi es moqmedeba kanonsawinaaRm-

degoa da sxv. magram miuxedavad yvela amisa – isini kvlav erTi da 

igives gaiZaxian mTisZirSi dasaxlebas. 

rogorc mogexsnebaT am sakiTxTan dakavSirebiT adgilze iyvnen 

agreTve daRestnis respublikidan xelmZRvaneli muSakebi, maT urCies 

gamoyofil adgilebze dasaxleba,magram uariT gaistumres isinic.  

mogaxsenebT, rom mdgomareoba dRiTidRe uaresdeba, Tovli ukve 

mTis kalTebzea, zamTari moaxlovda, isini ki TavianTi am jiutobis 

gamo Ria cis qveS moxucebiTa da patara bavSvebiT umweo mdgomareoba-

Si arian, uares mdgomareobaSi yavT pirutyvi, rogorc kolmeurneobisa 

ise piradi, mosalodnelia mZime epidemiuri daavadeba da yvela sxva 

garTuleba.  

gTxovT, Tqvens miTiTebas.  

saqarTvelos k.p. yvarlis raikomis 

mdivani al. aivazaSvili~.57

am periodSi, ssrk-Si, sadac religiuri Tematika garkveulwi-

lad tabudadebuli da miCqmaluli iyo, ase Tamamad religiur grZno-

 

                                                           
57 Sinagan saqmeTa saministros arqivi. fondi 64. aRwera 16. saqme 11, gv. 6-8. 
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bebze apelireba metyvelebs, rom leki mosaxleoba ar erideboda sab-

WoTa xelisuflebis winaSe Tavisi moTxovnebis am formiT dasabuTebas 

da imedic hqonda, rom maT winaaRmdeg raime damsjel RonisZiebas ar 

gamoiyenebdnen. 

rogorc saarqivo dokumentebidan irkveva, lekebi sofel Wika-

anSi kolmeurneobebis wevrebad mainc miuRiaT. Cven mier moZiebul sa-

arqivo masalebSi daculia, am periodSi sofel Wikaanis kolmeurneob-

aSi wevrebad miRebuli lekebis sia. dokumentSi CamoTvlilia komleb-

Si Semavali leki mosaxleobis gvar-saxelebi.58

masalebSi moTavsebul am dokuments aweria: `1957 wels TviT-

neburad Camosaxlebuli lekebis sia, romelTa komlebis raodenoba 

udris 268 komls, mcxovrebTa raodenoba 757 suls, 1957 wlis agvis-

tos mdgomareobiT~.

  

59

yvarlis raionis teritoriaze, `etapobrivad~ Casuli lekebis 

ZiriTadi masis 1957 wels Casaxlebas adasturebs, 1990 wliT daTari-

Rebuli sofel Cantlisyures leki mosaxleobis erToblivi werilic, 

sadac naTqvamia: `1957 wels, roca Cveni sofeli Camosaxlda da Seu-

erTda Wikaanis kolmeurneobas Cven CamoviyvaneT da CavabareT kolme-

urneobaSi cxvari, saqoneli, transporti da sxva~.

  

60

moZiebuli dokumentebidan irkveva, rom yvarlis raionSi TviT-

neburad Camosuli lekebis kolmeurneobebis wevrebad miRebis procesi 

1958-1960-ian wlebSic grZeldeboda.

  

61

yvarlis raionis, sofel Wikaanis sasoflo sabWos, 1958-1960 

wlebiT daTariRebul masalebSi daculia, am sasoflo sabWoSi `dro-

ebiT macxovrebelTa~ siebi. eseni ZiriTadad arian lekebi, romlebsac 

`mudmiv sacxovrebelad~ zogs uweria qalaqebi – Telavi, Tbilisi, 

zogs ki soflebi – Cantlisyure, axalsofeli, oqtomberi (zinobiani), 

  

                                                           
58 kaxeTis regionaluri arqivi. yvarlis raionis masalebi. fondi 35. saqme 

141, gv. 1-26. 
59 kaxeTis regionaluri arqivi. yvarlis raionis masalebi. fondi 35. saqme 

141, gv. 1. 
60 kaxeTis regionaluri arqivi. yvarlis raionis masalebi. fondi 1. saqme 

321, gv. 121. 
61 kaxeTis regionaluri arqivi. yvarlis raionis masalebi. fondi 35. saqme 

141, gv. 27-28. 
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Sibliani – kaWreTis raioni. am adamianebis nawils, mudmiv sacxovreb-

lad miTiTebuli aqvs daRestani, rac Cveni azriT adasturebs, rom 

maT daRestanSi sacxovrebeli binebi da miwis nakveTebi gaaCndaT.62

Cvens mier moZiebuli sxva masalebidan irkveva, rom `lekebis 

sakiTxi~ kvlav didxans `idga~ yvarlis raionis da saqarTvelos ssr-s 

xelmZRvanelebis `yuradRebis~ centrSi. 

 

sabWoTa periodSi, xom moqalaqe oficialurad iyo `Cawerili~ mis 

kuTvnil sakarmidamo nakveTSi Tu saxlSi, rac `asaxuli~ iyo mis pas-

portSi.  

magaliTad, 1962 wlis 5 martiT daTariRebul saqarTvelos 

komunisturi partiis yvarlis raionuli komitetis mdivnis zautaSvi-

lis da yvarlis raionis mSromelTa deputatTa sabWos aRmaskomis 

Tavmjdomaris WeraSvilis gancxadebaSi saqarTvelos komunisturi par-

tiis centraluri komitetis pirveli mdivnis v.p. mJavanaZis da saqar-

Tvelos ssr ministrTa sabWos Tavmjdomaris g.d. javaxiSvilis saxel-

ze irkveva, rom yvarlis adgilobrivi sabWoTa xelisuflebis warmo-

madgenlebi, kvlav sakmaod iyvnen `Sewuxebuli~ yvarlis raionSi leke-

bis TviTneburad dasaxlebiT: 

`yvarlis raionis teritoriaze mcxovrebi daRestnelebi 1944 

wlis agvistoSi gasaxlebuli iqnen CeCen-inguSeTis assr-s teritoria-

ze. 1957 wels CeCen-inguSeTis assr-s teritoriaze gasaxlebuli mo-

saxleoba TviTneburad Camovida Cvens raionSi, romlebic ganawilebul 

iqnen axlad Seqmnil 4 dasaxlebis adgilze da mierTebul iqnen rai-

onis 4 kolmeurneobas. 

1957 welSi TviTneburad Camosul daRestnelebis garda zemox-

senebul adgilze aRmoCnda 114 komli, romlebic ar eqvemdebarebodnen 

1957 wels Camosul daRestnel mosaxleebTan erTad dasaxlebas.  

komisia, romelmac gamoikvlia aRniSnuli 114 TviTneburad da-

matebiT Camosuli komli, Sedgenil iqna Cvens mier jer kidev, 1962 

wlis 27 Tebervlamde Sinagan saqmeTa saministros warmomadgenlis mo-

nawileobiT. aRniSnul komisias xelmZRvanelobda raisabWos aRmaskomis 

Tavmjdomare. 

                                                           
62 kaxeTis regionaluri arqivi. yvarlis raionis masalebi. fondi 35. saqme 

135, gv. 1-4.  
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komisiis daskvna Cems mier moxsenda saqarTvelos kp centralu-

ri komitetis pirvel mdivans amx. v. p. JavanaZes, sadac garda TviTne-

burad damatebiT Camosuli daRestnelebisa, yuradReba iqna gamaxvile-

buli daRestnel da qarTvel mosaxleobas Soris arsebuli urTier-

Tobis sakiTxebze. 

amjerad, Cvens mier dayenebul kiTxvebze mogaxsenebT Semdegs: 

Cvens xelT arsebuli ganmeorebiTi aRwerisa da Seswavlili masalebi-

dan gamomdinare gTxovT gaxadoT partiis centraluri komitetis 

msjelobis sagnad Cvens raionSi TviTneburad Camosuli daRestnelebis 

sakiTxi. 

saqarTvelos kp yvarlis raikomis mdivani; zautaSvili 

yvarlis mSr. dep. sabW. aRmaskomis Tavmjdomare: g. WeraSvili~ 

(stili daculia – T. s.).63

saarqivo masalebSi moviZieT, 1957 wels, yvarlis raionSi Ca-

saxlebuli lekebis Sesaxeb sxva detaluri informaciebic - Tu sad, 

romel teritoriaze da ra raodenobiT dasaxldnen. 1965 wliT daTa-

riRebul dokumentSi - #348 6/5, romelic yvarlis raionis aRmasko-

mis Tavmjdomaris mier egzavneba, saqarTvelos uzenaesi sabWos prezi-

diums, aRniSnulia: `1944 wels yvarlis raionSi Semaval soflebidan, 

saxeldobr: TivTebeljoxidan da xaSalxutidan gasaxlebuli iqnen 

lekebi, romlebic 1957 wels ukanve iqnen Camosaxlebuli. nawili da-

saxlda adrindel sofel TivSi, xolo danarCeni dasaxldnen axal te-

ritoriaze, kerZod sarusoSi, TxiliswyaroSi, CantlisyureSi. 

 

sofel TivSi cxovrobs 193 komli, 670 suli 

sarusoSi 113 komli, 490 suli 

TxiliswyaroSi – 90 komli, 460 suli 

CantlisyureSi – 163 komli, 690 suli 

sul 568 komli, 2310 suli 

aRniSnuli dasaxelebuli soflebidan Sedis axalsoflis sa-

soflo sabWoSi, soflebi: Tivi, saruso, Txilis wyaro da Wikaanis 

sasoflo sabWoSi ki sofeli Cantlisyure. 

sofeli Tivi gaerTianebulia balRojianis `wiTeli oqtombris~ 

saxelobis kolmeurneobaSi.  

                                                           
63 Sinagan saqmeTa saministros arqivi. fondi 64. aRwera 16. saqme 101, gv. 4-5. 
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1944 wels Tebeljoxidan gasaxlebul iqna lekebis 117 komli,  

xaSalxutidan 482 komli, sul 659 komli. 

Camosaxlebul iqnen 1957 wels, sul 555 komli, 2047 suli.~  

yvarlis raiaRmaskomis mSromelTa dep. sabWos aRmaskomis Tavm-

jdomare daviTaSvili~.64

amrigad, rogorc vnaxeT saarqivo masalebis analizidan gamom-

dinare, yvarlis raionSi mcxovrebi leki mosaxleobis saqarTveloSi 

xelaxla Camosaxlebis istoriis Seswavla aucilebelia. gamosarkvevi 

da dasadgenia sabWoTa xelisuflebis Sesabamisi organoebis roli am 

procesebSi. miT umetes, rom bolo aTwleulebis ganmavlobaSi peri-

odulad xdeba yvarlis raionSi 1950-ian wlebSi xelaxla Casaxlebu-

li leki mosaxleobis Sesaxeb sxvadasxva `sakiTxebis~ gaaqtiureba. am-

itom vfiqrobT, aRniSnuli sakiTxi saWiroebs damatebiT kvlevebs, rom 

Seiqmnas im dros ganviTarebuli movlenebis realuri suraTi. 

 

                                                           
64 kaxeTis regionaluri arqivi. yvarlis raionis masalebi. fondi 1. saqme 

1139. gv. 1-2. 
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LEZGINS INHABITING KAKHETI ACCORDING TO  
ARCHIVAL MATERIALS 

(PART II: 1940-1950s) 
 

Summary 
 

In our previous article, we discussed a history of the Lezgians (Leks) 
who settled and lived in Kakheti at the end of the 19th and the beginning of the 
20th century. Now we need to discuss the history of the Lezgians in Kvareli 
municipality (Kekheti region, Georgia) in the 1940s-1950s.  

According to the “Tiv-Tebeljokhi” and “Khashalkhuti” village council 
protocol’s analysis, the most of the Lezgians living in the territory of Georgia 
did not cultivate the land, their main activity was cattle breeding. In the 
summertime they used to return to the mountains taking back the cattle to their 
homeland which had been overwintered in Kakheti. They actually led a 
“double” life. They were considered citizens of both the Dagestan ASSR and 
the Georgian SSR. 

Most of the Lezgians living in Kakheti had the houses and arable lands 
in their possession both in Kakheti and Dagestan. It was unclear to the Soviet 
authorities in which collective farms on the territory of the Soviet Republic they 
were united and whether they actually worked or not. Therefore, in May 1941, a 
meeting of the heads of the Kvarli district of the Georgian SSR and the Tliarat 
district of the Dagestan SSR took place, it was decided to give the population 
the opportunity to choose the place of residency themselves. The German attack 
on the Soviet Union in June 1941 prevented the implementation of this process. 

The fate of the Lezgian population settled in Kakheti was greatly 
influenced by the events that took place in March 1944, known as the 
deportation of the population from the Chechen-Ingushetia Autonomous Soviet 
Socialist Republic (Chechen-Ingushetia SSR). 
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At that time, the former territory of the Chechen-Ingushetia SSR joined 
the Dagestan SSR, where the Lezgian population was taken from different 
places, including Dagestan, as well as from Georgia, namely from the Kvarli 
district. They took up residence on the site of Chechnya-Ingushetia population 
settlement. According to archival materials, the collective farmers of Lezgian 
villages, who had to settle in Dagestan, in the former territory of Chechnya-
Ingushetia SSR, were reimbursed the cost of public and private buildings, 
residential apartments and grain. The population also brought cattle with them. 

In 1956-1957, the deported nations – Chechens, Ingush, Balkars and 
Karachais – actively started to return to their homelands. Having settled in their 
places of residence, the Lezgian people did not return to Dagestan any longer 
and settled in Kvareli district without permission. 

The documents found by us during the research process revealed the 
fact that the re-settlement of the Lezgians who came to Kvareli district without 
permission at that time was quite a difficult process. This is reflected in the 
archival materials. Along with the Lezgians who once lived in Georgia, those 
who had no contact with Georgia before came to live in Kvareli municipality. 

Thus, it is necessary to study the history of resettlement of the Lezgian 
population of Kvareli municipality. The role of the relevant agencies of the 
Soviet government in these processes needs to be clarified and determined. 
Furthermore, during the last decades various “issues” regarding the resettlement 
of Lezgian population in Kvareli district in the 1950s are periodically activated. 
Therefore, we think that the above-mentioned issues require additional study to 
create a complete picture of the events that developed at that time. 
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qeTevan cimintia 
Tsu 

 
dasaxlebis formebi da individualuri kar-midamos mowyoba 

samegreloSi (walenjixis municipalitetis magaliTze) 

 
dasaxlebis istoriuli formebi 
walenjixis municipalitetis soflebSi dasaxlebis forma, kar-

midamos, sacxovrebeli da sameurneo nagebobebis mowyobis wesi dros-

Tan erTad icvleba. iseve rogorc samegrelos sxva municipaliteteb-

Si, aq arsebuli istoriuli dasaxlebebi Tanamedrove xdeba. istori-

ulad arsebuli tradiciuli sacxovreblebi, kar-midamoebi metnaklebi 

TaviseburebebiT SemorCa yofas. dasaxlebis istoriuli formebis mniS-

vnelovani cvlileba sabWoTa epoqaSi daiwyo da dRemde grZeldeba. wa-

lenjixis municipalitetis soflebSi cvlilebebis Sedegebi TvalsaCi-

noa. sabWoTa kavSiris daSlam, sazRvrebis gaxsnam, Tavisufal, sabazro 

ekonomikaze gadasvlam, infrastruqturulma cvlilebebma (gzebi, sat-

ransporto saSualebebi), komunikaciis gaumjobesebam, migraciuli pro-

cesebis matebam, soflebSi Secvala dasaxlebis rogorc struqtura, 

ise morfologia.  
saqarTvelos istoriul-eTnografiul mxareebSi, dasaxlebis 

formebis Taviseburebebs ganapirobebda gansxvavebuli landSafti, rac 

xels uwyobda ama Tu im kuTxeSi meurneobis sxvadasxva dargis ganvi-

Tarebas, Taviseburi sacxovrebeli nagebobebis Seqmnas, kar-midamos 

mowyobas, saubno da sasoflo dasaxlebebis Camoyalibebas.  
rogorc irkveva, dasaxlebis formisa da sacxovrebeli nagebo-

bebis Sesaswavlad geografiuli mdebareobis gaTvaliswinebas didi 

mniSvneloba eniWeboda. adre mTasa da barSi arsebuli dasaxlebebi gan-
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sxvavebuli iyo da mecnierebi sxvadasxva kategoriad ganixilav-

dnen.1

dasaxlebis formebis warmoSobaze da maT istoriul cvaleba-

dobaze arsebobs sxvadasxva mosazreba. n. berZeniSvili aRniSnavs, rom 

uZveles droSi qarTvelebi gorebze an/da xevebs Soris cxovrobdnen.

dRes Tanamedrove teqnikurma miRwevebma gansxvavebuloba mTisa da 

baris dasaxlebis formebsa da sacxovrebel nagebobebs Soris mniSvne-

lovnad Seamcira. zogierTi Tavisebureba, rac samegrelos mTis, ker-

Zod, walenjixis municipalitetis soflebSi arsebobs, calke gvaqvs 

ganxiluli.  

2

 m. gegeSiZis dakvirvebiT, `wyal-xmeleTis mWidro meurneobrivi 

siaxlove saqarTvelosaTvis obieqturi damaxasiaTebeli da amave dros 

gamarTlebuli movlena Cans, Tu gaviTvaliswinebT saqarTvelos teri-

toriis bunebriv-geografiul Taviseburebas, kerZod vertikalur zona-

lobas da cxovrebis xeoburad mowyobis istoriul aucileblobas~.

  

3

xevi iyo sasoflo-teritoriuli erTeuli da gansaxlebac xe-

obebis mixedviT xdeboda. rogorc b. gamyreliZe aRniSnavs, `calke aR-

ebuli yoveli xeoba iyo istoriulad Camoyalibebuli sameurneo-kul-

turuli kompleqsi Tavisi mTiTa da bariT, romelic vertikaluri 

zonalobis WrilSi qmnida meurneobis, materialuri kulturisa da 

socialuri organizaciis erT mTlian sistemas~.

  

4

saqarTvelos teritoriis geografiul zonebad dayofis Sesaxeb 

pirveli dakvirveba vaxuSti batoniSvils aqvs. v. iToniSvili aRniS-

navs, rom `vaxuSti batoniSvili saqarTvelos miwa-wylis generalur 

dayofas vertikaluri zonalobis CarCoebSi da `mTuri~ da baruli~ 

dasaxlebis gamoyofa-klasifikacias axorcielebda mravali faqtoris 

mixedviT. vaxuSti batoniSvili axasiaTebs ama Tu im qveyanas ara mar-

to imis mixedviT, Tu ra modis iq, aramed imiT, Tu ra mohyavT iq~.

 

5

                                                           
1 g. Citaia. dasaxlebis tipi mTiuleTSi. masalebi saqarTvelos eTnografiisTvis. t. 

VI. Tb. 1953, gv. 201-203.  

  

2 n. berZeniSvili. saqarTvelos istoriis sakiTxebi. w. V. Tb. 1971. gv. 69  
3 m. gegeSiZe. hidronimuli warmoSobis qarTuli toponimebi. onomastika. I. 1987. gv. 85  
4 b. gamyreliZe. xevsureTis sofeli da misi sameurneo tradiciebi. Tb. 1989, gv. 12 
5 v. iToniSvili. saqarTvelos miwa-wylis istoriul-geografiuli da istoriul-eT-

nografiuli daraionebis tradicia (`mTa~; `bari~, `zegan-agara~) vertikaluri zona-

lobis WrilSi da masTan dakavSirebuli demografiuli procesebi. Tb. 2003, gv. 23. 
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qveynis teritoriis `barad~ da `mTad~ dayofaze jer kidev iva-

ne javaxiSvili aRniSnavda6

bunebriv-geografiuli TvalsazrisiT, saqarTvelos teritoria, 

vertikaluri zonalobis Sesabamisad, sam umTavres istoriul-geogra-

fiul da sameurneo kulturul, an istoriul-eTnografiul zonad – 
barad, zegnad da mTad – iyofa.

. 

7 zonalobaSi igulisxmeba teritoriis 

dayofa sam nawilad, geografiuli pirobebisa da masTan Seguebuli me-

urneobis Taviseburebebis gaTvaliswinebiT.8 amave dros, TiToeul 

zols SigniT Tavisi bari, zegani da mTa SeiZleba hqondes.9

mixeil gegeSiZem daazusta da reliefis ZiriTadi niSnebis mi-

xedviT, saqarTvelos teritoriaze gamoyo sami zoli: maRalmTiani, 

dablobis da gardamavali zoli.

 

10

aleqsi robaqiZem sameurneo-kulturuli zonis da istoriul-

bunebrivi pirobebiT gamowveuli niSnebis mixedviT, saqarTvelos teri-

toria sxvanairad dayo sam nawilad: aRmosavleT saqarTvelos barad, 

dasavleT saqarTvelos dablobad da saqarTvelos mTianeTad

 

11

saqarTvelos teritoriaze dasaxlebisa da geografiuli ganla-

gebis mizezebTan dakavSirebiT v. neiZe saintereso dakvirvebas gvTava-

zobs: `dasaxleba da geografiuli ganlageba ganapiroba sameurneo saq-

mianobis xelSemwyobma bunebrivma pirobebma, xalxis mier Seqmnilma 

mdidarma materialurma kulturam, tradiciebma da mis cxovrebaSi mim-

dinare istoriul-politikurma, demografiulma, socialur-ekonomik-

urma da ekologiurma procesebma, romlebic dResac grZeldeba.~

. 

12

rac Seexeba konkretulad samegrelos, paata cxadaiam Seiswav-

la da gamoyo samegreloSi arsebuli zonebi, romlebic saqarTveloSi 

sxvagan arsebuli mdgomareobis analogiuria. igi aRniSnavs: `samecnie-

 

                                                           
6 iv. javaxiSvili. saqarTvelos ekonomikuri istoria. w. I. tf. 1930, gv. 131.  
7 v. iToniSvili. saqarTvelos miwa-wylis istoriul-geografiuli da istoriul-eT-

nografiuli daraionebis tradicia, gv. 80 
8 k. kaxiani. dasaxleba da kar-midamo qsnis xeobaSi. kr. masalebi qsnis xeobis eTnog-

rafiuli SeswavlisTvis. Tb. 1975, gv. 25 
9 g. Citaia. Sesavali. saqarTvelos istoriul-eTnografiuli atlasi. Tb. 1980, gv. 4.  
10 m. gegeSiZe. qarTuli xalxuri transporti. Tb. 1956. gv. 29-73.  
11 al. robaqiZe. qarTul xalxur tradiciul nagebobaTa klasifikaciis principebi. Tb. 

1986. gv. 13.  
12 v. neiZe. gansaxleba. saqarTvels geografia. Tb. 2013, gv. 241. 
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ro literaturis mixedviT da megrelTa warmodgeniTac sami bunebriv-

geografiuli zona ganirCeva: a) `rzeni~ (vake) – zRvispira vake, ro-
melsac geografebi odiSis dablobs uwodeben; b) `lakada~ – odiSis 
plato, anu naxevrad vake, samegrelos Sua nawili egrisis qedis Ziri-

dan kolxeTis dablobis Crd. kidemde. odiSis platoze mcxovrebni 

lakadas uwodeben mxolod egrisis qedis wina mxaris kalTebs, romle-

bic Camodis mTisZira soflebamde. g) `gvala~ (mTa) – egrisis qedi da 
misi ganStoebani, anu kavkasionis samxreTi kalTis gaswvrivi gverdiTi 

qedi, mdinareebis engurisa da cxeniswylis wyalgamyofi~13

dasaxlebis formebi zonalobis gaTvaliswinebiT g. Citaiam gan-

sazRvra da aRniSna, rom dasaxlebis formaSi igulisxmeba adamianTa 

sacxovreblis da Sromis adgilis erToblioba. mkvlevarma, sakvlev 

municipalitetSi arsebuli sofeli lia da jvari miakuTvna mTis Zi-

ris soflebs

. 

14

dRes dasavleT saqarTveloSi `dasaxlebani ZiriTadad warmod-

genilia mTis ferdobsa da zegnebze ugegmod, uwesrigod ganlagebuli 

sakarmidamo nakveTebiTa da gzispiras ganlagebuli soflebis saxiT. ... 

mTuri dasaxleba win uswrebda gzispiruls, ramdenadac gafantuli 

dasaxlebis adreuli tipebi ZiriTadad inarCunebdnen monogenurobas~.

.  

15

samegreloSi tradiciuli dasaxlebis formis Sesaxeb informa-

cias mogzaurebi, mkvlevarebi gvawvdian. Tumca, adreuli dasaxlebis 

formebi walenjixis municipalitetSi dasaxlebis tipi arsebiTad Sec-

vala sabWoTa periodSi. postsabWoTa dros kar-midamos da sacxovrbe-

li nagebobebis Tanamedrove saxiT mowyobaze gavlena iqonia farTo ar-

Cevanis, individualuri Sexedulebebisa da gemovnebis SeuzRudaobam, 

samSeneblo masalis arCevanisa da xelmisawvdomobis SesaZleblobam. 

Semcirebulia kar-midamoSi damxmare da sameurneo nagebobebis raoden-

oba, xSirad Secvlilia maTi funqciebi. vxedavT gaTanamedrovebul 

damxmare nagebobebs, romelTac mosaxleoba funqciis Sesabamis saxels 

uwodebs, magram nagebobis formebi da saSeni masala gansxvavebulia 

tradiciulisgan.  

 

                                                           
13 p. cxadaia. walenjixis municipalitetis geografiuli saxelwodebani. Tb. 2015. gv. 4.  
14 g. Citaia. dasaxlebis tipi mTiuleTSi, გვ. 201-202. 
15 g. bagration-daviTaSvili, l. SalvaSvili. tradiciuli dasaxleba da sacxovrebeli 

nagebobani saqarTveloSi. Tb. 2005, gv. 11 
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kvlevis mizania, gavarkvioT Tu ra tipis dasaxleba arsebobs 

dRes walenjixis municipalitetis soflebSi? rogor moxda aq arse-

buli dasaxlebebis formireba? ra tipis sacxovrebeli saxlebia wa-

lenjixis municipalitetSi? rogoria dasaxlebis formis, kar-midamo-

Si moqceuli sacxovrebeli, damxmare da sameurneo nagebobebis mowyo-

bis tendencia. 

 
gansaxlebis struqtura 
walenjixis municipalitetis soflebSi samegrelos mTiani na-

wilisTvis damaxasiaTebeli dasaxlebebia. misi teritoria da dasaxle-

buli punqtebi Sedis mTisZiris da maRalmTian zonaSi.16

 walenjixis municipalitetis soflebSi arsebuli gansaxlebis 

struqtura drois sxvadasxva etapze icvleboda. sabWoTa periodamde 

dasaxleba ZirTadad mTebSi, tyian adgilebSi iyo gafantuli. sabWoTa 

dros mosaxleobam komunikaciis gamartivebis mizniT Secvala sacxov-

rebeli adgilebi da ZiriTadad baris teritoria daikava. postsabWoTa 

periodis dasaxlebis struqtura ZiriTadad sabWoTa periodSia Seqmni-

li, xolo mTiani teritoria dResac aTvisebulia komunikaciebis gaum-

jobesebis gamo.  

 aq dasaxlebis 

struqtura da sacxovrebeli nagebobebi drosTan erTad cvalebadobas 

ganicdis da ergeba Tanamedrove, globalizaciiT ganpirobebul viTare-

bas da gamowvevebs. 

sabWoTa dromde samegrelosTvis damaxasiaTebeli iyo gafantu-

li dasaxlebis forma. XVII saukunis italieli misioneris don juze-

pe jiduCe milanelis cnobiT, `samegrelo warmoadgens did tyian mxa-

res, sadac gafantulia saxlebi~.17

warsulSi walenjixis municipalitetis teritoriaze gorebze 

dasaxlebas adasturebs paata cxadaias mier Cawerili masalac. mkvle-

 warsulSi mosaxleoba ganfenili 

iyo mTebSi da qmnida erTi gvaris lokacias, rac imas gulisxmobs, 

rom erT goraze mosaxleobdnen erTi konkretuli gvaris warmomadgen-

lebi, romlebic qmnidnen sisxliT naTesavebis erTobas. 

                                                           
16 p. cxadaia. walenjixis municipalitetis geografiuli saxelwodebani, gv. 9 
17 don juzepe judiCe milaneli. werilebi saqarTveloze. XVII saukune. italiuri 

teqsti Targmna, winasityvaoba da SeniSvnebi daurTo beJan giorgaZem Tb. 1964, gv. 47. 
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vars liis administraciul erTeulSi Semaval sofel palurSi Cauw-

eria: `Cqini jveSefi iSo-iSo mikaTanjandes jalebs do TaS gaiSurTu-

muna ingiriSa. eiSa xalx xvale sukebs mikaxorand~.18

gorebze cxovreba walenjixis municipalitetis teritoriaze 

arqeologiuradac ki dasturdeba. palurSi, Jirsukis borcvze, gamov-

lenilia xuTi arqeologiuri fena: neoliTis, gvianbrinjaos, rkinis 

xanis, elinisturi xanis da adrefeodaluri xanis. Jirsukis borcvi 

adamianTa sacxovrisad mravali saukunis ganmavlobaSi gamoiyeneboda.

 es SemTxveva ax-

os aRebisa da sacxovreblis Secvlis magaliTia.  

19

mosaxleobis mTebSi da gorakebze gansaxleba ganpirobebuli 

iyo ramdenime faqtoriT. erT-erTi iyo samegrelosaTvis damaxasiaTebe-

li malariis infeqcia, romelic dablob, Waobian adgilze ufro 

vrceldeboda. mniSvnelovani faqtori iyo aseve mtrebis Semosevebi. sa-

megrelos mosaxleobas safrTxes uqmnidnen momTabare Crdilokavkasi-

elebi da osmalebi. Crdilokavkasielebis samegreloSi TareSze besari-

on gabaSvilis poemaSi `ruxis brZola~ vkiTxulobT:  

 

`yirimelT, jiqelT, alanelT, kemurgelT amcnes cnobiTa, 
yivCaRTa Semoiwvevdnen, indobden sjulis ZmobiTa, 
afxazni Seeficodnen qrTamiT da agrev ZRvnobiTa: 
da megrelTa sisxli undodaT, Tuca SeesxvaT gobiTa~.20

saqarTveloSi sabWoTa reJimis damyarebis Semdeg moxda Waobeb-

is daSroba, Caiketa sazRvrebi da CrdilokavkasielTa TareSi sabolo-

od Sewyda. ganviTarda komunikaciis saSualebebi da adamianebma daiwyes 

mTebidan SedarebiT dabla Camosvla; Seiqmna gzispira, mWidro dasax-

lebebi. municipalitetSi udidesi eleqtosadguris – engurhesis mSe-
neblobam didi gavlena iqonia axali dasaxlebis Seqmnaze da erT-erTi 

Temis – xudonis gaqrobaze.  

  

xudonis Temi qalaq jvaris sasoflo sazogadoebis Semadgen-

lobaSi Sedioda. 1932 wels mdinareebis, maganasa da enguris, xeobaSi 

                                                           
18 Targmani: `Cemi winaprebi xeebs Wridnen da ase gamovidnen enguramde. `aqamde xalxi 

marto gorebze cxovrobda~. ix. p. cxadaia. walenjixis municipalitetis geografiuli 

saxelwodebani, gv. 24. 
19 p. gabisonia. samegrelos istoriidan da istoriuli geografiidan. Tb. 2009, gv. 39. 
20 b. gabaSvili. TxzulebaTa sruli krebuli. besiki. 2021, gv. 29. savaraudod, leqsSi 

aRwerili movlenebi gvianSuasaukuneebiT unda daTariRdes. zust TariRTan 

dakavSirebiT msjeloba rTulia. 



saqarTvelos istoriis institutis Sromebi. XIX 
 

 

 

420 

arsebuli soflebis gaerTianebiT, is calke Temad Camoyalibda. sof-

lebi maRalmTiani iyo, samegrelos mTisTvis damaxasiaTebeli sofle-

biT. aq mcxovrebTa meurneobis gavrcelebuli forma iyo mecxoveleo-

ba, ufro – momTabare saxis mesaqonleoba. xudonis mkvidr isak qarda-

vas Tavis memuarebSi aRwerili aqvs Tanasoflelebis sazafxulo sa-

Zovrebi xelerdis mTaSi, uTuTi da Zirgu fifiebis sazamTro saZovre-

bi samegrelos sazRvrispireTSi da dablobSi. 
xelerdis saZovrebze xudonelebs yoliaT saqoneli, xolo 

Cqvalerelebs – Txa da cxvari. Cqvalereli gogilavebisa da fifiebis 

cxvrisa da Txis raodenoba ori aTasamde suli yofila. meTxeveoba 

CqvalerSi da naguruSi dResac aris gavrcelebuli. samegrelos mTebSi 

dResac arian mejogeebi. tobavarCxilisken, walenjixel mejoge Zmeb 

morgoSiebs hyavT kvaracxelias jiSis saqoneli da Txebi, misdeven ga-

darekviT mesaqonleobas. sazafxulo saZovrebi aqvT jiqirSi, saSemod-

gomo – naRejSi, xolo sazamTro foTSi – SavReleSi. Sua seqtemberSi 

CayavT saqoneli barSi, xolo Txebi – sofel naguruSi. mejogeebs da 

mwyemsebs sameurneo miwebic aqvT mTebSi, moyavT lobio, qeri, aqvT Ti-

va.21

xudonis TemSi Semavali soflebi samegrelos mTis dasaxlebas 

qmnida. aq reliefi da, zogadad, bunebrivi pirobebi mTiani samegre-

losTvis damaxasiaTebeli iyo. amasTan, mTas kavSiri hqonda barTan. es 

dasturdeba Semdegi monacemebiT: guria-samegrelos eparqiis xudonis 

macxovris eklesiis 1896 wlis saarqivo Canaweris mixedviT, 1896 

wlis 20 ianvars xudonis erT-erT sofelSi, zvavis Camowolis Sede-

gad gardacvlila 13 adamiani. amaTgan umetesoba ruxaias gvarisa yo-

fila. 23 da 25 ianvars isini dausaflavebiaT xudonis macxovris ek-

lesiis galavnis SigniT.

 

22

                                                           
21 es masalebi CaviwereT samegreloSi Cven mier ganxorcielebuli eTnografiuli 

eqspediciis dros 2001 wels 

 zugdidis mazraSi, didTovlobis Sedegad 

msxverplis arsebobis mizeziT da xudonSi dazaralebulTa dasaxmareb-

lad SeuqmniaT komiteti. komitetis Tavmjdomare Tavadi dadeSqeliani 

mimarTavs gazeT `kvalis~ redaqtors TxovniT: `umorCilesaTa gTxovT 

22 saqarTvelos erovnuli arqivi. centraluri saistorio arqivi. fondi №489, 

anaweri 6, saqme 742.  
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miiRoT Tqvens redaqciaSi Semowirulebani gaWirvebulTa sasargebloT 

da Semdeg Semowirulebani gamogvigzavnoT d. zugdidis mazris sasamar-

TloSi~.23

sabWoTa periodSi enguris hidroeleqtrosadguris mSeneblobam 

gamoiwvia xudonis Temis soflebidan mosaxleobis ayra da afxazeTis 

teritoriaze gadasaxleba. enguris wyalsacavis qveS moeqca xudonis 

Temis soflebi: maqsania, Srdeni, furaSi, CxiWoni, qualagvani, tyviSi, 

faStaxari, munwyva, buRurjeli, tyabednieri, WveleTona da xuberis 

nawili; samasze meti ojaxis karmidamo, miwebi, venaxi, xexili, mara-

ni

 es cnoba xazs usvms mTis kavSirs barTan da samegrelos 

mTis mosaxleobis komunikacias baris mosaxleobasTan.  

24

mosaxleoba gadaasaxles maTTvis axal teritoriebze. sabWoTa 

dros, teqnikuri samuSaoebiT iyo ganpirobebuli cimintiebis gadasax-

leba sofel leqardes uban lecimintedan. aq cimintiebi mdinare maga-

nis napirze saxlobdnen. mTxrobelTa TqmiT, mdinare xSirad diddebo-

da, mosaxleobas da maT meurneobas safrTxes uqmnida. mosaxleebs mdi-

naris adidebis Semdeg sacxovreblad droebiT sxvagan gadasvlis praq-

tika hqoniaT, Tumca mdinaris kalapotSi moqcevis Semdeg, kvlav ub-

rundebodnen sacxovrebels. amis Sesaxeb adgilobrivi isaak qardava 

wers Tavis memuarebSi.

. maganis xeobis sofeli wyavaSi nakrZalad gamocxadda. aq mcxovre-

bi mosaxleoba ki jvarSi dasaxlda.  

25

dRes arsebuli jvarzenis ubnis dasaxlebis masStaburobis, 

kerZod, urbanuli sivrcis mowyobis mizezi engurhesis mSeneblobaa. 

 miuxedavad amisa, unda aRiniSnos, rom leci-

mintedan cimintiebis gadasaxlebis umTavresi mizezi ara mdinaris ad-

ideba, aramed gzis gayvana da afeTqebebis Sedegad gamowveuli safr-

Txis Tavidan acileba gaxda. cimintiebi jvaris centralur quCebze 

gadasaxldnen, monawileoba miiRes jvaris centraluri ubnis formire-

baSi da aq mWidro samezoblo dasaxlebis SeqmnaSi. aq maT gadmoitanes 

adrindeli sacxovrisis saxelwodeba – leciminte. dRes jvarel ci-

mintiebs lecimintes ubanSi miwebi aqvT, romlebsac amuSaveben.  

                                                           
23 gazeTi `kvali~. 1896, #12. 17 marti.  
24 i. qardava. moTxrobebi, leqsebi da naSromebze mkiTxvelTa gamoxmaureba. Tb. 2011, 

gv. 40 
25 i. qardava. moTxrobebi, leqsebi da naSromebze mkiTxvelTa gamoxmaureba, gv. 19 
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engurheselTa ubnebis Seqmnam sruliad Secvala dasaxlebis suraTi. 

manamde jvarzenis dasaxlebis umetesi nawili dausaxlebeli iyo. of-

aCxafus ubanSi (jvarzeni) mcxovrebi rezo jonjos Ze ubilavas 

TqmiT, jvarzenSi dRevandeli teritoriis didi nawili, maT Soris, 

misi sacxovrebeli quCa, tyiT yofila dafaruli. am ubnis ganaSeniane-

ba gvian moxda. raionul gazeTSi gamoqveynebuli, valeri beWvaias leq-

si saxelwodebiT, `jvarzeni~ miuTiTebs am teritoriis tyianobaze:  
`aq Zvelad gavla uWirdaT urmebs,  
gzas Zlivs ikvlevda qali da kaci~.26

dRes es ubani mWidrodaa dasaxlebuli. axos aRebis Sedegad 

gafarToebul teritoriaze gaCnda Sejgufuli dasaxleba.  

  

walenjixis municipalitetis ToTxmeti administraciuli erTe-

ulidan umetesoba mTagoriania. soflebi araerTgvarovania. zogierTi 

soflis centraluri dasaxleba aris gzispiruli, vake adgilze; aq 

ZiriTadad gzis ormxrivi, mWidro dasaxleba gvxvdeba, magram amave 

soflebis calkeuli ubnebi mTebSia Sefenili. magaliTad, sofel 

jgalSi dasaxleba gzispirulia, mWidro da amasTan, vake adgilzea, 

xolo mWidro dasaxleba sabWoTa dros daiwyo. mosaxleoba pirvel-

sacxovrisi gorebidan Camovida da vake adgilebSi dasaxlda, raTa 

cxovrebisTvis umjobesi pirobebi SeeqmnaT da komunikacia gaemartive-

binaT. aseTi tipis dasaxlebebSi mcxovreb mosaxleobas saxnav-saTesi 

miwebi aqvT Camosaxlebamde arsebul samosaxlo adgilebSi, romelsac is-

ini `jveSiS oxorus~ (Zvelis mosaxle, anu winapris samosaxlo) eZaxian.  
sofel jgalSi, lexarCiles ubanSi dRes cxovroben xarCilave-

bi. isini goraze cxovrobdnen. mTxrobelis, omar akakis Ze xarCilavas 

TqmiT: `arT suki rdu do Teq fcxovrendiT, ukul gimebliT aSo~ 

(erTi gora iyo da iq vcxovrobdiT, mere CamovediT aqeT). im goraze, 

Cvidmeti ojaxi cxovrobda. miuvali adgili iyo, Tumca iq dRes ram-

denime ojaxi saxlobs. hqondaT sasaflao – `naakrdamu~ (naakldamevi) 

adgilis mimdebared. aRniSnul goraze miqavebsac hqoniaT sasaflao. 

xarCilavebma, gzispiras dasaxlebis Semdeg, Zveli ubnis saxelwodeba, 

`lexarCile~ Camoitanes dabla da dRes maT samosaxlo ubans, jgalis 

centrTan axlos lexarCile hqvia. 
                                                           
26 v. beWvaia. engurhesis muSa. jvarzeni. gazeTi `komunizmis droSiT~. 1967 w. 18 

maisi. #57 
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sofel jgalSi, centralur magistralis gaswvriv cxovroben 

kvaracxeliebi. kvaracxeliebs, romlebic dRes gzis pirze cxovroben, 

adre samosaxlo hqondaT mdinare Waniswylis marjvena napirze. gza maT 

Zvel samosaxlo adgilamde dResac ar midis; mdinareze sacalfexo xi-

dia gadasasvleli da am xidiT sargebloben miwis mesakuTreebi. aq sa-

meurneod gankuTvnili miwebi aqvT, sadac moyavT simindi da gaSenebu-

li aqvT Txilis plantaciebi, aseve, xili, vazi.  
jgalis administraciul erTeulSi Semaval sofel lesaleSi 

mosaxleoba gafantulia. karmidamo gorakebze aqvT gaSenebuli. aseTive 

dasaxlebebia saCinos administraciuli erTeulis sofel naguruSi, 

sofel CqvalerSi, miqavas administraciuli erTeulis ubnebSi: leR-

vinjileSi, lejoloxeSi. aq reliefi araerTgvarovania, mosaxleoba 

mTis ZirSi da gorebzec gafantulad cxovrobs.  
sofel saCinoSi soflis centraluri ubani mWidrod aris da-

saxlebuli. mosaxleoba erTmaneTis gverdigverd cxovrobs. saCinoSi 

Camoedineba mdinareebi inwira da Waniswyali. mosaxleoba am mdinareeb-

is gaswvrivaa dasaxlebuli. Tanamedrove administraciuli dayofiT, 

saCinos administraciul erTeulSi Sedis oTxi sofeli: saCino, zeda 

saCino, kuxeSi da naguru. nagurus meore saCinosac uwodeben.  
naguru da kuxeSi mTis kalTebzea ganlagebuli. aq mosaxleoba 

gafantulia – saxloben gorak-borcvebsa da xeobebSi. am ubnebSi meur-

neobis ZiriTadi dargia msxvilfexa mesaqonleoba, iSviaTad yavT Txa 

da cxvari.  
aRsaniSnavia naguruSi ezoebSi, an sacxovrebeli saxlis gver-

dze saflavebis arseboba. samegreloSi saxlis ezoebSi ojaxis wevris 

dakrZalva gavrcelebuli iyo. xudonis mkvidri isaak qardava wers, 

rom xudonis Temis eqimbaSi daTa qardava moxucebuli gardaicvala. is 

dakrZales saxl-karis ezos kuTxeSi.27

walenjixis municipalitetSi baris soflebis dasaxlebebis um-

 gardacvlilebs ezoSi, iSviaT-

ad, sabWoTa drosac krZalavdnen. sabWoTamdel samegreloSi ezoSi an 

ezos axlos ojaxis wevris dakrZalva gamowveuli iyo sasaflaomde 

didi manZiliT da bunebrivi sirTuleebiT, Tumca, ezoebSi mainc Ziri-

Tadad axalgazrdebs krZalavdnen.  

                                                           
27 i. qardava. moTxrobebi, leqsebi da naSromebze mkiTxvelTa gamoxmaureba, gv. 30 
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etesi nawili gzispirulia. gzis piras mcxovreb mosaxleobas sameur-

neo nakveTi saxlTan axlos sakmarisi raodenobiT ar aqvs, amitomac 

isini sargebloben adrindeli samosaxlo nakveTebiT, romelTac same-

urneo daniSnulebiT iyeneben. amis magaliTebi walenjixis municipali-

tetis soflebSi bevria. sofel saCinoSi mcxovrebi mTxrobelis, omexi 

dianozis Ze kakalias TqmiT: `lekakale dixa re Jimole, ase koC vare, 

kakalief cxovrendes~ (lekakale miwaa maRla, axla aravin ar cxov-

robs, adre kakaliebi cxovrobden). lekalaleSi sami Zma cxovrobda. 

wyaro da wylis wisqvili hqondaT. sabWoTa dros Camovidnen dRevan-

del sacxovrebel adgilze, gzispirze, Zvel samosaxlo adgilze ki 

dasamuSavebeli sameurneo miwa aqvT. winaparTa nasaxlar miwebs sameur-

neod iyeneben baraxtaZeebi sofel nakifuSi, mosiZeebi `bernoxoriSi~, 

kvaracxeliebi, fifiebi da Seliebi `veijinjiSi~, furTuxiebi – kacxa-
raze, maniebi – lemanieSi.  

walenjixis municipalitetis soflebis im mTagorian ubnebSi 

sanamdec keTilmowyobili samanqane gza miiyvanes, Zveli dasaxlebebi 

SenarCunebulia. aq mcxovrebni barSi ar Casaxlebulan. amis magaliTia 

walenjixis erT-erT ubani – xviTeri, sadac gzis gayvanis Sesaxeb 

cnoba aris adgilobriv gazeTSi: `xviTeri erT-erTi mivardnili kuTxe 

iyo walenjixaSi. gorakebs miyuJuli ubani bondis xidiT uerTdeboda 

samyaros. xviTeris nayofier sayane farTobs xSirad itacebda adidebu-

li Waniswyali. gamgeobis Tavmjdomaris iniciativiT, xviTeri ori gab-

muli samanqane xidiTaa dakavSirebuli centrs~.28

mTian soflebSi TiToeul mosaxlemde samanqano gza midis. maga-

liTad, sofel muJavadan naSamgus ubnamde centraluri gza moasfal-

tebulia. naSamgu muJavaSi yvelaze maRali dasaxlebaa (zRvis donidan 

350 metrze). is afxazeTis regionis mosazRvre ubania. soflis sxva 

 samanqano gzebis gay-

vanis Semdeg mosaxleobas aRar mouwia axali sacxovrebeli adgilis 

Zieba ioli komunikaciis dasamyareblad. xviTeri-sakalandios ubani wa-

lenjixaSi dResac aris. aq mosaxleoba mWidrodaa dasaxlebuli. dasa-

xelebuli ubani centralur magistrals meorexarisxovani gziT ukav-

Sirdeba.  

                                                           
28 W. gabelia. rogor Seicvala ubani. gazeTi `komunizmis droSiT~. 1967. #111. 26 

seqtemberi 
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ubnebsa Tu quCebSi gruntis gzebia. iseTi adgilebi, sadac gorebze 

mosaxleebamde gza ar gadis walenjixis municipalitetSi iSviaTia. am-

is magaliTia sofel medanSi, leZaZames ubanSi avTa ZaZamias saxli. mi-

si kar-midamo winaparTa sacxovrebel gorazea gaSenebuli. sacxovrebe-

li saxli ki komunistebis dros aqvs aSenebuli. mis saxlTan samanqa-

no gza ar midis. aseTi magaliTi sofel medanSi ramdenimea.  
vakis dasaxlebebia sofeli Wale, lia, obuji, nakifu, jgali 

da qalaqi walenjixa. sofeli lia da qalaqi jvari svaneTis avtoma-

gistralis gaswvriv mdebareobs. lia gaSlil reliefze, dablob ad-

gilzea gaSenebuli. aq mosaxleoba Zalian mWidroa, rac municipalite-

tis sxva soflebisTvis iSviaTobaa. dablobze, mWidro mosaxleobaa 

sofel WaleSic. am soflebSi ZiriTadi kulturebia Txili da simin-

di. postsabWoTa periodSi Txilis gaSenebam masiuri saxe miiRo. bolo 

wlebSi daiwyes mocvis plantaciebis gaSeneba.  
walenjixis municipalitetis soflebSi ubnebi ganlagebulia 

mdinarispirzec. es ar aris raime konkretuli mizeziT gamowveuli. ma-

galiTad, mdinare maganas marcxena sanapiroze saxloben fifiebi, cimintie-
bi. SedarebiT axali ubania naka. am ubanSi qardavebi saxloben. maTi umrav-

lesoba xudonidan da wyavaSidan gadmosaxlebulTa STamomavlebi arian.  
igor domentis Ze qardavas TqmiT29

mdinarispiruli dasaxlebaa sofel qveda mazandaraSi, mdinare 

Waniswylis marjvena sanapiroze, sadac ramdenime ojaxi saxlobs. aseT-

ive dasaxlebebia soflebSi – medani da saCino – isini mdinare Wanis-

wylis napirze mdebareoben da dasaxlebebic mdinaris piras aris Seq-

mnili. Zvel droSi mdinaris pirze saxldebodnen iq, sadac mtknari 

wylis problema iyo, xolo im soflebSi sadac mtknari wyali wyaro-

ebis saxiT mravlad moedineboda, dasasaxleblad prioritetuli maRa-

li adgili iyo. dReisaTvis es problemas ar warmoadgens da adamiane-

bi saxldebian iq, sadac komunikacia ufro xelsayrelia.  

, misi winapari gadausaxle-

biT afxazeTSi, sofel SromaSi. is klimats ver Seguebia, ukan dabru-

nebula da dasaxlebula dRevandel nakas teritoriaze. nakas leqarde-

sac eZaxian, radgan iq qardavebi mosaxleoben; maT aq Zveli dasaxlebis 

saxeli `leqarde~ gadmoitanes.  

                                                           
29 mTqmeli igor qardava CaviwereT 2016 wels samegreloSi Cveni eqspediciis dros 
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walenjixis municipalitetis teritoria umetesad mTiswineTSi 

mdebareobs. aq aris soflebi, romelTa reliefic mTiania da dasaxle-

bis formac mTisTvis damaxasiaTebelia. aseTebia: muJava, Cqvaleri, me-

dani, saCino. amave dros aris soflebi, sadac dasaxlebebi gaSlil, va-

ke adgilebSia, axlo mezobluri dasaxlebebia; aseTia: lia, jgali, Wa-

le. xSirad vake adgilze gaSenebul soflebs aqvT goriani ubnebi, sa-

dac samanqane rTuladmisasvleli gzebi gadis da mTiania. aseTia jga-

lis administraciul erTeulSi Semavali sofeli lesale, Wales ad-

ministraciul erTeulSi – focxo-eweri, saCinos administraciul er-

TeulSi – sofeli naguru da kuxeSi. mTian adgilebSi dasaxleba ga-

fantulia, xolo barSi – axlomezobluri. walenjixis yvela sofel-

Si gvxvdeba mdinaris pirze dasaxleba. mdinarispirze dasaxleba gamow-

veulia raionis wyaluxvobiT da mdinareebis simravliT. 
aqedan gamomdinare, walenjixis municipalitetSi dasaxlebis 

forma araerTgvarovania. mosaxleoba ganlagebulia rogorc vake adgi-

lebsa da mdinareebis napirebze, aseve – gorak-borcvebze. soflebis 

umetesobas aqvs rogorc dablobi, aseve maRlobi dasaxleba. gasabWoeb-

amde mosaxleoba umetesad mTebSi cxovrobda, rac ganpirobebuli iyo 

ramdenime faqtoriT. walenjixis municipalitetis teritoriaze Tana-

medrove dasaxlebis Camoyalibeba metwilad sabWoTa periodSi daiwyo 

da postsabWoTa periodSi xdeba maTi Tanamedrove infrastruqturiT 

ganaxleba. cxovrebis pirobebis gaumjobesebam, Tanamedrove, satran-

sporto saSualebebis gavrcelebam aucilebeli gaxada yvela mosaxlem-

de gzis miyvana. soflis centralur gzas yvela ubani ukavSirdeba me-

orexarisxovani gziT. meores mxriv, mosaxleobis migraciis mizezi ko-

munikaciis arqona aRaraa, rac adre SesamCnevi iyo.  
dasaxlebis morfologia 
zemo samegreloSi, walenjixis municipalitetSi, mravali so-

felia romlis saxelwodeba aq Tavdapirvelad mcxovrebi gvaridan ar-

is miRebuli. municipalitetis teritoriaze mravladaa anTroponime-

bisgan miRebuli mikrooikonimebi da anTropooikonimebisgan miRebuli 

sacxovrebeli adgilebis saxelwodebebic.  
roland TofCiSvilis dakvirvebiT, `TiTqmis mTeli saqarTvelo 
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mofenili iyo gvarsaxeluri warmoSobis oikonimebiT~.30

postsabWoTa periodSic walenjixis municipalitetSi SemorCa 

iseTi dasaxlebebi, romlebic aq ZvelTagan mcxovrebi gvarebis saxel-

wodebebs atareben. aris iseTi magaliTebic, rodesac quCas, ubans qvia 

oficialuri saxeli, magram xalxi mas tradiciulad konkretuli gva-

ris dasaxlebis mixedviT moixsenebs. zogjer `gvarovnuli~ dasaxlebe-

bis saxelwodebis safuZveldamdebi gvarebis matareblebi am adgilebSi 

mcxovrebTa umciresoba arian an iq ar saxloben. aseT dasaxlebebSi 

dRes sxva gvaris warmomadgenlebic cxovroben. sabWoTa periodSi mom-

xdarma politikurma da bunebrivma procesebma, migraciebma ubnebis, 

sacxovrebeli teritoriebis, Temis `gamsxvileba~ an gaqrobac ki gamo-

iwvia. 

 ase iyo walen-

jixis municipalitetSic. aq dasaxlebuli punqtebis saxelwodebebis 

didi umravlesoba anTroponimebisa da eTnonimebisganaa warmoSobili.  

sabWoTa periodamde mkvlevarebi saqarTvelos teritoriaze, 

soflebSi patronimul dasaxlebebs afiqsirebdnen. TiTqmis yvela is-

toriul-eTnografiul mxareSi erTi gvaris warmomadgenlebi metwilad 

erT teritoriaze saxlobdnen. amis mizezi didi ojaxis daSla da ga-

nayari ojaxebis fuZe ojaxTan axlos, erT teritoriaze dasaxleba 

iyo. patronimuli dasaxlebebi ufro metad mTian raionebSi fiqsirde-

boda. 
sabWoTa periodSi axali ubnebis formirebam, migraciebma, ojax-

ebis gadasaxlebam erTi adgilidan meoreze, gamoiwvia patrinimuli da-

saxlebebis rRveva da Sereuli, ramdenime gvariT dasaxlebuli ubnebis 

Camoyalibeba. walenjixis municipalitetis soflebSi aRar arsebobs 

mxolod erTi gvariT dasaxlebuli ubani.  
aris iseTi ubnebi, romelTac Tavdapirveli saxelwodeba Semor-

CaT, Tumca, dRes iq saxelwodebis mimcemi fuZe gvaris warmomadgeneli 

aravin cxovrobs, magaliTad, aseTia: lekakules ubani jgalSi, lexar-

Ciles ubani qalaq jvarSi.  
sakvlev regionSi gavrcelebuli iyo monogenuri dasaxlebebi. 

walenjixis municipalitetSi amis magaliTebia: leSamuge, leRvinjile, 

lesale, lematue, leciminte, lemanie, legogile da a.S. erTi winap-

                                                           
30 r. TofCiSvili. rodis warmoiqmna qarTuli gvarsaxelebi. Tb. 1997, gv. 24 
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ris STamomavlebisgan iyo Seqmnili msgavsi tipis dasaxlebebi da Ziri-

Tadad gorebze iqmneboda. sabWoTa periodSi samrewvelo da sasoflo-

sameurneo sawarmoebis Seqmnas mohyva monogenuri dasaxlebebis rRveva 

da Camoyalibda Tanamedrove tipis dasaxlebebi, ZiriTadad samezoblo, 

SedarebiT – Sejgufuli.  
walenjixis municipalitetSi postsabWoTa dasaxlebis morfo-

logia gansxvavdeba istoriulisgan. bolo dros patronimuli, erTi 

gvariT dasaxlebuli ubnebi aRar gvxvdeba. aseve, soflis quCebisTvis 

saxelis darqmevis procesi mimdinareobs. Tuki aqamde, ubans aq mcxov-

rebi gvaris saxelwodeba qonda, dReisaTvis adgilobrivi mTavroba, 

oficialurad sofelSi an municipalitetSi gamorCeuli adamianebis, an 

gansakuTrebuli saxelmwifoebrivi Tu religiuri dRis aRmniSvnel sa-

xelwodebebs aniWebs quCebs. magaliTad, jvaris uban lexarCiles daer-

qva k. gamsaxurdias quCa. xSirad, mosaxleobas winaprebis Serqmeuli 

saxelwodebebi aqvs mexsierebaSi SemorCenili da eZaxis adre aq mcxov-

rebi gvarisgan nawarmoeb oikonims. 

 
kar-midamos mowyoba 
a) sacxovrebeli nagebobebi 

walenjixis municipalitetis soflebSi gavrcelebulia er-

TsarTuliani da orsarTulini rkina-betoniT nagebi saxlebi. orsar-

Tulian saxlebSi, xSirad, pirveli sarTuli qviT, xolo meore sar-

Tuli xiTaa nagebi. aqa-iq SemorCenilia tradiciulad nagebi oda. TiT-

qmis yvela saxls aqvs samzareulos funqciis mqone, calke mdgomi, 

erTi an oroTaxiani saxli. jargvali da facxa sacxovreblad ar ga-

moiyeneba. maT sameurneo daniSnuleba aqvT.  
XX s-is I naxevramde walenjixis municipalitetSi, iseve ro-

gorc mTels dasavleT saqarTveloSi, gavrcelebuli iyo oda saxlebi. 

aseT Senobebs aq XVIII saukunis dasawyisidan agebdnen.31 arsebobda xu-

Ti saxis oda saxli: erToTaxiani, oroTaxiani, samoTaxiani, oTxoTaxi-

ani da rvaoTaxiani.32

                                                           
31 i. adamia. kolxeTis sabinao xuroTmoZRvreba. arqiteqturis mecnierebaTa kandidatis 

samecniero xarisxis mosapoveblad warmodgenili disertacia. Tb. 1948, gv. 39 

 walenjixis municipalitetis soflebSi saeqspe-

32 i. adamia. kolxeTis sabinao xuroTmoZRvreba, gv. 84 
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dicio muSaobis dros daTvalierebul oda saxlebs ZiriTadad oTxi 

oTaxi aqvs. sofel kanTSi, kvaracxeliebis ojaxSi davafiqsireT oda, 

romelsac aqvs minaSeni. oTaxebis radenobis gazrda saWiroebebis gazr-

dam ganapiroba. xudonis Temis mkvidri, isaki qardava wers, rom `mas-

wavlebelma profi Wanturiam pirvelad mecadineoba daiwyo 1928 wlis 

pirvel seqtembers, mdinare maganas xeobaSi mcxovreb bagrad islamis 

Ze fifias orsarTulian oda-saxlSi.~33

oda saxli gavrcelebuli iyo dasavleT saqarTveloSi: imereT-

Si, guriaSi; aseTi nagebobebi iyo mesxeTSic. `qvablianis xeobaSi sami 

tipis sacxovrebeli binaa miRebuli. erTi darbazuli, meore oduri da 

mesame e.w. lazuri.

 irkveva, rom meoce saukunis 

dasawyisSi municipalitetis teritoriaze gavrcelebuli yofila or-

sarTuliani odebi (ix. danarTi 1).  

34 gviandeli kvlevebiT, darbazuli, oduri da miwu-

ri erdoiani saxlebi am regionSi aRar fiqsirdeboda da isini Zvele-

bur saxlebad iyvnen miCneulni.35

walenjixis municipalitetis teritoriaze gavrcelebuli iyo 

`pitaficara~ – boyviani saxli. gegeWkoris cnobiT, Sua saukuneebis 

bolos samegreloSi gavrcelebuli iyo `gadaxurvis sistemiT, formiT 

da sacxovrebeli farTis gamoyenebis wesiT gansxvavebuli sacxovrebe-

li nageboba, romelic cnobilia pitaficaras saxelwodebiT. msgavsi 

sacxovrebeli gavrcelebuli iyo imereTSi da guriaSic. es saxlebi 

ekuTvnoda gvianobamde SemorCenil did ojaxs, romelic aerTianebda 

erT ojaxSi imden Taobas, ramdenis cxovrebac erToblivad iyo SesaZ-

lebeli

  

36. pitaficaris saxli walenjixis municipalitetis soflebSi 

SemorCenili araa, Tumca samegrelos teritoriaze Tanamedrobe peri-

odSi is dafiqsirebulia abaSis municipalitetis sofel maranSi37

                                                           
33 i. qardava. moTxrobebi, leqsebi da naSromebze mkiTxvelTa gamoxmaureba, gv. 34 

. aq 

arsebuli istoriuli sacxovrebeli muxis xisganaa nagebi. 

34 g. Citaia. glexis saxli qvablianSi (darbazuli tipi). mimomxilveli. I. tf. 1926, 

gv. 140. 
35 T. oCiauri. axali sacxovrebeli saxli adigenis raionSi. masalebi saqarTvelos 

eTnografiisTvis XII-XIII. Tb. 1963, gv. 128. 
36 g. gegeWkori. pitaficara saxli (adreuli formebi). istoriul-eTnografiuli 

Ziebani III. Tb. 2001, gv. 143.  
37 pitaficara saxlis Sesaxeb informacia mogvawoda doqtorantma i. Sengeliam 
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pitaficara saxli `jargvalis~ ganviTarebis Semdeg gavrcelda 

samegrelos teritoriaze. jargvals mecnierebi pitaficara saxlisa da 

sacxovrebeli facxis Sualedur etapze moiazreben.38

pitaficara, igive boyviani anu afriani saxlidan oda saxlamde 

gardamaval safexurze `ganis~ an `loris~ saxli iyo – xis oroTaxia-
ni saxli. daxerxili ficrebis damagreba kuTxeebSi boyvebis saSualeb-

iT xdeboda, Semdeg ki gadafskvnidnen. kedlis SuaSi vertikalurad 

boyvi idgmeboda.

  

39

jargvali sacxovrebeli facxis ganviTarebis uZvelesi saxea. is 

iyo oroTaxiani, morebisagan nagebi Senoba. xalxuri arqiteqturis 

mkvlevari ilia adamia walenjixis municipalitetis teritoriaze, 

dRevandel qalaq jvarSi jargvalis gavrcelebaze miuTiTebs.

  

40 sabWoTa 

periodSi, walenjixis gazeTSi gamoqveynebuli statiis mixedviT, so-

fel muJavaSi `gzebi gauvali iyo. glexebi isliT gadaxurul jar-

gvalSi cxovrobdnen. aqa-iq Canda Zveleburi oda saxlebi~.41

jargvalma gaiara ganviTarebis ramdenime etapi. g. gegeWkors, 

walenjixis municipalitetis sofel squrSi dafiqsirebuli aqvs sac-

xovrebeli saxlis, jargvalis adreuli forma saxelwodebiT – 
jRvarkali. rogorc g. gegeWkori aRniSnavs, jRvarkali jargvalTan 

SedarebiT ioli asaSenebeli iyo da amitomac, amgvar saxlebs Raribebi 

iSenebdnen. jargvals ki – SeZlebulebi.

  

42

jargvali gavrcelebuli yofila samxreT-dasavleT saqarTve-

loSic. orsarTuliani jargvali daafiqsira mkvlevarma n. SoSitaS-

vilma. `zedSedgmuli~ anu orsarTuliani jargvali dRes sazafxulo 

saZovrebze, ialaRebze fiqsirdeba~.

  

43

                                                           
38 g. gegeWkori. pitaficara saxli (adreuli formebi), gv. 134. 

 walenjixis da mTiani samegrelos 

sxva municipalitetebSi (Cxorowyu, martvili), saeqspedicio muSaobis-

as msgavsi tipis jargvali ar dagvifiqsirebia.  

39 n. Tofuria. axali sacxovrebeli nagebobani samegreloSi. saqarTvelos eTnografiis 

sakiTxebi. Tb. 1968, gv. 139.  
40 i. adamia. kolxeTis sabinao xuroTmoZRvreba, gv. 72 
41 m. aronia. Cemi sofeli. gazeTi `komunizmis droSiT~. 1971 w. #24, 25 Tebervali. 
42 g. gegeWkori. jargvali. istoriul-eTnografiuli Ziebani. II. Tb. 2000, gv. 33.  
43 n. SoSitaSvili. sacxovrebeli nagebobebi samxreT-dasavleT saqarTveloSi. 

tradicili sacxovrebeli nimuSebi samxreT-dasavleT saqarTveloSi. qarTul-Turquli 

paralelebi. I. Tb. 2009, gv. 30. 
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samegreloSi, adamianis mier Seqmnili sacxovrebeli nagebobebi-

dan, uZvelesia facxa, xis wknelebisgan mownul-moRobili qoxi.44 g. 

gegeWkoris mosazrebiT, facxa-saxlis adreuli formebis gavrcelebis 

areali mTis zols moicavda da daniSnulebis mixedviT, iyo sastumro, 

saweso, axaldaqorwinebulTaTvis, sameurneo daniSnulebisaTvis da oj-

axis ZiriTadi sacxovrebeli, Suacecxliani.45

postsabWoTa periodSi, Zveli sacxovrebeli nagebobebidan muni-

cipalitetis soflebis teritoriaze gvxvdeba facxa, jargvali da 

oda. aRniSnul nagebobebs Tanamedrove viTarebaSi Secvlili aqvT fun-

qcia. oda yvela sofelSia, magram masobrivad gavrcelebuli araa, gan-

sakuTrebiT naklebadaa SemorCenili jargvali. termin `jargvals~ 

mniSvneloba Secvlili aqvs da is, xSirad, sameurneo nagebobis aRsa-

niSnavad gamoiyeneba. facxa xSiria da misi agebis tendenciac fiqsir-

deba.  

 mkvlevars jvaris teri-

toriazec daufiqsirebia facxebis arseboba.  

sakvlev municipalitetSi gvxvdeba orsarTuliani saxlebi, ro-

melTa pirveli sarTuli qviT an blokiTaa nagebi, xolo meore sarTu-

li, ZiriTadad, wablis xisganaa nagebi. aseTi saxlebi dasavleT saqar-

TveloSi gavrcelebuli iyo sabWoTa dros. 1950-ian wlebamde qveda 

sarTuls agebdnen qvisgan, cementis SereviT. gvian periodSi ki, blo-

kiTa da cementis minareviT. walenjixis municipalitetis soflebSi 

aseTi saxlebis mSeneblebad xSirad asaxeleben raWvelebs. msgavsi ti-

pis saxlebi gavrcelebuli iyo imereTSi.46

samegrelo, konkretulad, walenjixis municipaliteti mdida-

ria tyiT. amaze araerTi mogzauri miuTiTebda. Sardenis cnobiT, `qve-

yana, ramdenadac vSordebiT zRvis napirs, imdenad TandaTanobiT maRl-

deba. igi TiTqmis mTlianad xSiri da maRali tyiT aris dafaruli~.

 

47

                                                           
44 i. adamia. kolxeTis sabinao xuroTmoZRvreba, gv. 68 

 

amitomac saSen masalad gamoiyeneboda xe. `oda saxlis mSenebeli os-

45 g. gegeWkori. sacxovrebel nagebobaTa erTi saxeoba saqarTveloSi (facxa). is-

toriul-eTnografiuli Ziebani. I. Tb. 2000. gv. 36. 
46 k. kaxiani. glexis kar-midamo imereTSi. Tb. 1964, gv. 73.  
47 Jan Sardenis mogzauroba sparseTsa da aRmosavleTis sxva qveynebSi (cnobebi sa-

qarTvelos Sesaxeb). frangulidan Targmna, gamokvlevebi da komentarebi daurTo mzia 

mgalobliSvilma. Tb. 1975, gv. 109 
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tatebi yovelTvis did mniSvnelobas aniWebdnen magari xis masalis 

SerCevas. gamoiyeneboda xis iseTi jiSebi, romlebic kargad uZlebdnen 

notio havis zemoqmedebas. upiratesobas aniWebdnen muxas, wabls, Te-

las, urTxmels.48 ganviTarebuli iyo adgilobrivi xiTxurooba. yvela 

gvars, sagvareulos an ojaxs hqonda Tavisi tye, saidanac ojaxi xis 

masaliT maragdeboda. vera bardaveliZem walenjixis municipalitetSi 

savele-eTnografiuli muSaobis dros, 1950-ian wlebSi Caiwera, rom 

gvarebs hqondaT saerTo saxnav miwebTan erTad tyec, saidanac mihqon-

daT saSeni masala. magaliTad, `arqaniebis saerTo tye iyo `wifurskva-

mi~. am tyeSi yvela komls SeeZlo moeWra xe samasaled da saSeSed. 

tye qoniaT CvinareSic, romelic danawilebuli iyo babuaSvilebad 

(`gamnaryebad~): calke iyo qvacas STamomavlebis tye, calke tvefniasi 

da aseve sxva babuaSvilebs, arqaniebis gvaris xalxs~.49

rac Seexeba dRevandel mdgomareobas, sakvlev municipalitetSi 

postsabWoTa periodSi arsebuli saxlebis umetesoba sabWoTa period-

Sia nagebi. am dros aSenebuli saxlebi erTnairadaa daproeqtebuli. 

samSeneblo masalad bloki da cementia gamoyenebuli, metwilad or-

sarTuliani saxlebia, oTaxebis raodenobac ki erTnairia.  

 rogorc irkve-

va, ori saxis sagvareulo tye arsebobda: SeuzRudavi da SezRuduli 

moxmarebis.  

walenjixis municipalitetis soflebSi gvxvdeba e.w. `beleta-

Ji~ - qviT nagebi saxlebi. aseT saxlebSi qveda sarTuli dabalWerian-

ia, sivrce gamiznulia sahaerod, nestisgan dasacavad, aseve sameurneo 

daniSnulebiT, sakuWnaod, xolo zeda, sacxovrebel sarTulze ganla-

gebulia saZinebeli, samzareulo da stumris misaRebi oTaxi. 
walenjixis municipalitetSi saxlebi, SeiZleba, pirobiTad, 

davyoT did da mcire sacxovreblebad. didi sacxovrebeli saxli aris 

qviT nagebi, orsarTuliani; orive sarTuli ZiriTadad erTnairadaa da-

gegmarebuli. did saxls gverdze midgmuli aqvs patara saxli, romel-

sac samzads, `quxnas~ uwodeben da samzareulos funqcia aqvs. mas xSi-

rad saZinebeli oTaxebic aqvs da ojaxis wevrebi `patara saxlSi~ 

                                                           
48 n. jabua. Zveli saqarTvelos saero xuroTmoZRvreba. Tb. 2018, gv. 58 
49 v. bardaveliZis arqivi. fondi #69. arqivi inaxeba ivane javaxiSvilis saxelobis 

istoriisa da eTnologiis institutSi 
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cxovroben. `didi saxli~ ki stumrisTvis da gansakuTrebuli dReebis-

Tvis gamoiyeneba. rig SemTxvevaSi, Senobebi gadabmulia da erTian sivr-

ces qmnian.  
postsabWoTa periodSi agebul saxlebs sabWoTa dros agebuli 

saxlebisgan gansxvavebiT ar aqvs `patara saxli~. saxlebs ageben qvis-

gan. arqiteqtura damokidebulia mepatronis gemovnebaze. erT saxlSia 

moTavsebuli samzareulo, misaRebi da sxvadasxva funqciis mqone oT-

axebi.  
amJamad walenjixis municipalitetis soflebSi oda saxli sac-

xovrebeli daniSnulebiT iSviaTad gvxvdeba.  
dResdReobiT, municipalitetis teritoriaze, oda saxlebi 

xSirad muzeumebad aris gadakeTebuli, magaliTad, sofel nakifuSi – 
akademikos tarasi kvaracxelias saxlmuzeumi, sofel CqvalerSi – eg-
nate fifias saxlmuzeumi, sofel obujSi – leo qiaCelis saxlmuzeu-

mi oda saxlebia. 
oda saxlebis turistuli mizniT gamoyeneba walenjixis muni-

cipalitetSi Cven ar dagvifiqsirebia, Tumca sxva municipalitetebSi 

amis magaliTebi aris. magaliTad, zugdidis municialitetetis sofel 

CxoriaSi turistuli sivrce, e.w. eTnosofeli – `sisatura~.  
postsabWoTa periodSi, municipalitetis teritoriaze SemorCe-

nili oda saxlebis nawili gamoiyeneba Sesanax, sawyob nagebobebad. 

zogjer, Tanamedrove, rkina-betoniT naSeni saxlebis gverdiT dgas 

oda, romelsac iyeneben nivTebis Sesanaxad. xSirad, oda saxli da kar-

midamo mitovebulia da mesakuTre qalaqSia sacxovreblad gadasuli an 

emigraciaSia, rasac sabWoTa epoqaSi arsebuli gadaadgilebis mkacri 

SezRudvis gamo ver SeZlebda. saxlebis mitovebisa da sacxovreblis Sec-

vlis tendencia walenjixis municipalitetSi sagrZnoblad gazrdilia.  
istoriuli sacxovrebeli nagebobebi dResdReobiT xSirad same-

urneo funqciiT gamoiyeneba, maT Soris iseTebi, romlebic saagentos 

mier Zeglad aris gamocxadebuli. walenjixis municipalitetis sofel 

miqavaSi, lejoloxes ubanSi jargvali saZroxed gamoiyeneba. boslis 

funqcia aqvs jargvals qalaq walenjixaSi abakeliebis ojaxSi. sofel 

medanSi, laras ubanSi jargvalis nageboba saTavsod aqvT gamoyenebuli, 

xolo sofel saCinoSi marnad aris gadakeTebuli.  
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bolo periodSi xdeba Tanamedrove samSeneblo masaliT sameur-

neo nagebobis ageba da misTvis Zveli saxelwodebis – jargvalis Ser-

qmeva. qalaq jvarSi, erT-erT ojaxSi, sacxovrebel saxls ukan aqvT 

sameurneo nageboba, SuacecxliT. Senoba aSenebulia blokiT da cemen-

tiT; gadaxurulia kramitiT. ojaxis wevrebi am nagebobas jargvals 

uwodeben da gamoiyeneben sxvadasxva saxlis sazamTro Sesanaxi pro-

duqtis mosamzadebad. 
walenjixis municipalitetis teritoriaze, yvela sofelSi 

fiqsirdeba facxa. kvlevisas dafiqsirebuli facxebis umetesoba ageb-

ulia sabWoTa dros. postsabWoTa periodSi SeimCneva ezo-karis fac-

xiT damSvenebis tendencia.  
dRes facxas sameurneo da gasarTobi daniSnuleba aqvs. facxaSi 

xdeba gansakuTrebuli dReebis aRniSvnac da sufris gaSla.  
 adre samegreloSi samosaxlo adgilis SesarCevad atarebdnen 

sxvadasxva saxis rituals. mimarTavdnen mkiTxavebs, akvirdebodnen 

mTvares. dRes ician saxlis saZirkvlis amoTxrisas saklavis dakvla 

da axalmosaxlis saxlis dalocva (`xvama~). mohyavT mRvdeli samosax-

lo adgili sakurTxeblad.  
amrigad, samegreloSi sabinao xuroTmoZRvrebis ganviTarebis 

dinamika aseTia: uZveles facxas cvlis jargvali, jargvals – naTali 

ficrebiT agebuli saxli, Semdeg ki – daxerxili ficrebisagan agebu-

li oda saxli.50

b) ezo-kari, sameurneo da damxmare nagebobebi 

 sabWoTa epoqaSi sabinao xuroTmoZRvrebis umTavresi 

forma iyo erTsarTuliani an orsarTuliani qvis an qvisa da xis Se-

nobebi; iSviaTad - `beletaJi~. sacxovrebeli saxlebis umetesoba am 

dros aris aSenebuli. sabWoTa kavSiris ngrevisa da damoukideblobis 

mopovebis Semdeg momxdarma cvlilebebma sakomunikacio saSualebebis, 

samSeneblo teqnologiebis ganviTarebam ganapiroba evropuli tipis 

sacxovrebeli saxlebis agebis tendencia. axalmosaxleebi sacxovrebel 

nagebobebs TavianTi interesebis, survilebis, saWiroebebis mixedviT 

aSeneben. sabWouri standarti, erTferovneba warsuls darCeba.  

kar-midamos mowyoba ZiriTadad dakavSirebulia meurneobis 

formasTan. imisaTvis, rom kar-midamo srulyofili iyos, igi unda 

                                                           
50 i. adamia. kolxeTis sabinao xuroTmoZRvreba, gv. 79 
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Sedgebodes ezos, sacxovrebeli nagebobebis anu saxlisgan, sameurneo 

nagebobebis, `damxmare~ obieqtebis da midamosagan.51

amJamad kar-midamos sakmaod didi farTi ukavia. SedarebiT mci-

re ezoebi gvxvdeba qalaqebSi, konkretulad, jvarsa da walenjixaSi. 

miuxedavad imisa, rom walenjixa da jvari qalaqia, aq Sinauri saqone-

li da frinveli TiTqmis yvela ojaxs yavs, Tumca, sameurneo da dam-

xmare nagebobebi aq mcire teritoriazea ganlagebuli. 

 sabWoTa dromde 

kar-midamo moicavda tradiciul sameurneo nagebobebs. samegreloSi 

kar-midamos mowyoba mniSvnelovnad Seicvala sabWoTa periodSi, rode-

sac individualuri glexuri tradiciuli meurneobebi Seicvala ko-

leqtiuri meurneobebiT. axali samSeneblo masalis gamoyenebam Secvala 

kar-midamos iersaxe. misi struqura icvleba postsabWoTa xanaSic. 

walenjixis municipalitetis soflebSi kar-midamos sivrce 

sxvadasxva daniSnulebis nagebobebsa da miwas moicavs. sameurneo da 

damxmare nagebobebis garda, aris sabostne, savenaxe, saxile, sayane 

sivrceebi. zogjer Txilnari da sayane miwebi kar-midamos nawilia.  
walenjixis municipalitetis soflebSi kar-midamoebi SemoRo-

bilia, rkinis an iSviaTad betonis da xis RobeebiT. maRal adgilebSi, 

mdinaresTan axlos SemorCenilia riyis qviT SemosazRvruli Robeebi. 

xSirad, didi ezoebi SemozRudulia ekliani mcenariTac, zogjer de-

koratiuliT (dafna, tuia). yvela ezos aqvs rkinis didi WiSkari, ro-

melmac Caanacvla xis WiSkrebi. sofel nakifuSi SemorCenilia tarasi 

kvaracxelias saxl-muzeumis xis WiSkari. aseTi TiTo-orolaa. 
wina ezo, ZiriTadad dekoratiuli mcenareebiT aris morTuli; 

ukan ki – sabostne da sameurneo daniSnulebis miwebia. karmidamoSi 

aqvT xilis baRebi, venaxi da sabostne adgilebi. bevr ojaxs aqvs Wa. 

karmidamos wina xedi masiurad xilulia quCaSi gamvlelisTvis. muni-

cipalitetis teritoriaze iSviaTad aris daxuruli ezoebi. 
sabWoTa dros agebuli saxlebi didi farTobiT gamoirCeva; 

TiTqmis yvela saxlis gverdze dgas samzadi, e.w. `quxna~ (rusuli, 

samzareulos aRmniSvneli). samzadi saxli umetesad xisgan, zogjer 

qvisganaa nagebi. `quxnas~ ramdenime oTaxi aqvs, romlebic samzareulo-

                                                           
51 k. kaxiani. glexis kar-midamo imereTSi, gv. 58 
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sa da sasadilos funqciiT gamoiyeneba. didi saxlis agebis Semdeg, 

xSiria erTsarTuliani patara zomis sacxovrebeli saxlebis samzad 

saxlad gadakeTeba. 
soflebSi, Sida moxmarebisTvis ojaxebSi aqvT wisqvilebi. sab-

WoTa da postsabWoTa periodSic wylis wisqvilebi Caanacvla denis 

wisqvilebma, romlebic sofelSi, ubnebSi centralur adgilebzea mow-

yobili. wylis wisqvilebi dRes iSviaTia. Cven aseTi davafiqsireT so-

fel miqavaSi. xSirad, wisqvili ramdenime ojaxis saerTo sakuTrebaa. 

wisqvilis qvebi iTleba soflebSi – muJava da medani. qvis mTlelTa 

profesia mamidan Svilze gadadis memkvidreobiT. qvis mTlelebi arian 

fifiebis, ZaZamiebis, Wanturiebis gvarSi. sofel muJavaSi mcxovrebi 

mWedeli valiko karlos Ze Sonia, amave dros, qvis mTlelicaa. mas es 

xeloba, iseve rogorc samWedlo saqme, winaprebisgan uswavlia.  
wisqvilis qvis mkeTeblebi TavianT nawarms yididnen an cvlid-

nen maTTvis saWiro nivTze. rogorc irkveva, walenjixis municipali-

tetidan wisqvilis qva mezobel municipalitetebSic gahqondaT. daviT 

WiTanava aRniSnavs, rom zugdidis municipalitetis yuliSkaris TemSi, 

wisqvilisTvis saWiro qva walenjixis municipalitetis soflebidan 

mihqondaT. wisqvilis qvebs Cangelias da fifias gvaris xalxi amzadeb-

da da yidda.52

samegrelos eTnografiul yofaSi Sinamrewvelobis mniSvnelova-

ni dargi iyo mWedloba (`Wkadua~). istoriulad sami saxis masalis 

mWedeli arsebobda: rkinis, spilenZis da oqro-vercxlisa.

 

53 sabWoTa 

periodamde da sabWoTa droSic, walenjixis municipalitetis sofleb-

Si, yvelgan iyo mWedeli. mWedloba sapatio da Rirseul saqmed miiCne-

oda. 1965 wlis 30 seqtembers walenjixis gazeT `komunizmis dro-

SiT~ gamoqveynebuli werilis mixedviT, mWedel oresti ZiZarias es 

sapatio saqmianoba winaprebisgan uswavlia. misi babua utu miqavas 

`gverdiT trialebda, Wedda xmalsa da abjars, guTansa da namgals~.54

`Zvelad samWedlo – `oWkadure~ – saxlTan axlos hqondaT 

 

                                                           
52 d. WiTanava. yuliS-karis Temi (istoriul-eTnografiuli gamokvleva). istoriis mec-
nierebaTa kandidatis xarisxis mosapoveblad warmodgenili disertacia. Tb. 2002, gv. 37. 
53 n. rexviaSvili. qarTuli xalxuri metalurgia. Tb. 1964, gv. 151. 
54 o. salia. iwrToboda foladi. gazeTi `komunizmis droSiT~. 1965 w. 30 seqtemberi, 
#38. 
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mowyobili. sabWoTa dros soflebis centrSi iyo, qalaqebsa da dabeb-

Si ki – bazarTan axlos da xalxTa TavSeyris adgilebze~.55

walenjixis municipalitetis soflebSi, postsabWoTa periodSi 

samWedloebi aqa-iq Tu SemorCa. mWedlis nawarms adamianebi dRes mar-

ketebsa da bazrobebze iZenen. savele eqspediciebis dros davafiqsireT 

samWedloebi sakuTar saxlebSi: sofel muJavaSi – SoniebTan, sofel 

miqavaSi – mosiZeebTan (ix. danarTi 2), sofel naguruSi – abralaveb-

Tan. dReisaTvis mWedlebi amzadeben da SeakeTeben sameurneo da sayo-

facxovrebo iaraRebs: Toxs, najaxs, iSviaTad danas, saxniss da sxva.  

 c. kakaba-

Zes da g. jalabaZes aRwerili aqvT saCinoSi da medanSi mWedlebis 

saqmianoba. dRes municipalitetis soflebSi, mTxrobelebs Zvelad 

mcxovrebi mWedlebis saxelebi da gvarebi jer kidev axsovT. jgalSi 

cnobili mWedeli yofila baTu kvaracxelia, jvarSi – oresti mosiZe, 
nakifuSi – malaqia molaSxia; jaRireli maJara mebonia malaqia meboni-

as Segirdi yofila. samWedloSi, garda profesiuli saqmianobisa 

sruldeboda aseve sxvadasxva saxis ritualebi. icodnen `xvama~ (loc-

va), `ginoCama~ (xatze gadacema), `fuCi~ (fici).  

sacxovrebel da sameurneo nagebobaTa kompleqsSi gvxvdeba `ka-

zarma~, romelic saTavsos funqcias asrulebs. `kazarmebis~ mSenebloba 

daiwyo sabWoTa periodSi mas Semdeg, roca sabWoTa xelisufleba 

krZalavda qelexis mowyobas. isini qvisganaa nagebi da Cveulebriv, se-

fasTan SedarebiT, adamianebis Sekreba am nagebobaSi SeumCnevelia. meg-

relebma didi `kazarmebi~ aages qelexis sufrebis gasaSlelad. 
walenjixis municipalitetSi, iseve rogorc mTel samegrelo-

Si, hqondaT Ria marnebi. dRes Ria marnebi iSviaTad gvxvdeba praqtiku-

li daniSnulebiT. mxolod im ojaxebSia SemorCenili sadac `xvamis~ 

(locvis) tradiciaa. aris iseTi SemTxvevebi, rodesac Ria marnebSi sa-

locavi qvevrebi datovebulia ufunqciod da `xvamis~ (locvis) praq-

tika aRar aqvs ojaxs.  
municipalitetis teritoriaze ZiriTadad, sabWoTa dros agebu-

li xis marnebia SemorCenili, an marnis funqcias iTavsebs sacxovrebe-

li nagebobis pirveli sarTuli, zogjer – sardafi. Zveli xis marnebi 

                                                           
55 c. kakabaZe, g. jalabaZe. mWedloba samegreloSi. Tb. 1979, gv. 88.  
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davafiqsireT medanSi, miqavaSi, liaSi, obujSi, WaleSi. WaleSi arse-

bul marans, romelic dRes kankiebis ojaxis sakuTrebaa, mieniWa kul-

turuli memkvidreobis Zeglis statusi (ix. danarTi 3). maranis agebis 

weli ucnobia. ojaxi daaxloebiT me-19 saukunis bolo periodiT aT-

ariRebs. gadmocemiT, is augia akobiebis ojaxs, kankia ki aq CasiZebula.  
marani salocavi adgili iyo. `is wmindad iTvleboda. mis mar-

jvena kuTxeSi Rvinis zedaSeebi iyo moTavsebuli~.56 kaTolike mision-

eris, arq. lambertis cnobiT, samegreloSi Tu karis eklesia ar qon-

daT, jvriswera da naTloba maranSi icodnen.57

sxva sameurneo nagebobebidan, kar-midamoSi ganlagebulia saZro-

xe, saqaTme, saRore, indaurebisa da batebis dasabinavebeli nagebobebi, 

nalia, TiTqmis yvela ojaxSia `maRaza~; aqa-iq Tu SemorCa `baRi~ (be-

Reli). samegreloSi `baR~ mxolod Romis Tavelis Sesanaxad gamoiyen-

eboda.

 marnis sakulto daniS-

nulebaze miuTiTebs sofel obujSi, nagebobis kedelze gamosaxuli 

ornamentebi (jvrebi).  

58

Sinauri cxovelebisa da frinvelebis sadgomebi saxlis ukanaa 

moTavsebuli. xSirad saRore da saZroxe ganlagebulia gzispirze, gaW-

ril RobeSi, cxovelebis ioli Serekvis mizniT (ix. danarTi 5).  

 es nageboba eqspediciebis dros davafiqsireT liaSi, lesale-

Si, miqavaSi (ix. danarTi 4).  

bevrgan karmidamoebi SemWidroebul dasaxlebas qmnian. mezoble-

bi erTmaneTTan axlos saxloben da maT ezos saerTo kari aqvs gver-

didan. magaliTad, erTi mosaxlis ezos gverdiTa kari gadasasvlelia 

meore mosaxlis ezoSi, am ukanasknelis ezos ki aqvs gverdze mezob-

lis ezoSi gadasasvleli kari da ase mihyveba zolad (ix. danarTi 6). 

amgvari dasaxlebebi ZiriTadad gzispirebze ganlagebul soflebSia: 

liaSi, jgalSi, ewerSi, WaleSi, nakifuSi, qalaqebSi walenjixasa da 

jvarSi.  
amjamad walenjixis municipalitetis soflebSi, Tanamedrove 

dasaxlebis formebi sxvadasxvagvaria; masSi Semonaxulia rogorc ad-

                                                           
56 n. Tofuria. mevenaxeoba-meRvineobasTan dakavSirebuli wes-Cveulebebi qarTul-eTnog-

rafiul atlasSi. masalebi saqarTvelos eTnografiisTvis XX. Tb. 1979, gv. 114. 
57 arqanjelo lamberti. samegrelos aRwera. Targamani italiuridan aleqsandre Wyo-

niasi. Tb. 1938, gv. 85. 
58 j. ruxaZe. xalxuri agrikultura dasavleT saqarTveloSi. Tb. 1976, gv. 56. 
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reuli tradiciuli niSnebi, aseve sabWoTa periodSi momxdari cvli-

lebebi.  
 postsabWoTa periodSi, 1990-ian – 2000-ian wlebSi axali ti-

pis dasaxleba sakvlev municipalitetSi ar SeiniSneba. amJamindeli da-

saxlebebi XX saukuneSia (ufro XX saukunis meore naxevarSi) Camo-

yalibebuli. maTi ganviTareba, keTilmowyoba da Tanamedrove pirobebze 

morgeba mudmivad grZeldeba.  
sacxovrebeli saxli municipalitetSi Tanamedrove pirobebs da 

gamowvevebsaa morgebuli. postsabWoTa periodSi cvlilebebi aq ufro 

SesamCnevia. sabWoTa periodamde aq, iseve rogorc mTels dasavleT sa-

qarTveloSi, ZiriTadad xis saxlebi iyo gavrcelebuli. samasale xis 

mosaWrelad `ara marto Tveebs, aramed dReebsac da mTvaris fazebsac 

arCevdnen. zogierTi paraskevs mZime dRed Tvlida~.59

kar-midamos mowyoba morgebulia Tanamedrove ojaxis moTxovni-

lebebs da dResac, rogorc sabWoTamdel da sabWoTa periodSi, same-

urneo daniSnulebis nagebobebi, ZiriTadad xisaa; iSviaTad gvxvdeba be-

tonisac. Tu landSafti amis saSulebas iZleva, wina ezo farToa da 

mowyobilia yvavilnariT, dekoratiuli mcenareebiTa da saCrdilobeli 

xeebiT. aseTi karmidamoebi TiTqmis yvela sofelSia. walenjixis muni-

cipalitetis soflebSi Zalian did yuradRebas aqceven kar-midamos, 

gansakuTrebiT wina nawilis keTilmowyobasa da gamSvenebas (ix. danar-

Ti 7). 

 sabWouri stan-

dartuli, erTnairi arqiteqturuli wesiT nagebi saxlebi icvleba in-

dividualuri gegmis, sxvadasxva konstruqciis SenobebiT. dResdReobiT 

mSeneblobis dawyebis Tves, fazas da dRes mniSvneloba ar aqvs da da-

mokidebulia axalmosaxlis survilze da mocaleobaze.  

 

                                                           
59 j. miqelaZe. aWareli glexis kar-midamo. istoriis mecnierebaTa kandidatis 

samecniero xarisxis mosapoveblad warmodgenili disertacia. Tb. 1983, gv. 33. 
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danarTebi 

 

 

danarTi 1.  

samuSiebis oda saxli,  

sofeli lia 

 

 

danarTi 2.  

mosiZeebis samWedlo (`oWkadure~), 

sofeli miqava 

 

 

danarTi 3.  

akobiebis marani,  

sofeli Wale.60

 

 

 

 

 

                                                           
60 kulturuli memkvidreobis saagentos gadawyvetilebiT, es marani erovnuli 

mniSvnelobis kulturuli memkvidreobis Zeglad aris aRiarebuli, Tumca, unda 

aRiniSnos, rom municipalitetis teritoriaze Cven mier ganxorcielebuli 

eqspediciebis dros Sesabamisi statusis gareSe ufro mniSvnelovani Zeglebi 

davafiqsireT, romlebic aRiarebas da saTanado yuradRebas saWiroeben. 
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danarTi 4. 

kvaracxeliebis `baR~/beReli, 

sofeli jgali 

 

 

danarTi 5. 

kvaracxeliebis saZroxe,  

sofeli jgali 

 

 

danarTi 6. 

mezoblebs Soris ezodan ezoSi 

gadasasvleli kari,  

jvari, lecimintes ubani 
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danarTi 7.  

arqiteqturuli tradiciebis gaTvaliswinebiT agebuli Tanamedrove 

saxli sofel saCinoSi 
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Ketevan Tsimintia 
Ivane Javakhishvili Tbilisi State University, Georgia 

 
 

SETTLEMENT TYPES AND ARRANGEMENT OF COUNTRY 
ESTATE IN SAMEGRELO  

(ON THE EXAMPLE OF TSALENJIKHA MUNICIPALITY) 
 

Summary 
 

The types of settlement and arrangement of country estates have been 
changing over time in Samegrelo. Tsalenjikha municipality reflects these 
changes fully. While plentiful elements appeared in the 20th and beginning of 
the 21st centuries, historical forms of settlement still remained popular. 

Settlement types vary and depend on the relief of the specific village. 
Settlements were mostly located in or near forests before the Soviet era, while 
later changes brought better infrastructure and improved transportation, 
subsequently resulting in the appearance of settlements near constructed roads. 
Some people still prefer to live on hills that are not very connected to new 
roads. However, most of the people now live in settlements close to roads. 
Settlements near rivers are rare but still exist. 

Places of settlement have also changed; people have migrated as a 
result of new building projects like the construction of Enguri Dam. In other 
cases, people moved and settled in abandoned or desolated places for different 
reasons. 

The morphology of the settlement is also varied; some are patronymic, 
while others are more urban and have a mixed population—people of different 
origins live there. Modern patronymic settlements are monogenous—people 
with one family name and, in some instances, even of the same clan—live there 
together. 

The arrangement and forms of country estates are also diverse in the 
municipality, as they are in the rest of Samegrelo; some estates have one floor, 
while others have two floors. Different additional buildings connected with 
agricultural and other economic activities are also present. They are as follows: 
1) Jargvali: a house built from logs, now used for storage; 2) Bagh: a small 
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building for keeping corn; 3) cow-house; 4) hen-house; 5) Patskha: a wicker 
house, etc. Some estates also have small buildings used for rituals called 
"Khvama,” which have pre-Christian shades and are usually practiced 
individually by families. The historical form of a house is an Oda-house, which 
still stays popular; however, the majority of them were built more than a century 
ago–at the end of the 19th and the beginning of the 20th centuries. Two-story 
houses in the 50s and 70s of the 20th century were built with stone and wood; 
the first floor was built with stone and concrete, while the second was 
constructed with wood, mostly with material from chestnut trees. Post-Soviet 
houses are even more diverse; they combine elements of different ages and bear 
some novelties as well. 
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Tedo Dundua 
Professor,  

Ivane Javakhishvili Tbilisi State University, Georgia 

 
 
 

Liberties and Phrygian Caps 
in Georgia1

 
 

 
Some common European symbols were in usage for millennia. 
 

 
 
 
Central figure on reverse above is pileus, a cap of emancipated slaves in 

Rome, i.e. symbol of liberty. Following the assassination of Caesar, M. Iunius 
Brutus used this symbol to declare end of the tyranny. 

 

                                                           
1 https://www.academia.edu/43553444/Liberties_and_Phrygian_Caps_in_Georgia  

https://www.academia.edu/43553444/Liberties_and_Phrygian_Caps_in_Georgia�
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Figure above wears Phrygian cap, associated in Antiquity with several 

people, like Phrygians, Dacians, Thracians etc. 

 
 
Figure above is Mithras, Graeco-Roman god of Persian origin, god of 

the sun, light and justice, in a Phrygian cap. That means as follows: pileus was 
often confused with Phrygian cap, latter also becoming a liberty cap. 
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French revolution, in its turn, maintained this confusion, taking 

Phrygian cap as symbol of liberty. 
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This is again Mithras as equestrian on the municipal copper coins of 

bilingual (Graeco-Colchian/Western Georgian) Trapezus under the Roman rule. 
He wears a Phrygian cap.2

 

 

Here are the municipal copper coins of Dioscurias in Colchis (modern 
Sokhumi, Western Georgia) with the effigies of Dioscuri’s caps and thyrsus. 
Typologically the coins are connected to the municipal copper coins of Pontus – 
obverse type is taken from Amisus’ coins, issued in 120-111 B.C., and reverse 
type is borrowed from municipal numismatics of South and North  Black Sea 
coasts, from the coins struck in 105-90 B.C. Coins issued in Dioscurias should 
be undoubtedly dated back to the end of 2nd c. B.C. and the beginning of the 1st 
c. B.C. Accordingly, Mithridates VI, king of Pontus, annexed East Black Sea 
coast exactly in those times. Dioscurians, now subjugated to Mithridates, 
restored their diminished municipal structures, and struck their own copper 
money with the “caps of liberty”. Still, Mithridates’ garrison was located in 
Dioscurias and the official appointed by him controlled the mint.3

Thus, like everywhere in Europe, in Georgia (Colchis and Iberia) the 
Phrygian caps meant liberty. 

 

                                                           
2 T. Dundua and Others. Online English-Georgian Catalogue of Georgian Numismatics. 2013-
2015 http://geonumismatics.tsu.ge/en/catalogue/types/?type=26 
3 T. Dundua and Others. Online English-Georgian Catalogue of Georgian Numismatics. 2013-
2015 http://geonumismatics.tsu.ge/en/catalogue/types/?type=22    

http://geonumismatics.tsu.ge/en/catalogue/types/?type=26�
http://geonumismatics.tsu.ge/en/catalogue/types/?type=22�
http://geonumismatics.tsu.ge/data/items/26/26_photo_1391573802.jpeg�
http://geonumismatics.tsu.ge/data/items/22/22_photo_1075702594.jpg�
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Emil Avdaliani  

Ivane Javakhishvili Tbilisi State University, Georgia  
 

Universal Styles of Clothing 
as Seen on Georgian Money1

 
 

Coins reflect the immersion of Georgia into the culture and influences 
of Europe and Asia, two principal zones of integration, which had their 
universal styles in architecture, clothing etc. Below are several pertinent 
examples. 

When affiliated to Hellenistic Orient, Georgians were dressed in 
Persian-style clothing. When affiliated to “Byzantine Commonwealth” (East 
European world), Georgians were dressed in Byzantine-style clothing. Modern 
Georgia means Modern Style. The whole story is depicted on Georgian money. 
 
a) Georgians dressed in Persian-style clothing. 
 
Coins of Bagadat, son of Biurat, duke of Klarjeti (Southwest Georgia). I type. 
Second half of the 3rd c. B.C.2

 
  

 
 

                                                           
1https://www.academia.edu/43716878/Universal_Styles_of_Clothing_on_Georgian_Money  
2 T. Dundua and Others. Online English-Georgian Catalogue of Georgian Numismatics. 2013-
2015 http://geonumismatics.tsu.ge/en/catalogue/types/?type=16 
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Coins of Bagadat, son of Biurat, duke of Klarjeti (Southwest Georgia). II type. 
Second half of the 3rd c. B.C.3

  
 

 
 
 
b) Georgians dressed in Byzantine-style clothing. 
 
David IV’s (king of Georgia) copper coin, type – king in Imperial coat. 1118-
1125.4

 

  

 
 
Coin of Giorgi IV (king of Georgia) – king in Imperial dress. 1210.5

 
 

 
 
 
                                                           
3 T. Dundua and Others. Online English-Georgian Catalogue of Georgian Numismatics. 2013-
2015 http://geonumismatics.tsu.ge/en/catalogue/types/?type=17 
4 T. Dundua and Others. Online English-Georgian Catalogue of Georgian Numismatics. 2013-
2015 http://geonumismatics.tsu.ge/en/catalogue/types/?type=48 
5 T. Dundua and Others. Online English-Georgian Catalogue of Georgian Numismatics. 2013-
2015 http://geonumismatics.tsu.ge/en/catalogue/types/?type=73   

http://geonumismatics.tsu.ge/en/catalogue/types/?type=17�
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Coins with the effigy of two Davids (David Ulugh and David Narin, kings of 
Georgia). 1261-1262.6

 

 

 
 
c) Georgians dressed in Modern clothing.7

 
 

Lari. National currency of Georgia. 
 

 
 

                                                           
6 T. Dundua and Others. Online English-Georgian Catalogue of Georgian Numismatics. 2013-
2015 http://geonumismatics.tsu.ge/en/catalogue/types/?type=98  
7 https://www.academia.edu/31559754/Money_in_Georgia._Tbilisi._2003  
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Fashion on Georgian Money1

 
 

Coins can reveal many details not conveyed by written or any other 
sources of the period. In many respects, Georgian coins are exceptional in 
showing the lifestyle of kings and queens. They also reflect the immersion of 
Georgia into the cultural and fashion trends of the time. Wearing the facial hair 
has been a continuous trend throughout the most of Georgia’s history. As seen 
in coinage and the printed money, Georgians favored beard and mustache 
throughout Feudal period and after. Below are some examples from ancient 
period to modern times. 

First come the coins of Bagadat, son of Biurat, duke of Klarjeti 
(Southwest Georgia). Second half of the 3rd c. B.C. (Obverse: Head of Bagadat, 
bearded, with moustache).2

 
   

 

 

                                                           
1 https://www.academia.edu/43710134/Fashion_on_Georgian_Money  
2 T. Dundua and Others. Online English-Georgian Catalogue of Georgian Numismatics. 2013-
2015 http://geonumismatics.tsu.ge/en/catalogue/types/?type=16 

https://www.academia.edu/43710134/Fashion_on_Georgian_Money�
http://geonumismatics.tsu.ge/en/catalogue/types/?type=16�
http://geonumismatics.tsu.ge/data/items/16/16_photo_1546058112.jpg�


Tedo Dundua, Emil Avdaliani. Fashion on Georgian Money 
 
 
 

453 

 David IV’s (king of Georgia) copper coin, type – king in Imperial coat. 
1118-1125 (Obverse: Bust of bearded king in Imperial coat).3

 

 

 Coins of Giorgi III (king of Georgia) – king with falcon on hand. 1174 
(Obverse: Bearded king in Asian-Byzantine dress).4

 

 

 Coins of Giorgi, king of Imereti (Western Georgia). I type. 1565-1585 
(Obverse: head of bearded man in jewelled crown).5

 

 

Similar to the trends in Europe, beard and mustache were fashionable in 
Georgia in the second half of the 19th c.-beginning of the 20th c. Prominent 
figures of this period are nowadays represented on printed Georgian banknotes 
(Niko Pirosmani – painter (1 lari), Zacharia Paliashvili – composer (2 lari), 
Ivane Javakhishvili – historian (5 lari), Akaki Tsereteli – poet (10 lari), Ilia 
Chavchavadze – writer and political figure (20 lari), Kaikhosro (Kakutsa) 
Cholokashvili – military officer and national hero (200 lari). 

                                                           
3 T. Dundua and Others. Online English-Georgian Catalogue of Georgian Numismatics. 2013-
2015 http://geonumismatics.tsu.ge/en/catalogue/types/?type=48 
4 T. Dundua and Others. Online English-Georgian Catalogue of Georgian Numismatics. 2013-
2015 http://geonumismatics.tsu.ge/en/catalogue/types/?type=66 
5 T. Dundua and Others. Online English-Georgian Catalogue of Georgian Numismatics. 2013-
2015 http://geonumismatics.tsu.ge/en/catalogue/types/?type=84 

http://geonumismatics.tsu.ge/en/catalogue/types/?type=48�
http://geonumismatics.tsu.ge/en/catalogue/types/?type=66�
http://geonumismatics.tsu.ge/en/catalogue/types/?type=84�
http://geonumismatics.tsu.ge/data/items/48/48_photo_1286854698.jpg�
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Tedo Dundua and Others. Money in Georgia. Second Revised Edition. Tbilisi. 
2003, pp. 163-167. 

 
https://www.academia.edu/31559754/Money_in_Georgia._Tbilisi._2003 
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Coronavirus, Great Pandemics and Georgia:  
Short Historical Tale1

 
 

As the world recently experienced deep effects (death rate, economic 
downturn, slowdown of globalization) of the novel Coronavirus, it is 
interesting to look at all the pandemics from a historical point of view. Below 
are several famous epidemics that affected the world and Georgia in Medieval 
or Modern and Contemporary periods, and which showed the countries 
making similar coordinated steps to stop them. 

 
In general, after the appearance of very mobile Mongols in Georgia, we 

often find the facts of the spread of incurable diseases in the historical sources. 
According to the Georgian chronicler, king David Ulugh fell ill at the fortified 
frontier during the war between the Golden Horde and the Ilkhanate troops 
(Kartlis Tskhovreba /History of Georgia/. Editor-in-Chief R. Metreveli. Tb. 
2008, p. 607). King David Ulugh and his son Giorgi died from the same disease 
in 1270 (Kartlis Tskhovreba /History of Georgia/. Editor-in-Chief R. Metreveli, 
p. 608). According to the opinion established in historiography, David Ulugh’s 

                                                           
1 https://www.eurasiareview.com/14042020-coronavirus-great-pandemics-and-georgia-short-
historical-tale-analysis/  
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disease should have been typhus (Studies in History of Georgia /in Georg./. v. 
III. Tb. 1979, p. 576). King Vakhtang II of Eastern Georgia died from the same 
disease in 1292 (Kartlis Tskhovreba /History of Georgia/. Editor-in-Chief R. 
Metreveli, p. 651).  

 
The Black Death 
Information about the appearance of a new epidemic, which later 

became known as the “Black Death”, came to Europe in 1346 when a plague 
was reported in the East (V. J. Derbes. De Mussis and the Great Plague of 1348. 
The Journal of the American Medical Association (JAMA). 196(1). Chicago. 
1966, pp. 59-62). The name “Black Death” originated from the specifics of the 
disease itself as the infection usually turned the skin into black colour with such 
symptoms such as fever and joint pains. 

A year later, in 1347, first signs of the plague appeared in the Crimean 
Peninsula and the disease was most likely brought by the Tatar (Mongol) armies 
of Khan Janibeg, ruler of the Golden Hoard, when the latter besieged Caffa 
(nowadays Feodosya), a town which served as an important commercial 
Genoese city. According to the account of the contemporary, Gabriele de’ 
Mussi, the infection spread among the Mongol troops from man to man or from 
rats to humans (M. Wheelis. Biological Warfare at the 1346 Siege of Caffa. 
Historical Review. Vol. 8, No. 9. Atlanta. 2002, pp. 971-975). It is believed that 
the Mongols catapulted the corpses of the infected over the city walls, infecting 
those inside and poisoning wells (V. J. Derbes. De Mussis and the Great Plague 
of 1348. JAMA, pp. 59-62). 

Caffa’s trade relations with the Mediterranean conditioned a quick 
spread of the disease to Europe via Italy. It is believed that the infection was 
carried by rats on Genoese commercial vessels sailing from Caffa to Italy. 

In the wake of the Black Death, socio-economic relations across much 
of Europe and Middle East drastically changed. A major reason was a near 
obliteration of 1/3 of the population (some think about as much as ½ of the 
entire populace) of Europe (N. Johnson, M. Koyama. Negative Shocks and 
Mass Persecutions: Evidence from the Black Death. Journal of Economic 
Growth. vol. 24(4). Heidelberg. 2019, pp. 345-395). Cities and entire villages 
turned empty – the process which impacted the existing economic relations 
between cities and the village. On a positive side though, the Black Death 
pandemic helped to develop early stages for modern medicine paving the way 
for hospital-like management. 
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Because of Caffa’s trade relations with Sebastopolis/Sokhumi in 
Georgia, simultaneously with the mass spread of the Black Death plague in 
Europe, the pandemic reached Georgia during the reign of David IX (1346-
1360). The spread of the Black Death in the country is confirmed by one note of 
1348 – in the country with great hardship, there was also “great death” (Ф. Д. 
Жордания. Описание рукописей Тифлисского церковного музея 
карталино-кахетинского духовенства. II. Тифлис. 1902. № 575), which, 
most likely, means the spread of the Black Death. And great hardship means 
that agriculture and commerce were depleted, and the state borders were closed. 
The deadly pandemic spread in Georgia in the 1340s and lasted for a long time. 
According to Georgian historian prince Vakhushti, the epidemic was 
widespread during the early reign of David IX’s successor, Bagrat V (1360-
1393), and its scale was so wide that even the queen died along with many 
others (Kartlis Tskhovreba /History of Georgia/. v. IV. Editor S. 
Kaukhchishvili. Tb. 1973, p. 262). 

The epidemic of plague appeared from time to time in Georgia in later 
periods too and had devastating consequences for the population, e.g., the 
epidemic spread in the capital Tbilisi in 1770, caused the death of the fifth of 
the population. 

This fact is described in detail by the German traveler Johann Anton 
Güldenstädt, who notes that churches and cemeteries in Tbilisi occupy a large 
place in the already small area for the 20000 inhabitants. Overpopulated and 
downhill location on the clay soil of the city, which is completely swallowed up 
during the rain, and has no drainage, existence of the cemeteries, poor police, 
which allows the streets to be covered with garbage, and so on, – [All this] 
poisons the air, so dysentery, malignant fever and epidemics, as well as plague, 
are not uncommon. In 1770 the latter killed 4000 inhabitants. Great mortality 
would have increased even more if the houses had not been ventilated because 
of bad doors, paper windows, fireplaces, and so on. There is always air 
circulation. In 1770 during the plague the sick were mostly taken to the streets, 
and it was observed that there were relatively more of them left alive than those 
lying in the house (Johannes Gueldenstaedtius. Peregrinatio Georgica. Tomus 
Prior. Textum Germanicum cum Conversione Georgica Edidit 
Commentariisque Instruxit G. Gelašvili. Tb. 1962, p. 89). 

The fact of the 1770 epidemic is mentioned by one of the Baratashvilis 
who notes that the king left the city, he himself took his sick son to the village, 
where the latter recovered by virtue of the healthy air (Materials for History of 
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Georgia and the Caucasus /in Georg./. Part 28. Tb. 1950, p. 57). 
As we can see, Georgians with a plague were moved to the streets. At 

the same time, they were taken away from the city to the countryside because 
there was more chance of healing them in the fresh air. People with the disease 
were given certain medicines too. And the main way to protect healthy 
population from an epidemic was to stay away from the place where disease 
was spread. 

The disease spread in Tbilisi at the end of the 18th century, but its scale 
was not large. As prince Alexander reported from Tbilisi on November 21, 
1797, to his mother, queen Darejan, the disease was in Ganja and Karabakh, 
while in Tbilisi only one person died (Antiquities of Georgia /in Georg./. v. III. 
Editor E. Takaishvili. Tb. 1910, p. 226). Despite its small spread, the plague 
was there in the country until the spring of 1798 (Platon Ioseliani. Life of Giorgi 
XIII. Editor A. Gatserelia. Tb. 1978, p. 51), and that is why the pompously 
planned funeral ceremony of Erekle II, king of Eastern Georgia, was held in a 
rather modest way. 

In the early 19th century, quarantine was introduced in three places 
(Garetubani, Ortachala and Avlabari) around Tbilisi to prevent the spread of the 
disease (Data for the Early 19th Century History of Georgia: Joseph Shagubatov 
– Description of the Internal Situation of East Georgia and Imereti. The 
Georgian Translation of the Russian Text, Research, Commentaries, Indices and 
Facsimiles are Presented for Publishing by A. Tabuashvili and G. 
Zhuzhunasvili. Tb. 2015, p. 25). Nevertheless, the plague epidemic hit Georgia 
in 1804, killing 1570 people (J. Samushia. Sergei Tuchkov’s References About 
Georgia /in Georg. with Engl. summary/. Proceedings of Institute of Georgian 
History, Faculty of Humanities, Ivane Javakhishvili Tbilisi State University. XI. 
Tb. 2016, p. 200). 

Particularly devastating was the plague of 1811 in Western Georgia, 
which was brought to the country by Russian soldiers fighting the Ottomans. 
More than 30000 people died in Western Georgia alone as a result of the 
epidemic. The disease also spread to Eastern Georgia, killing several thousand 
people there (Studies in History of Georgia /in Georg./. v. IV. Tb. 1973, p. 921). 

 
Smallpox Disease 
Another great pandemic was smallpox. Large-scale death rates were 

reported in the 18th century in Europe, where in some years around 400000 
people died annually of smallpox. Moreover, one-third of the survivors went 
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blind (A. Geddes. The History of Smallpox. Clinics in Dermatology. 24. 
Birmingham. 2006, pp. 152-157). The recurrent smallpox epidemic also caused 
various attempts to combat smallpox till the discovery of inoculation as an 
effective vaccination. 

The smallpox epidemic was spreading from time to time in Georgia too. 
One of the historical documents mentions the smallpox epidemic. This 
document is a letter of Erekle II, compiled on May 11, 1772, and addressed to 
commander Revaz Amilakhvari. In it, among other things, it is mentioned that 
the smallpox was spread in Tbilisi and the royal family had to leave the city 
(The Documents Issued by Erekle II. 1736-1797. Editor M. Chumburidze. Tb. 
2008, p. 82). 

Güldenstädt also mentions this fact and informs us about the method of 
preventing the spreading of smallpox: “On May 15 (1772) more than 100 
children were inoculated, and I especially watched my house owner's 6-year-old 
healthy boy and girl who was not even a year old... One week before the illness 
and during the illness children are not given meat, fish and rice, they are given 
only wheat bread and milk; however, breast, horse and donkey’s milk are 
considered the healthiest, while cow’s milk is considered the most useless. The 
inoculator made not deep, bloody, cross-shaped incision, 1/2 inch in size, in the 
groove between the thumb and forefinger with the tip of a large knife; he would 
lift the tip of a knife into the horn, where the smallpox serum was, clean the 
blood with a cotton swab, and put a poisoned knife on the wound, then he used 
to put cotton on a wound, and wrap it in a piece of cloth. The children usually 
had fresh air and recovered before May 19, with three freckles on the wound. 
On May 22, they became swollen and white, on May 23 they joined each other. 
The children were not sick, and the boy ran barefoot. On this day I went out of 
town and returned on the 2nd of June; I met the boy recovered and learned that 
he had no more freckles…” (Johannes Gueldenstaedtius. Peregrinatio Georgica. 
Tomus Prior, p. 63-65). 

According to Güldenstädt, on May 23, 1772, he visited the king’s son, 
prince Yulon, who had been given a smallpox inoculation a few days earlier 
(Johannes Gueldenstaedtius. Peregrinatio Georgica. Tomus Prior, p. 67). 

As we can see, during the spread of the smallpox epidemic in Georgia 
in the 18th century, the way to protect oneself was to keep a distance from the 
place of the epidemic. The vaccine, according to Güldenstädt, was quite 
effective at the time. 
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From 20th century pandemics to the Coronavirus 
In 1918 a new flu pandemic launched worldwide. The outbreak was 

devastating, causing millions to die, more than the World War I casualties. 
During new experiments upon the old virus strain, it was proved that the 1918 
pandemic was caused by an influenza A – subtype H1N1 progenitor strain (G. 
Tsoucalas, A. Kousoulis, M. Sgantzos. The 1918 Spanish Flu Pandemic, the 
Origins of the H1N1-virus Strain, a Glance in History. European Journal of 
Clinical and Biomedical Sciences (EJCBS). 2(4). New York. 2016, pp. 23-28). 

The next major pandemic was and has remained (though under control) 
since then is HIV/AIDS. Most likely HIV originated in Kinshasa, Congo in the 
1920s (HIV spread from chimpanzees to humans). Up until the 1980s we do not 
know how many people were infected with HIV or developed AIDS. HIV was 
unknown and transmission was not accompanied by noticeable signs or 
symptoms. By 1980 HIV spread to five continents killing hundreds of 
thousands of people (P. Sharp, B. Hahn. Origins of HIV and the AIDS 
pandemic. Cold Spring Harbor Perspectives in Medicine. 1. Huntington. 2011, 
pp. 1-21). 

In the early 21st century there were other major epidemics too such as 
Ebola and H1N1 paving the way for the novel coronavirus – a major epidemic 
that covered the entire globe, affected billions of people and stagnated the world 
economy (many similarities with the Medieval period). 

Though the above pandemics took place in different historical periods, 
there are many similarities in how various world regions, whether it is Georgia, 
Western European states or Middle East countries, responded to the outbreaks. 
Nowadays, in the increasingly interconnected world, it is the World Health 
Organization that coordinates the work on battling/preventing global or local 
epidemics.  
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International Scientific Conference 
“Mariam Lordkipanidze – 100” 

December 23, 2022 
 

Report by Leri Tavadze (TSU) and Tedo Dundua (TSU) 
 

On December 23, 2022 Institute of Georgian History at the Faculty of 
Humanities, Ivane Javakhishvili Tbilisi State University, organized the 
International Scientific Conference, “Mariam Lordkipanidze – 100”. 

2022 marked the 100th anniversary of the birth of academician Mariam 
Lordkipanidze (1922-2018), head of the Department of Georgian History at 
Ivane Javakhishvili Tbilisi State University and public figure. Her activities are 
outstanding from different perspectives. Mariam Lordkipanidze is an author of 
more than 200 scientific works. For many years she acted to protect the 
Georgian language and history of Georgia, as a discipline. For her 
achievements, Mariam Lordkipanidze received the highest award of the 
Georgian Orthodox Church, the Gold Order of St. George. TSU Institute of 
Georgian History dedicated its annual conference to her 100th anniversary and 
invited international participants from Bulgaria, Poland, Estonia and Romania. 

The conference included two sessions and both of them took place in 
the first building of Ivane Javakhishvili Tbilisi State University. International 
participants of the conference took part in this event via Zoom while the 
Georgians presented their reports on the live sessions. The working languages 
of the conference were Georgian and English. 

Professor Tedo Dundua, director of the Institute of Georgian History, 
opened the first session. He welcomed the guests, local and international 
participants and students who attended the session. Welcome speech was 
delivered also by TSU Acting Rector, Professor Jaba Samushia.  

Ketevan Nadiradze, Associate Professor at TSU, spoke about the life 
and activities of Mariam Lordkipanidze (Mariam Lordkipanidze – 100). This 
was the first and lengthy speech from a former disciple and colleague about 
Mariam Lordkipanidze, who taught numerous students at TSU and mentored 
several generations of historians at the same university. 
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Akaki Chikobava, invited lecturer at TSU, talked about Economic 
History of Peasants in the Works of Mariam Lordkipanidze. Economic life of 
the peasants, taxes imposed on them and issues of class struggle in Feudal 
Georgia were analyzed based on the works of Mariam Lordkipanidze. 

Vessela Atanassova, researcher from Institute of Balkan Studies with 
Center of Thracology (Bulgarian Academy of Sciences), presented Bone 
Figurines of Isis Lactans from the Late Roman Period. Report was about bone 
figurines of Isis Lactans discovered on the territories of the Roman Empire, 
dated to the late Roman period. Comparisons were drawn with the Georgian 
reality of the same era. 

Natia Phiphia, Assistant Professor at TSU, and Ekaterine Kobakhidze, 
Associate Professor at TSU, gave a speech about Parthian War of Lucius 
Verus and Iberians. Some Latin inscriptions found in Rome shed a light on the 
Parthian expedition of Marcus Aurelius’ co-ruler, Lucius Verus (161-169). 
Latin sources and the Georgian “Life of Kartli” were used for partial 
reconstruction of the Parthian campaign of Lucius Verus and the Roman-
Georgian relations. 

Tedo Dundua and Natia Phiphia presented Georgian (Iberian) 
Imitations of the Roman Coins. Aurei and Augustan denarii formed a bulk of 
the money in circulation in Kartli/Iberia (East, South and Southwest Georgia). 
From the midst of the 3rd c. the Roman gold coins were locally imitated, as well 
as the celebrated denarius of Augustus with Gaius and Lucius Caesars on 
reverse. The reason was a severe Imperial crisis of the 3rd c. which limited a 
supply of the Roman money for Iberia. On the other hand, Iberian kings were 
facing local demands while issuing these debased imitations. Western Georgia 
(Colchis/Lazica in the past) has some specific gold hybrids found there and a 
small number of Augustan imitations. It seems that there were no local 
imitations of the Roman coins circulating in Armenia and Albania (modern 
Azerbaijan). 

Nino Silagadze, Associate Professor at TSU, gave a speech Towards 
Attribution and Dating of Three Silver Cups from Samtskhe-Javakheti 
Historical Museum. The rise of the Sasanian state at the beginning of the 3rd 
century was of great importance for the historical development of the South 
Caucasian countries, and particularly, for the Kartli/Iberia (East and South 
Georgia) kingdom. Relations with its great and powerful neighbor included 
various spheres of political, social and cultural life of the country. Particular 
category of applied art – silver cups, bowls, dishes etc. – called Iberian-
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Sassanian silverware, was developed in the workshops of Kartli/Iberia by the 
Georgian masters while adhering to the style, images, and ornamentation of 
Sasanian art. More samples have been identified. 

Marcin Wieczorek, PhD student from Adam Mickiewicz University 
(Poznań), overviewed Mocheresis – the Lost City in Lazica. Localization 
Problem. Author discussed possible localization of Mocheresis, which is 
mentioned in the Byzantine sources from the Age of Justinian I. The city was in 
Western Georgia, but exact localization is debatable. Overview of 
historiography was presented and his own suggestion was put forward.  

Second session was chaired by Leri Tavadze, Assistant Professor at 
TSU. He presented Gregory I Hamam and the Restoration of Kingship in 
Hereti: Kingdom of Arran in the Second Half of the 9th Century. The 
presentation was about restoration of kingship in Caucasian Albania, referred to 
as Hereti by the 9th century Georgian sources. Kingdom was called Hereti as the 
political center was established to the West of Caucasian Albania, i.e. in Hereti. 
Kings of Hereti were officially called “King of Rani” (Parthian “Ardhan”; Arab. 
“Arran”), hence they had a Caucasian Albanian political affiliation despite a 
large Georgian population, especially in Hereti. The one who reestablished 
Caucasian Albanian kingdom in the lands of Hereti was Gregory Hamam in 886 
as a response for the establishment of the Armenian kingdom in the same year. 

From the Crusader-Georgian Relations in the 12th Century was a 
report of Mamuka Tsurtsumia, independent researcher. It was about the 
Crusader sources on Georgia. One source that was presented in his presentation 
is a charter from the Order of Hospitallers. This charter is donative. Certain 
parts of this charter are not entirely clear, especially the piece of information 
that claims the lands are donated to a certain Georgian whose name is Saba in 
the Holy Land. Presentation dealt with location of lands Saba received, his 
identification and localization of Shehan, where new Georgian monastery was 
founded. 

Apolon Tabuashvili, Associate Professor at TSU, described Issue of 
Giorgi XII’s Accession to the Throne, the events of 1798. Russian sources 
were analyzed in his presentation, as well as the Georgian author Platon 
Ioseliani. He talked about the conflict between two “parties” in East Georgia, 
largely instigated by the Russians.  

Dimitri Shvelidze, Associate Professor at TSU, spoke about Four 
Parties and Four Program Visions in the Constituent Assembly of Georgia 
(March, 1919). The programs of four major parties of the Democratic Republic 
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of Georgia were analyzed. Social democrats thought of socialism to be 
establish, but after democratization of Georgia. Independence of Georgia was 
the main issue for social federalists. Socialist revolutionary party cared much 
about the lower classes.  And national democrats were against socialism. 

Nikolai Javakhishvili, Associate Professor at TSU, talked about Role of 
the Georgian Emigration in Survival of the Jews during the World War II. He 
dealt with Georgian-Hebrew relations during World War II. Georgians suffered 
hardships in emigration, but still some of them saved not only the Georgian 
Jews, but also other Jews. 

Tengiz Simashvili, Professor at Telavi State University, described 
Lezgins (Khunzakhians/Avars) in Kakheti and the Soviet Regime in 1940-
1960s (According to Archival Materials). The presentation dealt with the issue 
of the Lezgins (better known as Avars) living in Kakheti (East Georgia). They 
had the houses and arable lands both in Kakheti and Dagestan. But their 
permanent living area was not defined. The Soviet authorities decided to give 
the population freedom of choice for the place of residency. Nazi German 
invasion of 1941 prevented the implementation of this process.  As a result of 
the events of March 1944, known as the deportation of the population from the 
Checheno-Ingush Autonomous Soviet Socialist Republic, former Checheno-
Ingush ASSR joined Dagestan ASSR, hence the Lezgins were taken from 
various places, including Georgia, namely from Kvareli district, and settled 
there. Checheno-Ingushetia became their new place of residence, still some of 
the Lezgins trying to move back to Georgia.   

Sergei Tambi, researcher from the University of Tartu, gave a speech 
On the Days of Culture of Estonia in Georgia (in 1971). Georgian SSR and 
Estonian SSR were parts of the USSR., hence their relations were intensive. 
Days of Estonian culture in Georgia were the most vivid examples of mutual 
relationship between two nations. 

Mircea-Cristian Ghenghea, lecturer from Alexandru Ioan Cuza 
University of Iaşi, presented Anthimus of Iberia – Romanian Bibliographical 
Approach (1990-2022). He spoke about the issue of Anthimus of Iberia in 
Romanian academic literature from the 1990s to the present. Anthimus of Iberia 
(c. 1650-1716) was Metropolitan of Bucharest and an important public figure in 
Romania. His Georgian ethnicity played an important role in reshaping the 
Georgian-Romanian relationship. His activities are widely researched in 
Romania. 
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recenzia wignze – `antikuri xanis berZnul-laTinuri 

warwerebi, rogorc saqarTvelos istoriis wyaro~ 

avtorebi: naTia fifia, ekaterine kobaxiZe, Tedo dundua 

 

sayovelTaod cnobilia, rom epigrafikuli masala istoriis Ses-

wavlisTvis mniSvnelovan wyaros warmoadgens. rogorc wesi, warwerebi 

ama Tu im istoriuli faqtis Tanadroulad iqmneba da werilobiTi, 

gansakuTrebiT, literaturuli wyaroebisgan gansxvavebiT, moklebulia 

movlenis mxatvrul interpretacias an qronologiur uzustobebs. 

antikuri xanis saqarTvelos istoriis Sesaswavlad arqeologiu-

ri masalis garda, farTod gamoiyeneba werilobiTi wyaroebic. antiku-

ri xanis movlenebis amsaxveli qarTuli werilobiTi wyaroebi, samwu-

xarod, gviandeli epoqisaa da antikur xanas ramdenime saukuniTaa da-

Sorebuli (mag., `qarTlis cxovreba~; `moqcevai qarTlisai~ da a.S.). 

rac Seexeba sxva enaze arsebul Txzulebebs, romelTa ZiriTadi nawi-

li berZnul da laTinur enebzea dawerili, isini, rogorc aRiniSna, 

xasiaTdeba met-naklebi qronologiuri sizustiTa da mxatvrulobis 

maRali xarisxiT. Sesabamisad, epigrafikuli monacemebis roli antiku-

ri xanis saqarTvelos istoriis rekonstruqciis sakiTxSi sakmaod di-

dia. samwuxarod, antikur periodSi qarTul enaze Sesrulebul epig-

rafikul Zeglebs Cvenamde ar mouRwevia. samagierod, Cvens xelTaa an-

tikur saqarTveloSi im periodis e.w. saerTaSoriso enebze Sesrule-

buli warwerebi, romelTa didi nawili berZnul da aseve laTinur en-

azea Seqmnili. 

naSromi `antikuri xanis berZnul-romauli warwerebi rogorc 

saqarTvelos istoriis wyaro~ miznad isaxavs berZnul da laTinur 

enaze arsebuli epigrafikuli masalis monografiul Seswavlas da ma-
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Ti meSveobiT antikuri xanis saqarTvelos istoriis naklebad cnobili 

an ucnobi movlenebis da faqtebis rekonstruqcias. 

saqarTvelosa da sazRvargareT aRmoCenili berZnuli warwerebis 

kvlevas wlebis ganmavlobaSi emsaxureboda akad. TinaTin yauxCiSvili, 

romlis avtorobiTac gamoica araerTi fundamenturi naSromi: saqar-

Tvelos berZnuli warwerebis korpusi (2 tomad) 1999-2000; saqarTve-

los berZnuli warwerebis korpusi (1 tomad), 2009; saqarTvelos is-

toriis Zveli berZnuli wyaroebi, 2019. am naSromebSi cnobili mecnie-

ri gvTavazobs saqarTvelosa da mis sazRvrebs gareT arsebuli warwe-

rebis wakiTxvisa da interpretaciis sakuTar versiebs, imowmebs sxva 

mkvlevarTa komentarebsa da daskvnebs. 

naSromSi `antikuri xanis berZnul-romauli warwerebi rogorc 

saqarTvelos istoriis wyaro~ TinaTin yauxCiSvilis am gamokvlevebSi 

mocemuli warwerebis gverdiT Seswavlilia rogorc saqarTveloSi, ise 

sazRvargareT axladaRmoCenili warwerebi. sayuradReboa, rom berZnul 

enaze arsebuli warwerebis garda, monografiaSi warmodgenilia laTi-

nuri warwerebic, rac sistemuri saxiT jer ar yofila Seswavlili. 

naSromi Sedgeba ori ZiriTadi Tavisgan: `berZnuli da laTinuri 

warwerebi, rogorc kolxeTis/lazikis istoriis wyaro~ da `berZnuli 

da laTinuri warwerebi, rogorc iberiis/qarTlis istoriis wyaro~. 

wignSi am TavebSi mocemulia rogorc saqarTveloSi, aseve sazRvarga-

reT aRmoCenili warwerebi.  

sayuradReboa, rom avtorebi warwerebis klasifikaciisas iyeneben 

ara mxolod geografiul, aramed qronologiur princips, rac isto-

riuli movlenebis rekonstruqciis TvalsaCino suraTs gvTavazobs. 

mniSvnelovania, rom naSromSi SeTavazebulia warwerebis wakiT-

xvisa Tu interpretaciis axleburi, tradiciulisgan gansxvavebuli, 

sakmaod originaluri versiebi (warwera soxumis cixidan; dedofali 

ulpias warwera, usas pitiaxSis warwera, anagranesis warwerebi mcxe-

Tidan da sxv.), damowmebulia uaxlesi samecniero literatura, dar-

Tulia vrceli rogorc lingvisturi, ise istoriuli xasiaTis samec-

niero komentarebi. 

rogorc klasikuri filologiis specialistma, SemiZlia aRvniS-

no, rom berZnuli da laTinuri warwerebi transliterirebulia swo-
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rad, lingvisturi komentarebi Sesrulebulia maRal samecniero done-

ze, msjeloba argumentirebulia, wakiTxvebis da interpretaciebis ver-

siebi sakmaod damajerebelia da efuZneba berZnuli da laTinuri enebis 

safuZvlian codnas.  

aseve mniSvnelovania, rom naSromSi sworadaa damowmebulia ber-

Zen da romael avtorTa Txzulebebidan amonaridebi (plutarqosi, 

straboni, ariane, stefane bizantioneli da sxv.). sayuradReboa, rom 

naSromSi gamoyenebulia ara qarTul an ucxo enaze arsebuli mxatvru-

li Targmanebi, aramed Sesrulebulia axali, sityvasityviTi Targmani, 

sadac aSkarad Cans klasikuri enebis Rrma codna.  

naSromSi warmodgenilia araerTi mecnieruli siaxle, Tvalsaz-

risi, interpretacia da komentari. 

mTlianad naSromi warmoadgens enobrivad gamarTul, stilurad 

erTian gamokvlevas, romelSic harmoniulad Serwmulia lingvisturi 

da istoriuli komentarebi. miuxedavad naSromis mecnieruli xasiaTi-

sa, igi ikiTxeba Zalian cocxlad da sainteresod.  

garda samecniero Rirsebisa, naSroms, Cemi azriT, aqvs saganmanaT-

leblo Rirebulebac – igi SesaZlebelia gamoyenebuli iyos specialu-

ri saleqcio kursis saxelmZRvanelod, romelic bevr mniSvnelovan ma-

salas miawvdis saqarTvelos istoriisa da antikurobis Semswavlel 

studentebs. 

zemoTqmulidan gamomdinare, mimaCnia, rom naSromi mniSvnelovania 

ara mxolod saqarTvelos istoriis, aramed klasikuri enebis da zo-

gadad, antikuri siZveleebis Semswavleli studentebisa da specialis-

tebisaTvis, rogorc istorikosebisa da filologebisaTvis, ise huma-

nitaruli mimarTulebis sxva dargebis warmomadgenlebisaTvis. vfiq-

rob, gamokvleva aseve daainteresebs araspecialistebs, kerZod, mkiT-

xvelTa im sakmaod farTo wres, romelsac izidavs saqarTvelosa da 

antikuri xanis istoria. 
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antikuri xana erT-erTi umniSvnelovanesi periodia kacobriobis 

istoriaSi, rac ZiriTadad msoflio civilizaciis istoriaSi misi ro-

liT ganisazRvreba. antikuroba sakmaod did istoriul periods moic-

avs, ramac gansazRvra kidec misi iersaxe. Sesabamisad, antikurobis ga-

azrebis gareSe warmoudgeneli iqneboda Tanamedrove dasavluri civi-

lizaciis gageba. didia antikuri samyaroc, romelSic Sedioda xmelTa-

SuazRvispireTis auzi, mcire azia, evropis didi nawili... saqarTvelos 

teritoriaze arsebuli saxelmwifoebic swored antikuri oikumenis 

nawili iyo. 

rogorc cnobilia, kulturas axasiaTebs sivrcesa da droSi 

gavrceleba. kulturaTa urTierTgavlena ki progresul da aucilebel 

movlenas warmoadgens. aqedan gamomdinare, antikuri periodis saqarTve-

los istoriis Seswavlis TvalsazrisiT, mniSvnelovani datvirTva eZ-

leva im epigrafikuli Zeglebis Seswavlas, romelebic Cven teritori-

aze arsebul qarTul saxelmwifoebs ukavSirdeba. aRniSnuli Tvasazri-

siT ki udidesi roli berZnul-romaul warwerebs eniWeba, romlis is-

toriul WrilSi gaazrebis gareSe SeuZlebelia saqarTvelos istoriis 

am umniSvnelovanesi periodis Seswavla. 

aqve minda aRvniSno im didi tradiciis Sesaxeb, romelic CvenSi 

berZnul-romauli epigrafikuli Zeglebis kvlevas ukavSirdeba. sakma-

risia davasaxeloT akademikosi TinaTin yauxCiSvili, romelic am 
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saqmes mTeli cxovreba emsaxereboda da udidesi wvlili Seitana an-

tikuri periodis saqarTvelos istoriis SeswavlaSi. aRniSnul sa-

kiTxs Zalzed mniSvneloivani monografiebi miuZRvna.  

naSromSi `antikuri xanis berZnul-romauli wyaroebi rogorc 

saqarTvelos istoriis wyaro~ akad. T. yauxCiSvilis naSromebSi moce-

muli wyaroebis gverdiT Seswavlili da gaanalizebulia saqarTvelos 

da aramarto saqarTvelos teritoriaze aRmoCenili saqarTvelosTan 

dakavSirebuli berZnuli da romauli wyaroebi, rac, Cveni azriT, Zal-

zed saSuri saqmea. naSromis novatorobad SeiZleba CaiTvalos dRemde 

Seuswavleli laTinuri wyaroebis sistemuri saxiT Seswavla da isto-

riul WrilSi analizi. 

naSromi `antikuri xanis berZnul-romauli wyaroebi rogorc sa-

qarTvelos istoriis wyaro~ Sedgeba 2 ZiriTadi Tavisagan: `berZnuli 

da laTinuri warwerebi, rogorc kolxeTis/lazikis istoriis wyaro~; 

`berZnuli da laTinuri warwerebi, rogorc qarTlis/iberiis istori-

is wyaro". TiToeul TavSi gadmocemuli da Seswavlilia dasavleT 

da aRmosavleT saqarTveloSi aRmoCenili Zeglebi, agreTve, saqarTve-

los farglebs gareT aRmoCenili berZnuli da laTinuri wyaroebi, romle-

bic gvawvdian informacias kolxeTis da iberiis istoriis Sesaxeb. 

naSromis gacnobisas vrwmundebiT, rom kvleva Sesrulebulia ma-

Ral akademiur doneze. daskvnebisaTvis gamoyenebulia uaxlesi samecni-

ero literatura. sakiTxis kvlevisas uxvad aris gamoyenebuli anti-

kuri wyaroebi - plutarqe, straboni, ariane... da rac yvelaze Rirebu-

lia, avtorebs aramarto lingvisturi TvalsazrisiT aqvT Seswavli-

li sakvlev sakiTxTan dakavSirebiT arsebuli wyaroebi, aramed isto-

riul konteqstSi aqvT Casmuli da gaanalizebuli: warwera abelas 

forumze afsarosis cixe-simagris Sesaxeb, epitafia vireia kolxis 

moxseniebiT, warwera volusia kolxisis moxseniebiT, kolxi qalis ep-

itafia, sinopuri damRa noqalaqevidan... naSromSi sakmao adgili aqvs 

daTmobili gliptikur Zeglebze arsebuli warwerebis kvlevas. magali-

Tad, ulpias sabeWdavi beWedi, usa pitiaxSis warwera... Zalzed sasiam-

ovnoa is faqti, rom avtorebi iziareben Cven Tvalsazriss ulpiasTan, 

mis sabeWdavTan dakavSirebiT, rom ulpias naboZebi unda hqonoda ro-

mis moqalaqeoba. sabeWdavi ulpias uflebrivi mdgomareobis aRmniSvne-



marika mSvildaZe. recenzia naSromze – antikuri xanis berZnul-laTinuri 
warwerebi, rogorc saqarTvelos istoriis wyaro.  

avtorebi: naTia fifia, ekaterine kobaxiZe, Tedo dundua 
 

 

471 

li piradi beWedia da rom ulpia qarTlis dedoflis titulis mata-

rebeli unda yofiliyo da damatebiT mniSvnelovan informacias gvaw-

vlian aRniSnul sakiTxTan dakavSirebiT. kerZod, rom `am urTierTobis 

amsaxveli pirdapiri faqti dakavSirebulia traianusis laSqrobasTan 

parTelebis winaaRmdeg, sadac monawileobda iberiis mefiswuli, amaz-

asposi. es informacia e.w. `amazasposis epigramidan~ aris cnobili (ix. 

amazaspis epitafia).~ 

naSromi gamarTuli qarTuliT aris dawerili da kargad ikiTxe-

ba, romelic namdvilad gvexmareba sakvlevi periodis ukeT gagebasa da 

SeswavlaSi, romelic daxmarebas gauwevs rogorc antikuri istoriis, 

kulturis Semswavlel specialistebs, ise sakiTxiT dainteresebul 

farTo wres. naSromSi arsebul zogierT sakiTxTan dakavSirebiT Se-

saZloa avtorebisagan gansxvavebuli azri gvqondes, magram es ar ax-

dens gavlenas naSromis xarisxze. igi udaod maRal donezea Sesrule-

buli.  

zemoaRniSnulidan gamomdinare, mimaCnia, rom wigni mniSvnelovani 

SenaZeni iqneba ara marto specialistebisTvis, aramed zogadad qarTu-

li sazogadoebisTvis. 
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recenzia – nikoloz murRulias wignze  

`egrisis samefos gamagrebis sistema~ (Tbilisi, 2023) 

 

dasavleT saqarTvelos cixesimagreebis Seswavlis istoria aT-

wleulebs iTvlis. am mxriv qarTveli mecnierebis damsaxureba namdvi-

lad udavoa. arqeologebis mier Seswavlili iyo calkeuli cixesimag-

reebi, aseve maTi garkveuli interesi daimsaxura Tavdacvis sistemebis 

sakiTxmac. antikuri xanis da adrefeodaluri xanis cixesimagreebi, Se-

iZleba iTqvas, mecnierebis gansakuTrebuli yuradRebis qveS moeqca. 

aRniSvnia Rirsia p. zaqaraias Sromebi, igi pirvelia, vinc egrisis sa-

mefos cixesimagreebis funqciis konceptualuri Seswavla da erTian 

TavdacviT sistemaSi gaazreba scada. sxva danarCen SemTxvevebSi mkvle-

varebi calkeuli cixesimagreebis SeswavliT Semoifarglebodnen. anti-

kur xanaSi lazikis rolma romis Tavdacvis sistemaSi SeiZleba iT-

qvas, ufro meti yuradReba daimsaxura mecnierebis mier, mag. uaxloes 

xanaSi T. dunduas da l. TavaZis naSromi `franki limitanebi lazika-

Si~ (Tbilisi, 2007) swored am sakiTxs exeba, ufro adre v. leqvina-

Zem termini `pontos limesi~ daamkvidra, romelsac dRes zogierTi 

mkvlevari pirobiTad miiCnevs, Tumca, arsebuli arqeologiuri monace-

mebis fonze misi realoba mainc eWvs ar iwvevs. egrisis samefos Tav-

dacvis sistemis (da ara calkeuli cixesimagreebis) Seswavla, Sedare-

biT mokrZalebuli iyo. uaxloes dekadaSi Tanamedrove teqnologiebis 

da gamowvevebis fonze, rodesac am cixesimagreebis daTvaliereba, er-

TmaneTTan kavSiris dadgena da Sesabamisad, Tavdacvis sistemaSi TiToe-

ulis rolis gansazRvra Tundac Google Earth-is programis saSualebiT 
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SeiZleba, es sakiTxi saTanadod warmoCenili aqamde ar yofila Tana-

medrove teqnologiuri SesaZleblobebis Sesabamisad.  

 n. murRulias naSromi `egrisis samefos gamagrebis sistema~ mi-

si mravali wlis Sromis Sejamebaa. am sakiTxze man daicva disertacia 

2013 wels, Tumca, ar Seuwyvetia muSaoba da 2023 wels wignis saxiT 

misi ganaxlebuli versia SemogvTavaza.  

Tavidan unda aRiniSnos, rom nikoloz murRulias wigns mravali 

damsaxureba aqvs samecniero siaxlis TvalsazrisiT. Cven SevecdebiT 

cal-calke warmovaCinoT isini da, Sesabamisad, warmodgena SevqmnaT 

wignis Rirsebebis Sesaxeb, Semdeg calkeuli Tavebis mixedviT ganvixi-

lavT naSroms. 

naSromSi yvelaze sayuradRebo da sainteresoa is, rom mkvlevar-

ma egrisis samefos Tavdacvis sistemaSi 7 qvesistema gamoyo: 1) Savi 

zRvis sanapiro zolis gamagrebis xazi, 2) samefos samxreT seqtoris 

gamagrebis xazi, 3) samefos samxreT-aRmosavleT seqtoris gamagrebis 

qvesistema, 4) samefos aRmosavleT seqtoris gamagrebis qvesistema, 5) 

moxirisis `qveynis~ gamagrebis qvesistema, 6) samefos Crdilo-dasav-

leT seqtoris gamagrebis qvesistema, 7) samefos centraluri monakve-

Tis gamagrebis qvesistema. am klasifikaciis SemuSavebisas mkvlevari 

daeyrdno egrisis samefos fizikur-geografiul maxasiaTeblebs da am 

SesaZleblobebidan gamodinare qveynis Tavdacvis SesaZlo principebis 

analizs. unda aRiniSnos, rom es aris pirveli mniSvnelovani mcdelo-

ba egrisis samefos Tavdacvis sistemis amgvari gaazrebisa. calkeuli 

cixesimagreebi avtors am konceptualuri CarCoTi aqvs ganxiluli, 

ramac mas, unda aRiniSnos, rom sakmaod saintereso daskvnebis gakeTe-

bis saSualebac misca, maT Soris, jer Seuswavlel da arqeologiuri 

TvalsazrisiT gamoukvlevel teritoriebze swor adgilas savaraudo 

Zeglis arsebobisac, mag. egrisis samefos Crdilo-dasavleT seqtoris 

gamagrebis qvesistemaSi, md. enguris zemo welze, igi varaudobs cixe-

simagris arsebobas, rac sworia namdvilad. am teritoriaze namdvilad 

aris ramdenime mcire zomis cixesimagre, romelic jerjerobiT Seus-

wavlelia arqeologiuri da istoriuli TvalsazrisiT (gagaCi, laba-

raSi, muJava) da mxolod adgilobrivebisTvis aris cnobili.  

landSaftis arqeologia, romelic swavlobs adamianis Carevis 



saqarTvelos istoriis institutis Sromebi. XIX 
 

 

 

474 

Sedegad landSaftis cvlilebebs istoriulad, ramdenime aTeuli we-

lia ukve ganviTarebulia, Tumca, am mxriv, qarTul samecniero lite-

raturaSi am dargSi miRweuli meTodologiis gamoyenebac SedarebiT 

naklebi iyo. es naklic egrisis samefos Seswavlis TvalsazrisiT am 

naSromSi Sevsebulia, rac, Cveni azriT, am naSromis yvelaze mniSvne-

lovani Rirsebaa. TiToeuli Zegli dafiqsirebulia GPS da GIS siste-
mebis gamoyenebiT, aseve saWiroebis SemTxvevaSi gamoyenebulia aero-fo-

toebi e.w. `dronebis~ meSveobiT gadaRebuli da fiqsaciis sxva Tana-

medrove saSualebebi. garda amisa, gamoyenebulia samecniero litera-

turaSi Zeglis fiqsaciis ukve tradiciuli meTodebic – azomviTi na-

xazebi, gegmebi da fotoebi. aRsaniSnavia, rom cixeebis gegmebze sakma-

od TvalsaCinod warmodgenilia a) SemorCenili kedlebi, b) dangreu-

li kedlebi, romlis kvalic miwaSi Cans, g) danarCeni xazi, romelic 

TavdacviTi kedlis nawili unda yofiliyo. aseTi zusti aRweriloba 

mkiTxvels uqmnis zust warmodgenas cixis Sesaxeb. garda amisa, 

Google Earth-is saSualebiT fizikur geografiaze dakvirvebam avtors 

saSualeba misca sxvadasxva cixeebs Soris sivrculi manZilebi gane-

sazRvra, Sesabamisad, daedgina, Tu romel cixes SeeZlo romlisTvis 

signalis gadacema manZilis da aseve, reliefis gaTvaliswinebiT. garda 

amisa, am dakvirvebam avtors saSualeba misca aseve zogierTi cixis 

funqcia ganesazRvra – iyo igi sasignalo Tu ufro administraciuli 

xasiaTis. garda amisa, saSualeba misca moeZebna `carieli adgilebi~, 

sadac konkretuli cixeebis arseboba unda ivaraudebodes, rac momava-

li kvlevebisTvis Zalian mniSvnelovania.  

avtori SesaniSnavad icnobs samecniero literaturas, rogorc 

arqeologiurs, ise istoriuls, aseve rogorc saqarTveloSi sakiTxis 

garSemo arsebul literaturas, aseve misi kvlevisTvis saWiro ucxo-

ur literaturas, Sesabamisad, SeiZleba iTqvas, swored uaxlesi Sro-

mebis gamoyenebam da sakiTxis Tanamedrove gamowvevebis Sesabamisad Ses-

wavlam mas misca saSualeba sanimuSo naSromi Seeqmna, romelic gamosa-

yenebelia ara mxolod Sinaarsobrivi TvalsazrisiT, aramed meToduri 

TvalsazrisiTac. igi saWiroa ara mxolod iseTi mkvlevarebisTvis, 

vinc egrisis samefos istoriasa da arqeologiaze muSaoben, aramed is-

eTi mecnierebisTvisac, vinc mag. konkretul istoriul epoqaSi kon-
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kretuli regionis fizikur-geografiul maxasiaTeblebze muSaoben. 

naSromis pirvel TavSi mimoxilulia egrisis istoria IV-VI sa-

ukuneebSi werilobiTi wyaroebis mixedviT. am TavSi faqtobrivad ax-

snilia is istoriuli konteqsti, romelTanac dakavSirebulia egrisis 

samefos cixesimagreebis istoria da maTze agebuli Tavdacvis sistema, 

rac saSualebas aZlevs mkiTxvels naTlad aRiqvas Semdeg TavebSi gan-

xiluli sakiTxebi (gv. 11-19). 
naSromis meore TavSi ganxilulia sakiTxis Seswavlis istoria 

XIX-XX saukuneebSi, romelSic kargad Cans avtoris samecniero apara-

ti – literatura, rasac misi kvleva daefuZna (gv. 20-25).  

naSromis mesame Tavi kvlevis meTodikas exeba. am nawilSi cal-

calke ganxilulia, Tu rogor gaanaliza avtorma arqeologiuri masa-

lebi, rogor daukavSira is werilobiT wyaroebs, aseve rogor gamoiy-

ena istoriuli geografia kvlevis procesSi da aseve, gansakuTrebuli 

yuradReba gaamaxvila landSaftis arqeologiisa da Tanamedrove teq-

nologiebis gamoyenebis mniSvnelobaze sakiTxis kvlevisas. gamomdinare 

iqidan, rom es Tavi meTodur rekomendaciebsac Seicavs, igi saintere-

soa ara mxolod konkretulad cixesimagreebisa da Tavdacvis sisteme-

bis mkvlevarTaTvis, aramed istorikosTa ufro farTo wrisTvis (gv. 

26-36).  

naSromis meoTxe TavSi mocemulia egrisis samefos cixesimagreeb-

is klasifikacia qronologiuri, tipologiuri da funqciuri Tval-

sazrisiT. samive SemTxvevaSi avtori Tavis azrs gvTavazobs, gansakuT-

rebiT sainteresoa cixesimagreTa funqciuri klasifikacia – avtori 

gamoyofs sami ZiriTadi kategoriis cixesimagreebs: a) xeobis gzis Cam-

keti cixe, b) saguSago-sasignalo cixe, g) administraciul-sabaJo da-

niSnulebis cixe. amasTan, aRniSnavs, rom zogierT cixes erTze meti 

funqcia hqonda SeTavsebuli. am TavSi gamoyofili klasifikaciebi ud-

aod saintereso da sagulisxmoa mkvlevarTaTvis (gv. 37-44).  

naSromis mexuTe TavSi, romelic yvelaze vrcelia, avtors saku-

Tari klasifikaciis safuZvelze ganxiluli aqvs egrisis samefos er-

Tiani gamagrebis sistemis qvesistemebi da cixesimagreebi. zemoxsenebu-

li Svidi qvesistemis roli cal-calke aqvs axsnili da Semdeg am qve-

sistemebTan dakavSirebuli cixesimagreebi dawvrilebiT aqvs aRwerili 
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arqeologiuri TvalsazrisiT, aseve sxvadasxva wyaroebis mixedviT, 

rig SemTxvevebSi gamoTqmuli aqvs sakuTari mosazrebebi werilobiT 

wyaroebSi dafiqsirebuli cixeebis konkretul arqeologiur ZeglTan 

identifikaciis Sesaxeb, an gamyarebuli aqvs sakuTari argumentebiT 

konkretuli identifikacia, mag. xunwis cixis gaigiveba agaTia sqolas-

tikosis mier naxseneb onogurisTan da sxv. aqamde am cixis identifi-

kacia varaudebs eyrdnoboda, konkretuli cixe mxolod p. zaqaraiam 

daasaxela – abedaTis cixe, Tumca, mkvlevarTa mier aRniSnulia, rom 

abedaTis cixe daSorebulia im geografiul regions, romelSic agaTi-

as onogurisi ivaraudeba, rasac avtoric eTanxmeba da sakuTari argu-

mentebi moyavs mosazrebis dasasabuTeblad. Sesabamisad, naSromSi ga-

moTqmuli mosazrebebi am da sxva cixeebis mdebareobasTan dakavSirebiT 

zogadad Zalzed sayuradReboa. es Tavi naSromis yvelaze mniSvnelova-

ni da saintereso nawilia. cixesimagreebis umetesoba aRwerilia deta-

lurad da zustad, amasTan, nawili aRwerilobisa eyrdoba avtoris 

arqeologiuri eqspediciebis angariSebs, Sesabamisad, rig SemTxvevebSi 

es aris Zeglebis dokumentirebis pirveli mcdeloba da amiT is Zal-

zed faseulia sakiTxiT dainteresebul mkvlevarTaTvis. aq, rasakvirve-

lia, SedarebiT sustia afxazeTis teritoriaze mdebare Zeglebis gan-

xilva, gamomdinare iqidan, rom avtors am teritoriis Seswavla mxo-

lod samecniero literaturis safuZvelze SeeZlo da uSualod eqspe-

diciis Catarebis saSualeba mas ver eqneboda (gv. 45-192). 

naSromis meeqvse TavSi avtors ganxiluli aqvs noqalaqevi-arqe-

opolisis gamagrebis sistema da misi roli samefos TavdacviT siste-

maSi. noqalaqevis, rogorc dedaqalaqis istoriuli mniSvnelobidan ga-

momdinare, igi namdvilad calke yuradRebis Rirsi iyo. am TavSic kar-

gad Cans avtoris SesaZlebloba sxvadasxva kategoriis wyaroebis Se-

jerebis safuZvelze konkretuli sakiTxi Seiswavlos (gv. 193-213).  

naSromis bolo, meSvide TavSi avtori egrisis samefos Tavdacvis 

sistemis mniSvnelobas xsnis adgilobrivi xelisuflebisTvis, regionis 

Tavdacvis sistemisTvis zogadad da Semdeg kidev ufro ganazogadebs – 

mimoixilavs globalur konteqsts, romelSic Tavis rols TamaSobda 

egrisis samefos Tavdacvis sistema da mis SemadgenlobaSi Semavali 

cixesimagreebi (gv. 214-221).  
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naSroms aseve axlavs Sesavali (gv. 7-10), ZiriTadi daskvnebi (gv. 

222-226), inglisurenovani reziume (gv. 227-230) da gamoyenebuli wya-

roebisa da literaturis sia (gv. 231-244).  

daskvnis saxiT unda iTqvas, rom n. murRulias naSromi mniSvne-

lovani SenaZenia qarTuli samecniero wreebisTvis, xolo konkretuli 

sakiTxiT dainteresebuli mkvlevarebisTvis igi mniSvnelovani gzam-

kvlevia.  

 

 



ivane javaxiSvilis saxelobis Tbilisis saxelmwifo universitetis 
saqarTvelos istoriis institutis Sromebi. XIX 

Tbilisi. 2023 
 

polemika 

 

478 

 

 

dimitri SveliZe 

asocirebuli profesori, Tsu 

 

qarTveli eris Sesaxeb anu Tanatosis sindromi 

 

ori Tvalsazrisi 

Cveni dakvirvebisa da ganxilvis sagania nacionalizmisa da eris 

problemebi, romelTa Sesaxeb qarTul istoriografiaSi ori ZiriTadi 

pozicia arsebobs. pirvelia Zveli da tradiciuli Tvalsazrisi. mis 

mixedviT, qarTveli eris Camoyalibeba jer kidev adreul Sua saukune-

ebSi moxda.  

tradiciuli Tvalsazrisis yvelaze uaxlesi dasabuTeba Camoya-

libebulia daviT musxeliSvilis, giorgi WeiSvilisa da aleqsandre 

dauSvilis koleqtiur naSromSi: `qarTveli eris konsolidaciis etap-

ebi da Taviseburebani uxsovari droidan dRemde~. naSromis Sesabamisi 

paragrafis avtoria daviT musxeliSvili. mecnieris kalams ekuTvnis 

CvenTvis saintereso pirveli Tavi, romlis XI paragrafis saTauria: 

`qarTveli eris Camoyalibeba~.  

avtoris dasabuTebis mixedviT – es didmniSvnelovani istoriu-

li movlena moxda meaTe-meTormete saukuneebSi. qarTveli eris formi-

rebis manifestacia ekuTvnis X saukunis qarTvel agiograf mwerals, 

giorgi merCules, romelmac Camoayaliba kargad cnobili formula: 

`qarTlad friadi qveyanai aRiracxebis, romelsaca Sina qarTuliTa en-

iTa Jami Seiwirvis da locvai yoveli aResrulebis~.1

 am formulidan rac gamomdinareobda, ganmartebuli iyo niko 

berZeniSvilis mier: merCuleseuli `qarTli~ ukve qveynis romelime 

   

                                                           
1 giorgi merCule. grigol xanZTelis cxovreba. qarTuli proza. w. I. Tb. 1982, gv. 

279.  
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eTnikur-kulturuli cneba ki aRar iyo, aramed `kulturul-politi-

kuri~. d. musxeliSvili xazgasmiT daaskvnis, rom unda: `qarTveli eri 

am droisaTvis savsebiT Camoyalibebulad vigulisxmoT, xolo giorgi 

merCules `formula~ am movlenis manifestaciad vcnoT.”2

cota qvemoT, mecnieri ufro amyarebs pozicias da ganmartavs: 

`qarTveli eri, romlis Camoyalibebis manifestacia moxda 951 wels 

giorgi merCules mier, XI-XII saukuneebis ganaTlebuli qarTveli sa-

zogadoebisaTvis aris ara mxolod sisxlismieri naTesaobiT SekavSire-

buli koleqtivi, aramed sruliad gamokveTili eTnosocialuri erTo-

ba misTvis damaxasiaTebeli kulturuli, socialur-ekonomikuri da 

fsiqikuri wyobiT, gansaxlebuli garkveul teritoriaze, romelzedac 

vrceldeba misi saxelmwifoebrivi ufleba. es aris `saqarTvelo~

  

3

am cnobil Teziss, Tvalsaziss, met-naklebi an mcireodeni gan-

sxvavebebiT, magram principuli analogiurobiT, mravali qarTveli is-

torikosi, mecnieri Tu sazogado da politikuri moRvawe aRiarebda 

adrec da aRiarebs dResac. Cvenc araerTxel gamogviTqvams msgavsi 

Tvalsazrisi. avtorebs Soris mxolod is gansxvavebaa rom zogierTi 

maTgani, qarTveli eris formirebas ufro saukuneebis siRrmeSi afiqsi-

reb, an ara ugvianes XII saukunisa.  

  

Tu ar CavTvliT cnobil marqsistul-sabWour pozicias, rome-

lic amJamad ar gvainteresebs, ukanasknel aTwleulebSi, tradiciul 

da qarTul istoriografiaSi aRiarebul Tvalsazriss, gamouCnda op-

onenturi pozicia. axali Tvalsazrisis mixedviT, qarTveli eris Camo-

yalibeba XIX saukunis meore naxevarSi daiwyo da mis formirebaSi ga-

damwyveti roli Seasrules ilia WavWavaZem da samocianelebma. axali 

Tvalsazrisis gamomxatvelni, vuwodoT maT pirobiTad da teqnikuri 

moxmarebis mizniT – modernuli skola – TavianT ideur wyaros iReb-

en, ernest gelneris, benediqt andersonis, entoni smitisa da sxva da-

savleli avtorebis koncefciebisagan.  

modernuli poziciis yvelaze masStaburi dasabuTeba moxda 2007 

                                                           
2 d. musxeliSvili, g. WeiSvili, al. dauSvili. qarTveli eris konsolidaciis etapebi 

da Taviseburebani uxsovari droidan dRemde. Tb. 2016, gv. 45. 
3 d. musxeliSvili, g. WeiSvili, al. dauSvili. qarTveli eris konsolidaciis etapebi 

da Taviseburebani uxsovari droidan dRemde, gv. 46.  
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wlis 26-27 noembers, roca ilia WavWavaZis saxelmwifo universitet-

Si gaimarTa iliasadmi miZRvnili konferencia. momxsenebelTa pozicie-

bi umetes SemTxvevaSi, TiTqmis identuri iyo da iziarebda zemoaRniS-

nul dasavlel avtorTa modernul midgomebs. rvave momxseneblis po-

ziciebi davafiqsiroT, qarTveli eris warmoSobis droisa da garemoeb-

ebis Sesaxeb.  

gigi TevzaZe ganixilavs ra zemoxsenebuli sameulis koncefci-

ebs, kiTxvas svams, rodis unda momxdariyo `qarTuli didi identobis~ 

anu eris warmoSoba da pasuxobs: `Cven SeiZleba sakmaod maRali xa-

risxis istoriuli sizustiT vTqvaT, rodis daiwyo did identobad 

qceva im ideologiis, romelic sakmaod ganviTarebuli iyo qarTul 

elitaSi. me vfiqrob, rom am identobis gaCenis dasawyisi istoriul 

rukaze unda movxazoT mecxramete saukunis meore naxevarSi – pirveli 

qarTuli gazeTebis gamocemis periodSi. xolo ideologiis identobad 

gardaqmna pirdapir unda davukavSiroT wera-kiTxvis gamavrcelebeli 

sazogadoebis daarsebas da mis gaaqtiurebas. amdenad, wera-kiTxvis sa-

zogadoeba marTlac iyo `qarTveli eris skola, oRond ara im azriT, 

rom qarTveli eris umravlesoba swavlobda masSi, aramed im azriT, 

rom am skolidan gamovida qarTveli eri, anu qarTveli eri daibada da 

aRizarda wera-kiTxvis gamavrcelebel sazogadoebaSi~4

oliver raisneris moxseneba-naSromi, kvlevac ilia WavWavaZis 

moRvaweoba-damsaxurebis gaazrebas eZRvneba. avtori marTebulad aRniS-

   
 maSin roca g. TevzaZe indiferentizms iCens giorgi merCules 

formulis mimarT, sergo ratiani ufro uRrmavdeba sakiTxs. miuxedav-

ad amisa, igi mainc gamoricxavs Sua saukuneebis epoqaSi – erovnuli 

identobis SesaZleblobas. is aRniSnavs, rom `eris dabadeba sekulari-

zaciis Sedegia~. sergo ratiani qarTveli eris dabadebas, pirdapir uk-

avSirebs – ilia WavWavaZi moRvaweobas. metic, Tavisi moxseneba-stati-

is erT-erT epizods ase asaTaurebs: `ilia WavWavaZe da eris dabade-

ba~. s. ratianis daskvniTi Tezisi isaa rom qarTveli eri daibada mxo-

lod sekularizaciis pirobebSi. am Teziss gamocda elis, magram unda 

aRvniSnoT, rom axal droSi, s. ratiani saubrobs `Tanamedrove erze~  

                                                           
4 qarTveli eris dabadeba. ilia WavWavaZisadmi miZRvnili konferenciis masalebi. 26-27 

noemberi. 2007. Tb. 2009, gv. 21-22). 
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navs, rom erovneba iliasa da misi gundisTvis ar iyo gamonagoni da 

maTi aqtivobiT, unda `eTnikuri erToba naciad gadaeazrebinaT~. am Sem-

TxvevaSi, avtori saubrobs `eTnikuri erTobis~ Sesaxeb da ar exeba 

saqarTvelos istoriis Zvel periods an qarTveli eris arsebobis sa-

kiTxs.5

giorgi anCabaZe dasavluri koncefciebis gverdis avliT, jer sa-

qarTvelos teritoriaze mimdinare eTnikur procesebs aRwers, isto-

riografiaSi damkvidrebuli etapebis mixedviT. is ganmartavs da es ga-

saTvaliswinebelia, rom eTnosma saukuneebis manZilze sami ZiriTadi 

stadia gaiara: tomi, erovneba da eri. es sqema martivi da naTlad 

warmosadgenia da ar tovebs saWiroebas, rom xelovnurad gamogonebu-

li aramdgradi terminebis junglSi aborialos mkvlevaric da mkiT-

xvelic. g. anCabaZe aseve cxadad da istiografiul tradiciaze dayr-

dnobiT askvnis, rom zustad miuTiTeblad, magram daaxloebiT VIII-X 

saukuneebSi moxda `erTiani qarTuli feodaluri erovnebis Camoyali-

bebis procesi, romelic adreuli iberiuli erovnebis bazaze daiwyo 

da Semdgom dasavleT saqarTvelos teritoriaze gavrcelda~.  

  

xolo sul bolos ki ganxorcielda eTnosis mesame stadia, ro-

ca qarTveli xalxi, `saqarTveloSi kapitalisturi urTierTobebis ga-

marjvebis Semdeg qarTul burJuaziul erad Camoyalibda~.6

 magram am SemTxvevaSi, aucilebeli ar aris gaviziaroT eris fe-

odaluri Tu burJuaziuli termonebiT kvalifikacia. mTavaria, rom 

eri, sxvadasxva epoqebSi, istoriuli ganviTarebis sxvadasxva stadiebs 

gadioda. es principia gasaTvaliswinebeli, rasac sxva da gansakuTre-

biT zemoaRniSnul avtorebTan ver vxedavT.  

 gamodis, 

rom arc g. anCabaZe iziarebs qarTveli eris formirebis SesaZleblo-

bas, Sua saukuneebis epoqaSi.  

zemoxsenebuli konferenciis morigi avtor-momxsenebeli daviT 

afrasiZe, gvTavazobs eris, qarTveli eris e. w. konstruqtivistuli 

da modernistuli Teoriis mixedviT ganxilvas. Tavisi sqemis Camoya-

                                                           
5 o. raisneri. ori samyaros mgzavri. TergdaleulTa identobis konfliqti da erov-

nuli cnobiereba. kreb.: qarTveli eris dabadeba, gv. 63. 
6 g. anCabaZe. qarTveli xalxis eTnikuri ganviTarebis ZiriTadi etapebi uZvelesi 

droidan eris Camoyalibebis stadiamde, kreb.: qarTveli eris dabadeba, gv. 87. 
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libebas, avtori lamis Sokismomgvreli eqsperimentiT iwyebs: `sakiT-

xis amgvari dayeneba ramdenime daSvebas eyrdnoba: 1. eri aris politi-

kuri erToba, romlis srulfasovani konstruireba mxolod saxelmwi-

fos konteqstSia SesaZlebeli; 2. Sesabamisad, vidre ar dasrulebula 

saqarTvelos saxelmwifos formirebis procesi, ar dabadebula qar-

Tveli eric. es procesi ki swored axla mimdinareobs~.  

avtoris udavo pozitivad migvaCnia, rom igi erisaTvis aucileb-

el Semadgenlad Tvlis politikur komponents da miaCnia rom eri up-

irveles yovlisa aris politikuri erToba. magram gadaWarbebuli 

gvgonia, rom politikuri eris konstruirebis procesis dasruleba, 

damokidebuli iyos – konfliqturi kerebis arsebobaze, anu saxelmwi-

fo da politikuri erToba – eri, ver Sedgeba, misi qmnadobis proce-

si ver dasruldeba, sanam konfliqturi kerebi iarsebebs. `Tu daveyr-

dnobiT, erTi mxriv, daSvebas saxelmwifosa da eris formirebis pro-

eqtebis ganuzRvrelobis Sesaxeb, xolo, meore mxriv, gaviTvaliswi-

nebT ori konfliqturi keris arsebobis faqts, naTelia, rom jer ki-

dev naadrevia saqarTvelosa da qarTveli eris saboloo konturebze 

saubari~7

giga zedanias yuradReba ilia WavWavaZis da misi ideologiuri 

aqtivobiskenaa mipyrobili da Cans, rom igi TavisTavad gamoricxavs 

qarTveli eris warmoqmnis romelime sxva drois SesaZleblobas, vidre 

XIX saukunis meore naxevaria. avtori eris warmoSoba-Camoyalibebis 

problemas ar exeba. igi ufro erovnuli identobis momavali formis 

da saWiroebis sakiTxiT interesdeba. ra daskvnasac filosofosi akeT-

ebs, is ufro qvemoT wamoWrili problemis ganxilvisas dagvWirdeba.  

 SeiZleba vTqvaT, rom – ulmobeli ganaCenia.  

sxva mxriv ki, rig SemTxvevaSi, g. zedania TiTqos Tavs aridebs 

movlenebis kategoriul ganmartebas an gansazRvrebas. ra aris indivi-

dualuri identoba? is ganisazRvreba koleqtivis `interaqciulsa da 

komunikaciur procesebSi monawileobiT~.  

magram TviT koleqtiuri identoba raRaa? filosofosis ganmar-

teba Semdegia: `koleqtiuri identobebi mxolod individSi arsebobs. 

                                                           
7 d. afrasiZe. saxelmwifosa da eris formireba Tanamedrove saqarTveloSi: 

dausrulebeli proeqti? gv. 101. 
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ver vxedav veranair aucileblobas verc koleqtiuri identobis da 

verc sxva cnebebis hipostazirebisaTvis~. sul es aris. iseTi STabeW-

dileba iqmneba, rom avtori-filosofosi erTgvarad dabneulia da uf-

ro kiTxvebs svams, vidre pasuxobs. giga zedania kiTxvebiTve amTavrebs 

Tavis naSroms:  

`unda iRvawon Tu ara maT (avtori qarTvel inteleqtualebs 

gulisxmobs – d. S), nacionaluri formis dasamkvidreblad maSin, ro-

desac postnacionaluri imaginacia – rogorc raRac ucnobi da imed-

ismomcemi – ufro mimzidveli Cans? unda miiRon Tu ara maT monawi-

leoba `tradiciebis gamogonebaSi~, romelTa erT-erTi umTavresi maxa-

siaTebeli iqneba maTi `gamogonebulobisa~ da `fiqtiurobis~ daviwye-

ba? unda aqcion Tu ara diskursi romlis SezRudvebic ukve cxadze 

ucxadesia TavisTavaad?~.8

am kiTxvebiT davasrulebo, daaskvnis avtori da qarTvel inte-

leqtualebs akisrebs maTze pasuxebis gacemas, magram TviTonac xom ga-

nekuTvneba am wres da radgan ar scems maT pasuxs, garkveul dabneul-

obas an erebisa da nacionalizmis naadrev gamotirebas aqvs adgili, 

cxadia.  

   G 

gia nodia, TiTqmis erTaderTi avtor-momxsenebelia, romelic er-

is warmoSobis sakiTxSi, tradiciul istoriografiul versias TiTqos 

aRiarebs. magram aRiareba winaaRmdegobrivia, ara kategoriuli. erTgan 

wers rom `saqarTvelo erT-erTia mraval dagvianebul erTagan~. meor-

egan wers: `magram Tu marTlac arsebobdnen `erebi nacionalizmamde~, 

maSin saqarTvelo namdvilad erT-erTi maTgani iyo.~.  

amas mosdevs winare avtorTagan radikalurad gansxvavebuli Te-

zisi: `erebze mecxramete saukunis diskusiebis ena rom gamoviyenoT, 

Tanamedrove qarTveli eri imTaviTve Caisaxa rogorc istoriuli eri, 

– rac niSnavs, rom mas SeeZlo apelireba saxelmwifoebriobisa da sam-

werlobo enis xangrZliv tradiciaze, aseve avtokefaliur eklesiaze, 

romelic am enas iyenebda~ (g. nodia. gv. 119).  

erTi sityviT, gia nodia Tavis iliauneli Tanamokalmeebisagan 

gansxvavebiT, aRiarebs `premodernul qarTul erovnulobas~ da es ga-

                                                           
8 g. zedania. Nnacionaluri forma da identobis sakiTxi,Gvv. 104-115.   G 
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remoeba, Cveni azriT, mis pozicias pativs aniWebs.  

garda amisa, g. nodia arc erebis momavlis xedvaSi amJRavnebs 

srul Tanxvedras, zemoaRniSnuli avtorebis gundTan, Tumca am Sem-

TxvevaSic – TavSekavebulad da aqac winaaRmdegobrivad. erTgan is izi-

arebs gavrcelebul azrs, rom evropaSi nacionalizmebis dro wavida 

da mas multikulturalizmi anacvlebs, xolo eris idea, romelsac 

saqarTveloSi ase sjeraT, `dasavleTSi ukve mkvdaria~.  

 magram avtors esec ar sjera da giga zedaniasaviTa daeWvebuli, 

jer kiTxulobs, `magram viTom asea?~, xolo Semdeg wers, rom evro-

kavSiris wevri qveynebis Sesaxeb: `Zalian uxeSi gazviadeba iqneba imis 

Tqma, rom maTi nacionalizmebi mkvdaria. piriqiT – maTi gaZlierebis 

tendenciaze SeiZleba visaubroT~.9

ukanaskneli avtor-momxsenebeli daviT darCiaSvilia. misi azriT, 

`zust dros, Tu rodis Camoyalibda esa Tu is eri, ver davadgenT~. 

is erebis Camoyalibebis modernul epoqiT lokalizaciis momxrea. mag-

ram avtori ar gamoricxavs rom eris garkveuli niSnebi, Zvel saukun-

eebSi arsebobda da fiqsirdeboda werilobiT teqstebSi.  

  

saerTod ki, daviT darCiaSvili ufro dasavlel mecnierTa Te-

oriuli naazrevis reziumirebuli gadmocemiT kmayofildeba. mag., gel-

neris azriT, `premodernuli institutebi Tu kultura, am SemTxveva-

Si, meorexarisxovania. gelneris ganmartebiT, nacionalisturi ideol-

ogia qmnis naciebs da ara piriqiT~. gamokveTilad ar Cans d. darCiaS-

vilis pozicia, iziarebs Tu ara, Cvenis azriT, gelneris da aramarto 

mis am friad saeWvo formulirebas. magram is ki faqtia, rom statiis 

avtorisTvis `Cveni warsulis da awmyos gasaazreblad konstruqtiviz-

mi da eTnosimbolizmi saukeTeso gzamkvlevebs warmoadgens~10

Cven mokled da zogadad warmovadgineT erebisa da qarTveli er-

is warmoSobisa da garemoebebis modernuli skolis warmomadgenelTa 

ZiriTadi poziciebi. ganxiluli konferenciis monawileTa umravleso-

ba, konferenciis eqvsi monawile avtori: gigi TevzaZe, sergo ratiani, 

   

                                                           
9 g. nodia. qarTuli erovnuli ideis komponentebi: zogadi monaxazi. gv. 119-138. 
10 d. darCiaSvili. erovnuli sazogadoeba da Tanamedrove usafrTxoebis imperativebi. 

gv. 154.  
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oliver raisneri, daviT afrasiZe, giga zedania da daviT darCiaSvili 

– absoluturad an met-naklebad iziareben dasavlel mecnierTa Teor-

iul naazrevs – erebis Sesaxeb.  

Zvel tradiciul Tvalsazriss, Sua saukuneebSi `qarTveli fe-

odaluri erTobis~ formorebis Sesaxeb, yvelasagan gansxvavebiT, asab-

uTebs giorgi anCabaZe, Tumca misi `feodaluri erToba~ – mainc ar 

aris Tundac – feodaluri qarTveli eri.  

erTaderTi modernuli avtori, romelic ramdenadme, erTgvari 

sifrTxiliT aRiarebs nacionalizmamdeli qarTveli, Tanac `istoriu-

li eris~ arsebobis SesaZleblobas – gia nodiaa.  

xazgasmiT minda ganvacxado: yvela zemodasaxelebul avtors did 

pativs vcem, rogorc gamorCeul inteleqtualebs, zogs mecniers, 

zogs politikoss da a. S. maT ar vakritikeb, Cems azrs vasabuTeb. iq-

neb raime misaRebi iyos maTTvis? vnaxoT. 

axla droa Cveni winamdebare statiis mizandasaxuleba gamovkve-

ToT 1. warmovadginoT ilia WavWavaZis Sexeduleba eris cnebis Sesa-

xeb, ufro sworad – gavaxsenoT es sakiTxi sazogadoebas, radgan igi 

specialurad ukve wlebis win gvaqvs Seswavlili da gamoqveynebuli. 2. 

aseve Seswavlili gvaqvs ilia WavWavaZis naazrevi – qarTveli eris 

warmoqmnisa da garemoebebis Sesaxeb da aq mxolod zogad Strixebs 

gadmovcemT da 3. Cveni Tvalsazrisi, erebis, qarTveli eris warmoSo-

bisa da qarTul istoriografiaSi arsebuli ori skolis urTierTmi-

marTebis Sesaxeb.  

 

 ilia WavWavaZe - eris cnebis, qarTveli eris warmoSobis droi-

sa da garemoebebis Sesaxeb.  

imis gamo ara, rom ilia WavWavaZis Sexedulebebi aucileblad 

imperatiuli unda iyos Tanamedrove istoriografiisaTvis. sxva ramde-

nime garemoebis gamo minda gavamaxvilo ilias Sesaxeb yuradReba. jer 

erTi, rom eris da ilias Sesaxeb mosaubre zemoaRniSnuli pativcemu-

li avtorebi, rogorc davrwmundi, bolomde ar icnoben Tergdaleul-

Ta Tavkacis Sexedulebebs, eris Sesaxeb an gangeb ar ieyeneben mas? am 

ukanasknel garemoebas gamovricxav.  

meore – modernuli skolis warmomadgeneli avtorebi xSirad 
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saubroben ilias Sesaxeb; miiCneven mas qarTveli eris `mSeneblad~, mis 

mTavar arqiteqtorad, mis damfuZnebel mamad da a. S. ki, magram ilias-

ac xom unda vkiTxoT – ras aSenebda is, ras qmnida.  

garda amisa, modernis avtorebi erTTavad eyrdnobian ilias 

mxatvrul nawarmoebebs. iSviaTad rom romelime avtori ilias publi-

cistikas Seexos, daimowmos, pasuxi iq eZebos gamomwvev kiTxvebze. ai, 

am yvelafris gamo minda mivuTiTo Cems sapativcemulo modernuli 

skolis warmomadgenel avtorebs: rom ilia WavWavaZe, rig SemTxveveb-

Si, maTi poziciebis, Sexedulebebis, naazrevis sruliad sawinaaRmdego 

Tvalsazrisis mqone moazrovne gaxldaT. igi sulac ar miiCnevda rom 

is, rasac qarTuli modernuli skola amtkicebs da konferenciasac ki 

ase uwoda `qarTveli eris dabadeba~ – moxda XIX saukunis meore na-

xevarSi da isic ilias didi ZalisxmeviT.  

maS ra azris gaxldaT ilia WavWavaZe?  

aq mxolod mokled da zogadad aRvniSnav, xolo vinc dainteres-

deba, mivuTiTeb rom vrceli dasabuTebebi vnaxoT Cems samecniero sta-

tiaSi: `ilia WavWavaZe qarTveli eris warmoSobis Sesaxeb~ (Tsu saqar-

Tvelos istoriis institutis Sromebi. XII. 2017. gv. 249-270). 

ilia WavWavaZe pirveli iyo qarTvel moazrovneTa Soris, romel-

mac Camoayaliba – eris sakuTari ganmarteba-gansazRvreba. 1880 wels 

is werda: `gansakuTrebul xalxs, gvartomobas, nacias Seadgenen yvela 

is Tvisebani, erTad aRebuli, romelic imas sxva xalxisagan ganasxva-

vebs, da is pirobani, romlebSiac mas ucxovria. am SemTxvevaSi erTs 

samSoblo enasa da qveyanas iqneba sxva Tvisebebze ufro mometebuli 

mniSvneloba hqondes, magram, ueWvelia, rom amaT garda erTis xalxis 

meorisagan garCevisTvis agreTve didi mniSvneloba aqvs: saerTo isto-

rias, am xalxis yvela Svilebisas, erTgvar xasiaTs, znes, Cveulebas, 

erTgvar Wkuisa da gonebis mimarTulebas, TiTqmis erT tanisamoss da 

sxva da sxv.~11

eris sxvadasxva komponentebs ilia mravaljer exeboda Tavis 

mravalricxovan publicistur nawerebSi, magram axla man, am SemTxveva-

Si, erT gansazRvrebad mouyara Tavi maT: saerTo istoria, cxovrebis 

  

                                                           
11 i. WavWavaZe. somxuri gazeTebis polemika. 1880 w. 14 oqtomberi. TxzulebaTa 

sruli krebuli oc tomad. t. XV. Tb. 2007, gv. 165-166.  
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pirobebi, ena, `qveyana~ anu samSoblo an kidev teritoria; fsiqoxasia-

Ti, zne-Cveulebani, Taviseburi Wkua-gonebac ki, eTnografiuli saerTo-

oba...  

ilias azriT, qarTveli eris warmoqmna-Camoyalibeba seriozulma 

procesebma ganapirobes. meore – es xdeboda xangrZlivi istoriis man-

Zilze da mesame – eris Camoyalibebaze didi mniSvneloba hqonda ag-

reTve, ekonomikur faqtors. ar moveridebi TviTplagiats da aqtiurad 

gamoviyeneb adrindel naSromSi ukve gamoyenebul daskvnebsa da citi-

rebebsa, radgan aq da am dros ufro saWiroa maTi gaTvaliswineba, 

vidre adre:  

`eri ori aTasi weliwadia scxovrebs istoriulad da nuTu hgo-

nia vinmes, rom misi yofa-cxovreba SemTxvevis saqmea da ara istoriu-

li momWirneobisa, Wirnaxulobisa da gamonacadisa, Tu esea nuTu hgo-

nia vinmes, rom mis ekonomiurs Tu sxvafers yofa-cxovrebas Rrmad 

gaWrili ara hqondes Tavisi sakuTari, Taviseburi saZirkveli, romel-

zedac ers duRab-kirad uxmaria Tavisi gamocdileba da qvad – Tavisi 

sulieri da xorcieli midrekileba~12

rogorc adre aRvniSnavdiT, dResac gavimeorebT ilia WavWavaZis 

uaRresad mniSvnelovan Tezas da mignebas, rom arsebobda Zveli da axa-

li erebi. manve SemoiRo qarTul realobaSi, e. w. `istoriuli eris~ 

cneba. TergdaleulTa winamZRolis rwmunebiT, qarTveloba im xalxTa 

ricxvs miekuTvneboda, romelsac `hqonia Tavisi istoriuli erovnoba~. 

ilias am didmniSvnelovan daskvnas mosdevs kidev ufro sayuradRebo 

dakvirveba: `istoriul erTa mospoba SeuZlebelia – didi ubedurobi-

sa da damcirebis Semdegac ki, igini kvlav aRdgebian xolme da gulSi 

Rrmad imarxaven Seurigebels simZulvares damCagvrelTa da dampyrobTa 

mimarT~

   

13

Zveli, istoriuli da axali erebis Sesaxeb iliam ufro gamokve-

Ta Tavisi Sexeduleba da moiSvelia `safrangeTis mecnieris saxelgan-

Tqmul renanis~ avtoriteti. Zvel erebad `iveriis~ redaqtors miaCnda 

   

                                                           
12 i. WavWavaZe. saxaso glexTa mamulebis Sesaxeb. 1886. 3 marti. TxzulebaTa sruli  

krebuli oc tomad. t. VII. Tb. 2005, gv. 413.  
13 i. WavWavaZe. Sinauri mimoxilva. 1883. TxzulebaTa sruli  krebuli oc tomad. t. 

VII. gv. 161.  
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romis imperiis dacemis epoqaSi warmoqmnili erebi, xolo axali erebi 

iyvnen – kapitalizmis periodSi warmoqmnili erebi: `... romi daeca, vi-

Tarca TviTmpyrobeli maSindelis qveynisa – daaskvnida didi Tergda-

leuli – da mis gasamZleo naSTzed aSenda axali qveyana, warmodgnen 

sxva, axalni Tu Zvelni erni, romelTac dRes sve-bedi qveynierobisa 

xelT upyriaT da kacobriobas win uZRvebian~. es werili `iveriis~ 

1886 wlis 16 aprils gamoqveynda saTauriT: `zneobrivi siwmindis 

mniSvneloba eris mermisisaTvis~.  

ilia garda qarTvelebisa, sxva Zvel erebs Soris somex ersac 

asaxelebs: `qarTvel ers aiRebT Tu somxisas, aTasi wlebis istoria 

aqvT~. aRar gavagrZelebT amonawerebis moyvanas – istoriuli erebis, 

Zveli da axali erebis Sesaxeb. vgoneb sakmarisia, rom ilia WavWavaZes 

is aRar dabraldes da aRaravin amtkicos, rom iliam TiTqos didi 

wvlili Seitana `qarTveli eris dabadebaSi~ da am formulirebis gan-

mtkicebis mizniT, isev ilia daimowmon.  

 maS ra gaakeTa iliam, Tu qarTveli eris SeqmnaSi da `gamogone-

baSi~ an `dabadebaSi~ ar miuRia monawileoba? isev ilias movusminoT: 

miuxedavad imisa rom qarTveli eri `Znel~ mdgomareobaSi Cavarda, 

XIX saukunis pirvel xanebSi, mainc Zlier erovnul erTobas warmoad-

genda. magram amave saukunis 30-40-ian wlebSi erisTvis umoZraobis, mi-

Zinebis xana dadga: `erovnuli mimZinarebisa, moqanculobisa... qveyana 

mxolod luarsab TaTqariZeebiT aivso, ruseTumeebma daamSvenes Cveni 

sazogadoebrivi cxovreba da sazogadoebrivis samsaxuris asparezi~, 

gamravlda sxvadasxva mankierebani, mavne wes-Cveulebani, dairRva erov-

nuli erTianoba, dasustda erovnuli TviTSegneba da a. S.  

 ai am dros gaCnda qarTuli erovnuli moZraobis winaSe – er-

ovnuli erTobis aRdgenis saWiroeba. ilia bevrgan wers eris erTian-

obis aRdgenaze, Zvelis aRorZinebis saWiroebis Sesaxeb da ara eris 

Seqmnaze, dabadebaze. `ers erTi suli, erTi guli aqvs, xolo xorci 

imdenia, ramdenic calke adamiania~14

 1883 wels gamoqveynebul erT `Sinaur mimoxilvaSi~ ilia Ca-

 es erToba unda aRdges – da ara 

– Seiqmnas.  

                                                           
14 i. WavWavaZe. RmerTma nu dagaberoT. 1883. 31 oqtomberi. TxzulebaTa sruli  

krebuli oc tomad. t. VII, gv. 238 
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moTvlis qarTveli erisaTvis damaxasiaTebel uaryofiT, axlad gaCenil 

mankierebebs. erTia, rom sakuTar naklovanebebis mizezaT sxvas Tvlis. 

meorea – gulgriloba; mesame – `Cemi~ saqme mZlavrobs `Cvenze~ da a. 

S. adre ase ar iyo – irwmuneba ilia WavWavaZe da argumentic aqvs: ase 

rom yofiliyo `Cveni eri mtversaviT aigveboda dedamiwis zurgidam. 

Cveni Zal-Rone, Cveni erovnuli simtkice da daurRvevloba marto ima-

Si iyo, rom yovels Cvengans jer `Cven~ hqonda saxeSi da mere `me~.  

 Tavi davaneboT imis garCevas, marTla ase iyo Tu ara. aq ilias 

principi imaSi mdgomareobs rom is Zveli erTianoba, – unda aRdges – 

esaa sadReiso amocana: `xelaxla `Cvenobas~ fexi aadgmevinos da kuT-

vnili adgili moupovos Cvens cxovrebaSi...~15

 is rasac TergdaleulTa lideri Tavis Tanamedrove saqarTve-

loSi ver xedavda – iyo warsul saqarTveloSi: `is SemkreblobiTi, 

didebuli erTiani azri, romelsac yoveli Cvengani qarTvelobaSi unda 

xedavdes, is saxeli, romelic yvelas gverqva, dairRva, Cvenis gonebi-

dam amoSra... saerTo, sayovelTao im xalxisa, romelic erTad tanju-

la, romelsac qarTvelTa Sesisxlulis istoriis mZime uReli WirSi 

Tu lxinSi, erTad Zmurad uwevnia...~

   

16

am sityvebs winac uZRvis da Semdgomac mosdevs, `qarTvelobis~, 

qarTuli erTobis daSlilobis da adrindeli erTobis damadasturebe-

li, SeiZleba iTqvas, gulisSemZvreli teqsti, ilias erT-erT gamorCe-

ul werilSi: `zogierTi ram~. am werilis dedaazri, qarTul sazoga-

doebaSi dabudebuli mankierebaTa CamoTvla da konstatacia ar aris, 

aramed – erTianobis, eris erTobis, urTierTsolidarobis aRdgena ud-

evs safuZvlad. ara – Seqmna, aramed – aRdgena.  

  

odindeli erovnuli erTianobis aRdgena iyo qarTveli Tergda-

leulebis anu `axali gundis~ – strategiuli mizani da sazogadoebis 

gaerTianeba am miznis gansaxorcieleblad. `is `sxva rame~ iyo – Cvenis 

dacemuli v i n a o b i s aRdgena, fexzed dayeneba da dacva yovelis 

mosalodnelis faTerakisagan~  

`im axalma gundma mTeli Tavisi Rone mag sagans mihmarTa. mag ax-

                                                           
15 i. WavWavaZe. Sinauri mimoxilva. 1883. Tebervali. TxzulebaTa sruli  krebuli oc 

tomad. t. VII. gv. 95.  
16 i. WavWavaZe. Txzulebani. erTtomeuli. Seadgina murman lebaniZem. Tb. 1989. gv. 843. 
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alma mimarTulebam daipyra mTeli Cveni Raribi literatura~ da ilia 

CamoTvlis TergdaleulTa gamocemebs, romelTa moRvaweobis mizani 

swroed qarTveli eris da erovnulobis Sesustebuli, `dacemuli vina-

obis aRdgena~ gaxldaT: `saqarTvelos moambe~, `mnaTobi~, `droeba~ da 

bolos `iveria~.  

axla, rom vinmem ara gvkiTxos – am `dacemuli vinaobis aRdgena-

Si~ ra igulsxmebao, ganvmartavT – qarTveli xalxis erad yofna, er-

ovnuli erTianoba, misi aRdgena, rogorc qarTveli Tergdaleulebis 

upirvelesi mizani. ilia WavWavaZisTvis `dacemuli vinaobis aRdgeni-

saTvis~ brZolis saukeTeso magaliTi – `Cexelebi~ iyvnen, isini vinc 

`maTs erovnebas, maTs vinaobas, nacionalobas~ frTebi Seasxa, fexze 

daayena.  

 miuxedavad mZime istoriuli saukuneebisa, osmaleT-iranis mxri-

dan Tavdasxmebisa da aoxrebisa, ilia WavWavaZis mtkice azriT, `am 

tanjva-wamebiT moawia am patara qveyanam, am erTi muWa erma meTvramete 

saukunis dasasrulamde, SeirCina rjuli, ena, Tavisi erovnuli vinaoba 

da Tavisi qveyana~17

 ase rom davaskvniT: ilia WavWavaZes sruliadac ar miaCnda rom 

qarTveli eri XIX saukunis da miT ufro, saukunis meore naxevarSi 

Seiqmna, daibada da `gamoigona”, ise rogorc amas cdilobs daasabuTos 

qarTuli istoriografiis modernulma skolam. `dRes – werda ilia, – 

cxadad da utyuarad SesamCnevelia niSnebi eris gamofxizlebisa, Zve-

lis saukeTeso naanderZevis aRdgenisa~

   

18

 axla warmovadginoT qarTveli eris ganviTarebisa da istoriis 

etapebi, rogorc is warmoedgina ilias. mas Semdeg rac saqarTvelo 

samefo-samTavroebad daiSala, erTianobis faqtori Sesustda. magram 

XVIII saukuneSic ki, roca kavkasiaSi cxovrobdnen uamravi `wvrili~ 

xalxebi: Cerqezebi, lekebi, somxebi da sxvani, maTgan gansxvavebiT, `sa-

qarTvelo, rac unda dauZlurebuli da gaxrwnili yofiliyo, misi sa-

zogadoebrivi cxovrebis agebuleba warmoadgenda TviTmdebare samefos, 

misi xalxi, erTmorwmune da erTenovani, warmoadgenda SekumSuls er-

   

                                                           
17 i. WavWavaZe. Txzulebani. erTtomeuli, gv. 703. 
18 i. WavWavaZe. Txz. Sr. kreb., Sinauri mimoxilva. 1883. TxzulebaTa sruli krebuli 

oc tomad. t. VII, gv. 162.    
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ovnobis jgufs...~19

cxadia, i. WavWavaZe saTqmels srulad ver ityoda da mianiSnebda, 

rom XIX saukuneSi da gansakuTrebiT mis pirvel naxevarSi da Sua pe-

riodSi, erovnulobis niSnebi moiSala, eri daiRala, mankierebani gaum-

ravlda da axla erovnuli vinaobis aRdgenisaTvis brZola iyo saWiro. 

ase moadga qarTveli sazogadoeba saukunis 50-60-ian wlebs, roca 

Tergdaleulebi samoRvaweo asparezze gamoviidnen.  

   

maS, ilia WavWavaZis naazrevis mixedviT:  

1. eri iyo seriozuli istoriuli procesebis Sedegi; jer mox-

da calkeuli maxasiaTeblebis, xolo Semdeg – maTi erTobis Camoyali-

beba, ris Semdegac Seiqmna qarTveli eri. es procesi mimdinareobda da 

dasrulda qristianobis gavrcelebisa da damkvidrebis periodSi.  

2. qarTveli eri iyo erT-erTi uZvelesi – istoriuli eri.  

3. istoriul erebs axasiaTebT gansakuTrebuli gamZleoba da ma-

Ti asimilireba gansakuTrebiT Zneli iqneboda XIX saukuneSi, axal 

droSi, roca evropaSi da ara marto evropaSi – mimdinareobda `erov-

nobis~, `nacionalobis” aRzevebis procesi.  

4. amJamad ki, unda momxdariyo dasustebuli qarTuli erovnobis, 

eris, erovnuli vinaobis aRdgena.  

  

Tanatosisadmi ltolvis Sesaxeb, qarTul istoriografiaSi 

 

 isev zemoaRniSnul konferencias davubrundeT.  

zemoTqmul-ganxiluli sruliadac ar niSnavs rom Cven ararad 

migvaCnia, Tanamedrove Teoriebi erebis Sesaxeb. piriqiT, Cven viziar-

ebT, benediqt andersonis, gelneris, smitis da sxvaTa rig midgomebs. 

udavoa rom gansakuTrebiT – nacionalizmis, rogorc ideologiisa da 

Tanamedrove erebis (naciebis) warmoqmna daiwyo XVIII-XIX saukuneebis 

demokratiuli revoluciebis epoqidan. es saintereso procesi mimdina-

reobda industrializaciis, urbanizaciis, masobrivi sajaro ganaTle-

bisa da beWdviTi masmediis funqcionirebis pirobebSi.  

                                                           
19 i. WavWavaZe. sxvadasxva erebis ucnauri mdgomareoba kavkasiaSi. 1882 w. 9 ianvari. 

TxzulebaTa sruli krebuli oc tomad. t. XV. gv. 299.  
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magram xazgasmiT unda aRvniSnoT, rom aq saubari unda iyos mxo-

lod da mxolod – Tanamedrove, institucionalizirebuli erebis 

formirebaze da ara – saerTod erebze. yvela im sam umTavres Teori-

ul sistemaSi, romelnic eTnosimbolizmis, modernizmis da konstruq-

tivizmis saxeliTaa cnobili, dasaSvebadaa miCneuli, rom SesaZloa ar-

sebobda `erebi nacionalizmamde~. maT uwodeben premodernul, adreul 

an nacionalizmamdel erebs. TviT erebis warmoqmnis, formirebis Sesa-

xeb ara marto Teoriebs Soris, rac bunebrivia, aramed – calkeul 

mtkicebebs, Tezisebs, mosazrebebs, debulebebs, Tvalsazrisebsa da sa-

erTod Sexedulebebs Soris, uamravi gansxvavebebia, winaRmdegobebia. 

Zneldeba konsensusis miRweva avtorebs Soris iseT fundamentur sa-

kiTxzec ki, Tu ra aris saerTod – eri, rogoria misi met-naklebad 

yvelasaTvis misaRebi gansazRvreba. zogierTi mkvlevari im azramdec ki 

midis, rom aseTi universaluri cnebis SemuSaveba eris Sesaxeb – SeuZ-

lebelia.  

 aseT SemTxvevaSi ki miT ufro SeuZlebelia, dasavlur Tanamed-

rove Teoriebs Soris, SeirCes iseTi Teoriuli sistema, romelic un-

iversaluri iqneboda Tundac qarTveli mkvlevrebisTvis, qarTuli is-

toriografiisTvis.  

 igive iTqmis erebisa da kerZod – qarTveli eris warmoSobis 

droisa da garemoebebis Sesaxeb, dasavluri Tanamedrove erebis Teori-

ebis mixedviT. miuxedavad amisa, Cven ukve vnaxeT, rom qarTveli eris 

XIX saukunis meore naxevarSi formirebis Sesaxeb arsebuli Teoruli 

midgomebi, modernuli skolis umravlesobam gaiziara. SesaZloa es 

moxda garkveuli politikuri motivaciis gamo? zemoganxiluli kon-

ferenciis monawileni, iliaunSi momuSave avtor-leqtorebi arian da 

araa gamoricxuli, rom saerTo gadawyvetilebis safuZvelze, erTxmad 

mxari dauWires erebis formirebis dasavlur, yvelaze popularul da 

aprobirebul Teorias. Tanac es Teoria, upirobod aRiarebs da asab-

uTebs – dasavluri erebis, naciebis pirveladobas da rogorc sanimu-

So institucias, sxva danarCeni msofliosTvis.  

 SesaZloa iliaunis avtorebisTvis, mTavari inspiracia momdina-

reobda saqarTvelos saxelmwifos strategiuli prodasavluri kursi-

danac?  
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 orive am da sxva nebismier SemTxvevaSic, dasavluri Teoriuli 

sistemebis Sesaxeb Cemi Tvalsazrisi, minda – modernuli skolis ze-

moaRniSnul avtorebs gavuziaro, rogorc kritikuli midgoma da ro-

gorc alternatiuli Tvalsazrisi, ramdenime sakiTxze.  

pirveli – Tanamedrove dasavlurma modernulma skolam, anu uk-

anasknel 30-50-wleulSi Camoyalibebulma Teoriebma, romelTa ZiriTa-

di avtorebi arian gelneri, andersoni, smiti da sxvani, sruli undob-

loba gamoucxada da faqtobrivad uaryo mTeli is memkvidreoba, rome-

lic SemuSavda XX saukunis dasawyisSi. marTalia gasuli saukunis 

dasawyisSi da Sua periodSi Seqmnili Teoriebi ZiriTadad social-de-

mokratiuli da socialisturi iyo, magram nuTu am memkvidreobidan 

xelSesaxebi aRaraferi darCa, rom Tanamedrove TeoretikosebisaTvis 

misaRebi yofiliyo? nuTu karl kauckis, oto baueris, karl reneris, 

ramzei makdonaldis, emil vanderveldes da sxvaTa naazrevidan Rirebu-

li araferi aRmoCnda, rom sadReisod gaziarebuliyo?  

piradad me, am da sxva marqsisti avtorebis mimarT nostalgia 

ar gamaCnia, magram dRevandeli Teoretikosebis mxridan, orkestrire-

bul uaryofaSi, garkveul spekulacias vxedav. es ukanasknelni, TiT-

qos ar gamoricxaven ekonomikuri faqtoris mniSvnelobas, eris kon-

struirebaSi, magram Cqmalaven, rom ekonomikur mniSvnelobebs swored 

evro da avstro-marqsistebi uwevdnen pedalirebas da gadaWarbebuli 

mondomebiTac. gia nodia aRniSnavs kidec rom Tanamedrove literatu-

ram, 1980-iani wlebidan, `ukuagdo romantizirebuli idea rom eri sa-

ukunovani, TavisTavad arsebuli erTeulia, romelzedac mowiwebiT 

gvmarTebs laparaki. amgvar midgomas erisa da nacionalizmis Tanamed-

rove mkvlevarebi ironiiT ekidebian, rogorc `primordialistursa~ da 

`esencialisturs~, rac maTTvis araprofesionalizmisa da araadekvatu-

robis sinonimia~20

dRevandeli modernuli Teoretikosebis, XX saukunis dasawyisis 

memkvidreobisagan TviTgamijvna, miT ufro `arajentlmenuria~, rameTu 

. es gasagebia, magram Cven xom avstro-marqsistebsa 

da evrosocialestebze vsaubrobT, romelnic Sors idgnen yovelgvari 

romantikosobisagan, Tumca, Tanamedrove modernistTa `gulmaviwyobas” 

Seewirnen.  

                                                           
20 g. nodia. qarTuli erovnuli ideis komponentebi: zogadi monaxazi, gv. 116. 
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swored adrindelma evromarqsistulma skolam, bevrad ufro adre da-

amkvidra azri, rom ekonomikuri faqtoris gaTvaliswinebiT, erebis 

warmoqmna moxda swored evropis demokratiuli revoluciebis epoqaSi. 

sad iyvnen Tanamedrove modernistebi, roca cnobilma frangma social-

istma Jan gravma dawera, rom nacionalizmi iyo safrangeTis revolu-

ciisa da burJuaziis `genialuri gamogoneba~21

meore – Tanamedrove dasavluri avtorebis skepticizmi warsu-

lis inteleqtualuri memkvidreobisadmi, samwuxarod gaiziares, mo-

dernistebis qarTuli skolis warmomadgenlebmac. maTi yuradRebis ga-

reSe aRmoCnda XIX-XX saukuneebis mijnis qarTvel moazrovneTa mdi-

dari inteleqtualuri produqcia, gansaxilveli sakiTxis Sesaxeb (ar-

Cil jorjaZe, mixako wereTeli, akaki Cxenkeli, noe Jordania, ioseb 

stalini geronti qiqoZe da sxv). Cems pativcemul kolegebs minda Se-

vaxseno – aucilebeli araa gaiziaro, magram unda gaiTvaliswino, rom 

ramdenime aTeuli wlis win, orive fraqciis marqsistebi – swored im-

as umtkicebdnen sazogadoebas, rom qarTveli eri XIX saukunis meore 

naxevarSi warmoiqna da isini – marqsistebi, dRevandeli analogiuri 

formulebis mamtkicebeli avtorebis winamorbedebi arian.  

.  

erTi sityviT, axali modernistuli skolis sruli ufleba iyo 

da relevanturic, rom man uaryo adrindeli midgomebi da gaiziara 

axali koncefciebi erebis Sesaxeb, magram mas unda exsenebina winamor-

bedebi da maTi damsaxureba, zogierTi ZiriTadi postulatis Sesaxeb, 

rogoric iyo 1900-iani wlebis marqsistuli Tezisi, – erebis XIX sa-

ukuneSi warmoqmna-Camoyalibebis Sesaxeb. axla gamodis rom sxva gan-

sxvavebuli argumentebiT, magram mainc, maT miiTvises, social-demokra-

ti winamorbedebisgan – erT-erTi mTavari mtkicebuleba, erebis axal 

droSi Camoyalibebis Sesaxeb.  

es uaryofis, Zvel realobaze xelis aRebis, dasavluri Teorieb-

is Tavidan bolomde ukritiko miRebis pozicia, SeiZleba sxva ufro 

seriozuli da didi fsiqologiuri ganwyobis gamoxatuleba iyos. gax-

sovT, froidis Tanatosisadmi ltolvis fsiqologiuri ganwyobis Te-

oria. yovelmxriv depresiul mdgomareobaSi myofi adamiani xels iRebs 

sasicoxlo unarebze da yvela tanjva-vaebas rom uceb mouRos bolo 

                                                           
21 Жан Грав. Умирающее общество и анархия. 1906, gv. 14. 
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da `daisvenos~ – TviTmkvlelobaze iRebs orientacias. terenti gra-

nels aqvs dRiurSi Canaweri: `xval vapireb Tavis mokvlas~. froidi 

amgvar ganwyobis Zirebs eZebs da amas uwodeben fsiqoanalizSi – Tana-

tosisadmi ltolvas.  

 is rac axasiaTebs calkeul adamians, axasiaTebs adamianTa jgu-

febsac da erebsac. depresiidan Svelis gza yovelTvis Tanatosi ar 

aris – SeiZleba iyos damorCileba, ucxo Zalis batonobisadmi qedis 

moxra, raime globaluri movlenis iZulebiTi aRiareba, Segueba da a. 

S. ase urigdeboda xolme qarTveloba arabobas, Turqobas, osmalobas, 

yizilbaSobas, rusobas – Tundac droebiT, imis imediT, rom ucxo Za-

lis diqtati, droebiTi iqneboda.  

 iyvnen CvenSi, eerovnuli TviTgaqrobis, TviTlikvidaciis mqada-

geblebic. gavixsenoT didi Tavadi da misi imperatorobiTi udidebul-

esobis senatori giorgi konstantines Ze muxranbatoni. igi mcire er-

ebis did `saxalxo organizmebSi~ gaTqvefas qadagebda da patara erebi, 

rac ufro male gaqrebodnen, miT ukeTesi iqneboda maTTvis. es ukve 

daRlil-daqanculi eris sasowarkveTili warmomadgenlis, swored Ta-

natosisadmi ltolvis saukeTeso magaliTia. am kacma xom Tavisi eris 

TviTmkvlel Teorias wignic miuZRvna (О существе национальной 
индивидуальности и об образовательном значении крупных народных 
единиц. Тфл. 1872), magram Tavs daitexa ilia WavWavaZis, akaki wereT-

lis, sergei mesxis, petre umikaSvilis, episkopos gabriel qiqoZisa da 

sxvaTa ulmobeli kritika.  

 `CvenTvis nacionaluri kultura ar arsebobs, – werda bolSe-

vikuri epoqis TviTmkvleli Teoretikosi filipe maxaraZe – nacional-

ur enas mxolod pirobiTi da warmavali mniSvneloba aqvs. rac Seexeba 

nacionalur zne-Cveulebebs, eseni mxolod konservatorobis gamomxat-

velia~22

axla gavixsenoT Tanatosis sindromis meoremagvari gamoxatva – 

ltolva damorCilebisadmi, imisadmi, risi winaaRmdegobis unaric ga-

moclili aqvs individsac da TiTqmis – ersac, Tanac iseT erzea saub-

ari romelsac didi frangi eri da nacia hqvia. am uimedo momavlis 

damxatavi, Tanamedrove franguli prozis gamorCeuli liderTagani – 

  

                                                           
22 f. maxaraZe. TxzulebaTa krebuli. t. IV. 1924, gv. 18. 
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miSel uelbekia. ai ras gveubneba misi ramdenime wlis win gamocemuli 

romanis erT-erTi personaJi, sorbonis universitetis reqtori vinme 

redigeri. es is antidroa, roca sorbonis universiteti, saudis arab-

eTis miliardelebma iyides. Zveli profesorebi wavidnen universite-

tidan, magram maT iseT did Tanxas sTavazoben, xelfasis saxiT, rom 

TandaTan ukan brundebian sorbonaSi da urigdebian axal islamur we-

sebs: studenti-gogonebi da TanamSromeli-qalebi hijabiT dadian sas-

wavlebelSi, universitetSi yurans aswavlian, hiugosa da anatoli 

fransis magivrad; saswavlo programebidan amoRebulia ganmanaTleble-

bi da a. S. esaa uaxloesi perseqtiva, rasac miSel uelbeki Tavis an-

tiromanSi: `morCileba~, hpirdeba frangebs – gadagvareba da islamiza-

cia.  

magram movusminoT sorbonas axal kolaboracionist reqtors, 

redigers, romelsac islami miRebuli aqvs da sami colis ojaxis 

patronica brZandeba:  

«Покорность, – тихо сказал Редигер. – Никогда еще с такой силой не 
была выражена столь ошеломляющая и простая мысль – что высшее 
счастье заключается в полнейщей покорности. ...но мне кажется, 
существует связь между абсолютной покорностью женщины мужщине, 
наподобие той, что описана в «Истории О», и покорностью человека Богу, 
как того требует ислам. Видите ли, – продолжал он, – ислам приемлет мир, 
приемлет во всей его полноте, приемлет мир таким, как он есть, как сказал 
бы Ницше. С точки зрения буддизма, мир есть дуккха – беспокойство, 
страдание. Христианство тоже порой этим грешит, недаром ведь Сатану 
называют «князем мира сего»? Для ислама же, напротив, божественное 
творение совершенно, это абсолютный шедевр, В сушности, что такое 
Коран, как не коллосальная мистическая хвалебная ода? Хвала Создателю 
и покорность его законам».  

mokled, antiromanis personaJi frangebi, erTi-meoris miyolebiT, 

Tmoben, eguebian, iReben islams, morCildebian da es Taviseburi 

ltolvaa TviTgaqrobisaken, TviTganadgurebisaken, Tanatosisaken.  

Tumca, didi jildos molodiniT, isini sulier da materialur, 

gnebavT, seqsualur `mosvenebas~ hpoveben. esaa, uelbekis Savi winas-

warmetyvelebis idea.  

exla, es magaliTebi gadmoviazroT Cvens eri-naciis istoriogra-
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fiaSi da realobaSi. Cven gveubnebian: miiReT modernuli Teoriebi, 

pirwmindad, aRiareT, rom Tqven rogorc eri daibadeT XIX saukuneSi. 

zogierTni xom ronald gregor sunis msgavsad imasac asabuTeben, rom 

qarTveli eris Camoyalibeba – XX saukunis 30-ianebSi, sulac stalin-

berias represiuli inJineriis wyalobiT da pirobebSi moxda; TqviT 

rom Tqven xarT `dagvianebuli~ nacia, xolo adre eri ki ara – eTnie 

iyaviT, `qarTveli eTnie~ anu roca daviT aRmaSenebeli imperias qmnida 

da werda: `vacdune eri Cemi~ – am erSi – eTni unda davinaxoT, qar-

Tveli eTnie.  

bevri avtoris mxridan, esaa istoriuli warsulis uaryofis, 

ugulebelyofis pirveli stadiaa. warsulis mokvlaa, roca adgili 

aqvs modernuli Teoriebis srul, upirobo gaziarebas, qarTveli avto-

rebis mxridan. faqtobrivad xdeba warsulis istoriis erT-erTi 

mZlavri Semadgenelis, erovnuli cnobierebis sayrdeni komponentis – 

istoriuli eris – Canacvleba nihilisturi RirebulebiT, rom `qar-

Tveli eri daibada~ XIX saukuneSi da konferenciasac ase ewodeba. 

samwuxaro kuriozi ki isaa, rom konferencia – ilia WavWavaZisadmia 

miZRvnili da asec aweria wigns: `ilia WavWavaZisadmi miZRvnili kon-

ferenciis masalebi~.  

es ukve muxlis moyraa mcdari ucxouri, rbilad rom vTqvaT, 

sizustes moklebuli da saeWvo – evroopocentristuli Teoriis wi-

naSe da sakuTari Tavis, da qveynis warsulis uaryofa. ai, am movlenas 

vuwodebT – Tanatosis sindroms, ltolvas Tu rac gnebavT. istori-

ografiaSi da zogadad inteleqtualur sivrceSi amgvari nabiji, pozi-

cia da uaryofa Tavisuflad SeiZleba Sefasdes, rogorc – pirveli 

nabiji Tanatosisaken.  

Tanamedrove dasavluri modernistuli skolis warmomadgeneli 

Teoretikosebi ar icnoben saqarTvelos istorias, Cveni sazogadoebis 

nacionaluri evoluciis suraTs. ronald sunis naSromi erT-erTi um-

ciresTagania, romelic sxvebze metad iTvaliswinebs saqarTvelos is-

toriul warsuls. miuxedavad amisa, es naSromi Seicavs bevr saeWvo 

formulirebas da madlierebasTan erTad, seriozul kritikul midgo-

masac imsaxurebs, rom aRaraferi vTqvaT – usafuZvlo ucnaurobebze.  

saqarTvelos Sesaxeb istoriuli da Tanamedrove informaciis si-
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Raribes, dasavleli mecnierebic usvamen xazs. entoni d. smiTi wers: 

`...informacia, romlis moZiebac SeiZleba Sesabamis literaturaSi, 

jer kidev Zalzed mwiria. Temebi, romelTa garSemoc, Cveulebriv, Tavs 

iyris istoriuli aRwerilobani Tu ganzogadebani zogjer imedgacru-

ebas iwvevs, radganac maTSi ar aris gaTvaliswinebuli Tanamedrove 

socialuri mecnierebis Teoriuli miRwevebi. yovelive es xels uSlis 

im qveynis umdidresi istoriuli memkvidreobis Rrma wvdomas, rome-

lic oqros sawmisTan, uflis kvarTTan da vardebis revoluciaSi na-

Sob Tanamedrove saqarTvelos saxelmwifosTan asocirdeba~23  
 sainteresoa, smiTis azriT, romel saxelmwifoTa an xalxTa da 

naciaTa jgufSi asocirdeba saqarTvelo da qarTvelebi. smiTis azriT, 

esenia eTnonacionalizmis matarebeli xalxebi, rogornic arian: `Tama-

lisi, siqhebi, morosi, baluxebi, paTanebi, uzbekebi, yazaxebi, somxebi, 

azerebi (azerbaijanelebi), qurTebi, qarTvelebi, palestinelebi, sam-

xreT sudanelebi, eriTreelebi, tigrebi, oromo, luo, ganda, ndebele, 

ovimbundu, bakongo, lunda, eve, ibo da mravali sxva...~24

samwuxaroa, rom entoni smiTi saTanadod ar icnobs saqarTvelos 

Sua saukuneebis istorias, ise rogorc somxeTis Zveli periodis war-

suls. aseT SemTxvevaSi SeiZleboda Zveli saqarTvelos istoriaSi, er-

ovnuli konsolidaciis meti niSnebi daenaxa da gaeanalizebina. magram 

is, rac ver gaakeTa eTnosimbolizmis Semoqmedma, unda gaakeTon qar-

Tvelma mecnierebma. jerjerobiT ki unda iTqvas, rom eTnosimbolis-

tur midgomas qarTveli eris raobisa da Camoyalibebis garemoebebis 

Sesaxeb, araerTi seriozuli xarvezi aqvs.  

  

eTnosimbolizmi – ideas, apriorulad – pirveladobas, priorit-

ets aniWebs, realobasTan SedarebiT. misi mtkicebiT, eri, nacia aris 

idea, xalxis mijaWvuloba, xalxis mobilizacia ideis garSemo, eris 

ideis garSemo. es mxolod emociuri faqtoria. qarTveli eris warmoq-

mna-Camoyalibebis procesi obieqturma, realurma materialurma faqto-

rebma gamoiwvia. erT enaze molaparake jgufebs, Tavdacva ubiZgebda 

urTierTsolidarobisaken, konsolidirebulad Sexvedrodnen safrTxe-

                                                           
23 e. d. smiTi. nacionalizmi. Teoria, ideologia, istoria. Targmani inglisuridan ma-

riam CxartiSvilisa. Tb. 2004, gv. 15.  
24 e. d. smiTi. nacionaluri identoba. Targmna lela patariZem. Tb. 2008, gv. 156. 
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ebs. es maT ufro uadvildebodaT da asec iqceodnen. urTierTsolida-

roba Seqmna realurma garemom, pirobebma da mere iSva – erTobis idea. 

mere moxda erTobebis ideuri gaformeba – gadmocemebiT, informaciis 

gadacemiT Taobebidan TaobebSi – ai es ki meoradia. eTnosimbolizmi 

Tavdayira ayenebs realobas.  

xalxTa didi Tu mcire gadasaxlebebis dros – idea ki ar mier-

ekeboda xalxebs axal-axali adgilebisaken, aramed – realuri mizani, 

rom epovnaT met-naklebad Sesaferisi miwebi – sacxovreblad da dasam-

kvidreblad. aRar maxsovs, TurqeTis romeli prezidenti iyo – damo-

ukideblobis dRisadmi miZRvnil dResaswaulze rom ganacxada: Cven 

Cveni samSoblo gzaze SemTxveviT ar gvipovia. Cven igi brZoliT movi-

poveT. aq realoba iyo pirveladi da ara – idea. mTlad nu CaviZire-

biT Sua saukuneebis religiur eqstazSi Tu idealistur TeoriebSi. 

materialistursac davutovoT adgili. jer qarTul-protoqarTul 

gvarovnuli jgufebi gaCnda, Semdeg – tomobrivi, regionaluri da bo-

los qveynis masStabis momcveli erTobebi realizda, materialur, ur-

TierTdaxnarebis Tu urTierTdamorCilebebis niadagze – Semdeg ki id-

ea, qarTveloba, mamuli da a. S. istoriis garkeveul safexurebze. Cven 

ubralod, materialistur faqtors vaniWebT prioritets da idealis-

turs meorads. simboloebi, miTebi, gadmocemebi, folklori – meoradi 

faqtorebia da isini Tanmdevi asaxvebi iyo realurad momxdarisa da 

momxdaris asaxva da SeduRabeba. eTnosimboilizmis Teoriul sistemaSi 

– simboloebia gadamwyveti da pirveladi, rac am Teorias sruliad 

xelovnurs xdis. Tumca, bevri araistoriuli eris mimarT, erebis `ga-

mogoneba~, ideologiurad konstruirebis Sesaxeb, eTnosimbolizmi – 

relevanturi Teoriaa.  

 meore da mTavari. axal Tanamedrove TeoriebSi, winaaRmdegobebi-

sa da gansxvavebebis junglia. erT-erTi sakiTxi, romelic winaaRmde-

gobas iwvevs is aris rom bevri dasavleli avtori aRiarebs, nacion-

alizmamdeli erebis arsebobis faqts. Cven ukve aRvniSneT, rom zogi-

erTi Cveni avtoric saubrobs, adreuli qarTveli eris arsebobis Se-

saxeb. amjerad Cven kvlav gavimeorebT gia nodias mosazrebis nawils, 

yovelgvari `Tu~-s gareSe da CavTvliT, rom man, marTalia ganuzraxve-

lad, magram uneburad gaagrZela ilia WavWavaZis tradicia: `Tanamed-
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rove qarTveli eri imTaviTve Caisaxa, rogorc istoriuli eri, – rac 

niSnavs, rom mas SeeZlo apelireba saxelmwifoebriobisa da samwerlo-

bo enis xangrZliv tradiciaze, aseve avtokefaliur eklesiaze, rome-

lic am enas iyenebda~. 

 kargi iqneboda rom b-n gia nodias Tezisi gaeziarebinaT ilia-

unis konferenciis sxva monawileebs da forumisTvisac ewodebinaT ara 

saeWvo, araadekvaturi, bolos da bolos – sadavo-sakamaTo – `qarTve-

li eris dabadeba~, aramed – `Tanamedrove qarTveli eris dabadeba~. 

magram ase ar moxda da miviReT sruliad uarmyofeli, damazianebeli 

saTauric da formulac – `qarTveli eris dabadeba~.  

 sxvaTa Soris, modernuli skolis warmomadgenelia istorikosi 

mariam CxartiSvili, romelic jer kidev 2003 wels werda da unda 

daveTanxmoT, rom: `X-XI saukuneebSi warmoiSva mtkice Sida socialu-

ri SeWidulobis mqone saqarTvelo-koleqtivi anu premodernuli qar-

Tveli nacia da xolo XIX saukuneSi am ukanasknels daefuZna moder-

nuli qarTuli nacia~25

davubrundeT `premodernul qarTul nacias~. sakiTxis amgvari 

formulireba TiTqmia aerTebs, qarTveli eris warmoSobis Sesaxeb or-

ive arsebul – tradiciul da modernul kvalifikaciebs an qmnis saam-

iso sivrces.  

 sruliad swori, obieqtur realobaze damyare-

buli formulaa. es is SemTxvevaa, roca tradiciuli da Tanamedrove 

modernuli Tvalsazrisebi SeTanxmebis, Tanaziarobis sivrceSi Tavsde-

bian. samwuxarod, avtori am formulas arc am naSromSi da arc Sem-

dgom naSromebSi ar imeorebs da `eris~ nacvlad Semoaqvs termini `eT-

nie~, romelic jerjerobiT, qarTul istoriografiaSi aravis gauziar-

ebia, arc tradicionalistebs da arc modernistebs.  

rac mTavaria, termonebisa da cnebebis Sinaarsi, romlebsac iyen-

ebs orive skola – arsoblivad – erTnairia da erTi da igive movle-

nas gamoxatavs. mag., modernuli skolis warmomadgenelTa mier gamoye-

nebuli terminebi – `premodernuli~, `nacionalizmamdeli~ an ilia 

WavWavaZis mier damkvidrebuli termini – `istoriuli eri~, romelsac 

axsenebs gia nodia – yvela es termini – erTi da igive movlenis aR-

mniSvneli cnebaa, imisa rom – adre Sua saukuneebis periodSi mimdina-

                                                           
25 m. CxartiSvili. qarTuli eTnie religiuri moqcevis epoqaSi. Tb. 2009, gv. 9. 
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re qmnadobis Sedegad, Seiqmna nacionalizmamdeli qarTveli istoriu-

li eri.  

faqtobrivad, nacionalizmamdeli Tu premodernuli qarTveli 

eri niSnavs, zogadad – qarTveli eris warmoqmnas. amgvari terminolo-

giuri da Sinaarsoblivi konsensusis Sedegad, gza exsneba tradiciuli 

da Tanamedrove-modernuli skolebis konsensuss da yalibdeba urTier-

Tsaziaro formula – Zveli, istoriuli, premodernuli qarTveli eri 

sabolood Camoyalibda X-XII saukuneebis did epoqaSi.  

msgavsi formulireba SesaZlebels xdis istoriuli, premoder-

nuli qarTveli eris aRiarebis legitimurobas – saerTo qarTuli is-

toriografiis doneze da xsnis winaaRmdegobas tradiciul da moder-

nul skolebs Soris.  

dasasruls davaskvniT, rom Sua saukuneebis epoqaSi safuZveli 

Caeyara da X-XII saukuneebSi sabolood Camoyalibda qarTveli isto-

riuli eri, romelsac SesaZloa vuwodoT – premodernuli, nacional-

izmamdeli, adreuli Tu feodaluri eri. yvela SemTxvevaSi, arsi da 

movlena erTi da igivea da niSnavs, rom qarTveli eri, rogorc erov-

nuli erToba, arseboda Sua saukuneebis klasikuri epoqidan.  

amis Semdeg, sruliad gasagebi xdeba XIX saukunis meore naxev-

ris procesebi, rodesac ilia WavWavaZis liderobiT, TergdaleulTa 

brZola warimarTa – dacemuli vinaobis, dasustebuli erovnuli er-

Tobisa da identobis aRdgena-aRorZinebisaTvis, romelic dasrulda – 

axali epoqis Tanamedrove qarTveli eris formirebiT.  

 iqneba Tu ara, winamdebare naSromis ukanasknel or abzacSi Ca-

moyalibebuli formulireba, misaRebi – qarTul istoriografiaSi ar-

sebuli orive, tradicionalisturi da modernuli skolebisTvis? sa-

surveli iqneba, Tu saerTo qarTuli istoriografiuli skola, dasav-

lur mecnierebas, Tavad SesTavazebs sakuTar obieqtur, istoriul re-

alobaze damyarebul formulas da ar dakmayofildeba, garedan Semo-

Tavazebuli mza, araadekvaturi TeoriebiT. 
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